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Bei I. Ilf. Gebhardt in drlmm» enehienen 

und sind durch alie Bnobbandlangea an bexieiien: 

V. Bone, UeberarabiBch-byxantinischeMiinsen, 
Sendachreiben an F. de Saulcy in Metz. Mit 1 Titelvign. 
gr. 8., 1840. brocb. . . . . . 8 y 

V. Bone, Wendiscb^deutachea H andwdrterbncb 
nach dem oberlausitzer Dialekte. Nebat einem 
grammatiachen Yorworte mit beaonderer Riickaicht auf 
Auaaprache und Wortbildnng. kl. 4., 1840. brocb. 1 

CataloguB librornm manuacripto rnm qui in 
bibliotheca Senatoria civitatis Lipaienais 
asservantqr. 

Codd. oecideatalinm liogoaram descripsit Br« ]Nou> 
anann. 

Diplomata collegit notisqne instmxit V. de Boae. 

Codd, hebraicps ge syriacos adieelU aliquot slavi- 
ei| dpopripsit Br, Helliaaolt et additamentis locu- 
pletavit Br. Zaanz. 

Codd. arabieos, persieos, tnreicos descripsit Praf. 
Br. Flelnclier. 

c. tabb. lithogr. XV, gr. 4., 18dQ, cprt. Schreibpap. 21 ^ 

. . . ... - Kupferdruckp. 38<iP 

Dieter von allen hritische» Zeitschriflm ais ausgezeichnet 
genannte CaliUog macht das gelehrte Publicum mit 
bisher verborgeuen Schatztu der Leipziger Raths - Biblia- 
thdt bekatmt uud d&rfle uidit tdleiu Biblio theteu yon 
nur einiger B edeutung , sondem auch allen Orieu- 
t ali st eu ujegeu der treffiiche» Arbeiteu der Dr, De- 
litzsch und Prof. Dr. Fleischer aazuempfehlen segn. Jede 
Buchhandhmg liefert dieses Werk uach Terla^ea sur 
Ansicbt. 

Belldnacli, Br. Franz, Wiasenacbaft, Kunst, Ju- 
denthum. Scbiiderungen und Kritiken. 8., 1838, 
brocb ^ •f it 

Belltnaeli, Br. Franm, Jeaurun aive Prolegome- 
ndn in C'Oncordantiaa veteria Testamenti 
a Julio Fueratio editas, libri 'tres 
etiam sub titulo: 

nBtti Isagoge in grammaticam et lexico- 
graphiam linguae hebraicae contra Geseniu 
et Ewaldnm. VeL gr. 8., 1838, brocb. . 2 

Bruansmn, !¥., Hiatoriach-antiquariache Cn- 
teraucbungen iiber Aegypten, oder: Die In- 
achrift von Roaette. gr. 8., ,1823. . 16 g( 
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Oeaebichte 4«r’Araber In SicilieB and Sieili- 
ena unter der Herrachaft der Araber. In 
gleichaeitigen Urknnden ron dieaem Tolke selbat Ana 
dem italieniaehen iibera^t ren P. W. Hanaleotne r. 
4 TUe. gr. 8., 1791. 92. . . . . 2 •f 

CIAfqres, (.* Altdentaeba Tolka- nnd Meiaterlie- 
,der. Mit 1 Titelknpfer, Franenleba Grabmabl dar- 
Btellend. gr. 8.,* 1816, broscb. . . . 1 

CtmMlimM, Fa>. A,, Kleine Schriften iiber die 
deutach» Veraknnat. gr. 8., 1820, broch. 16 f( 

Mmrmt, Hv. CeevK Caaur., Denteroskopie oder: 
Herk wiirdige phyaiacbe nnd phyaiologi- 
ache Eracbeinnngen nnd Probleme ans dem 
Gebiete der Pneumatologie. FSr Religiona- 
pbiloaopfaen, Paycbologen und denkende Aerzte. Eine 
nbthige Beilage znr Damonomagie irie znr Zanber» 
biliotbek. 2 Bande. gr. 8., 1830, brocL. 2 12 

RaatacB, Frof. Pr. K. A., Periklea ala IStaatamann wiUi> 
reod der gefabrvoUaten Zeit aeined W^rkena. gr. 8., 
1834 18 X 

Madnen, Frmf. UT. I* A«, De Atbeniensinm im- 
perio Cimonia atqne Periclia tempore con- 
atitnto. Commeat, geogr. et hiat 8., 1837. 4 /( 

Weleftiea^, Prof. H. AiMr<> De L Varii et Caaaii 
Parmenaia yit». et earminibua. gr. 8. 1836, 
broch. . . 3 

Dit BtidhaitigkeU diete* treffiichen Werke» de* bereit* 6e> 
ktifmim Verfa**er* taUge der Conspectu* xeigen : 

I. De L. Vario Poeta. 

Eze. I. De diversia, qui Caeaaiia Aosnsti aetate vixe- 
mot, Varii. 

Exe. II. De Basiis qaibosdam Romanis ingenio icriptisqne 
illns tribas. 

Exe. lil. De C. Asinio Poliione , Tragoediamm scriptore. 

Exe. IV. De Rabirio et Pedone Poetis. 

Exc. V. De anno, qno Horatii Epistola ad Angustam scripta sit 

Exe. VI. De Graceho et Proenlo' Poetis. 

II. De Cassio Parmensi Poeta. 

Exe. I. De C. Nonio Asprenate. 

Exe. II. De T. Labieno Oratore et Historico. 

Exe. III. De loco Horatii Libr. I. Satir. I. v. 9 sqq. 

Exc. IV. De M. Tullio Cicerone , H. Cos. 01io , Horatii 
commilitone. 

Exe. V. De Inio Antonio, Triuanriri Alio. 


■i ii )i "1. Index neriptorum, ani vel-. illuMrnn tnr vel 
i>. ,, ,, emendantur and t Index ..re rnm e t ,ver|> or n m 

^ . erieichtern den Cebraneh deg Werkeg. — ^ 

WelmherC, Prof. IK» Aiis>> Imperatoris Caesaris 
Augusti scriptorum reliquiae. Post Jan. Rnt- 
gersium et Jo. Alb. Fabricium collegit, illustravit et 
cum Bliornm tum' suis adnotatiouibus instruxit. 4., 1841. 
' ' ' brocb. Fasc. I. ' . ' . . ' . 1 16 

' Conspectas Fasc. 1. 

Lib. I. De Caesaris Augasti puerilia, magistris ac studiis. 

Bxc.l. De Caesaris Angusti nomioibas, cognomioibns aetitalis. 

. JSxc. II. De aede Herculis Musarum eiusqne conditore. 

Bxc. 111. De Q. Salvidieno Rufo et M. Vipsano Agrippa, 
- v', ' ‘Apollonieasibug Augusti ceatuberaalibas. 

' Lib. '11. De Caes. Angusti poematis latinis et graecia. 

Exc. 1. De loco Suetonii Ang. cap. 89. 

Exc. II. De Angusti stirpe poetices studiosa. 

Lib. III. De Caesaris Augusti orationibus et sermonibus. 

Exc. I. De loco Suetonii Ang. eap. 86. 

Exe. II. De loco Taciti Annal. Ubr. XIII. c. 3. 

Lib. IV. De Caesaris Augusti epistolis, codicillis et libellis. 

Wnnder, Prof. IH. Ed., Emendationes in So- 
phoclisTracbinias. gr. 8., 1841, brocb. 1 8 

Wunder, Prof. M. Ed., De Scboliorum in Sopho- 
clis tragoedias auctoritate. ParL I. gr. 4., 

^ 1838. . . . . . .8^ 

Unter der Presse: 

Pjesnicki bornych a deinych Luziskich Serbow. 

Ludu X erta napisane a z ich narodnymi hlosarai, Njems- 
kim pselozenjom, njedze potrjebnymi wutozenjami a z wo- 
pisanjom Serbow naiozkow a waSnja a z pSidawkow z 
jicb basni^kow, bamzickow a pSistowow wudate wot Leo- 
polda Hawpta a Jana Brnsta Smolerja. 

Volkslieder der Wenden in der Ober- und Nie- 
der-Lausitz. 

Aus Volksmunde aufgezeichnet und mit den Sangweisen, 
deutscber Uebersetznng, den nStbigen Eriautemngen , einer 
Abhandiung iiber die Sitten und Gebraucbe der Wenden 
und eiuem Anhange ihrer Marchen , Legeuden und Sprich- 
wdrter herausgegeben von Leopold Uaupt und Job. 
Ernst Schmaler. 1. Heft in gr. 4. Veliop. . 1 ^ 

Dieses Werk , von welchem das Mannscript bereits vollendet 
vorliegt ersobeint in 2 Banden in gr. 4. auf Velin, io 
Liereroogcn vou 10 Bogen a t Thlr. , und wird complet 
aus circa 8 Lieferungen bestehen. Jeder Subscribent ver- 
pBicbtet sieb zur Abnabme des gnozen Werkes. — 
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PRAEFATIO 



Si verum est, quod nuper summus Lobeckius 
iecit, omnes festinasse videri, quorum alii libri 
extent praeter postumos, festinavi, non diffiteor. 
Sed brevis aevi admonebat fatum hominum do- 
ctorum .qui his proximis aetatibus Martialis edi- 
tiones volverunt complurium, antequam ad finem 
pervenissent, extinctorum, Hadr. Beverlandi, Th. < 
Korttii,. Fr. Oudendorpji, A. Roii, C. A. Boet- 
tigeri, Fr. Schmiederi, C. F. Culemanni, aliorum. 
Equidem immori Martiali nolebam. Quare spem 
resecui longam poetaeque per duo amplius sae- 
cula pessime habito et fere in desuetudinem eru- 
ditorum, .quorum olim ingenia atque studia na- 
viter exercuisset, adducto conatus sum lucem 
vitaroque reddere et gratiam hominum reconci- 
liare. Sed esto, festinaverim Lobeckio: certe 
opellam meam diu in sinu fotam non intempe- 
rantior protrusi. 

Casu factum est, ut ad Martialis Epigram- 
mata devenerim. Etenim cum Gottingae ante 
hos undecim annos in antiquarum litterarum stu- 
dia incumberem, accidit, ut Culemanno illo quem 
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dicebam — is in hac Academia studia humanitatis 
profitebatur — subita morte ex tincto Schoeneman- 
nus meus me adiret, qui codicem Martialis Gu- 
dianum amico commodatum domum remitterem. 
Quem codicem cum tandem extorsissem ei qui 
res defuncti curabat — pertinaciter enim defen- 
debat festivus homo, posse librum, quem Biblio- 
theca Wolfenbuttelana fortasse in duplo tenuisset, 
Gulemanno iure emptionis cessisse tum igitur 
perlustrare coepi, mox <»ptU8 delenimentis io- 
cosissimi poetae lectionis varietatem mihi excerpsi 
integram. Ex illo tempore interdum redibam ad 
Martialem, Beet in longe dissitis studiis paene 
totus habitarem. De editione cogitavi tum de- 
^mum, cum Boettigero mortuo A. Weichertum 
suam editionem senectuti seposuisse competi. 
Ante hos igitur quinque annos coepi rei bene 
gerendae subsidia undique conquirere. Nec fru- 
stra. Nam tam insignem plurimorum hominum 
doctorum expertus sum benignitatem, ut lucu- 
lentissimo apparatu quem dicunt critico compor- 
tato crisin aliquantum promovere licuerit Quibus 
viris optimis quas grates et egi et ago maximas, 
habebo semper: ut referre aliquando aliquo modo 
possim, in votis est. 

Verborum ^ntextnm offero multis nomi- 
nibus emendatiorem. In qno conformando quid 
secutus sim explanatam in Proiegomenis est. 
Licet autem codices coacervarim piures quam 
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vel in maxime lectitatis et firequentissime editis 
poetis Latmii, et eos magnam partem perbonos, 
tamen interdum ad coniecturam confugiendum 
fuisse nemo admirabitur. Neque ego bonis con- 
iecturis vel dicam emendationibus iisque quae 
omnes numeros veritatis habere viderentur, seu 
ab aliis exi»gitatis, sive a me repertis locum in 
ipsa verborum perpetuitate negandum putavi: 
apertis corruptelis nondum satis certo sanatis 
crucem praefixi. Excellunt autem divinandi fe- 
licitate in Martiale maxime Scaliger, Salmasius, 
Hieinsins, Rutgersius, Scriverius, Gronovius. Levia 
criticorum commenta oblivioni tradidi multorum 
nmlta. 

Lemmata Epigrammaton non penitus abo- 
levi, sed in inferiorem locum demovi, in XXL 
IfitMris prioribus quidem. Nam verissime indicavit 
P. Scriverius Animadversa, p. 4. „ Lemmata 

omnia, quae cum in hoc libello singulari, tum 
in duodecim libris Epigrammatnm hodie legantur, ' ' ’ 

non sunt Auctoris, sed e cupressu aut lecytho 
sciolorum et ut plurimum dormitantium librari- 
orum. Quibus quantum fidei adhibendum sit, 
vident mecum Qttets meliore luto finxit prae- 
cordia Titan. ISine lemmatis ea Martialis edi- 
derat, poMideoque domi MSS. membranas, in 
quibus ea nusquam comparent Critici pro libi- 
dine alius alia apposuit; ne miremur aliquando 
diversitatem lemmatum in divenis Codiribus. At 
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in Xeniis et Apophoretis, id est lib. XIII. et XIV; 
auctorem apposuisse constat; tum quia ipse hoc 
indicat, tum quia sine illis maior pars disticho- 
rum ignoraretur.^^ Similia scripsit in edit, altera 
anni 1621. p..280. Ego non ex omnibus libris 
manuscriptis ubique attuli: quod et taediosum 
fuerat et prorsus inutile. Satis habui apposuisse 
titulos paucorum, sed vetustissimorum librorum. 
Interdum tamen ab hac regula recessi: in Spe- 
ctaculorum libello etiam deteriorum codicum lu- 
sus commemoravi, quo inteiligeretur, quid: sibi 
in his nugis novicii librarii sumpsissent; in reli- 
quis libris passim protuli quae vel utilitatem 
aliquam habitura essent, velud ubi de vera no- 
minum propriorum scriptura erat quaestio, vel 
risum moverent stolidorumque librariorum insa- 
nientem sapientiam aperirent. Veluti 111, 14. , 
pulchrum^ illud De Orthocotio ; 111, 35. Ad 
Apicium, . - * • 

Codicum accurate minusve collatorum re- 
censum ante singulos libros egi a capite minu- 
tulorum commentariorum. Ubi reliquos dico, 
praeter ' quos nominadm testor , dico eos , qui 
sunt accurate collati. In afferenda scripturae 
discrepantia, religiosior fui quam quidam proba- 
bunt Nam vel apertissimos scribarum lapsus 
in omnem saeculorum memoriam, quantum in 
me fuit, propagavi. S6d quid facerem 1 Opti- 
morum errores saepe scintillam veri celant in 
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recentioribas plane obducti: pessimorum non 
raro docent, quo progressu vulnera occultiora 
singulis sint locis inflicta, quomodo orta vulgata, 
denique ad quod genus vitiorum librarii fuerint 
proniores. Quae observatio commodam habet 
et ad aliorum locos veterum scriptorum tractan- 
dos admonitionem. Verum singularia pessimo- 
rum peccata et nihil omnino profutura interdum 
delitescere iussi in tenebris. Sic, ut hoc utar, 
rationem orthographiae, qualem novicii libri mon- 
strant, non ubique habendam esse certum fuit. 
Contra vetustorum librorum consuetudo et ad 
instituendam tuam normam observanda est et 
in condendam artem atque disciplinam cum do- 
ctis grammaticis communicanda. Ipse vetustis- 
simorum codicum fidem ita amplexus sum, tamen 
ut ab incredibilibus caverem. Nam vetustiores 
libri ut multa integra custodiunt, quae in recen- 
tioribus labem novitatis traxerunt, ita vehemen- 
ter falluntur, qui vel ea quae sana ratio reprobat 
toleranda et ex primigenio fonte fideliter deri- 
vata esse sibi persuadent. Possum ostendere, 
vel religiosos librarios praeter ceteros et in eodem 
archetypo describendo occupatos haud raro di- 
versam voces scribendi rationem iniisse, uti in 
codicibus HRT manifestum est. Sunt alia, quae 
omnium scriptorum vetustioribus codicibus com- 
munia morem illorum saeculorum testentur, a 
consuetudine ipsorum scriptorum , nisi omnia fal- 
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hmt, reuMbt. Sio vetustiores Ubii» puta saec. 
IX. X. XL» aumiUttionem quam vocant prm- 
verbiomm *» compotitis paene ubique n^Iexe- 
runt. Quam asperitateon rudioris antiquitatis quis 
adducetur Martialis aevo duravisse et a cultissimo 
poeta fuisse ascitam? Contra : ^ia temerarium 
fuerat respuisse» quae codicum paene unanimi 
consensu firmata non prorsus ab usu> et ratione 
abhorrerent Dedi ifitur.ex Ifibris aut omnibus 
aut praestantiasimis ardalio, artus, baca, cadum, 
causa, ceua, cetera^ Chatti, condicio, cocus et 
cocuntur, cotidie, cotidianus, eum (quom, quoi, 
quor similia sunt recentissimorum librariorum 
deliciae), cupressus, eygnus, damma, elleboros, 
fetus, genetrix, Onidius, Qnotius, haedus, hallec, 
harena, harundo, haruspex, hedera, Hiberus, 
iantare et iantaculum, immo, loUas, luppiter, 
lagona, litus, mille et milia (vid. Mueller. in 
Varron. L. L. IX, 82. p. 2%h. Plinii testimo- 
nium profocmtcm, et L. F. Schmidt €, Ldicilii 
Sator. Libr. IX. fierol. 1840.' p. 26.), ut eilicus 
et vilica — nec spernere debebmn anulus-^ , 
monimentum, murrina, sed myrrha, licet optimi 
libri non distinguam; nomisma, nummus , quo- 
tiens et totiens, paenitet, paulus, paulatim, 
pinna, Postumus, protinus, quoittuor, Baeti, 
sollemnis, squalor, sobeles, sucidus, sucinus, sul- 
phureus, tus, tempto ut ubique contemptus, 
demptus siram. Interdum video me minus con- 
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stantem Aiissej vehiti fst' ditum et divom onm* 
parent; emn> dfvom dedenmf -rem^‘ aniibus- et 
quaedam similia vocaliom eibi insidendum effiigia, 
quae erit- cum oculos nuans offendent. Sed v. 
gr. eolg%u nonnisi^ in leoendoribos occurrere me* 
mini necdum exploratum habemus, quousque in 
his tuto progrediare. lure contempsi fonmn»u$., 
utenti y querella j dampnum, decuu, saltim (f)t 
immerito opsonium contra Ubros inttdi. Debe- 
bam sf<»tasse non repudiare < £e/i«o , cemunst, 
ooAo, deciensy Euhadne, de quo dixit >6. Mil 
E. Wagnerus ad Virgil. Aeneid. VI, 447. 

In pierisque non sine laetitia video mihi 
convenire cum viro doctissimo, qui in Orthogra- 
phia VCTgiliana modo ad nos allata difficillimam 
quaestionem tam et cante et acute pertractavit, 
ut haud pauca non apud Vii^ilium solum, sed 
apud omnes scriptores Latinos dubitationibus iam 
multo minus obnoxia esse videantur. 

Martialis is scriptor est, ad quem penitus 
intelligendum vel doctissimis grammaticis opus 
sit commentario. Ad quem condendum satis 
probabilem ego, qui me meo modulo ac pede 
metiar, mihi deesse vires facile sentiebam viro 
iuveni. Quare aut aliorum opes expectabam, 
qui scirem Boettigeri commentarios in Weicherti 
manus venisse, aut, ubi ea spes frustraretur, ipse 
scribere confirmatis viribus statuebam. Nunc 
cui omnia mea, hoc quoque debeo immortali viro 
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C. 0. Muellero, ut desideriis hominuni breTi pos- 
sim satisfacere. Etenim Muellerus commentarios 
Fr. Schmiederi, praeceptoris sui, rectoris olim 
Bregensis, summo studio per .multos; annos ap- 
paratos ab heredibus praestantissimi^viri impe- 
travit cum editione nostra coniungendos. ' Quos 
ubi expolivero et additis quae addenda,, demptis 
quae demenda, refletis denique quae refingenda 
videbuntur, satis concinnavero, edam in publicum 
ea spe, fore, ut Weichertus et de suis ! et de 
Boettigeri copiis promat, si qua Schmiederianis 
non inscite iungi posse videbuntur. Universe 
aestimanti Schmiederi commentarii bonae frugis 
plenissimi sunt. Sed cum, vir egregius in recen- 
sendo textu poetae aliam viam et a nostra , db 
versam tenuerit meaque recensio saepe valde 
dissideat, nihil relinquitur, nisi ut multa de meo 
vel mutem vel addam. In quo ego pietatem 
tali viro debitam religiose observabo. 


Scribebam Gottingae die XXIII. mensis luUi 
a. MDCCCXLI. 


Digilized by Google 



. -ff-J 
'l . • 

.•',1 .-l 


EXPlilCATlO SldiORlIUI. 


A = VoBsianos saec. XI . . . vid. Prolegg., p. LXXII. 

a = Wolfenbuttelanua saec. XV. , , , LXIII. 

% ■= Anglicanus Ionii 

a =■ Aldina anni 1501. ; • ’ • • . 

Arondellianus Gronovii^(cfr. litt. Q) . . 

B = VossianoB saec. XII. ..... 

b = Berolinensia saec. XV 

S5 = Variae lectt. Beverlandi .^ . 
fi = Veneta Vindelini Spirensis . . 

bodleianu* Famabii . 


XXXIX sqq. 
XXXIV sqq. 

LVI sq. 
,„LXXIII sq. 

’ ., Lxyi. 

l^LVIII sq. 
• XII. 
i . LIV sq. 

Bongartianu$ . XLIV, et LXXI 


Bononieiuit Amadutii 
C = VossianuB aaec. XIV. 
c = Voasianus saec. XV. 


D = Florileginm Dietzianum saec. XIV. 

d z= codex Oodendorpii . 

S = Fontani Danicua prior . • ; • • 

£ = Gdinburgensis saec. X. . 

e = Excerpta Erfordana 

£ = Florentinus saec. XV. ..... 
f = Florentinus alter saec. XV. . . . 

= Florentinus Beverlandi . . . 

qi = editio Ferrariensia anni 1471. . . 

Fritingentia Excerpta saec. XI 

Q = Gudianus saec. XII 

g — codex Oudendorpii chartaceus . . 

y = editio vetustissima s. I. et a. . . 

Hauptii Vindobonensis saec. X. 

A = Hannoveranns saec. XV 

htlnutadiemU saec. XV 

i = Neapolitanus I. saec. XV. . . . 


XCI. 
LXXIV sq. 

. LXXV. 
. LXVII. 
. Ana|l. 
. . LII. 
LXXX sq. 
. LXVII. 
. XCII. 
. XCII. 
. LVIII. 
XIV sqq. 
. LXVII. 
LXII sq. 
LXXVI. 
. . XII. 
. LXVIII. 
LXV sq. 

LXV. 
. XCVIII. 
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X = Veneta a. 1480 XXXIII. 

l = VoBsianus saec. XV LXXV. 

= lemmata Domitii Calderini XXIX sqq. 

M= margo Bongarsii LXXl sq. 

m= HlodiaBiM saec. XV. . . ^ . LXXVll. 

margo Gryphii XXXVIII. 

margo lunlinae Lemairii . . . . . . . ■ . LVII. 

jtt =: Merulae Veneta a. 1475. . ‘ . . XXV aqq. 

n = Neapolitanus II. saec. XV; . .' . XCIX. 

0 = Romana a. 1473. . . . '. XVI sqq. 

P^^Patadnns optimUs tfaeC. XV. .'*'l . . . XCVII. 

Palatinus ex testimonio Giutm".'".' . .- XLIV sq. 

p ^ Parisinus saec. XV. ‘ . . . LXXXVII. 

palalinui alter saec. XV. , V XLIV sq. 

pdritintis'*8284. saec. XV. . ' . . . ' . . LXXXVIII. 

fubnanni codex • XI.« et LXX. 

ilrondellianus Gronovii Anali. 

^ = Bruxelleasis I. saec. XV LXXIX sq. 

R = VoBsianos saec. IX Anali. 

r = Bmxellensis 11. saec. XII LXXX. 

s = IVoIfenbnttelanus saec. XV. LXIV. 

T = ThuaneiJs saec. X LXXXIIl sqq. 

V «t F4. = Vaticanus saec. X. vel XI XCIV. 

V.I.' V.2. C.3. = Vaticani 1. 2. 3. saec. XV. . XCV sq. 
Findoft. 1. 2. 3. =± Vindob. 1. 2. 3. 'saec. XV. LXVIII sqq. 

Viennensis Gniteri saec. XII Anali. 

ty — fragmentum Perusinum Wittii saec. XII. . LXX sq. 
to = Wolfenbuttelanus saec. XV. LXIV. 

1 = Puteaneus saec. X LXXXVI sqq. 

= Ondendorpii editio vetustissima Anali. 

t — Leidensis saec. XV LXXV. 
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Xria potissimum esse video , quibus declarandis ut 
quasi via sternatur aditusque ad iibrqm meum patefiat 
postulari a me po«sit, Primum enim historia critica 
Epigrammaton Martialis ita adumbranda erit, ut pstea- 
datur, quas hi libri ex quo a poeta editi sunt per sae- 
culorum decursum vicissitudines universe et generatim 
subierint. Huic narrationi Prolegomenon primum caput 
destinavi. Deinde accuratus recensus eorum videtur 
codicum posse requiri, qui sunt adhuc et ab aliis et a 
nobis ad emendanda verba poetae adhibiti ; eorum autem 
brevis notitia , qifi per bibliothecas sparsi futuri editoris 
operam iuvare potuerint, Hoc argumentum capite aller» 
pertractavi. Pottremo nemo npn intelligit necessarium 
esse, ut quae sit vel singulorum lihrorum vel univer- 
sorum inter se cognatio quamque vim ad scripturae ve- 
ritatem exigendam singulis libris librorum v,e familiis 
tribui par sit, dilucide explicetur. Cpi graviaaunqe 
quaestioni ita satisfeci , ut capita tertio Epi^ammatqu 
librorum XIV. codices familiarum vinculis illigarem et 
in ordinem suum redigerem; qu^rtg autum ,PorH>n lii- 
brorum aperirem origines virtutosque descsriberem , qpi 
Spectaculorum quem dicnnt libellum continerent Is 
enim libellus n reliquis prorsus sejungi defiebat lisus 
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II prolegomenon cap. i. 

in his Prolegomenis brevitate ea sum, quam pateretur 
rei ipsius et novitas et gravitas. Eos vero, qui hoc 
libro utentur , hoc meo mihi iure videor rogare, ut quae 
exposui, laboriosa ea magis quam voluptuosa, antea 
percurrisse ne dedignentur. Id ipsorum plurimum vel 
ad rectius iudicandum vel ad errores meos facilius ex- 
cusandos interesse cognoscent. 


Caput Primam. 

g. 1, M. Valerius Martialis Bilbili tenera 
iam aetate Romam delatus vel“i«»c»«» et puer epi- 
grammata luserat. Quos lusus pueriles ab hac coUe- 
ctione exclusos invito poeta perire non patiebatur V a- 
lerianus Pollius Quintus bibliopola. Vide Epigrr. 
libr. I, 113. 

Qoaecanqne lusi luvania et puer qucudam 
Apiuisqne nostras, quas nec ipse iam novi, 

Male collocare si bonas voles horas 
Et invidebis olio tuo, lector, 

A Valeriano Pollio petes Quinto, 

Per quem perire non licet meis nugis. 

Quo testimonio ad epigrammata qnaedam supposi- 
ticia vindicanda abnsns est Lessingins Opp. T. Vffl, 
p. 485 sqq. ed. Lachmann. Epigrammata ea, quae 
ipse poeta singulatim scripta post contracta evulgavit, 
primum publice recitare solebat. Quo fiebat, ut ab 
hominibus talium deliciarum studiosis rapta excribe- 
rentur. Vide U, 6., ubi Severus carpitur, qui recitata 
a poeta singula epigrammata avide arripuerit Vitellia- 
nisque excripserit, efflagitatum a se librum fastidiat. 
Epigrammaton autem Martialis tanta erat fama, ut ipsms 
nomen summam videretur istiusmodi nugarum commen- 
dationem habere. Unde alii et in societatem eiusdem 
studii poetici veniebant et carmina sna, spurca illa et 
vilia, Martialis nomine venditabant. Vide X, 3. 
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Vernacaloram dicta, aordidom deotam 
Et foeda linguae probra circulatricis 
Poeta quidam clancularius spargit 
Et vult videri nostra. 

Fidentiniu contra Martialis epigrammata non aliter re- 
citabat atque sua \ quare is saepius per primum sta- 
tim libram acriter vellitur, vid. I, 29. 53. 66. 72. Ad 

quem aggregandus est quem poeta I, 63. perstringit, 
Celer. 

Nugas suas in libellos contractas singulis amicis 
inscriptas misit, veluti quartum 

pagina dum tangi non bene sicca timet 
Faustino, vid. III, 2. Ex singulis libellis paullatim succre- 
verunt hi XIV. libri, quos etiam nunc habemus. Quorum 
libri novem priores Domitiano imperante editi sunt inter 
annos LXXXU. et XCV. post Chr., scripti omnes 
Romae, praeter libram tertium, quem poeta in Gallia 
Togata peregrinatus composuit Libri X. Nerva, ut 
videtur, XI. XII. Traiano imperante emissi sunt; et 
liber XII. quidem postquam poeta patrios penates post 
septima lustra repetiit, intra annos XCVI. et CII. post 
Chr. Libri XIII. XIV. tempore priores Romae scripti 
sunt 

Mature epigrammaton fama lepidissimi poetae non 
urbis terminis continebatur, sed omnes Roma quas te- 
nebat gentes late pervagata est Et Romae quidem non 
legebantur solum, sed cantabantur. Vide V, 16. 

Seria cum possim, quod delectantia malo 
Scribere, tu eansa es , lector amice mihi. 

Qui legis et tota cantas mea carmina Roma, 

VI, 61. 

Laudat, amat, cantat nostros mea Roma libellas / 

Meque sinus omnis, me manas omnis habet. 

Adde festivum epigramma VII, 51. de Pompeio Ancto, 
ex ordine pmdentum, qui absentes Martidis tenebat 
decantabatque libellos ad taedium usque audientium. 

Cum autem poeta septem priores, ut opinor, libros 
iunctim ederet libroque primo cum alia insereret tum 
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epigrammata qaaedam a fronte totius collectionis, statim 
primo epigrammate gloriari licebat: 

Hic est quem legis ilie , quem requiris 
Toto Dotus in orbe Martialis 
Argutis epigrammutoB lifaelUa. 

Cui, lector studiose, quod dedisti 
Viventi decus atque sentieotl, 

Rari post cineres habent poetae. 

Et III, 95, 7. 

Ore legor multo notumque >per oppida nomen 
Non 'expectato dat mihi fama rogo. ' 

V, 13, 3. 

Toto legor orbe frequens et dicitur ,,Hic est,“ 

Qnodque cinis ‘paucis , hoc mihi vita dedit. 

'VI, 82, 4. 

,,Tune es , tune‘* airt „illc Martialis, 

Cuius nequitias iocosque novit 
Aurem qui modo non habet Batavam? 

Confer VIII, 61, 3. Peregrini si qui in urbem ve- 
nissent, requirebant Martialem ; vid. XI, 24« 

Si, quod Roma legit., requirit hospes. 

Non ‘deridet eques , tenet senator, 

Laudat causidicus, poeta carpit. 

Et his cum Martialis carmina domum referre cuperent et 
aliis peregrinaturis commendavit poeta editionem habi- 
lem et in usum elegantiorum hominum institutam, quam 
artabat brevibus membrana tabellis, vid. I, 2. 

Qui tecum cupis esse meos ubicunque libellos 
Et comites longae' quaeris habere viae. 

Hos 'eme, quos artat brevibus membrana tabellis, 

Scrinia da magnis ; me >manus una capit. 

Adde VIII ,3,3. 

lam plus nibil addere nobis 
Fama potest; teritur noster ubique liber. 

Et cum rupta situ Messalae saxa iacebunt 
Altaque cum Licini marmora pulvis erunt, 

' Me tamen ora legent et secum plurimus hospes 
Ad patrias sedes carmina nostra feret. 

Commemorat poeta ipse exemplaria sparsa per Gallias, 
Germaniam, Britanniam, Geticam, quas in terras vel 
hospites advexerant vel legiones Romanae. Sic Vienna 
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Allobrogica Galliae Narbonensis, quae nobilissima fuit 
et illo saeculo et posterioribus sedes litterarum, poetam 
Uilbilitanum in deliciis habebat. Vide Yll, 88. 

Fertur habere meos , si vera, est fama, libellos 
luter delicias pulchra Vieona suas. 

Me legit omnis ibi senior invenisque puerque 
Et coram teirieo casta puella viro. 

De Germania testatur IX, 84, 5., quod est carmen ad 
N orbanum seri ptum : 

Me tibi Vindelicis Raetus narrabat in oris 
Nescia nec nostri nominis Arctos erat. 

Denique XI, 3. 

Non urbana mea tantum Pimpleide gaudent 
Otia , nec vacuis auribus ista damus, 

Sed meus in Geticis ad Martia signa prniois , 

A rigido teritnr centurione liber. 

Dicitur et nostros cantare Britannia versos. 

In hac epigrammaton celebritate aemulorum poeta- 
rum livor auctorem in summa gloria famelicum ar- 
rosit nomenque ipsum poetae ei invidit, vid. VI , 64, 
6. XI, 24, 8. Sed qui libellos ipsius vendebant biblio- 
polae, ii vero esse poetam senserunt, vid. XIV, 194. 
Diversi diversa volumina diversasqne editiones venalia 
habebant. Veluti I, 2, 5. 

Ne tamen ignores, ubi sim venalis, et erres 
Urbe vagus lota, me duce certus eris. 

Libertum docti Lncensis quaere Secundum ' 

Limina post Pacis Palladiumqne forum. ^ 

Et de eodem, ut videtur, I, 117, 10. 

Contra Caesaris est forum taberna 
Scriptis postibus hinc et inde totis, 

' Omnes ut eito perlegas poetas. 

Illinc me pete, nec roges Atrectum — 

IIoc nomen dominus gerit tabernae — 

De primo dabit alterove nido 
Rasum pumice purpnraque cultum 
Denariis tibi quinque Martialem. 

Nubilior etiam Trypho, ad quem remittit empturlentei 
IV, 72, 1. 

Exigis, ut donem nostros tibi, Quinte, libellos. 

Non habeo, sed habet bibliopola Tryphon. 
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Sepaiatim is vendebat Xenionim libellnin, vid. XIII, 3. 
Omnis in boe facili Xeniorum tnrba libello 
Constabit nnmmis quattuor empta tibi. 

Quattuor est nimium? poterit constare dnobus 
Et faciei lucrum bibliopola Tryphon. 

%» 2* Epigrammata Martialis variis modis cor- 
rumpebantur. Prima librariorum nimis festinantium 
culpa fuit, altera eorum, qui poetae scriptis sua misce- 
bant. Tenebat Martialis morem veterum, qui scripta 
sua dictare librariis consuessent, vid. I, 101. 

Illa manus quondam studiorum fida meorum 
Et felix domino notaqne Caesaribus, 

Destituit primos viridis Demetrius annos; 

Quarta tribus lustris addita messis erat. 

Sed poeta tamen ipse lusus suos tristi harundine emen- 
dabat et perpoliebat, vid. I, 3, 9. 

Sed tu na totiens domini patiare lituras 
Neve notet lusus tristis barnndo tuos. 

Adde IV, 10, 7. Librarios autem, homines nummarios 
et mercenariae operae addictos,, non leviter mendis suis 
libellos supine descriptos commaculasse, aegre fert poeta 
II, 8. vitiorumqne culpam ad se pertinere negat: 

Si qua videbuntur chartis tibi, lector, in istis 
Sive obscura nimis sive latina parum. 

Non mens est error; nocuit librarius illis 
Dum properat versos aonumerare tibi. 

Quod si non illum , sed me peccasse putabis , 

Tunc ego te credam cordis habere nihil. 

Quare frequentibus erroribus moniti amatores poetae, qui 
archetypas vellent habere nugas, de quarum leporibus 
sane pronum erat detrahi incuriosorum librariorum stu- 
pore, ipsum poetam exemplaria emendare cogebant 
Vide VII, 11. 

Cogis me calamo manuqne nostra 
Emendare meos. Pudens, libellos. 

0 quam me nimium probas amasque, 

Qui vis archetypas habere nugas 1 ' 

Septem priores libros suo calamo emendatos ad lulium 
Martialem suum mittit VII, 17. 

Ruris bibliotheca delicati. 

Vicinam videt unde lector urbem. 
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later eenniaa MDotiora il tjoig . I 

Laicivae fuerit locos Thaliae, 

Hos Dido lieet inseras vel imo 
' Septem quos tibi misimoS libellos 
Aoctoris ealamo sui notatos. 

Haec illis pretium facit litura. 

At tu munere delicata parvo 
Quae cantaberis orbe nota toto. 

Pignus pectoris hoc mei tuere, 

' Iuli bibliotheca Martialis. ' 

Sic factum est, ut statim ab ipsis quasi incunabulis 
diversa ferrentur et diversae fidei exemplaria. Accedit, 
quod poeta ipse decimum certe librum lima recenti ra- 
sum denuo publicavit. Vide X, 2. 

Festinata prior decimi mibi cura libelli 

Elapsam manibns nunc revocavit opus. 

Nota leges quaedam, sed lima rasa reeenti. 

Pars nova maior erit: Icotor, utrique fave. 

Licet autem probabile sit, meliores libros posthac de- 
scribi solitos esse decimique libri editionem alteram 
snperesse ipsa illa verba manifestum reddant, tamen 
quaedam varietates scripturae vetustissimae esse videntur 
et, si non a, poeta ipso profectae, certe iam ipsius ae- 
tate subortae. , ■ . , 

Accedit alterum genus corruptelae. Etenim turba- 
bantur aliorum poetarum nugis Martialis germanae. 
8ic X, 100. poetae indignatio erumpit : 

Quid, stulte, nostris versibus tuos misces? 

Cnm litigante quid tibi, miser, libro? , 

Qualia quaedam aperte sunt confutata 

et in Suppositicia ablegata; quaedam' yodtiag suspicio 
attigit. Sed interdum difficillimum est, indubitatis ar- 
gumentis vincere. Nec cuicunque datum est habere 
nasum. Et in tanta_ turba epigramnlaton ipsi Martiali 
quaedam excidisse minus limata statuere par est. 

3* Martialis quod nugas suas duraturas j dixit, 
augurium ipsum non fefellit. Nullo tempore prorsus 
in oblivionem abisse et de manibus hominum esse ex- 
cussus videtur. ,,Virgilium suum“ vocabat Aelius Verus, 
per adoptionem filius Hadriani, ivid. Ael. Spartian. Ael. 
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Ver. 2. Saeculo post Chr. tertio Aelius Lampridius 
Sev. Alex. 38. (vid. ad V, 29.) affert integrum epi- 
gramma. Inde a saec. IV. V. plures Grammatici ipsius 
testimonio utuntur, Mar. Victorinus, S. Pompeius Fe- 
stus, Servius, Charisius, Ptiscianus alii. Martialis car- 
men II, 12, 4. videtur voluisse dicere D. Hieronymus 
Epistt. Famill. L. II, 18. p. 289. edit. Paris. 1687. 
,,Cincinnatulos pueros et calamistratos et peregrini maris 
olentes pelliculas, de quibus illud Arbitri est : Noh bene 
olet qui bene temper olet.*^ Praefationem libri I. re- 
spexit Sollius Apollinaris Sidonius ceu-m. IX. ^ 

Non Gaetulious bic tibi legetur, 

Non Marsus, Pedo, Silius, Tibullus 
Aut mordax sine fine Martialis. 

Confer carmen XXIII. In idem aevum videtur incidere 
recensio poOtae nostri pet Torquatum Getinadium quen- 
dam ConstantitiOpoli,- ut crederis liMt^ instituta. Saeculo 
VI. occurrit testimonium Lutatii, Vll. IsidoriHiSpaltmsiSi 
Saeculo IX. Lupus Sei^atiuS, al>bas l^errariensis poetae 
epigrammata norat, vid. XlVj 190.; saeculo X. Lind- 
pratadus, episcopus Cremonensis, legerat. Affert enitii 
Legat. 63. apud Pertz. Monnmm. Germ. T. V, p. 362. 
carmen 'XllI^ 14. „Shnt et caupones, quorum 

'' fntipH fi daudti coenaih Ideiu^tt 

Claudete ^ae coenai iactuca foiebtrt avorum,*^ 

Fortasse in patria nOstra eodettl sAeculo Martialis non 
ignotus fuit. Nam T hi e tm arus Merseburgensis Chron. 
lihr. VI. fin. in Pertz. Monuinm. Germ. T. V, p. 836, 
l9. Cum scripsi);: ttia diet pulchro signetur clara la- 
pillo, videtur Martial. IX, 52, h. meminisse. Idem VI, 
10. p. 809, 4. recutitos tudaeos ex VII, 30, 5. repetiit. 
I^uanquam utriimque ex commentatore {Persii hauriri potu- 
isse sententia est Lappenbergii Prooem. p.^28. Saeculo 
Xtl'. leaMniS SaVeabbriUnsis opera monstrant iu 
Anglia cUdicee poetae extitisse. Saeculo XIII. in Gallia 
nbtum MavtialeHl 'fuisse' docent testimonia multa Vin- 
centii BbiloVAcetisiS, quae in Analectis demum pro- 
fbrte Iteuil. 0uaUquam fatendum est, utruUique et Anglum 
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rit Gallam potaisM ati Exearptis poetae, qualia iam 
ex antiquis teiupotibus frequentata fuisse certis quibus- 
piam indiciis colligimus^ Sed inde a saec. IX. et X. 
integri codices poetae aetatem tulerunt complures, qui 
quanto studio ab eo inde tempore descripti fuerint mul- 
titudo recendotum codicum testatur. 

Verum pHorum mediae aetatis saeeuiomm ut tenuia 
eutant testimonia in ipsius poetae appellatione posita, 
ita aliud arguit, quantam ipsiUs in arte sua principis 
nottten admirationem habuerit. Dico studia imitatorum, 
quae medio aevo eximie fervebant. Hind in multis 
eodidibus epigrammata Martialis, nomen mentitu compa- 
rent, sed quae omni hubitu tamen doceant, nota fuisse 
germana poetae carmina. Nimimm Martialis nomen 
non iam artificis primarii fuit, sed ipsius studii habebat 
splendidissimam commendationem. In Graecis similiter 
accidit in Ceo Simonide. Neque tamen prorsas recte 
Burmaunus in Anth. Lat. T. I, p. 237. haec scripsit: 
„Passim veteres Glossographi et saepius librarii in quae- 
eunque incertorum incidebant epigrammata, Martialia 
nomen illis liberali manu praefigebant, si vel argnmen- 
tnm vel aetas id admittere videbatur.^ Non spli librarii 
id fecerunt. Snnt enim quaedam procul dubio ab au- 
ctoribus ipsis eo titulo exornata. Librariis quidem, ut 
exemplum ponam, debetur, qaed Licinii Calvi carmen 
II. apud Weichertum Poett. Latt. Reliq. p. 132. in 
scholiis Lncani et Vossianis luveUalis ascriptam Mar- 
tiali est. Quid quod vel Godefridi, prioris Winto- 
niensis, qnl saeculo XII. ineunte floruit, epigrttmmaia 
tatirica in codice Florentino Martialis Epigrammatis 
adiuncta huius ipsius nomen prae se ferunt. Quanquam 
cante addidit scriptor »i tua tunt. Vide Snpposit XXIV. 
In codice Parisino {fi) eadem inter librum XIV. et Specta- 
culorum libellum inserta leguntur, sed ut veri auctoris 
nomen ascriptam sit. Haec fere et similis est «nigo 
pleronimque emrum quae in Suppositiciomm sentinam 
reiecimus. 
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4* lam ante inventam artem chalcographieam 
accepimus doctorum quorundam Italorum studia nec a 
Martialis epigrammatis lectitandis et pro virili refingendis 
abhorruisse. Quorum unum maxime coniiiieiiiurainus, 
quem constat et studiosissime poetam nostrum legisse 
iinitandoque expressisse et locos corruptos sanare ag- 
gressum esse. Est is Antonius lleccadellus, qui 
se a patria Panormitani vocari maluit, Academiae 
Neapolitanae conditor, de cuius vita et scriptis exposuit 
Tiraboscus Hist. Litt. Ital. VI, 2. p. G87 sqq. (Lib. 
m, cap. 1. §. 57. 58.) Vixit autem ab anno 1393 us- 
que ad 1471. Qui ut scenas quasdam Plautinas con- 
sarcinavit, id quod primus docuit Fr. Ilitschelius 
in Disputationis de Plauti Paccliidibus Vratislaviae anno 
1836. editae p. 8. sq. , ita Martialis epigrammata hic 
illic iniuria temporum attrita suis supplementis resti- 
tuere conatus est. Quorum quaedam in codices novi- 
cios editionesque priscas transfusa nunc demum exagi- 
tavimus. Id ex codice ipsius manu correcto, qui nobis 
a vocatur, docui infra, ubi de Spectaculorum quem 
dicunt libello exposui , Prolegomenon capite quarto. 
Neque tamen Panormita solo ingenio confisus poetae 
succurrit , sed usus reperitur codice pervestusto. Id 
docet epistola quaedam eius ad G. Pontificem L au- 
dens em in Gruteri Lanipad. editione Lucensi ann. 
1747. III, p. 112. ,,Avianuni tuum et Martialem 
poetam non illepidum accepi. — Ceterum codicibus 
tuis et poetis oblectabor, quoad studia et voluntas tulerit 
tua : excribi enim Uber non pote»t , adeo multi» loci» 
caducu» et oblitteratu» es/.“ Quo anno haec scripserit 
non patet. Codex a post annum demum 1444. ab eu 
correctus est. Et Spectaculorum libellus ex ipso ilio 
caduco et oblitterato codice ipsius demum Panorniitae si 
non opera, at memoria tamen instauratus esse in Italia 
videtur. Nam saeculi XI. XII. XllI. XIV. codices igno- 
rant. Vetustus autem ille liber mox intercidit, quod 
cum omnis eius libelli forma qualis est in editionibus 
vetustissimis codicibusque noviciis cumulate arguit, tum 


e:,-.-- 


Ciiogk- 


PROLEGOMENON CAP. I. 


XI 


diierta testimonia fidem faciant. Gnarinns Vero- 
nensis, aequalis Panorroitae — vixit enim ab a. 1370. 
usque ad a.' 1460. — quid in emendandum explican- 
dumqne Martialem contulerit non constati Commentarii 
ipsius extant manuscr. in Bibliotheca Panetti patrum 
Carmelitanorum apud Verrarienses , vid. Baruffaldi 
Hist. Typogr. Ferrariens. (Ferrar. 1777. 8.) p. 30. 

5« Prela exercere ab anno fere 1470. coepit 
Martialis. Mihi vero non est animus describere omnem 
turbam editionum ab eo inde tempore ad hanc aetatem 
natarum ; actum enim agerem ; sed qui eorum indicem 
volunt, eos ad Bipontinos, Ebertum, Schwei- 
gerum remitto. Nunc ea demum exempla recensebo 
eorumque virtutes quam potuero brevissime attingam, 
quae usum criticum habenti 

1. Editio omnium princeps videtur ea esse quam(^) 
Ebertus Lex. Bibi. nr. 13224. ponit, Hainius Re- 
perti nr. 10805., Panzerns Annali. T. II, p. 552. nr. 
891. Est editio sine loco et anno, forma 4a. , foliis 
178., versiculis singularum paginarum 32. In primi folii 
prima pagina est: 

ARBARA PI 
RAMIDUM SILEAT MI 
BACULA MEMPHIS. 

In folio 178, b. extat: FINIS. 

Audiffredus in Catal. edd. Romanar. p. 415. 
typos similes esse dicit iis quibus Lauerus anno 1471. 
Silium Italium expresserit ; contra D i b d i n o Bibi. 
Spencer. T. lY. p. 532. Romae impressa est ab Udal- 
rico Ilan. Exemplum rarissimi libri extat in bibliotheca 
Palatina Vindobonensi, quocum carmina I, 49. et III, 

82. usque ad 93. contulit et scripturae discrepantiam ad 
me transmisit V. Cl. Stephanus Endlicher. Si- 
gnavi littera n. Convenit huic editioni summatim cum 
Menilana recensione (ju), sed ut interdum tamen ad 
Ronianaiii (O) vergat, interdum peculiaria offerat, quae 
tamen pleraque errores sunt typolhetarum. 
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(j) 3. Altera editio tine loco et anno, forma 4a., est 

apud Ebertara nr. 13228., Hainium 10806., Pan- 
zerum T. IV, p. 159. nr. 786. Folia habet teste 
Dibdino et Hainio 187., teste Braneto 178. Huno 
vera rederre confirmat Endlieherns. Sinfnlae paginae 
habent 32. Tersieulot. in fol. 1 , a. est Registrom et 
Plinii Epistola ad Priscum. Fol. 2, a. primus versus 
hic est : 

ARBARA Pyramidum 
sileat miracula memphis. 

Ad calcem: FIXIS. 

Teste Dibdino Bibi. Spencer. T. II, p. 176. ante 
annum 1474. prodiit. Sed eundem sibi repugnare, 
cum ex edit. 1475. expressam dicit, notavit Ebertus. 
Habui Epigrr. I, 49. Ill, 82. diversitates ab eodem 
Endlichero ex exemplari Vindobonensi enotatas. 
Signavi littera y. Pertinet ad editionum deteriorum stir- 
pem ut quae fere cum /ux conspiret. 

(j3) 3. Sequitur editio Veneta Vindelini Spiren- 

sis ex recensione Georgii Alexandrini, sine nota 
anni, forma 4a. maiore, quam anno 1472. impressam 
arbitrantur. Vide Ebertum nr. 13226., Hainium 
nr. 10809. Habet folia 181., singulae paginae versus 
32. Folio 1, b. est: Plinii Secundi ad Cornelia Pritcu. 
Fol. 2, a. Iu Amphitheatrum Caetaris. Fol. 181, 
b. finiunt septem versus Zovenzonii Istri. Fol. 
180, a. est Merulae epistola ad Angelum Adri- 
anum. 

Scripturas huius editionis, quam Panzerus T. 111, 
p. 66., nr. 11. pro principe habuit, Dibdinus Bibi. 
Spencer. T. II, p. 171. alteram esse editionem vult, 
ab Endlichero ex Vindobonensi exemplari consigna- 
tas habui ad I, 49. Notavi littera Coi ut universe 
cum ft convenit, quam ex fi expressam dicunt Eber- 
tus et Schweigeros noster Lex. Bibi. p. 593., ita 
non paucis locis alteram ab altera dissidere intellexi. 
Vide modo haec in pauseis versibus exempla: 
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1, 49, 5. Sterilemque calvnra 

6. Vadaverooem 

7. Bk»t«rdi 

9. Tepidi natabU lene 
concedi vadum 

22. Laietaneam 

Nihil tamen allatam vidi, quod non sit ex aHis 
vetastis exemplaribus «notatam. 

Feruntur praeter haec tria exempla nullo anni 
indicio notata quaedam alia. Velati quod recenset 
Schweigerns p. 592. fwma quarta, fol. 180., ver- 
suum in quaque pagina 32. Fol. 1, a. extat Registrum, 
fol. 1, b. epistola illa Plinii. In Catalogo Bibi. Regis 
Angliae typi similes dicuntur iis, quibus Ugo Rogerias 
et Dominicus Bertochns , qui Bononiae circa annum 
1473. artem suam profitebantur, usi sunt. Nisi forte 
eadem est, quam signabam y littera. 

Alteram sine 1. et a., forma quarta, Ebertujs no- 
tavit nr. 13230., Ilainius 10807,, versuum in unaquaque 
pagina 32. Fol. 1, b. est Plinii epistola; fol. 2^ a. M. 
VALERII MARTIALIS EPIGRA.VL\IATON UBER 
pm^. Accedit vita Martialis a Domitio Calderinp 
scripta. Quidam hanc editionem a Io. de Westpha- 
lia Lovanii impressam coniiciunt, uti Oibdinvs Bibi. 
Spencer. T. 11, p. 177. Moreilius contra in Bibi. 
Pinell. T. II, p. 348. et Barnardus ad Vindelioiim Spi- 
rensem referunt. Videtur haec rarissima esse editio 
nec a quoquam accuratius excussa, nisi quid de Orutero 
Scriveriove suspicari placebit, qui interdum editiones 
exoletat vel Calderini veram vel denique principem 
memorant, quarum scripturae editioonm in nostris non 
semper repertae sunt. 

Postremo de ea editione, qnae apud Mainiam 
est nr. 10808., apad fichweigerum p. 592., sine 1. 
et a,, vmxuMm 32., iqnaeque dn :fine habere fertur vkara 
a 'Calderino .scriptam, nihil praeter Jiaec constat. 


’ f* 

Bterilemqoe canum 
Vnda Verone in 
Botordi 

Tepida natabis lene Con- 
gedi vada 
Lacataneam 
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Veniamas ad quattnor exemplaria vetustissima , 
qnae cum anni nota non carent, tnm accuratissime sunt 
excussa. Inter quae principem locum obtinet 

(qs) 4. Editio longe omnium rarissima Ferrariensis, 
Eberto nr. 13225., Hainio 10810., Schweigero 
p. 593., anni 1471., forma 4a., fol. 201., versuum 29. 
Fol. 1, a. est Plinii epistola. Ad calcem fol. 201, a. 
haec leguntur: 

M. VALERII MARTIALIS APOPHO 
RETA EXPLICIT FELICITER. LIBER 
XIIII. FIMS. , 

Hic terminatur tota opu» Martiali» Valerii 
Quod continetur in guatuordecim libris psr (sic) 
tialibu» Impressum Ferrarie die secuda Iulii 
ANNO DOMINI M. LXXI. 

Hanc Ebertus post Baruffaldum Hist. Typogr. 
Ferrar. p. 28. ab Andrea Gallo expressam dicit. 
Scbweigerus ab Andrea Belfortis ait. Oibdi- 
nus Bibi. Spencer. T. II., p. 169. pro principe habet. . 
Librum Spectaculorum qui vulgo vocatur abesse affir- 
mant ad unum omnes. Praesto est exemplum olim Is. 
Vos sii, nunc bibliothecae acad. Leidensis, in quo 
prima quattuor folia Spectacula habent. Fol. I, a. in- 
cipiunt hoc titulo; 

M. VALERII MARTLALIS EPIGRAMMA 
TON LIBER INCIPIT. 

Qua de re exposuit lac. Geelius, Vir Praestantissi- 
mus, in litteris ad me datis, cuius ipsa verba aflferre 
placuit haec : „Quotquot inspexi Bibliographorum opera, 
hanc editionem describentium, librum spectaculorum 
initio abesse affirmant. In nostro autem adest: cum 
autem animadverterem, in magna paginarum similitu- 
dine litterarum formas discrepare a ceteris eius libri, 
continuo suspicatus sum, possessorem aliquem huius 
exemplaris inseruisse spectacula, desumpta ex una trium 
editionum antiquissimarum in quarto, quae praeter Fer- 
rariensem commemorantur, jiec mihi videre contigit 
(vid. Ebert. nr. 13224. 13226. 13228.) Verum si fides 
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habenda est Eberto, Bruneto, Hainio, aliis, de qno 
non dubito, plane discrepant et foliorum numero et 
versuum in paginis. Itaque superest, ut coniiciamus, 
bibliopolam Ferrariensem folia ista quattuor, librum 
Spectaculorum continentia, typis describi curavisse ad- 
didisseque exemplis nondum divenditis. Quanquam lit- 
terarum formae in his quattuor foliis, ut dixi, differunt 
a ceteris, tamen prope accedunt eiusdemqne typo- 
graphi artificium referunt: tum -idem numerus 29 ver- 
suum in paginis suspicionem movet, de industria aptatas 
esse libro, sine Spectaculis non satis integro. Haec « 

si fv<rr6x<os divinavi, apparet nostrum exemplum raris- 
simum esse inter rara,“ 

Verissime vero haec Geelius et tvaroxdraTa. 
Exemplar hoc ex antiquis editionibus accuratius exa- 
minatis unum est, quod codicem aliquem nobilis pro- 
sapiae fideliter reddiderit, cum reliqua doctorum homi- 
num commentis plus minnsve sint inquinata. Quo magis 
doleo, quod in Leidensi exemplo quattuor folia desi- 
derantur, quibus continebantur IX, 64, 2. usque ad 
71, 6., XIII, 23, 1. usque ad 62., denique XIV, 6. usque 
ad 26. De bonis libris manasse verba huius editionis 
vel hinc intelligas , quod libri primi epigrammata in co- 
dicibus recentibus indeque ductis editionibus plurimis 
pessime perturbata in Ferrariensi locum suum tuentur 
una sola, si exceperis Perotti et Domitii com- 
mentarios. Nisi quod in Ferrariensi, quam tp littera 
designo, inter 1, 47 et 48. locum habet epigr. IV, 25. 

In margine Leidensis exempli manus antiqua ascri- 
psit varietatem editionis a. 1480. et commentariorum 
Calderini; interdum scriptura pristina scalpello erasa 
illae sunt lectiones reductae , sed ut plerumque licuerit 
assequi, quid in Ferrariensi extiterit. Interdum tamen, 
ne quid dissimularem , cantionem addidi ut videtur. 

Liber a me ipso diligentissime collatus eximio usui 
fuit. Habuerat Beverlandus, qui vix semel tamen 
ad hanc editionem provocavit; habuit, ut videtur, Le- 
mairius, qui quoties Ferrariensem testatur, paene toties 
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&UitBC. Id exejnpU gratia interdum aof^T^, v^at 14, 
3, l, 5, 5., plerumque missam feici hanc lamiliarmu Irpr 
miui secordiam. 

Eminet q» scriptnrarmn pronae «ir>g<dariujn multi- 
tudioe. Ut I, 96, 13. 99, 1$. 103, 1. 4, 41, 9. W, 
31, 4. Eadem non eolum mnitie lucie praeetantieeieuA- 
rum codicum optimas scripturas euaa aucforitatie ai> 
cessione correWirat , velut cum Thuapeo ('TJ et Palatino 
("FJ conspirat VII, JO, 2, 15- ?I, 1, 64, 9. VUI, 1&, 

6, IX, 2, 6. 22, 2. X, 14, 8„ adde IV, 66, 7, 75, 4. 
V, 19, 1., sed sala manupi paetae integram praestitit 
cum alias saepius tum d, 109, 13. 111, 32, 1. IV,, 
21 , 2. 39 , 6. et maxime insigni loco XI , 94 , 3. 
Ut autem saepe cum codice Leldensi ('zj prope ad 
optimi libri Palatini scripturas accedit, ita de haiva 
praestantia saepinscule degeneravit et ipsa contaminata 
importunis amendatorum commentis. Vide modo 
scripturam ex errore Palatini natam; VII, 45, 0- Omnino 
arte cohaeret eum codice illo x, quocum in eiu- 
gularibus proreos scripturis innumeris locis concinit, 
veluti VIII, 6, 8. nobile xq>, reliqui debile ^ VIll, 

7, 2. Cinna Zf, reliqui verba et sic saepe. Scq- 
tet mendis typographicis : interdum monstra scripturae 
ostendit, uti III, 14, 3. eportularum fabula in q> est f Or- 
barum sportula. Si cum Romana (0) quibusdam locis 
praeter expectationem consentit, aliis longe plurimis 
toto caelo ab eadem recedit. Sic cum II, 65, 4. utrar 
que praebeat : Illa est mortua dives Secundilla pro Illa, 
illa dives mortua est Secundilla; et III, 82, 4. contendit 
pro contendi vel eantando; id ego casui tribuo, quem 
in veterii»us libris saepe mire dominari et ego multir 
fariam expertus sum- Contra IU, 27, 1. iidem libri 
mirifice dissonant. IVeppe ex fontibus plana diversis 
originem traxerunt. 

(0) 5. Proxima Ferrariensi est editio Romana anni 

1473., Eberto nr, 1322I7., Hainip 10811,. Quam 
cum me Audiffredna qmdem vidisset nec quisqjuam 
praeter Maittftrinm commemQrassetj omnino in 4»'- 
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bitationem vocavit Ebertus. Postea Schweigerus 
Addendis Lex. Bibi. p. 1347. dno exemplaria indicavit 
et I. C. Orellins omnem dubitandi copiam exemit. 
Repperit enim vir optimus in bibliotheca Basileensi 
exemplar editionis rarissimae idque accuratissime de- 
scripsit et maximam partem libri primi cum Argenti- 
nensi a. 1595. coliatam proposuit in libello: Historia 
critica eclogarum ex Salustii Historiarum libris edito 
T urici 1833. p. 31 sqq. De externa forma libri haec 
narrat: „Folia sunt 150.; singulae paginae habent 38. 
versiculos; nulla addita est, quam typographi dicunt, 
signatura, nullus custos, nulli paginarum numeri. Fo- 
lium primum sic incipit: 

M. VALERH MARTIALIS EPIGRAM 
MATO^ LIBER PRIMUS INCIPIT 
FOELICITER. 

DE AMPHITHEATRO. 

BArbara pyramidum sileat 
miracula Memphis: 

Assiduus iactet nec Baby- 
lona labor. 

Littera initialis B picta est, non typo excusa. In 
fine fol. 150, a. haec leguntur: 

Aspicis illostris lector quicnnqae libellas 
Si capis artificu aosse: lege. 

Aspera ridebis cogoomina teotona ; forsan 
Hitiget ars masis inscia verba virum ; 

Curadiis saneynheym; Arnoldus panartzq' magistri 
Home impresserant talia mulla simnl. 

(Sic (simul) inversa littera «. In versu 2. excidit no- 
mina.) 

M. CCCC. LXXIII. 

die ultima Aprilis. “ 

Hanc editionem a F. D. Geri ac hio meo benigne 
Turicum transmissam meos in usus admirabili diligentia 
contulit suavissimus amicus Io. Hnneggerus, Ueticone 
Turicensis, olim Academiae nostrae alumnus, nunc pro- 
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fessor Parisinna. Nec line summo fructu liber excussus 
est. Quem cuin Biiiontini a Scriverio narrassent 
laudibus iu caelum tolli, securi id repetierunt alii. Per> 
suasere quippe sibi, Scriverii editionem princi- 
pem dici Romanam. Falso. Nam ut interdum utraque 
congruit, ita Romana tot locis ab illa abit, ut, modo 
Scriverio fides constet, non possint non esse diver- 
sae. Gruterum tamen aliquot locis Romanam ob 
oculos habuisse infra animadverti. 

Est autem haec editio varia quaedam et versipellis. 
Nam ut universe cum fi cognationem habet, ita eadem 
in singulis permultis ad optimam familiam eam quam 
C,a. vocavi, reflectit. Interdum bonitate reliquos libros 
omnes vincit, editos certe saepissime. Veluti Yll, 87, 
1. sola verum exhibet, adde praeter alia IX, 101, 19. 
X, 37, 10. 68, 5. XII, 57,, 3. Nec paucas habet scri- 
pturas speciosissimas vel acumine sententiae vel exqui- 
sita virtute dictionis , tanquam U , 83,4. rallam pro 
ra$am; 111, 82, 32. Slalaceonit pro Malchionit; YlII, 
30, 3. temnat flammae (cum Panormita) pro teneat 
flammas; IX, 3, c! Decertet pro Decidat; YII, 1, 3. 
Dum vacat hic pro Dum vacat haec, abolita insolen- 
tiore assimilationis specie; X, 50, 7. Cruribus pro 
Curribus; adde YII, 67, 15. XIY, 119, 2. 94, 1. {Nili 
pro vitri ex 115, 1.) 131, 2. et luculentissimo docu- 
mento X, 83, 9. Ofiin tu simplicius senem Jateris pro 
Vis tu simplicius senem fateri. 

Quam ego egregiam scripturam expulsa vulgata in 
ipsam verborum perpetuitatem asciscebam, nisi certissi- 
mum esse perspexissem, praefuisse huic editioni curan- 
dae hominem non indoctum , qui quae in codice bonae 
familiae, quem ad manus habuit, obscurata deprehen- 
disset, suo periculo restituere tentaret. Ponam exempla 
clarissima, de multis pauca: 

I, 82, 8. Securo ruit incruenta damno. 

Familia C,a. cecidit per interpretationem: inde 0 — 
sic enim Romanam vocavi — cadit. 
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IX, 56, 7. Non iacnlo , non ente fuit laesusve sa- 

gitta. 

Pro ense in X irrepsit atta^ in alios libros eiusdem 
familiae hasta* Hinc corrector Romanae vitiosum ver- 
sum emendaturus, pessumdata sententia edidit: 

Non iacuh> hasiave fuit laesusve sagitta. 

X, 51, 5. .Quos, Faustine, dies, quales tibi Roma Ra- 

vennae, 

Alii qualem tihi Roma Ravennam* Confidenter 0: 
quales tibi Roma recessus, 

X, 63, 3. Bis mea Romano spectata est vita Ta~ 
rento. 

0: Bis mea Romano spectata est vita iheathro* 

X, 83, 8. Cydae stare putabis Hermerotei». 

0: Belle stare putabis Hermeroten. 

X, 20, 5. in terris quo non est alter Hiberis. 

Quidam libri incertis; 0: in Celtis, 

VII, 64, 9. Vendere nec vocem Siculis plausunique 

theatris. 

Familia C,a. singulis; 0: scenis*' 

X , 93 , i. Si prior Euganeas Clemens Helicaonis 

oras, 

0: Si prior Euganeas ieris Eliconis in oras* 

IX, 44, 1. Alciden modo Vindicem rogabam 
Esset cuius opus laborque felix. 

0\ . Alcides^ ut voluerat Lipsius, non per- 
specta structura satis pervulgata. 

XI, 106, 1. Vibi Maxime, si vacas habere y 

ubi avere coniecerunt verissime — id quod nulla haesi- 
tatione recipiendum -fuerat — , 0 perverse si vacas ab 
aere; quanquam non defuere, qui id quoque de divi- 
natione reponerent. 

IX, 22, 5. Ut Mauri Libycis centum stant dentibus 
orbes. 

Familia G,«r.' Ut' mari Libycis; 0: Ut Maurusiacis. 

b* 
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XII, 32, 17. Qualem marina miiit aura piscinae. 
Familia C,cr. aliique iu$sit vel vissit vel iuxit vel ui- 
xit’» audacter 0: spirat,- - ^ 

Qui plura volent, ‘eos adire hibeo XI, 74, 1. 49, 3. 
Praef. Xll, 13. XII, 24, 4. 29, 1. et 18. XIII, 2, 1. 

Quae cum pleraque omnia ex libro familiae C,«. 
ducta esse manifestum sit, eadem tamen editio saepe- 
numero ad apertas Merulae depravationes delabitur. 
Veluti solae editiones 0^,^ et quae inde expressae xa, 
IX, 103, 2. nupta exhibent pro nuda; et, ut unum 
tantum addam exemplum , sed id centum aliis luculen- 
tius, XI, 49, 3. impudentissima Merulae hariolatio 
Silius Arpino tandem succurrit agello pro Silius opta- 
tae succurrere censuit umbrae Romanam quoque obse- 
dit. Eandem invasit eadem- epigrammaton libri L con- 
fusio, quae ex p in alia exempla dimanavit. Utraque 
hunc ordinem habet: I, 1 — 14.-48-7 103. 15 — 46. IV, 
25 — 68. I, 104 usque ad finem. Quae res non aliam 
habet explicationem, nisi hanc, ut statuamus, editionem 
aliquam Veneta Merulae {p) vetustiorem operis fuisse 
traditam, exactam illam cum ad fidem codicis longe 
excellentioris, tum ad iudicium docti interpolatoris con- 
formatam. Suspicor editionem fuisse non aliam atque 
n, quam ubi a p abeat ad Romanam 0 vergere supra 
significabam. 

Nec latet, e cuius recognitione definxerint ea quae 
docti hominis manum prodere dicebam. Namque Do- 
mitius Calderinus nullo auctoris nomine addito 
interdum scripturas in. sola Romana (0) nunc repertas 
vel lenius vel acerbius taxat. Sic II, 35, 2. pro In 
rhytio 0 habet Imbrido^ quod non damnat Domitius 
et in h. 1. et XIII, 56; porro III, 17, 1. sorptita 0, scri^ 
blita scite Domitius, qui alterum sugillat; X, 4, 12. 
Nec te scire: legas Aetia Callimachi. Sed 0: Nec 
te scire iuvat Et hia Callimachi, intelligens opus de 
moribus f quod reprobat Domitius, sani iudicii homo. 
Apertius adversarios suos vellicat Domitius XIV, 32. 
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40. 41. 82. aliisqiie locis. Idem in Epistola ad claris- 
simum virum Laurentium Medieen Florentinum , Cosmi 
Medicis Jilium, iam in editione principe Commentariis 
suis praemissa inter alia haec conqueritor: „Postremo 
non defuit, qui lucubrationem nostram maledictis inter- 
pellaret. Quidam enim in meam de quodam loco sen- 
tentiam edita epistola gravissime invectus est. Coi 
quid responderim in fine huius operis leges. Multa 
condonavi familiaritati, qua mecum oUm coniunctus 
foerat.“ In fine commentariorum iam in Romana prin- 
cipe anni 1474. ( ego utor Veneta eiusdem anni ) repe- 
ritur Domitii Calderini Veronensis drfensio cum re- 
criminatione in calumniatorem commentariorum in Mar- 
tialem , quos nondum ediderat , ad Corelium , patris 
amplissimi Cardinalis Neapolitani nepotem. Excerpam 
inde quaedam , quae omnia spectant ad eundem adver- 
sarium suum iniquissimum, quem supra tangit, Nico- 
laum Perottum, Ulo tempore episcopum Siponti- 
num. „Qui partim nuper coeperat invidere, partim odio 
habet iam diu, nuUnm detrahendi et insectandi finem 
facit. Quod quamdiu intra parietes ab eo actum est, 
apud te, Theodorum Nicolaum, ‘praesulem Modrusi- 
ensiom , aequissimo animo iniuriam toR aut certe dis- 
simulavi. Sperabam enim magnopere fore Eiliquando, 
ut cum suae aestimationis ac dignitatis rationem ha- 
beret, tum veteris observantiae meae. — Paullo ante 
epistola quadam iam pridem animum penitus exulceravit. 
Ita enim me lacessit, ita vocat in ins, ita accusat, ut 
silentium pro confessione sit futurum. — Non scripsit 
ad me , non passus est suo nomine epistolam reddi, sed 
quendam subornavit, qui ostenderet, mentitus se aliunde 
accepisse. — De Myrina quod refutavi scriptum — 
libet enim omnem disceptationem ad veritatem referre — 
Id erat in nonnullis codicibus, qui ab ipsius 
recognitione defluxerant. Campis dives Apollo 
sic murinis. Ita codices vetustissimi habent, quod aperte 
fatetur. Quid emendasti igitur, inquiet, Semurinis, 
quod in aliis codicibus mendose scriptum fueratl <Sic 
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murini» inssi scribere; nonne hoc est emendare ? si dixi 
locum hunc apud poetam inversum me correxisse, non 
suin mentitus. “ 

Dicit IX, 42, 1., ubi tic Myrinit, quod ipsum 
exagitat Domitius, 0 et, si fides lunio, X 

Post illa narrat Domitius haec iucundissima : „Su- 
perioribus diebus cum apud librario» ex Martiali» co- 
dice eiu» manu emendato nonum et decimum legerem 
nonnullique auditores adessent , cum multa nos offen- 
derunt, tum risu abstinere non potui, quom incidi in 
illud Epigramma , cui est initium : 

V«rt Pamelmia» Latia modo vHe per mia 
Noiilit ei celtium dux memorande virhf 
quod ipse ita correxerat: lata modo voce per urbe» 
Nobili». Simul dolui hominem tam imprudenter lapsum 
esse, cum libri antiqui scriptura Latia vite habeat et ita 
sit omnino legendum. — Monebis igitur statim depra- 
vatum locum recognoscat, ne uno exemplo compluribus 
menda imprimatur.^ — 

Ostendit Domitius X, 26, 1., ubi sola 0: lata 
modo voce per urbe». Aperto igitur testimonio docemur, 
Perotti istas esse correctiones. Ulud ambiguum videri 
possit, utrum Domitius exemplar ipsum Romanum for- 
mulis expressum in mente habuerit , an exemplaria 
manu scripta, quae Perotti scripturis adhaeserint. Hoc 
tamen verius statues, maxime si memineris verba: 
„id erat in nonnalli» codicibu», qui ab iptiu» recogni- 
tione defluxerant.^' 

Nec posthac simultas ista inter Domitium et 
Perottum cessavit. Domitius suis commentariis 
luvenalis Yicentiae anno 1480. impressis subiecit De-' 
fen»ionem adver»u» Brotkeum Grammaticum, commen- 
tariorum Martiali» calumniatorem. In qua non Ule 
solum Fidentinum, sic vocavit odiose Sabinum, 
Perotti satellitem atque ministrum, ineptulum hominem, 
male mulcat, sed maxime invehitur in Brotheum, 
h. e. Perottum, qui in epistolis suis — epi»tola- 
rum Romanarum ac Peru»inarum duo volumina prae- 
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dicat Pyrrhna Perottns in Epistola ad Fed eri cum 
Urbinatem Cornu Copiae patrui a se emisso prae- 
fixa — Domitii commentarios vehementissime carpsis- 
set. lilum in septem epistolis septem in commentariis 
Domitii loca labefactare studuisse. Quae excutit 
Domitius. Pleraque pars circa explicationem versa- 
tur, in duobus locis scriptura quaeritur. Etenim IV, 
19, 9 . Brotheus Atlan pro Atkan scribendum de- 
fendebat. Ecce tibi 0 illud ipsum suscepit, nisi quod 
A thlam impressum est. De IV, 61, 1. sic commentatur 
Domitius: „Perlongam epistolam scribit in expositio- 
nem nostram illius loci 

Sardonyea verum iydtniiemque ierunetum. 

Ubi nos ita scripsimus: ,,Lychnites (Lychnides) lapida 
tuHt a lucernarum tplendore dicti, quem prae te fe- 
runt. Contra lychnites dicitur marmnr, quod lucerna- 
rum lumine tub terra fodiebatur. Varro auctor et 
Pliniut. Codex antiquus h<d>et lychnidemque terunctum. 
Ego autem legendum puto perunctum. — Illud accu- 
sas , quod lychnici scripserim pro lychnite. Ego non 
ita scripsi, id quod multis statim ostendi. — Sexcenti 
sunt codices commentariorum nostrorum, qui pro me 
testimonium dicunt. Brotheus contra stultissime 
Verum et Terunctum esse propria nomina contenderat, 
a quibus se gemmam accepisse diceret Mancinus, a 
Vero sardonycha, a Teruncto lycbnitem. Idque ipsum 
rursus comparet in (7, ubi totus versiculus sic scriptus 
extat ; 

SardonicQs Verum lyehniienque Teruncium- 

SedquodDomitius se lychnidemque terunctum ex anti- 
quo codice protulisse testatur, id in impressis certe exem- 
plaribus secus est. Extat enim ab initio non Lychnides, 
sed Idchnici; posthac: ,, codex antiquus habet Z>icdn«m 
terunctum." Et paullo post: „Ex ea igitur metaphora 
lichnum perunctum." sed aliter voluisse honestissimum 
virum asseveratio ipsius fidem facit. Quare quae in 
notis criticis in eum locum posui, ea ex his emen- 
danda erunt. 
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Quominiu autem exemplum Romanum ab ipso 
Perotto curatum credamus, multa obstant. Nam et 
ea scriptura quam in commentariis primi libri epigram- 
maton sequitur Pernttus — cognoscitur autem ea ex 
lemmatis demum, cum verborum contextus non sit ad- 
ditus — identidem a Romano exemplari abludit et in 
ordine carminum libri primi maxime inter se differunt. 
Nam cum Perottus pariter atque q> et Domitius 
sincerum ordinem custodierint — quod ipsum arguit, 
bonis eos libris usos fuisse — , prorsus cum ju conspi- 
rare 0 supra admonui. Scripturas autem Perotti, 
quantum quidem ex lemmatis expiscari licuit, in Ana- 
lectis supplevi, cuni in apparatu critico ipso securius 
transmisissem. Mirifice enim ab excerpendi labore de- 
terrebar molestissimi operis vel solo aspectu. Postea 
id quoque taedium pertinaciter devorandum duxi. 

Restat igitur, ut ponamus, qnicunque praefuit edi- 
tioni Romanae curandae, exPerottinis fontibus hor- 
tulos suos irrigasse. Is enim persona sua indignum 
ratus obscenum poetam publicasse, exemplar a se emen- 
datum aliorum tamen usibus non invidebat. Id quod 
non coniectura ductus statuo, sed cum ex narratione 
Domitii manifestum esse putarim tum ex iis planis- 
sime apparere, quae Pyrrhus Perottus, Sipontini 
nepos, in Prooemio Cornu Copiae ad Federicum, Ur- 
bini ducem et eedetiattiei exercitus imperatorem in- 
victissimum prodidit fol. 2 , b. Unde haec apponenda 
visa sunt: ,,Cum iam supra quintum annum Pompo- 
nius Fortunatus [^. e. Laetus^ ac plerique alii 
studiosi viri Nicolaum Perottuin, Syponti Pon- 
tificem, patruum meum, hortati essent, ut M. Val. 
Martialem , optimum quidem poetam, sed vitio librari- 
orum inanitis paene erroribus plenum pro communi 
studiosorum utilitate emendandum susciperet, aggressus 
ille hanc provinciam libens et corollarium addidit. 
Etenim lepidissimum poetam non modo emendavit , sed 
etiam interpretatus est. — Adduci non potuit, ut lu- 
cubrationes suas in lucem proferret, emendari dnntaxat 
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a tuo ceterot codicet passus est.‘* Inde igitur Perot- 
tinae scilicet emendationes et in 0 derivatae sunt et 
in codicem Modianum (nobis m), ut puto, Romae anno 
1468. exaratum. De Perotti opera aliquando plenius 
iudicari poterit, ubi codex ab ipso correctus, quem in 
Anibrosiana Bibliotheca latere infra narravi , explora- 
tus erit. 

Quae paullo uberius de Romana disputanda erant, 
si in brevius coegeris, haec sunt: Est ea a docto ho- 
mine curata, qui editionem, ut videtur, n 
pro fundamento positam et ex codice fami- 
liae C,a. , saepe egregie, saepius ut errores 
librariorum impudenter interpolaret, et ex 
recensione Perotti corrigeret. Quae cum ita 
essent, in usurpanda 0 cautione opus esse intellexi. 
Qua usus sum. 

6. Sequitur exemplar Venetum anni 1475. forma (/u) 
maxima, in cuius calce haec leguntur: Impressum Ve- 
netiis Impensis loannis de Colonia: sociique eius lo- 
annis manthen de GAerretzen. M. CCCC. LXXV. 
Vide E b er tum nr. 13229., Ha ini um 10812., Schwei- 
gerum p. 593. Versavi exemplar splendidissimum biblio- 
thecae nostrae academicae. 

Praefuit huic editioni Georgius Merula Ale- 
xandrinus, quem los. Scaliger hominem paeda- 
gogicae confidentiae et grammaticae maledicentiae, 
Scriverius canem Alexandrinum vocant. Vide de 
eo praeter Tiraboscum Hist. Litt. Ital. VI, 2. p. 72. 
(libr. III, 52.) Apost. Zenum Dissertatt. Vossianar. 

T. n, p. 68 sqq. De opera Martiali a se praestita 
haec ipse iactat in epistola ad Angelum Adrianum, 
Oratorem Regium, quae est ad calcem editionis : 

„Legimus, Angele iucundissime , scriptores veteres 
in conquirendis bibliopolis atque librariis, quorum fide 
ac diligentia quos emissuri essent libri describerentur, 
non mediocrem curam habuisse. Adeo solliciti erant, 
ut integrti et castigata quae scripsissent suis temporibus 
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haberentur et eadem incorrupta atque fidelia ad posteros 
transirent. Quam diligentiam si posteriores aliqua ex 
parte servassent, non adeo acceptus per manus error 
increvisset, ut praestantium scriptorum pleraque volumina 
ad hoc aevi ita mendosa venerint, ut in illis intelligendis 
nec frequens lectio, nec pertinax studium conferre vel 
minimum possit. Quare cum in plurimis plane divinan- 
dum sit, intacta vel a doctissimis huiusmodi scripta 
quodammodo manent; id quod cum multis evenerit, tum 
in epigrammatis Martialis adeo multiplex et frequens 
vitium fuit, ut sive rerum varietate, sive reconditarum 
vocum significatione incognita, sive morum antiquorum 
ignoratione, etsi non mediocri eruditione viri in eo 
laborent, plurima tamen tum obscura, tum ignota ha- 
beantur. Q,uod opus cum nuper imprimendum foret 
peterentque nonnulli^ ut eo perlecto si quippiam vel 
temporum iniuria vitiosum vel litteratorum quorundam 
arrogantia depravatum offendissem, id corrigerem et 
quoad possem in veram lectionem redigerem, diu equi- 
dem repugnavi, quippe qui in meipso plura ad hoc 
munus pertinentia desiderarem verererque, ne dum rei 
litterariae prodesse cuperem tum maxime obessem. Nam 
immutato aut deraso verbo, cuius me lateret signifi- 
catio , non solum sensus perverteretur , sed honesta 
forsitan dictio , pro qua veteribus , qui significanter 
locuti sunt, gratia habenda esset, penitus intercideret, 
atque in eam vituperationem incurrerem, qua nonnullos 
nostri temporis doctissimos viros taxari gravissime vi- 
deo. Sed quo magis onus hoc detractabam, eo magis 
urgebant, quia non solum ex lectione falsa poetae mens 
percipi non posset, sed inter varias et dissidentes quo- 
rundam emendationes quam potissimum reciperent igno- 
rarent. Suscepi itaque onus quod recusare non poteram 
quodque ex sese laborem nobis alterum peperit pluris 
profecto profuturum. Nam facilitate nostra fireti quod 
per nos castigatum fuit, id ut publice enarraremus effe- 
cerunt, vel ut discerent quibus rationibus quave scri- 
ptorum veterum auctoritate damnata frequenti scriptura 
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^ nottram emendationem tueremur ; . Igitur altera nobU’ 
iniuncta est cura, et qui paullo ante in deprehendendis 
corrigendisque iis quae mendosa videbantur laboravimus, 
nunc in percipiendo explicandoque epigrammaton sensu 
solliciti sumus. Sed legentes ut boni consulant quaeso 
et si per immutationem transmutationem, detractionem 
additionem et inversionem litterarum vel metri ratio 
confusa vel ex iis quae trita et pervulgata habentur 
depravatum quid fuerit, id mihi vitio non vertant, sed 
eorum indiligentiam accusent, qui artificio praepositi 
sunt. Tum autem cum paucula quaedam mihi tum dubia 
tum ignota sint, de quibus nihil nos mutavimusy si varia 
et^.assidua^lt^etione , ut fieri per. ntn ^ 

iila significent 'deprehenderint iuv^nis^||^| rsH 
nam et quae perceperint nobis vero ignorata 
atque subinde aperiant. Nam utcunque ad me scripse-' 
rint, illis non potero gratias non habere maximas.*^ 

^ Hactenus Georgius, modeste profecto, sed ut 
fides istis pollicitationibus haudquaquam respondeat. Et- 
enim codices' secutus novicios et ab hominibus librariis 
et studiosis pro re nata demutatos paene ubique ad 
mendosissima quaeque prolapsus est. Adde quod quas- 
' dam suas perversissimas coniecturas et recepit in ordi- 
nem verborum et postea a Domitio admonitus in 
errore perstitit seque fideliores codices habuisse auctores 
praeter rei veritatem testatus est. Yeluti IV, 4, 5. 
Latii vardaicui quod evocati Merula de suo hardaici 
os vel hardiaci os infarsit. V, 78, 3. Non deerunt 
tibiy si toles ngonivtiy correxit: Non deerunt tibi ses- 
siles propinquae idque portentum mordicus posthac de- 
fensitavit. III, 17, 1. pro scriblita^ quod Domitius ex 
vestigiis codicum scite eruit, edidit intrita, II , 7, 3, 
pro mimos substituit hymnos, III, 25, 3. Roga lavetur 
. rhetorem Sabineium ita deformavit, ut ederet: Roga 
*'lavet uti rhetorem Sabinaeum, IV, 61, 6. Sardonicas 
auro pro Sardonycho verum cum Panormita efiinxit ex 
plerorumque librorum scriptura Sardonicas verum, II, 
63, 4* contra libros omnes haec mage lumuria est pro 
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haec quoque luxuria ettj quam tamen, stribligiiiem cum 
aliis non paucis deinceps editiones propagaverunt. Nam 
cum Merulano textui semel adieeti essent commen- 
tarii Calderiniani centies repetiti, vulgatus factus 
est. Quod cum nec lunius nec Gruterus nec ipse 
denique Scriverius — nam in reliquis non miror — 
sensissent, accidit, ut scripturae Merulanae non pau- 
cae per haec paene quattuor saecula notam censoriam 
feliciter elapsae locum suum, quem praeter aequum oc- 
cupassent, tenuerint. 

Quanquam neMerulana quidem exemplaria laude 
sunt sua defraudanda. Etenim cum Martialis ex iis 
sit scriptoribus, quorum consuetudo nunquam plane 
extincta fiiit^ casu poterat accidere, ut vel pessimi co- 
dices interdum bonas scripturas monstrarent. Sic V, 
14, 11. ubi Ocp pessime rectumque te stare ostendunt, 
— ita enim notavi Merulanam — sola habet Lectio^ 
que se stare ^ quae scriptura a nullo posthac editore 
repudiata vel in nostro exemplo resedit, cum Leitoque 
ex nutibus librorum eliciendum fuisse sero intellexissem 
ad y, 25, 2. et 35, 5. (Nomen Arjixoq iam in Iliade 
occurrit.) Sed proxime tamen ad verum accessit ^Me- 
rula. Libr. IX, 100, 17. ter perjida paene sola exem- 
plaria Merulana cum' Domitio servant; IX, 51, 3. 
sola vere nam Tullus ad undas^ ad quod prope accedit 
unus P, qui iam Tullus ad undas ^ cum reliquos libros 
omnes invaserit pessima hariolatio modo raptus ad um^ 
bras vel undas. Quod vitium deprehendi ortum ex VI, 
58, 3. 0 quam paene tibi Siygias ego raptus ad undas. 
Idem fons est multarum perversarum lectionum, quae 
vel optimos et antiquissimos codices ex praepostera si- 
milium locorum memoria profectae dehonestant. Confer 
quae notavi ad II, 44, 6. 60, 3. 61, 8. 87, 2. III, 13, 1. 
16, 5. 42, 4. 72, 2. IX, ll, 2. {nuncupatur pro nomi^ 
natur in editiones omnes irrepsit ex 13, 1.) IX, 73, 2. 
74, 2. cll. 100, 5. Libr. IX, 84, 5. Raetus in optimis 
libris factum est raptas^ ex VI, 58, 3. Ex quo illud 
patet, vel optimos libros, puta saeculo X. antiquiores, 
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non fuisse immunes ab importunis correctionibus doctio- 
rum lectorum librariorumve. 

Redeo ad fx. Ea editio bis praeterea locis paene 
solii veram poetae manum custodivit: IV, 8, 11., ubi 
sola cum 0 egregie gretsu timet ire licenti; XI, 53, 3. 
sola fx cum Palatino (P) matre» ^ reliqui matrem; XII, 

48, 15. sola (I et Domitius cum P magitler pro re- 
liquorum magittro». Adde praeter alia XII, 94, 9. et 
XIV, 172. , ubi recte Sauroctonos edidit et, quae ipsi 
rara avis fuit, a Domitii reprehensione bene vindi- 
cavit Merula. 

7. Sed iam antequam haec altera Merulae editio (^) 
exiret in publicum, prodierant commentarii Domitii 
Calderini, viri invenis quidem, sed graece latineqne 
doctissimi eiusdemqne elegantissimi, quos ille commen- 
tarios ex aliquo tempore magna cum laude auditoribus 
suis Romae ore tradiderat. De Domitii vita scriptis- 
que exposuit praeter Tirnboscum 1. c. VI, 2. p. 346 
sq. (Lib. III, 63.) accurate Scipio Maffeus Veronae 
niustratae T. I, p. 114 sqq. Quorum commentariorum 
exemplar princeps Romanum a. 1474. non vidi: usur- 
pavi splendidissimam exemplar Venetum eodem anno 
ex Romano expressum, quod est bibliothecae nostrae 
academicae. Ad calcem legitur: 

Domitii calderini uerorietit comentarii in M. Fa- 
lerium Martialem cum dtfentione Jiniunt: Impressi Ve- 
netiis opera et impendio lohannis de Colonia Agripi- 
at (sic) lohannis manthen de Gerretze : qui una 
Jideliter degentes: eosdem impressores ad hoc duxerunt 
Asmo salut. M. CCCGLXXIIIL Sequitur M. Lucidi 
phosphori Epigramma. 

Misit Domitius commentarios suos ad Iohannem 
Franciscum Lodovicum, principis Mantuani Jilium. In 
epistola ad eum praemissa se a calumniis malevolorum 
quorundam, intelligit autem Pero t tum et Merulam, 
defendit, qui vel eo impudentiae progredi non erubue- 
rint, ut „ea ab se accepta et sibi tradita fnisse insigni 
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mendacii vanitate afiirmarint. “ Domitias vel „ex iis 
qnae olim iactabant, tantum abfuit, ut qnicquam pro- 
barit, ut ne ea quidem in commentariis usquam confu- 
tare libuerit. “ Percursis quibusdam istorum peccatis, 
ut iorptita, Elicottis in ora» (vid. supra pag. XIX.) 
et caperent parciu* etse tua, quae est scriptura Oq>^ 
in XIV, 78, 2., haec addit: „Paratus est, ita me deus 
amet, ad editionem libellus, quo supra ducenta eorum 
errata et ea quidem cum puerilia, tum aperta collegi- 
mus. “ Sed is libellus ab ipso suasu amicorum sup- 
pressus fuit. Verum cum Domitii commentarii summo 
omnium studio excepti ubique merito celebrarentur, in- 
vidiae non temperavit Merula eoderoque anno, quo 
Domitius 32. annos natus pesti occubuit, edidit pauUo 
ante scriptam adversu» Domitii commentario» proba- 
tionem ad Marcum Antonium Maurocenum , equitem 
praeclarum, Venetiis XII. Kal. Martias a. 1477. Ad- 
iuncta haec Merulana sunt commentariis eius in lu- 
venalem editis Tarvisiae a. 1478. eodemque anno re- 
petitis Venetiis. Quam posteriorem editionem ex biblio- 
theca nostra academica acceptam ad manus habeo. 
Amolitur Merula ea quae in quibusdam sui» annota- 
tionibus ipsius oppresso nomine levissimus homo maligne 
reprehenderit. In plerisque fallitur, quaedam obtinuit, 
ut XIV, 172. Notulae Merulanae inde ab editione, 
opinor, Veneta a. 1491. discerptae et ad suum quaeque 
locum relatae cum Calderinianis iunctae sunt cum in 
aliis editionibus tum in Parisina a. 1617. 

Verissime autem Gruterus ad XII, 74. Puti- 
dam, inquit. Merulae auctoritatem prae industria 
Calderini despuo. Salutaris fuit poetae opera Domitii, 
qui non solum primus verba poetae non raro obscuriora 
commentariis suis in sumina re laudabiliter explanarit, 
sed et artem criticam scienter factitaverit. Nos, qui 
hoc nunc agamus, apponimus quae scripsit in altera 
epistola ad clarissimum virum Laurentium Medicen 
Plorentinum , Cosmi Medicis JUium, ubi de codicibus a 
se usurpatis haec habet; ,, Ulnd certe praedicare non 
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desistam et constantissima tneri, in iis M. Valerii Mar- 
tialis coBuiientariia, qnos olim tuo nomine suscepi et 
nuper dicavi tibi, si minus lingeim et doctrinae, laboris 
certe et industriae nostrae laudem existere. q Quinque 
habui codices vetustissimos et eoa quidem 
admodum emendatos. Sed quaedam occurrebant 
aliquando adeo vel ambigua vel remota, ut una tantum 
dictio per complures dies saepe me suspensum tenuerit." 
Idem quam religiose codicum fidem suspexerit cum 
omnis critica opera eius loquitur, tum ipse professus est 
in Defentione his : „Antiquo in codice manus non par- 
vam fidem obtineat necesse est, constans praesertim et 
ubique eadem." Unum altenimque ex codicibus illis 
cognovimus ex hoc sane memorabili testimonio Angeli 
Politi ani, qui Miscellan. cap. XXUl. haec, quae 
spectant ad epigr. VI, 77, 7. „Ne surdis, quod aiunt, 
agatur testimoniis, in, hac ipsa gentis Mediccae biblio- 
theca publica codex habetur vetustissimus Langobardis 
litteris, quem et Domitius olim Florentiae pel- 
legit. Sed et Veronae mihi pagellas quaspiam anti- 
quissimi item voluminis Bernardinus quidam, adu- 
lescens, ut tum visus est, haud illiberalis, Domitii 
propinquus, commodavit, cum quidem una esset me- 
cum Baccius Ugolinus, absolutissimi vir ingenii candi- 
dissimique. Neque non Romae quoque volumen item Mar- 
tialis Langobardis characteribus ostendit legendumque 
nobis indulsit Bernardinus Valla, vir et carminum 
studio et inris scientia et generis nobilitate atque opibus 
praetereaque humanitate quapiam non vulgari celebran- 
dus. Quin Florentiae quoque praeter hos alium codicem 
primae nobilitatis civis Pandulfus nobis Oricella- 
r in s semiveterem dedit utendum. In queis Utique singulis 
hanc quam dicimus scripturam reperias" {mulo dicit). 

„ Neque autem diffitear, etiam illam superiorem 
(gibbo) in uno alteroque non plane novo exemplari vidisse 
me, sienti in eo quod Romae in Palatina bibliotheca, 
mediae antiquitatis et item in altero tura quidem cum le- 
gebamus Francisci Saxetti Florentini negotiatoris. 
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none notem Thaddaei Ugoleti Parmensis, homani 
doctique viri, qoi regi Pannonnm Matthiae, regii prorsos 
animi principi, libros ornamentaque alia Florentiae, 
nobis ista prodentibus, procurabat. Nam in eo quem 
mihi nuper doctus utraqoe lingua vir, Bernardus Mi- 
c h elotius , ' ab nescio quo sibi Perusino commodatum 
dedit inspiciendum, gibbo scriptum corruptius annotavi." 

Ex his libris nunc unus tantum quod compertum 
habeam superest is, qui Thaddaei Ugoleti Par- 
mensis fuisse fertur, a quo ad Fulvium Ursinum 
pervenit, nunc in Bibliotheca Vaticana servatur. Qui 
liber, saec. X. vel XL scriptus, cum a Politiano 
mediae antiquitatis vocetur, quantum vetustate priores 
illi antecesserint, colligere universe quidem licet. Ex 
quibus vetustissimis duos certe vidisse Domitium ex 
illa narratione colligimus. Eosdem vetustissimos ad 
XI, 29, 3. profert Politianus, quo loco cum familia 
C,a. et Palatino consentiunt, a Thuaneo recedunt, quem 
hoc quidem loco glossemati locum fecisse patet. 

Domitii scriptura ex solis lemmatis frnstatim 
concinnanda erat, cum textus ipse additus non sit. Ponit 
autem plerumque tacite scripturas sibi probatas, sed ut 
haud raro ad codices antiquos vel antiquissimos (ut II, 
59, 4. ) provocet , recentes vel malos vel mendosos re- 
iiciat. Fuerunt inter illos haud dubie praestantissimi 
quidam, ex quibus longe emendatiora poetae verba hau- 
rire licebat, quam in exemplaribus impressis iactabantur. 
Saepe igitur Domitius, cuius scripturas X littera in- 
signivi, facit cum optimis libris nostris, ut VIII, 6, 12. 
solus ad Thuaneum ( T) et Pfilatinum (P) accedit; I, 
30, 2. ad Palatinum, IX, 54, 5. ad Thuaneum. Nec 
raro solus verum suppeditavit, ut XIV, 41, 2. VI, 39, 
20. aliisque locis. Scripturae diserte ex codicibus pro- 
latae raro a nostrorum memoria omnium discrepant, 
sed vide II, 76, 2., ubi fortasse audiendi erant codices 
Domitii. 

MihiDomitianos commentarios perreptanti inenn- 
dissimus fuit labor. Sed ne quis me in commemorandis 
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eias lectionibas identidem lapsum esse culpet, cavendum 
est, ne quis recentioribus eorum exemplaribus fidem 
adiungat. In quibus saepiuscule Domitii verba foede 
conculcata sunt. Sic Praefat. libri 11. p. 76, 4. anto 
me edebatur : quare tragoedi epitiolam accipiant. Solus 
1 et Palatinus ad verum duxerunt: quare tragoedi atque 
comoedi eputolam accipiant. Nam editio a. 1474. Tra- 
goedi comoedi: tanquam lemma exhibet, editiones a. 
1480. 1485. Tragoedi: comoedi, quasi Domitius insipi- 
dus fuerit, alterum altero explicaturus. Sed in editione 
Parisina a. 1619. vocis comoedi iam nec vola nec ve- 
stigium. Hoc instar omnium esto. 

8. Contuli praeterea editionem Venetam Martialis (^x) 
a. 1480., in qua prima textui accessit commentarius Do- 
mitii. Habui exemplar bibliothecae nostrae Academi- 
cae. Licet autem haec editio expressa sit ex Veneta 
Merulae a. 1475., tamen ubique ipsius scripturas 
commemorandas putavi. Nam hoc ipsum exemplar Ve- 
netum ita invaluit, ut quae inde usque ad annum 1500. 
factae sunt plurimae editiones , quod sciam , huius ve- 
stigia anxie presserint. Certe quas interdum evolvi edi- 
tiones a. 1485. et 1503. Venetas in maximis minimis 
illam reddunt, si a quibusdam discesseris le\-idensibus 
mutationibus et typothetsirum erroribus. Id raro nota- 
bile visum est. 

Editio a. 1480. passim ad commentarios Domitii, 
quibus oppleti margines sunt, correcta est, veluti I, 83, 

1. Manuella p, Mammeia X» — x est signum huius 
editionis — ; VII, 27, 3. Cutter p. Dexter Xx ; VII, 87, 

1. lagoopode p, lagopice Xx. Propius etiam ad emen- 
datiorem textum admotum est nostrum exemplar sin- 
gulari quodam artificio. Nam errores typothetae tollere 
eosque locos, qui a Domitii scriptma discederent, tj- 
pographus instituit conciliare ita, ut formulis excriberet 
vel singulas voces vel partes vocum in minutulis sche- 
dis, quae priori scripturae illinerentur. Idque in exem- 
plari Gottingensi labore improbo perfectum est. Ipsa 
signa distinctionis frequenter mira ista ratione vel deleta 

c ' 
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«nnt vel appoeit*. Quare saepe pr.x et corr.» ponendum 
fuit. Litterae illae- secundariae non plane respondent- 
iia quibus editio expressa est , sed licet tenuiores sint, 
ex eadem tamen officina prodisse, certe saeculo XVL 
antiquiores esse, facies earum mihi persuasit. 

Ab hac editione, cuius pariter atque Merulanae 
scripturas accurate excerpsit Herm. Duerrius, Bru- 
nopolitanus , oliin auditor meus, ad Aldinam decem edi- 
tiones perscribunt blbliographi : Venetas dUas a, 1482., 
Mediolanensem a. 1482., qua in urbe iam a. 1478. Phi- 
lippus de Lavania Venetam a. 1475. repetiverat; 
Venetam a. 1485., Mediolanensem a. 1490., Venetas a. 
1491. 1492. 1493. 1495. 1498. Quibus cum commen- 
tarii Calderiniani adiuncti sint omnibus, a Veneta- 
rum textu priorum vix discessisse arbitreris. Quanquam 
Mediblanensium alterutram, licet et ipsae commentariis 
illis instructae sint, saepius desiderasse fateor. 

') 6» 9. Novus rerum ordo nascitur ab e ditione 

Aldina priore, quae anno MDI. Venetiis foras data 
est. Duxit Aldus textum ex ^x, sed ut et scribendi 
interpungendique rationem pro more suo novaret et ex. 
Calderinianis commentariis exemplaribusque 
denique ex ingenio illarum scripturas corrigeret. Sum- 
mam consideranti igitur Aldus textum pessimum pro- 
pagavit, in singulis emendatum, sed eundem plurimis 
locis temere immutatum. F ama tamen Aid i narum ty- 
porumque splendor effecit, ut qui extiterunt proximis 
temporibus editore» ab ipso abire nisi raro piaculum 
crederent. Quare cum reliquae paene omnes editiones 
Aldinam quasi matrem haberent, multa ab Aldo 
demum invecta vel a lunro, Grutero, Scriverio 
recepta per omnes, deinceps editiones duravere. Quam 
vim cum habuerint AI di nae, quarum priorem littera 
a distinxi, quaestio haec omnis enucleatius explananda 
visa est. 

Proponam primum aliquot locos de multis et eos 
illustres, qui AI dum contra fidem librorum omnium 
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pro arbitriO' orationcftl) conforinnaBse manifestant. Selegi 
autem potissimum ea, quae cttnt omnes deinceps editores 
fefellisent, a me demum expuncta' sunt : 

1. Spect^cc. HI, 11. est vox tamen una a 

est tirbt tamen una /ux 

2. Spectacc. XV, 8. cum laudis ferret, adhuc polevat u 

cum laudis ferret, v&Yivc pateram . 

3. Libr. m, 3, 4. Aut aperi faciem tunicata' lavat a 

Aut aperi faciem aut tunicata lava^<x 

4. Ibid. 75, 8. Quae non stat « 1 ’ 

Quod non stat /ux 

5. ' Libr. V, 20i 11. Nunc vivit t¥St>rett2er,4i?u;bntlbii4hea 

Nnnc vivit neuter $ibi bonosque fix 

6. Libr X, 24, 1 1. Pb$t haec tepora nec dietli rogabt» a 

Post hunc nec horam nec diem' roga- 
bo flX 

7. Ibid. 68, 5. Zwi) xa< q;v;^ faictemncongeris usque « 

Zu)7] xai tpvx^ congeris usque x 

8. Ibid. 83. inter vers. 10 et 11. hunc infarsit: > 

Tonsor iam reliquos metat capillos. 

His pauca addam, quae certissimum reddant,' AldU 
plerumque nonnisi ftx pnaesto fuissej certe libros sotiptoS' 
nusquam inspectos esse. Immutavit enim multa ftx Vitia' 
de suo, quae, si alios fontes adisset, aliter refingi' de- 
bere intellectums erat: 

1. IV, 70, 3. Fieri putet posse quis MarutHllet fik 

Fieri putet ^jotuisre quis Matonille' a 
Fieri putaret posse quis relsquiv 

2. V,il4, 11. Equiti se sedere /ux 

Equiti sedere se a 
Equiti sedere debebat. 

3. V , 56, 2. Qaaeris sollicitus diuque rogas ftx 

Quaeris sollicitus diuque tentas a 
Quaeris sollicitus diu rogasque debebat. 

4. VIj 35j 5. Ut tandem faties vocemque sitiinque roga- 

mus flX 

Ut tandem facias vocem'qiie sitimque roga- 
mus « 
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Ut tandem taliet vocemqne sitimqne ro- 
gamiu reliqui. 

5. XII, 17, 9. cum tam bene vivat apud te. Ibi cum fix 
omisissent forte c»»>, a edidit: tam 
belle vivat apud te. 

Postremo his adde infinitum numerum scriptura- 
rum ab ipso prorsus confictarum. Quarum pars homi- 
nibus doctissimis de fontibus vulgatae lectionis unice 
securis non vulgares turbas excitavit. En pauca 
exempla: 

1. Spectacc. VII, 2. nudo a ex XI, 84, 10. docte inter- 

polavit. Reliqui nimio. 

2. I, 68, 6. numen a, fumen reliqui. 

3. V, 24, 7. »ed ferire «, nec ferire reliqui. 

4. VI, 63, 7. mea fata a, tua fata reliqui. 

5. IX, 12, 3. mihi a, tibi reliqui. 

Est tamen ubi Aldus superiorum editionum scri- 
pturas felicissime emacularit. Sic IX, 2 , 8. Haud tua 
ex fix scriptura Ai tua egregie efifecit, quam eandem me- 
dicinam adhibuit Horatio Sermm. I, 3, 20. Idem IX, 11, 
4. nidot olet pro nidus olet, XIV, 179, 1. reposuit quod 
in r postea repertum est. Adde XIII, 57, 2. Sed haec ipsi 
propria bona numero pauca sunt si contuleris cum iis, 
quae ex commentariis Domitii prudenter ascivit. De 
quo fonte plerarumque emendationum ab AI do pro- 
fectarum dubitari nullo modo potest. Est enim ubi 
ipsius scripturae ex perverso verborum Domitii in- 
tellectu manaverint. Compara hos tres insignes locos, 
de quorum ratione per annotationem admonui, VIH, 28, 
22. 62, 8. X, 68, 5. Quorum medius locus vel Sca- 
ligerum ad procudendam pessimam interpolationem 
induxit. 

Inspexisse Aldum potissimum P., nec raro Oq>, ut 
extra dubitationem ponam , recensum agam aliquot lo- 
corum, quos relicta fix auctoritate ad horum normam 
redegit, partim falso, partim verissime: 
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flX 

a 

Praef. Libr. I, p. 23, 17. 

theatrum meum 

tLeatrum nostram ex <p 

I, 15, 8. remanent 

remeant 0 

11, 86, 5. Galiambon 

Choliambon 0 

UI, 24, 5. et acuta 

peracuta q> 

VI, 8, 6. Dignum quid fa- 

Dignum quid fatuo Severe 

tuus Severe fecit 

fecit X 

10, 4. pudet et 

pudeat X 

13, 4. liquor 

decor Xq> 

21, 10. parce deo 

caede duos OXq> 

39, 20. lamque lu- 

lamque hybridarum 1 

bridarum 

58, 6. dolor 

Pudens X 

74, 2. semitatus 

segmentatas X 

77, 7. corpore gibo 

compare mulo ex Politiana. 

Vlll, 56, 21. dictataque 

ditataque 0 

78, 12. ne laceretur 

nec laceratur 0 

IX, 32, &. crassi mentula 

crassi mentula Burdigali X 

Bordegalae 

35, 5. carthis 

Cattis X 

38, 1. laudes 

ludas Xq> 

39, 3. sancta mei ge- 

Sanctonici genita est X 

nita est 

44, 6. Lysippum 

jivtslnnov a, Lisippu X 

64, 9. sagulis 

Siculis Xq> 

98, 2. profuit 

profluit X 

X, 31, 9. Caesar 

caesa 0 

83, 8. Ilennerotem 

llalmyroten X 

Editio Aldiiia altera 

a. 1517. universe eadem eat. 


Sed quod ab Ileynio in Virgilio, in luvenalc a Rn- 
pertio observatam est, editiones Aldinas scriptorum 
latinorum post a. 1515., quo anno obiit Aldus, repe- 
titas a 'prioribus discrepare et non raro meliora olferre, 
id in Martialem quoque cadit. Eorum pleraque ex >l 
poterant hauriri, velufi II, 59, 4. dememinitte ; VI, 12, 
2. ipsa Paule peierat; VIII, 6, 12. vividiutque merum', 
lemma XIV, 207. Cer bubulum aliaque. Quaedam 
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coniectura nituntur, quarum XIV, 95, 2. nata Myot iste 
labor pro nam meut itte labor splendidissiraa est eadem- 
que verissima. Interdum prioris editionis nrrores male 
correcti, ut XII, £2, 13. Ut tit hit fixa. Ut $it bit 
Aldina altera; debuerat Utque $it hit. Ex hac ego 
altera delibavi ea quae memorabilia viderentur. Eed 
fortasse quaedam me subterfugerunt. 

In Aldinarum verba iuraverunt editores qui deinceps 
secuti sunt usque adHadr. luniuiu omnes. Nisi quod 
Gryphianae, quae ab a. 1535. saepius repetitae sunt, ^ 
quaedam nova attulerunt, sed ut Aldinas pro fundamen- 
to habuisse iatelljgas, vide XII, 62, 13. XIV, 202, 1. 

Ex his omnia proposui quae alicuius momenti essent, 
maxime ubi primae vel errores priorum vitavissent, ut 
XII, 59, 8., vel novos Importassent. Editori codicum 
auxilia afiujisse' «etationes marginales fidem faciunt. 
Earum pleraeque adeo excellunt bonitate et ita consen- 
tiunt cum Thuaneo, «t ex hop ipso codice manasse 
iures. Quae interdum sunt ad alia epigrammata quam 
quae extant in Thuaneo annotata, raro ad illorum prae- 
stantiam aspirant, vid. IXL, 13, 7. 27, 19. 37, 1. Ego 
ubique in testium numero citavi marginem Gryphii. 
Easdem scripturas nec Gruterus neglexit , qui tamen nu- 
squam Gryphii, sed ubique marginem Colinaei citat. 
Ego Colinaeanas vidi tres, a. 1528. 1533. 1539., sed 
vacui margines, nUi quod semel , si memini , Glaniana 
IV, 39, 6. pro Gratiana annotatura est. Hoc quid sit 
non habeo dicere. iCeterum Colinaeanae licet quaedam 
peculiaria habeant, ut I, 43, 12. Poni aprum nobit: tic 
et, quae in Gryjduanis frustra quaeras, cum eaedem in 
lectione modo exagitata XII, 62, 13. concordent, Gry- 
phianas Colinaeanarum filias esse arbitror. 

(2() 7* 10. Nova ornamenta accepit Martialis inde 

ab anno 1559. per Hadrianum luniuro, Horna- 
nnm medicum. Eo enim anno prodiit prima luniaaa 
Rasileae apud Petrum Pernam. Quae editio cum 
lunio ipsi propter mendorum multitudinem improba- 
retur, anno 1566. alteram curavit emendatiorem, Ant- 
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verpiae apud Plantitaam. <£go usos sum rara 
editione eoius hic titolus eat: ,,M. Viti. MarUali» Epi- 
grammaton 'libri 'XIL Xeniorum liber I. Apophoretorum 
'liber I. Omnia ad vetustiorum codicum fidem diligenter 
emendata, scholiis in margine illustrata, apposita etiam 
varietate lectionum.; ac demum decem epigrammatis, ex 
eodem vetusto codice suis locis adicctis aucta, opera 
HADRL\M lUMI Medici. ANTVERPIAE, Ex officina 
Christophori Plantini. AN. M. D. LXV111.“ 

Narrat lunius in Dedicatione ad lanum Doe- 
sam a Noortvviick inter alia haec: „Nactns olim 
ante annos complures lepidissimi poetae pervetustum 
ex abdito twp B(j3\ioru<payy specu in Anglia erutum exem- 
plar, cum se miihi valde ,probasset ob lectionis varieta- 
tem et sententiarum argutiam** sqq. Idem accuratiora 
in Epistola „Ad Lectorem haec: „Ne sis inscius, be- 
nigne lector, quid in hisce Epigrammatarii libris toties 
iam recusis praestitum sit, id latere te nolim, praeter 
<fi^igra«imatonal>iquot«cceSBionem de raanuscripto exem- 
plari Anglicano (quod nota. V- in snatrgine praefixa de- 
notat) vetustae lectionis fidem me indicasse. — Non- 
nulla seorsum e Pulmanni codicis, quem ad me miserat, 
fide adnotavi; aervata etiam est -simili ratione Gallioa- 
4 rorum aliorumque. codicum ratio , addita nota , al. “ 
Denique* in AnimadverMoitum libr. III, p. 182. (edit. 
Cornei. v«m lArokel Reterod. 1708.) oodioem illum 
AflgKcanum vocat suum mana exaratum. “ 

Rursus ibidem libr. II, p- 112. ,,&fenusciiptu8 Codex, 
que setustissiroo -eMacu}atissiffloque ab amico quodam 
Aaglo donatas fui.“ 

Ego codicis illius notam -3t 'esse volui. Sed cum 
in diversis exemplaribus lunianis non ubique eadem sit 
lectionibus marginalibus nota praefixa, ut v. gr. in alia 
editione scriptura aliqua V. notam habeat, in alia iion 
habeat : saepe duluam est, nnm recte ad 1L provocemus. 
Ego ea omnia 2t tribui, quae disertum haberent io una 
aliqua luniana V. signum vel quas ex eodem libro du- 
ctas esse familiae eiusdem librorum congruentia doceret;- 
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Simpliciter marginem lunii dixi, ubi fons lectionis in- 
certus erat. Codicem Pulmanni totidem litteris per- 
scripsi. Et % quidem, ut pro illius saeculi consuetudine, 
satis diligenter inspectus est; pauciora ex Pulmanni 
codice, paucissima ex Gallicanis allata sunt, velut II, 
19, 2. Alias cod. aniiq. ponit, ut I, 20, 4., alius vet. 
cod. XI, 91, 1., codex Lutetiae IX, 99, 7. et XI, 
52, 18. 

Pulmanni ille codex est unus omnium impuden- 
tissime interpolatus. Vide modo, ut his utar, I, 10, 4. 
11, 1. 15, 1. 24, 2. 34, 2. II, 62, 4. Sed cavendum ab 
errore iam pervulgato est. Nam ciun post lunium 
ipse Pulmannus editionem cursuet Argentinensem a. 
1595. et lunii marginalia scholiis suis aucta seorsum 
collocaret, evaluit, ut codex ab omnibus postea edi- 
toribus codex Pulmanni vocaretur. Nos suum cuique 
reddidimus. 

Hadr. lunius Martialem ex libris suis, maxime 
ex permultis locis correxit, saepe tacite; multa in 
verborum textum recipere non ausus in margine annota- 
vit. Sed nec Aldinam scripturam, cui suam recensionem 
superstruxit, ubique expulit, ubi et facile poterat et 
debebat, nec in expendendo codicis % pretio satis caute 
versatus est. Nam est ille quidem bonus liber, qui 
ad familiam C,a. pertineat, sed idem mirifice ab inte- 
gritate vetustissimorum eius familiae membrorum defle- 
xit. Librarius enim aut corrector — nam lunium manus 
secundae scripturas non curasse opinor — permulta suo 
ingenio in ordinem cogere conatus est, quae in vetusto 
exemplari, quod describebat vel ob oculos habebat, la- 
bem traxerant. Velut VII, 31, 2. cum in libro ar- 
chetypo repperisset E^fjluas vel Afflas, posuit Et furvas, 
cum Et flavas oportuisset. Libr. II, 56, 1. ante lunium 
recte vulgabatur male audit; ille no^a^ur suffecit, procul 
dubio ex 3(. Nam eiusdem familiae libri vetustiores 
levi corruptela ma laudil, me laudat praebent, unde 
alii alia. Tamen istam apertam interpolationem ab 
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omnibus posthac editoribus fideliter custoditam nunc de- 
mum oblitteravi. Libr. VI , 44 , 5. 

At si ego non heUe, sed vere dixero quiddam, 
familiae C,a. antiquissimi non velle ex frequenti utrius- 
que litterae confusione exhibent. Recentiores libri inde 
in errorem inducti : 

At si ego non vellem ^ sed vere dixero quiddam. 
Ulterius gliscente vitio %: 

At si ego nunc vellem tibi vere dicere quiddam. 

Cfr. XIU, 47, 1. XIV, 34, 1. Alia infra proposuimus, ubi 
de familiae C,a. codicibus data opera explicavimus. lu- 
nius autem eximio exemplo comprobat, quanta cautione 
opus sit, si quis veterem scriptorem ex uno aliquo libro 
emendare periclitetur. Nam saepe ea specie quadam 
veritatis fallunt quae , si omnem librorum cognationem 
perspexeris, mera librariorum commenta ad occultanda 
vitia scripturae in vetustis libris obvia excogitata esse 
'intelligas. Quare satis iusta de causa a Grutero Scri- 
verioque identidem lunii recensio vapulat. Quorum 
Seri verius cum ad Libr. I, 6. dicit: ,,Iuniana hoc loco, 
ut etiam non paucis aliis, Martialem corrupit ac defor- 
mavit: vitio potius correctorum, quam illius viri longe 
omnium doctissimi, “ amice culpam in correctores con- 
fert , non vere. Imprudentior lunius in recipiendis vel 
apertissimis interpolationibus reperitur fuisse. Sic 
ille 111,20,15. pro Titine thermis, quae superiorum 
erat editionum scriptura, Stertitne thermis poetae obtru- 
sit absurde, quod ex % haustum arguit margo codicis 
G. Eiusdem farinae est quod ex eodem libro I, 49, 9. 
tacite inculcavit Tepidum natabis lene Congedi vadum ; 
IV, 53, 6. Cuique datis latrat obvia turba cibis , vel 
versu oblatrante; IV, 10, 5. 

Curre , sed instructum comitetur pumice librum 
pro: Curre, sed instructus; comitetur Punica librum. 
Quaedam a lunio tacite novata cum vel Scriverii limam 
effugissent, omnia exemplaria ante hoc nostrum infe- 
cerunt, ut II, 1, 6. iste pro ille. 
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Lioet BQtem recensio lunii, qoae inde ab editione 
a. 1566. confusum in prioribus libris epigrammaton or- 
dinem discrevit prima, haudquaquam ab omni parte 
probanda sit, hoc ipsi manet laudis, quod primus sordes 
vulgati ante se textns ope oodicis saepe feliciter eluit 
ascriptisque diversitatibus scripturae instrumentum emen- 
daturis non contemnendum suppeditavit. Quid ipse in 
textum recepisset tum demum notavi, cum a prioribus 
divortium fecit nullo in margine fonte scripturae indicato. 
Tum dixi lunianae: contra ubi coniectnram periclita- 
tus est, dixi luniug. Octo illa epigrammata ex codice 
'J[ protracta in Suppositiciorum farraginem coniecimus 
cum Scriverio. 

11. Ex editionibus lunianam recensionem secutis 
non indigna comineraoratu est Axg enti nens is, aere 
Lazari Zetzneri MDXCV. edita, quae pofi Hadr. 
lunium recognita et lectioni» varietate doctiisimomm- 
que virorum obtervationibu» accttralistimi» illustrata 
' fertur in titulo. A pag. 381 — 453. extant marginalia 
lunii , quibus suas quasdam leviusculas notas adiecit 
Theod. Pulmannus. Seqoitur a p. 454 — 456. dis- 
putatio Lucae Fruterii e Verisimm. I, 9. petita; 
a p. 456 — 466. excerpta ex lani Oulielmii Verisi- 
milium libro III. lanns Gulielmins saepe in partes 
vocat codicem ms. , quem ah optimo et eruditissimo 
theologo lacobo Hui tero habuit. Cuius libri is 
{G)est cum G nostro consensus, ut eundem fuisse librum 
quovis pignore contenderim. Nisi quod Gniielmius pri- 
orem ab altera manu nusquam distinguit. Vide I, 78, 5. 
96, 12. II, 46, 3. VI, 3, 1. 11, 3. Vll, 28, 8. IX, 17, 3. et 
maxime IX, 49, 5. Paucis locis levhcr utriusque libri 
memoria differt, ubi errasse Gulielmium nemo ne- 
gabit. Idem alibi membranas Colonienses memorat , 
quae et ipsae sunt codex G , vide IX , 22 , 2. Quae- 
dam scite correxit Gulielmius, saepius a codice 
sibi imponi passus est, quem familiae C,a. accensenduni 
non paucis locis praeter fas correctum esse infra demon- 
stravi. 
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Ula excipiunt a p. 467 — 468. icxcerpta ex Novan- 
iiquit Lectionibut Franci$'Ci Modii^ Epist XXXIU. 
CIX XXlll. Ja II8US eat ad lemendandam Martiadem, cui 
operam parum adinlabilew praeatilit., codice auo, de quo 
taira diligentius Aioetnua , JUttera m nobia notate. De- 
nique a p. 48&— 4,91. finem faciunt Chrit,topbori 
Caleri Franci Obtervafioaei et Casiigaiionet ia 
quaedam Martiali» Epigraamala. Ia quaedam pauca 
insoite tentat, .semel bisve <oet, cod. lamiimm nescio 
quem antestatur, md. XdV, 185,2. 

12. Pervenit iam narratio nostra ad laudatisstmam 
editionem lani Gruteri, quae Martiali persalutai'iB 
extitit. Titulus libri rarioris hic est: 

„M. Val. Martialis Epigrammaton libri XV. 
hoc est, Spectaculorum liber I. Epigrammatum variorum 
libri XII. Xeniorum liber I. Apophoretorum liber I. Mille 
amplius locis serio correcti atque emendati a lano 
Gr utero, ope et consilio MS. Palat. Bibliothecae. 
Francofurti ex officina Paltheniana Sumtibus lonae Rhodii 
MDCII.“ 

Exemplar debeo bibliothecae Wolfenbnttelanae,quod 
olim fuit Cl. Salmasii; qui quae marginibus allevit, 
licet pleraque ab ipso posthac in diversis scriptis suis 
occupata sint, accurate notavi. Epistolae Gruteri Dedi- 
catoriae ad Janum Doutam Nordavici domi- 
num subscriptum a. MDXCVL, ut eo anno liber pro- 
disse, post novo titulo exornatas videatur. In illa 
Epistola affirmat, venire Martialem ,,multum mutatum 
a priore, plane sui meliorem, ope inpriai» veiuitiaumi 
exemplari», quod e»t in illu»lri Bibliotheca »erenit»imi 
Electori» Palatini,^ Accuratius Gruterus de omni ap- 
paratu emendationis exposuit anno demum MDCXVl. 

‘Nam cum Petrus Scriverius auctor fuisset Grutero, 
ut annotationes suas ipsi in editione sua repetendas com- 
mitteret, obsecutus Gruterus addidit a p. 99 — 162. 
Scriv. edit. „Coroinissa et Omissa in Notis I. Gruteri 
ad Martialem“ et praeter illa a p. 103 — 138. „Appen- 


Digilized by Googie 


XLIV 


PROLEGOMENON CAl». I. 


diculam ad Martialem sive Notas aliquot repetitae lectio- 
nis/' Cui appendiculae baec praefatus est: 

,,Ut domum Francofurto redii, nonnullis locis in- 
terpolavi schedas Martialis easque statim dedi describen- 
das librario meo. Verum ut haerebam in aliquo loco 
ideoque contuleham M. <S. Palatinum eumque invenio 
ditcrepantem a manu prima detcriptore Richardo Thom- 
pionio, tubito invasit eeee me furor lotumque iterum 
a capite ad calcem percurri. Atque haec sunt, quae 
tumultuaria lectione in oculos incurrerunt. Interim 
centum alia forlean a me praetermissa. Sed quid l 
aliis occupabar , quam ut liceret diutius istis inhaerere. 
Ne autem ignores, mi Scriveri, quibus subsidiis edi- 
tionem istam auspicatus sim, fuere praeter editiones 
aliquot veteres ad manum scripti codices quattuor: duo 
Bibliothecae Palatinae; quorum primus, instar 
omnium, iam denuo a me collatus, descriptus est ab 
homine litteras tantum pingere docto , non etiam intelli- 
gere; ideoque qui nihil de ingenio suo immutarit. Prae- 
ferebat autem censorem usque ad librum sextum Tor- 
quatum Gennadium, aevi Constantiniani. Altero 
' rarius usus sum , quod esset recentior neque rece- 
deret ab editione Domitii Calderini; cuius item 
praeferebat notas sive conunentaria. Tertius dicebatur 
fuisse Theodori Zwingeri, medici, dum fata deus- 
que sinebant, celeberrimi. Quarto videbatur usus Fran- 
ciscus Modius: certe ab ipso pervenerat in manus 
ZachariaePalthenii; ab eo ad me. Huic quadrigae 
accessit quoque editio luniana, ad fidem cod. Angi, 
emendata; cuius item margines variantibus aliquot le- 
ctionibus insigniverat amplissimus Bongarsius, de- 
scriptis quidem ex codice Gallicano, sed cuius pos- 
sessoris haud item meminerat. [„ Credo maximi ICti 
Cuiaci i fuisse" iScrteertur. J Tegnagelius quoque' 
Vienna usque exemplar Caesareae Bibliothecae permi- 
serat. Sed vix libuit inspicere , adeo iindiquaque inter- 
polatum erat a petulanti manu, qui Martiali affingere 
volebat nasum non suum. Eliam comitate A. V. Marci 
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Velseri vidi fragmenta Valerii nostri in codice Fri- 
singensi. Verum bonitate non accedebant ad Palati- 
num : cuius angustam niaiesiatem tu , pro ea qua me 
amas teneritudine, tueberis contra ronchos et sibilos 
Neotericorum. Vale. Heidelbergae MDCXVI. VIII. No- 
vembris." 

Ilis Grnterus praesidiis varie usus est. Fritingemia 
fragmenta ne semel quidem in usum adhibita memini, 
raro Viennentem codicem, quo vix alter foedius inter- 
polatus fuisse videtur, vid. II, 41, 10., ubi vel Scriverium 
in trans vorsum rapuit; nec inulto saepius palatinum al~ 
terum, paullo tamen saepius tertium, qui codices non 
supra vulgus deteriorum librorum eminent. Quartum 
saepius memorat, de quo infra erit locus accuratius di- 
cendi pariter atque de Bongartii notationibus margina- 
libus. Praeter codices supra enumeratos tribus locis 
mentionem factam vidi codicit Io. JJlrici luriscomulti, 
vid. II, 73. VI, 65, 3. et, quo loco eum Thuaneo facit, 
II, 82, 1. Respexit praeterea satis accurate commenta- 
rios- Domitii et editiones aliquot vetustas, inter quas 
Romana ( 0) fuisse videtur, vid. IX, 3, 12. 20, 3. De 
margine Colinaei commemoravi p. XXXVIII. De- 
nique prae reliquis omnem suam operam ab editione Ionii 
aptam esse voluit, cuius novationes fere in causa fuerunt, 
cur de Palatini sui scripturis admoneret. Innianam ca- 
stigare facile fuit Grutero , cum Palatinus ille codex, 
cuiu$ nutui non aliter acquieecebat , quam olim Pytha- 
gorae sui cohors discipulorum — ipsius verba sunt ad 
X, 98. — plane diversae familiae liber saepissime in 
alia omnia discederet. 

Palatinum igitur suum judvriv axfitv6ij veneratus est. 
Verum ipsius extat testimonium, se codicem illum non 
suis oculis usurpasse fidemque habuisse Thoinsonii 
Angi i manui. Quod quam temere fecisset ipsum non 
fugit postea. Quapropter in Notis repetitae lectionis 
errores a se commissos saepe emendat. Quae cum ita 
sint, vide modo iactantiam et vaniloquentiam hominis 
ad IV, 82. ,,Pnderet talia {ipse pro lunii ille) monere. 
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nisi religionem in emendando Martiale praestandam pu- 
tarem , etiam in minimis.“ Et ad V, 85. „Levissimam 
hoc iateor, sed nihil addendum, nihil detrahendam' ar- 
bitror classico anctori , cuius non reddatur ratio.^‘ €av» 
credas. Thorasonii collatione nngligenter usus est: po- 
stea ipse tumultuaria opera Palatinum te percurrine cum 
verbis testatur tum re ipsa. Qnod mihi collato denuo 
libro praeclaro aperire licuit. Ubi autem Gniteru» Pa- 
latinum advocaverat, ^ sigillo nsns sum; a cuius te- 
stimonio ubicunque dissonabat accuratissima collatio no- 
stra, qnod saepissime fuctuin est, dissensum illum annu- 
tare non praetermhdii Quae contra nunc demum ex 
Palatino enotata> sunt , P litterai distinxi. Quae ubi<in 
quovis paene' epigrammate numero plura esse videris , i de 
/ffMU//»orta' opera Gruteri' statues. Cui nolo in crimen 
vertere quod Palattnnm suum praestantia libri et Tor- 
quati Gennadii subscriptione permotus annotum (ut VII, 
71 .)i vel' iaotat: nam is error esse poterat. 
Videlicet: librum saeo. XV. non superare in recensu 
codicum' infra narravi. Illud' vero culpO', quod' ubique 
memhranat Pa/o/tnar< crepat, ut fucum hominibus litte- 
ratis faciat.. Cliartaoeus liber est. 

Ab' hoc igitur, codice' — cuius virtutes infra' aequa 
lance ponderavi quodque' esset temperamentum in eo 
sequendo tenendum exposui — profectus Gruterus Mar- 
tialem emendare aggressus' est, scite herde et ut no- 
vae recensionis laudem ipsius editio mereatur.» Sed cum 
lunii perversitatem, qui se codicis % auctoritati ultra 
quam fas fuerat mancipasset, vitabat, iuoidltin similem 
reprehensionem ipse. Palatinas enim quantumvis prae- 
clarus codex, sed handquaquam ubique certus 'dux et 
auctor, adeo aciem hominis perstrinxerat, ut. non dn-' 
bitaret haec profiteri ad II, 40. ,, Latum' unguem reeei- 

dere religio a membrairix saeculi prisci. “ Et XI, 104; 
„Neque improbarem' ego^ nisi iurassem in verba Iibri< 
illius nostri vetustissimi;'* Quem sane' in minimis saepe 
testatur, in rebus gravissimis- altum silentium. Cum 
autem se ita > addixisset Palatino, saepius est a'»P. Scri- 
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verio, qui in emendatione poetae Innio> Gruteroque suc- 
cessit et dnm bona ntriusque sna faok', ab erroribus 
iitriusque nniverse cavet, iiire reprebensBS, Qui saepe 
cum alias tum ad V1I1,44. professus- est: Palatinum 

cave incoiTuptissimuni dixeris; in multis ridiculus est;“ 
ad VIII, 68. ,, Nollem admisi.sset Gruterns tam Hisulsam 
codicis Palatini scripturam. Mirum in modum viri qui- 
dam docti se membranis addicunt, in quibus multa fu- 
tilia sunt et saepe centuplo peiora vulgatis. Ia lectione 
veterum codicum opus est delectu.^^ Diversitatem scri- 
pturae textus Gruteriani non annotavi. Sufficiebat co- 
dicum ipsius memoria et' notatio eorum’ quae Soriverins 
probasset. Coniocturas Gruteri ipsius nomine, exornavi. 

13. Emendandi poetae Bilbilitani provinciam post 
Griiterum gnaviter sustinuit Petrus Scriverius — 
nam Ramiresius de Prado Hispanus et Matthias 
Raderus nostras in unam interpretationem, intenti co- 
dices non curarunt — , qui quae lunius et Gr uterus 
diversa uterque via et ratione inchoaverant, pro virili 
portione ad finem perduxit. Titulus editionis est: 

„M. VAL. MiVRTIALIS NOVA EDITIO. Ex Mu- 
seo Petri Scriverii. Lugduni Bat. apud loannem Maire. 
MDCX1X.“ Post ipsa verba poetae sequuntur novo titulo 
exornatae „P. SCRIVERU ANIMADVERSIONES in 
Martialem. Opus iuvenile et nunc primum ex intervalla, 
quindecim annorum repetitum. Ibid. MDCXVI11.“ 

Haec postrema quorsum spectarent inter homines 
litteratos varie disceptattum est. Nam aliis quoque locis 
Scriverius ita loquitur, quasi iam XV. annis ante 
Martialem recensuerit. Sic ad H, 10. p. 7L „Ante annos 
quindecim' et quod excurrit cum primum buno auctorem 
• recenserem ; “ XIII, 20. „EdidimuS’ iam ante tria lustra 
quem Setia «tr»/;" IX, 101. „ Tantam absnrditatem 
membranae optimae detexerunt, quarum fide iam; antn 
annos quindecim ita reposuimus; XI, 29: „Legiraus 
atque edidimus olim viri magni — Scaligerum dicit. — 
manum correctricem secuti. “ Iam in epistola adi I. 
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Isaao. Pontanum a. 1605. die XIV. Mai. Leidae 
scripta, quae extat post Andr, Alciati Tractat, contra 
vit. monast. Hag. Comit, a. 1740. p. 157. (Logd. Bal. 
1695. p. 225.) ait: ,,Ego in Martiale meo sex florenos 
in singula folia dedi et charta mihi seorsim persolvenda 
fnit.“ Haec omnia Ebertus Lex. Bibi, ratas est ad 
libellum pertinere hunc: „Anthologia Epigrr. Martialis, 
los. Scaliger vertit graece, Petras Scriverius 
publicavit. Lugd. Bat. 1603.“ Quae coniectura ut ab 
anni congruentia probabilis est, ita vix vera videtor 
esse posse. Etenim tria quidem carmina II, 16. IX, 
101. et XI, 29., ad quae spectant notae illae Scriverii, 
a Scaligero graece versa, quod sciam, non sunt. 
Videturque Scriverius in priore illa sua editione 
Animadversiones addidisse , quod et ex titulo supra 
ascripto et ex hoc loco in Epistola illa ad Fontanum 
(cfr. Miscell. Observatt. VI, 1. p. 168.) clarescit. Xam 
de Xen. XIII, 104. locatus ,, Quis,“ inquit, ,, ibi Ro- 
mulus sit non satis enucleant interpretes et mihi pro- 
fecto haeret aqua. Conieci in Animadvertionibus meit 
M. Antonium Primum, de quo Tacitus et Martialis non 
uno loco, intelligi.“ Huius sententiae in editis a. 1619. 
animadversionibus ne tenuissimum quidem vestigium de- 
prehendas. Quare nihil iam relinqui video, nisi ut edi- 
tionis illius prioris exempla prorsas interiisse credamus.- 
Quae cum ipsius sumptibus impressa esset, fortasse nu- 
merus exemplarium perexiguus fuit. 

Accessit autem Scriverius ad Martialem emen- 
dandum non solum subsidiis lucitlentissimis, sed et acu- 
mine ingenii et doctrinae ubertate atque elegantia si quis 
alius instructas. Multa Scaliger i ope subtilius eno- 
davit, a quo et plura exemplaria acceperat manu ipsius 
annotata. Ipse in Dedicatione ad lacob. Dyckium^ 
professus est: „Plus quam sexcentis locis luniana ca- 
stigatiorem praesto. Factam id cum V. C. lani Gru- 
teri tum mea diligentia atque opera.“ Valde dolendum 
est, quod de codicibus suis editionibusque vetustis nu- 
squam accuratius rettulit. Plerumque per lancem saturam 
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codicet appellat vetiutatf bonotf optiniof, memhrann- 
etot, chartaceo», immo innumero»' aA X, 7. Quos 
anten nomine addito di^incte appellaverit, hos observavi : 

1. 3iS. Roelaadii Antverpiatu ad I, 66,. 12. et VI, 
39, 7. , sed ot ex laoo Douza se andhse dicat , qaid in 
eo libro scriptum esset. 

1,2. Codex Doutanu» ad VIII, 14, 6. 59, 4. Enodem 
memcrat luniuB ad VUI, 44, 10. . : 

3. Optima» codex Germanicu» ad VIII, 59, 4. >• A« 
P volebat f 

4. Codex Turonenai», quo u»ut Tumebut, ad IX, 42; 

5. Codex Cuiacianu» , quem Gcntems fiong-orna- 

num vocat, ad IX, 38w aliisque locis. i > 

6. Optimu» codex Excerfiotum ad X, 73, 2. 

7. Codex temilacer Excerptorum ad II, 79. 

8. Codex Florentina», quem contulit Richardu» 
Thomaonu», ad V,. 19, 8. IX, 1, 1. et alibi. Thomaoni 
coniectnras affert ad I, 109. IV, 29. „notatag in ore 
codicis sui.“ Hunc praestantissimarum lectionum fontem 
fuisse Scriverio mihi repperisse videt». Codex’ enim 
dubitari nequit quin fuerit idem quem ego F littera na- 
tatum volui. Ubi optimum codicem testator, {dernmque 
f dicit, vide lemma V,,77. VII, 12, 9. Quanqnam sic 
et P videtur appellasse, ut IV, 60, 1. VUI, 6, 12. 15^ 1. 
VII, 20, 8. aut librum utrinsque siniillimnnt, velat Ul, 
3., quod epigramma in P quidem non extat n 

Deniqne commemorat Excerpta variarum lectionum, 
quae amici »ecum humanittime communicarint , vid. IX, 
87,5. Plerosqne Ser i ver ii libros ad familiam C,ii. 
referendos fuisse docere videtur V, 86, 3. In afferendis 
varietatibna longo, autem quam Gxuterns negligentins 
versatus esU Nam editionem suam fere Gruterianae, 
eniuB textam uaiverse suscepit, supplementum esse vo> 
luit. Edidones veteres passim consuluit, sed interdum 
Ha loquitur, ut appareat: eum vix ultra Aldinam ascen- 
disse, neglexisse, velnt IX, 98,2. Cognationem 
illornm libromm fidemque perspeetam non habuit. • Sum» 
mis autem laudibus celebrat idmitidem editionem 'amatHW 

d 
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principem^ de qua ad VIII , 75. „ Instar optimi scripti 
est editio prima ; ad IX, 92. „omniam editionum prima 
et' primaria quaeque facile antistet milibus alHs trecen* 
tis.^^ Quae praeconia cum ih^ Romanam (0) cadere 
statuissent Bipontini, omnibus id persuaserunt Perpe» 
ram. Nam interdum quidem Scriverii princeps cum 0 
consentit, .ut VI, 8, 6. VIII, 15, 4. IX, 85. bis, 99, 7. 
X, 11, 6. et qui locos maxime notabilis est, IX, 41, 8., 
ubi utraqtie pio foeda commisit Contra tot locis 

diversa sequuntur, ut res valde ambigua reddatur. Expende 
modo hos locos: .> ' ^ 

Scriverii princeps: . 0 : . 

I, 6, 5. utrtrque • utrique 

VI, 25, 8. et patriae miles et et patri» miles et esse decus 
esse 'decus 

IX, 87, 5. Nascam ' Zonas 

95, 5. 6. omissi, - • habet 0 . 

42, 1. Semuranis (p) sic Myrinis 

101, 7. qfris ‘ undis 

X, 19, 5. 6 . inversii recto ordine 0 . 

Aliquando Ferrariensem dici opinatus sum, vid. IX, 
92, -3. Sed ne eius quidem scripturae concordant, v. gr. 
VI, 8, 6. Scriverii princeps : Dic numquid fatue Severe 
fecit y contra 9/ Dignum quid fatuus ^ Severe feciU 
AuQt igitur Scriverios incredibili negligentia principem 
suam inspexit eiusque scripturas cum aliorum librorum 
confundit , aut editionem aliquam in manibus habuit ex 
iis , quas nemodum curiosius perscrutatus est. Ego ubi- 
que ipsius Scriverii verba apposui sive de codicibus 
suis sive de editione. principe loquebatur. ‘ > - ' 

' Scriverii recensioni palmam deferamus necesse 
est. Sed is quoque multa imprudentior . propagavit quae 
omni codicum auctoritate 'destituta in vulgatis exempla- 
ribus vel ex /ux vel ex a ducta circumferebantur." Quo- 
rum quaedam supra tangebam ubi de Aldinae virtutibus 
sermoierat, vid.. p. XXXV. ' Ingenue Scriverius ipse 
ad XllI, 5. confessus est : „Non libenter quicquam muto 
quod tolerari possit^' Qui si fidem vetustarum editionum 
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■aoramque codicam sedalo explorasset, saepe illarum 
sordibus spretis poetae Terba longe emendatiora potuerat 
edere. Nunc mibi haec decerpta ex maioribus copiis 


contemplare, quae seeurius ex 
sumpsit : 

II, 11, 5. Et dextra /uxa Scriv. 
36, 5. Sunt tibi crura 
‘ 40, 3. modo 

IV, 15, 1. nocte 

V, 16, 11. non hac veteres 
19, 12. Flammataeve 

VI, 85, 10. nostros 
VII, 29, 6. pauca 

51, 3. quaeras ' 

IX, 47, 4. Praependet 
mento 
XIV, 153,1. dives 


gregariis editionibus as- 

Quod dextra libri. 
Nunc sunt crura 
nunc 
luce 

non et veteres 

Flaramarisve 

totos 

parva 

quaeres 

Praependet sane 
et aliter. 
loenples 


Curae secundae Scriverii extant in bibliotheca Lei- 
densi , vid. quae dixi ad X, 2, 10. 

Emendatiorem etiam edidit poetam suum anno 1621. 
Lugd. Bat. forma minima , quod exemplar ad hunc diem 
omnium est praestantissimum. Nam licet nuda exhibe- 
antur verba poetae , si excipias varias lectiones in mar- 
gine notatas perpaucas, textus ipse multis locis ad in- 
tegritatem longe est propius admotus: rarius Ser i ver io 
ad deteriora relabi placuit. Didici ex accurata collatione 
Palatini, pleraque nova eademqne bona ex eo ipso codice 
vel simillimo ducta esse. Velati IX, 75,8. mitit iam 
in ed. priore ex eo libro tacitus ascivit; III, 13, 1. pullos 
in altera recepit, priore retinuerat mullum. Illud aperte 
ex P hausit. Cuius libri Excerptis iam a. 1618. a 
Gruterianis diversis utebatur, vid. ad XII, 31. „Eandem 
in optimo Palatino legi testes mihi sunt Excerpta varia- 
ram lectionum.*' Praeterea non pauca coniecturae ope 
sustulit vitia et interdum felicissime. Quae post alteram 
hanc repetitae sunt editiones Scriverii annis 1628. 
1650. 1664. 1696., earum nullam mihi praesto fuisse 
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est c«r aegre feram. Nam interdam i« hU quoque scri- 
ptarani immutasse Scriverium suspicor • I lO*i 

Kedeuedum ad lustrandae copias aanotaticmum edi- 
tionis aasplious a. 1618. Praeter Gruteriana et Scrive- 
riana insunt: Cl. VV. Iu$ii Lipsii, lani Rnt-^ 
gertiiy I. It, Fontani Nolae in, Martiafem. Ad 
Fetrum Scriverium. Ibid. MIJCXIX, tt Lipsii qui- 
dem litterae Lovanio a. MDCIII. datae fere eadem con- 
tinent quae sunt ab ipso prodita in Epp. Quqestt. I,. 5. 
non admodum fructuosa. In lani Rutgersii’ notis 
Hamburgi a. MjDCXYIII. scriptis sunt optimae quaedam 
emendationes, ex quibus aliquot si ab ipso ordine Ter- 
borum procul habuissem, verendum erat, ne ingenio 
praestantissimi viri iniuriam facerem. Vide III, 82, 33. 
IV, 61, 6. IX, 84, 5. Denique I. Ia« Pontaoi Spicilf- 
(j^)giuro ad Martialem scriptum est Hardervici a. MDCXVllI. 
Narrat Fontanus haec: „In Daniam cum pupef ev^ 
catus excurrissem essemque in eo , ut quaecunque ad 
historiam ac res Daniae itlustrandas propius pertinerent, 
conquirerem atque indagarem ,' accidit ut illustris ac 
magnihci viri Christiani Friis instructissimam biblio- 
thecam ingressus inter ceteros litteraturae i elegantioria 
auctores Martialem in membranis reperirera. ‘‘ Ex hoc 
codice non pauca tum nova profert eaque paene omnia 
tanqnam exquisita et pulchra commendat. At Pontani 
quoque disputatio eximio documento confirmauit, quaun 
nihil agant qui unum aliquem librum venerati de universa 
librorum cognatione eoque quo cohaereant inter se vio- 
calo parum soUiciti sunt. Scripturae codicis illius — 
notavi - adeor cum C nostro conspirant, ut ai non idem 
codex sit, certe ovum ovo non possit similios esse. Vide 
modo, ut haec usurpem, I, 6, 6. 8, 3. 67, 2i. 11, 14, 3; 
VI, 93, 1. 'Nam ubi in diveraa abeunt, id qnod raro 
i^, ut VII ,'12;, 9>, facile errorem subesse tibi pee- 
suadebis. • ■« «'.ji - j 

,< Praeter iD Fontanus bis mentionem iniioit alterius 
codicis. Danici. De quo p. 21. haec habet: „Nnper ad- 
modum ex Danis alterum MS. Cod. nobilissimi Cancellarii 
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Chr. Priis accepi, “ vide ad VHI, 59, 4.‘XiV, 194. 
Neuter codex hodie ia bibliotheca Hafniensi, ubi quae- 
rebam, extat. Si illi codices in bibliothecam academicam 
illati foerint, fortasse a. 1738. incendio esse absumptos 
tne certiorem fecit ptaestantissimus Madvigius. Nunc 
utmmqne inter Leidenses servari a Pontano in Hollandia 
retentam suspicor. — 

Post illa in Scriveriana extat a. p. 139 — 168. „/o- 
tephi Scaligeri diatribe critica, qua Theodori 
Mar cilii Commentaria» notaeque in Epigrammata de 
Caesari» amphitheatro et Venatione ordine expunguntur 
auctorque pluribus locis illustraturi' Marcilium confutare 
Scaligero pronum fuit. Crisin non admodum promovit. 

Tum a p. 169 — 208. loannis Brodaei in 
Martialem notae. Pleraeque ad explicationem spectant, 
sed interdum Brodaeus verba poetae scienter emaculavit, 
ut IV, 14, 9. V, 18, 8. Xm, 54, 1. 

Has subsequuntur Hadriani Turnebi notae ex 
Adversariorum libris decerptae. In quibus non solum 
plurima rectius enarravit, sed etiam ad codices veteres 
provocat. Unum ex iis Turonensm vocat Seri verius, 
vid. supra p. XLIX, Bepperi hos codices fuisse familiae 
C,a. socios nec fere habere quod bon in nostris quoque 
extet. Neque tamen propterea neglexi. 

Claudunt librum a p. 267 — 280. Excerpta ex 
Angeli Bolitiapi Miscellaneis, ex quibus supra 
p. XXXL insignem de codi^bus Martialis disputationem 
narrationi nostrae interposuimus. 

’ Triiiiavnnm Batavorum coniunctis viribus Inaii, 
Gruteri atque Scriverii effectum est^ ut Martialis 
epigrammata fere sine impedimento legi possent. Ego 
absolutissimam fleri ver ii editionem alteram ad verbum 
contuli variasque lectiones inter textuhi ipsum et commen- 
tarios criticos consignavi, ut nulla mora inleliigi posset, 
quid ex nostra opera, qui 8 eri ver io successimus, in 
verba poetae rectius constituenda emolumenti profectum 
esset. Centuplo plura fatura erant, si vulgarium edi- 
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tionnm nostraeqne discrepantiam perpetua notatione snb- 
iicere voluissem. Nam cum posteriores editores incredi- 
bili scriptoris damno a Seri ver ii arbitrio declinassent, 
ego textum aliquanto propius adSeriverium retraxi. 
Superest ut addam epigramma Ger. loann. Vottiij 
quo trium illorum doctorum hominum in Martialem 
merita scite descripsit; 

Hispaaas foeda vates properabat ad Orcum 
Tabesceaa scabie valaeribusqae suis. 

Noa tulerunt Belgae, sed eum triplicata reduxit 
luni, Grnteri Scriveriiqne manus. 

Prima quidem virtus tollebat lunia signum 

Ad bene sperandum. Quis neget esse aliquid? 

Attamen est quanto vatem praestautins isto 
Bilbilienm penitos resUtnisse sibi I 
Haee Critiees binis laus servabatur ocellis, 

Summis Grotero Scriverioqne meis. 

S* 8* 14. Illorum opera invicem a se apta ne 
divelleretur, in hunc locum distuli quae de editionibus 
aliquot intra idem tempus emissis dicenda habebam. lam 
a. 1615. Londini prodiit editio cum notis T hornae 
Farnahii, quae deinde saepe est repetita. Textum 
vulgarem nunquam fere recte emendavit. In editionibus 
posterioribus sane quaedam a Scriverio sua fecit, 
saepius duci certissimo obsequi nescio quo torpore ingenii 
noluit. Itaque textus ipsius ex Jbonis malisque nulla sana 
ratione conflatus est. Vel sic Farnabii vestigia sequaces 
editores pressisse sibi non dedecori fore arbitrati sunt. In 
Epistola ad Robertum Killigraeum Richardnm Thom- 
son um, de quo supra p. XLIX. dixi, n' mortalium 
alterum, magnam eminuiste Martiali» lucem celebrat. 
Quod in quem finem fecerit non exputo. Nam neque ' 
Thomsonns quidqnam eorum quae in emendationem 
poetae apparaverat publici iuris fecit neo Farnabius 
Thomsonianis schedis usus offenditur. In Praefatione 
Ad Lectore» narrat Farnabius: „Hio agnosco me 
secutum editionem P. Scriverii; con»ului»»e MS. unum 
venerandae antiquitati» et fidei bonae in bibliotheca 
Bodleiana, ut ei alio» duo» codice» Oxonien»e».^^ Fal- 
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litnr. Ex ipga bodleianarnm lectionum indole pervideram, 
fuisse codicem recentem et Italorum hominum ludibria 
expertum. Nec me ratio fefellit. Confirmavit enim 
sententiam meam Thomat Gait/ordus, qui in 
bibliotheca Bodleiana quinque vel sex codices extare 
asseverat eosqne omnes saeculo XV. in Italia scriptos. 
Oxonienses illos duos singulis aliqnot locis memorat 
Farnabius, ut III, 5, 5. Ego bodleiani nomine ap- 
pellavi codicem illum venerandae ■scilicet antiquitatisy 
qui tamen VII, 1 2, 9. cum paucis optimis verae scripturae 
sponsor est. Quam illius landem non silendam pntavi. 

15. In editione Parisina a. 1617. ab Is. Casau- 
boho curata, qui tamen nihil de suo adiecit, praeter 
superiorum interpretum commentarios a p. 626 — 647. 
Flosculi Annotationum Stephani Claverii compa- 
rent Is saepius veterem codicem citat; quas notationes 
cum non ubique accurate in meis notis proposuerim — 
nam ex solo Scriverio Lemairioque noram, nnde 
fluxissent incertus — h. 1. supplebo. 

Spectacc, IV, 3. Tradita Gaetulis S. Marionis liber. 

VI, b. 1. Prostratum Nemejes t» vasta valle ■ 
leonem quidam codex. 

Libr. I. Praef. p. 22, 8 . strigat codex vetus ( quem ego 
cum Scriverio codicem Cagnerii dixi, 
cum Claverius Flosculos suos in- 
scripserit Petro Cagnerio.) 

I, 53, 10. offendit dno libri. 

114, 2. tenet vetus codex. (Nempe Innianae 

tenent.) 

115, 6. cogitabas et 7. vives vet. cod. 

Libr. II, Praef. p. 77, 8. togam saltanti inducere per- 
sonae „nbique“ invenit. 

II, 8, 7. quasi nos vet liber. 

1 7, 5. Non tondet ? inquis, ergo quid faciet t 

radit, vet. liber. . 

46, 3. Sic tua compositis perlucent praela 
lacernis vet liber. . , 
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Libr. 

II. 

66, 

8. 



82, 

1. 

Libr. 

III, 


5. 



38, 

5. 



67, 

3. 



68, 

6. 



93, 

18. 

Libr. 

IV, 

15, 

1. 



25. 


Libr. 

V, 

37, 

8. 

Libr. 

VI, 

42, 

9. 

Libr. 

X, 

83, 

8. 

Libr. 

XII, 

21, 

7. 


Dignior %a tpeculo liber. > 

Q,uid foedat vet «od. {Aliat dixit 
Scrirerius. ) 

primi qui limine ifec/rvet. exemplar. 
Caiut vet. liber. • 

Retina Venetoque pigrioret ex pri- 
scis vestigiis. ' 

dicat vet. liber. (lunianae dicat,) 
nupturire vetas liber.i > 
luce vet. codex. ,4 
,,Ante hoc Epigr. multa erant in alio 
codice ex libro I.“ a-, ^ 

.nidelam liber vetas excasas. 

„Hic versus videtur esse transpositas 
ac duos sqq. recte sequitur in vet. 
libro. “ . ^ •> 


Te cito ridebit peregrini gloria partut^ 

Romanam deceat quam magit este nurum, 
vetus liber. 


r 


(td in nota tetigi , sed cum Lemaiiio ridiculo prorsas errore dixi 
codicem FloscuU. Nempe ex FlosouUc Annotationum Claverii deli- 
batum. ) ' , , . 

Libr. ^11, 120. Mista vet. codex. 

Libr. XIV, 196. 

Haec tibi quae fontes et aquarum nomina dicit 
Ipsa suit melius charta natabit aquis 
ex optimis codicibus. — 

In Desiderii Heraldi Animadversionibus bonae frugis 
plenis iam a. 1600. Parisiis editis , postea . recognitis 
in ed. Parisina, saepius advocatur Puteanens ^ codex^ 
idem qui mihi X est, et tox\m& P et avianusy ut IX, 44, 1. — 


16. Cornelii Schrevelii editiones, quarum * prima 
a. 1656.. Lngd. Bat foras data est, silentio praetermittere 
non possum. Accesserunt enim inde ab altera editione 
saluberrimae annotationes Io. Fr» Gronovii. Qui 
cum ex aliis codicibus — veluti ad I, 70, 11. duos me- 
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morat — tnm ex codice Arondelliam profecit , de qno 
Elench. Antidiatrib. p. 213. Hand. „MS. Pirckhaimeri 
quondam, “ inquit, „nunc illustrissimi comitis Arondel- 
liani; cuius denuo inspiciendi copiam fecit mihi V. CL 
Franciscut luniu».^ Anno 1653. ad Salmasium scri- 
bens Syll. Epp. T. 11, p. 523. Burm. vocat proximum 
bonitate poit Palatinum Gruteri, simul questus nefa- 
riam manum sibi omnes chartas, quae Excerpta illius 
codicis habuerint, furto abstulisse. Appellat autem varie 
Noricum, Pirckhaimeri — quo nomine a Scriverio 
nescio ubi memoratum vidi — , saepissime Arondellianum. 
Scripturas eius per varios Gronovii libros sparsas ut 
conquirerem omnes operam dedi. Nam in Schrevelianis 
haudquaquam omnes inveniuntur. Est codex gemellus 
Palatini, quocum in plerisque conspirat, vid. 1, 104, 10. 
93, 6. 89, 6. 90, 3. Vlll, 18. IX, 61, 11. X, 4, 8. 12, 8. 
Vel propter XI, 8,1., qui locus est in reliquis libris 
omnibus foedissimam depravationem passus, huius ope 
libri a Gronovio persanatum codex magni faciendos 
est. Quem tamen non valde antiquum fuisse habeo 
quomodo evincam. Mixta habet enim optimis ea quae 
arguant, doctiorem correctorem sibi aliquid iuris in con- 
formandis verbis poetae sumpsisse. Yeloti VI, 38 , 1. 
in Palatino trieteride, omisso plena; Arondellianus/re- 
tus propinat, lacuna archetypi audacter expleta. Similiter 
VI,' 41, 1. cum esset in libro vetustiore, ut in A, lana 
casu omissum, Arondellianos cum deterioribus lauro 
suffecit de suo. Valde dolendum, quod de scriptoris 
boni codicis non usquequaque constet. 

17. Post Gron ovium nemo repertus est editorum 
quidem, qni apparatum criticum augere studuerit. Nam 
in externo splendore Lemairiana anno 1825. Parisiis 
edi coepta praeter negligentissimam editionum quarondam 
veterum nullo indicio arreptarum collationem nihil novi 
attulit nisi marginem editionit luniinae. Cui quae docta 
manus alleverat non omnia ex codicibus videntur hausta. 
Quaedam tamen aperte, ut 1V,8, 6 . exceltot pro extruciot, 
quod in Palatino legitur. Et IV, 17, 2 . vet. codex diserte 
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memoratiir. Schrevelii textum comBipontinia aecnhu 
eat Lemairiua, Lemairinm aignifenun habnit^G 
E. Weberaa in Corp. Poett. Latt., qui nec Ivninm, 
nec Gmternm nec denique Scriverium vidit. Adeo 
aordibua recentiorom aplendori vetnatomm editorum te- 
nebrae inductae erant. — a <y 

18. Poatremo boc loco in cenanm' veniunt bominea 
docti, qui vel editionea poetae lepidiaaimi moliti inatru- 
mentum criticum conquiaiverunt vel singularibua libellia 
criticis faturae editioni proluserunt. Ex illis est Ha- 
drianut Beverlandut , Anglus, cuius Yarr. Lectt. 
edidit Io. Chritt. Wernsdorfiuty Professor Helm- 
atadiensis, in Ferd. Stoscbii Mus. Crit. I, p. 48 sqq. 
et p. 387 sqq. In fronte exempli Collessiani ascripserat 
ipse: „JJ. Beverlandm cum variis MSS. contulit et 
Scriveriana lima fecit politiorem emendatioremqne. Lon- 
dini MDCLXXX.‘‘ F ontea variaram lectionum in primis 
foliis indicavit bis verbis: „Co<f. Vaticanut, Thuaneut, 
Floreniinut, MS. chartaceus, editio antiqua Ferrari- 
ensis a. 1471. Tenuit autem Beverlandus ita , ut aut 
ntdlum certi codicis signum adderet aut bis uteretur: 
Th. vocat Tkuameum ; V Vaticanum; FI. Florentinum. 
Et bos quidem codices satis diligenter excussit, sed ut 
ex silentio nusquam quidquam colligi possit. Florentini 
ratio in ultimis libris rarissime babita. Interdum so- 
lam litteram F ponit. Putaram aliquando Ferrariensem 
ostendi. Vix recte, sed illud quoque signum Florentini 
esse mibi videor iure statuisse. His accedunt signa 
quibus rarissime tamen usus est, C, ut X, 97, 3. (an 
chartaceum volebat?) et Af, ut VII, 17, 6. 87, 5., qui 
Mediolanensis codex videtur fuisse, quem nominatim 
advocat XIV, 26, 1. Quas autem scripturas ex solo T 
enotari potuisse viderem, pressi silentio. Nam egregie 
falluntur qui codicis Tbuanei scripturis Beverlandi co- 
dicem tanquam alterum testem apponunt. Florentissum, 
quem vidi eundem esse quem ego F dico, ubi FI. dicit 
Beverlandus, ^ dixi; ubi F, posui Vaticanum 
notavi. Etsi autem ubi Beverlandus nullo signo 
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singnloB codices distinxit, plenunqne -tamen ex ipsa 
scripturae natura satis certo divinaveris, cni ea libro 
accepta referenda sit, tamen tutius visura est, uni- 
verse S3 posuisse, omissa certi codicis auctoritate. 

Non unum est exemplar illud Wernsdorfianum, 
quod notas Beverlandianas servaverit. Sunt eae in alia 
quoque exemplaria transcripta. Unum extat Leldae, 
V. infra; alterum possidet lot, Kehrein, Moguntinus, 
vid. Zimmermanni Diar. antiq. Stud. 1834, nr. 146. 
p. 1176. (cll. Bardili ibid. 1835’, nr. 84. p. 680.); 
tertium C. Lachmannus me certiorem fecit esse 
penes virum consultissimum, Frid. deSavinio. Cuius 
exemplari — est autem Leidense a. 1661. — manu Al- 
melovenii, ut visum Burmanno, variae lectiones 
allitae sunt. Specimen satis largum misit Lach- 
mannus. Ex quo didici, Wernsdorfium accu- 
ratissime descripsisse et altero me exemplo tuto posse 
carere. 

19. Beverlando comitem adiungo Antonium 
Roium (deRooy), Hollandnm, qui edidit: Coniecturat 
Griticat in Divenorvm poetarum Spectacula, M, Val. 
Martialit Epigrammaton libros XIV. Traiecti ad Rhe- 
num MDCCLXIV. In hoc libello praesidia codicum 
ad emendanda poetae verba non habebat. Praemissa 
autem est Epistola R. M. van Goensii, cui praesto 
fuit collatio Thuanei ab Is. Yossio facta et codicis 
Vossiani ad marginem Aldinae a. MDL. (MDI. debebat 
dicere.) Ille ut optimus codex, ita hic ad extremam 
barbariem corruptus est. Goensius tamen summa 
indicii perversitate varias scripturas optimas et vulgatis 
praestantiores tantum non semper praedicare sustinuit. 
Praetermissa sunt a me vossiani libri decora haec: I, 
49, 9. Tepidum natabis lene cogendae vaduai. Ibid. 
18. Et in metas quae. Liber quam ultra modum 
ineptiis afflueret sensisse videtur Vos sius, qui non sit 
ultra I, 54.. in comparando libro progressus. Quis sit 
ex Vossianis Leidae nunc servatis ignoratur. 
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loteiim Roins plnra rei bene gerendae anbaidia 
nactna edidit a. MDCCLXXXVll. AHimadv€r$ione» 
Crilicat in 31. Val. 3Iartialit Epigrammaton librot 
XIV. Hardervici Gebrorum. Habuit trium librorum 
excerpta a lo. Schradero sibi donata; quae ille ab 
Abr. Gronovio acceperat: Vottiaui codicis, qui in- 
cipiebat ab I, 59, 3. (nobis A); alterius Vossiani duabus 
columnis exarati (nobis R) ,* libri incerti ad marginem 
editionis bibliothecae Remonstralensium Amstelodami, 
quae collatio ad librum IV. perducta erat, instituta, ut 
videbatur, ciun codice Florentino, quia in p. 35. lege- 
batur: deest in Elor. Obtulit idem Schraderus varr. 
lectt. codicis Arondelliani ad edit. Gryph. a. MDLIII. 
allitas, a Gronovio acceptas. Quas Roius rarissime 
citat. Usus est praeterea Beverlandi copiis et collatione 
codicis hatmoverani librorum I — VI, 42. aKlotzio 
transmissa. Postremo accessit xfifi^^hoy quoddam a. 
MDCCLXXin. in auctione librorum Withoff ii Duis- 
bnrgensis emptum. De quo Roium p. XI. exponentem 
audiamus: ,, Exemplar Gryphianum a. MDLIII. cum 
compluribus MStis docta, forsan D. Heinsii, manu, nec 
non ab eiusdem lilio Nicolao collatum. In libri margine 
quaniplurimas quantivis pretii emendationes et coniectu- 
ras suas N. Heinsius alleverat, quarum nonnullas hoc 
volumine exhibui, plures daturus, si edere M. licuerit. 
Dantur in hoc exemplari manu Nic. Heinsii Excerpta 
Fr. 3Iodii ex codice Weidneriano*^ (nobis m). — 
,, Libri antiqui, quorum lectiones ad hanc editionem 
exhibentur, hisce notis insigniuntur: 31. (Modian.) P. 
T. V. Vat,, h. e. Puteanus, Thuanus et Vaticani co- 
dices. Horum Vaticanorum collatio altera extendebatur 
a principio libri I. usque ad VI. , iterum ab XI, 50. 
ad finem libri XIV. Altera erat tantum libri XI. XII. 
Extabat et alia insuper collatio littera R signata, cuius 
vero codicis haec nota sit , indagare nondum potui. An 
forte Rottendorf, fuit, quali ad Aurei. Prudent. est usus 1“ — 
Hactenus Koius. De Heinsiano libro, quem Boii 
uxor post mortem mariti bibliothecae Leidensi donavit, 
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paulio explicatius disserara. Ascriptae sunt scripturae 
codd. T et A (Puieanei) satis accurate: tertium erravit 
Hoius eum Vaticanum interpretatus est. Est enim 
noster B, Vossianus. Qui autem in solis libris XI. XU. 
consultus est Fa/., non discrepare intellexi ah eo, quem 
V vel F4. appellavi. Denique qui R notam prae se 
fert, est profecto Rottendorjianus , nobis Gf. Hunc> 
librum saepius lleinsius per editos a se libros illo no- 
mine usurpat. , Excerpta, Madiaua (m) a Graevio 
habuisse N. lleinsius in fronte libri annotavit. Ego 
ex his Heinsianis solas lectiones libri Vaticani ad libr. 
XI. XII. deprompsi. Reliquos haud paullo accuratius 
collatos habebam. 

Pretium libro hoc facit, quod vir praestantissimus*! 
non margines solum , sed quicquid ubique spatii super- 
fuit, notis suis opplevit. Mihi ut ad voluptat^qi iu- 
cundissimum fuit, ita ad fructum uberrimum videre^^ 
quid Ileinsio in locis difUcUioribus expediendis in 
mentem venisset. Is enim non semel, sed. repetitis, 
vicibus Martialem tractavit: ascripsit diverso tempore 
singulis locis saepe duas , tres , quattuor et quinque 
coniecturas, rursus induxit ipseque male suo liberaliter 
appicto damnavit. Licet autem Heinsius praestan- 
tissinia quaeque ex emendationibus suis, quarum incre- 
dibilis silva sponte ipsi subnascebatur , publicasset ipse 
Roiusque 'imilta protulisset alia,- tamen non parvam 
messem mihi faciundam rcliqoerunL Nqc vereor, ne 
nimis multa proferendo Heinsianl nominis immortali 
gloriaei malo! cOnsalaiaseiiiiiidker. , Praestitiit se . euro, / 
qualem aliunde' elegantianun rariorniDque vel 
vocahulofum' vel structurarum praeter fas. captatxirem.';: 
fontium scripturae non satis drcumspeotnm;. iudicem;* 
sed fsUicisaiiiiutni iogeniunii . assidua poetarum- latiuonuiL- 
letctioneisubaetam. ea. effecit, quae si . non probabilsa, 
certe multis nominihua memorabilia essent. Codku» 
ffdei adeo 'incuriosus luU, mt lieet praegravem Thoanei 
auctoritatem agnovkset, inter X autem et Q lectionUwn 
iuxta consignatis qni esset nexus in* .oculos incurreret,, 
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tamen ineptis noTationibus libri m approbandi signum 
saepissime apponeret et libri G atque B indubitatis cor- 
rectionibus haud raro faciles aures praeberet. Ego paent 
omnia quae crisin habebant interque ea protraxi, quae 
vel in textum inferenda erant vel magnam commenda- 
tionem cum a vei^giis codicum tum ab interna necessi- 
tate habebant. 

Ex ipsius coniecturis Roii, fsi infinitam turbam 
spectas, perpaucas; si pretium earum, permultas attuli. 
Fuit ille vir optimus, sed idem infelicissimus Criticorum, 
qui inaudita levitate vel sanissima quaeque lusibus suis 
vexare sibi indnlserit. Neque mirum qui sexcenta mo- 
verit singula promovisse. Quam laudem lubenter tribuo. 
DeKorttii, Boettigeri, Schmiederi copiis infra 
loquor. ‘ 

Nunc his absolutis codicum recensus agendus est. 
Quo monere ita fungar, ut qui codices hodie in sin- 
gulis singularum Europae terranun bibliothecis asser- 
vantur , simul enumerem. 


C?aput Alterum* 

A. Codices bibliothecarum Germaniae. 

1. Codices Wolfenbuttelani. 

I 1. Antiquissimus codicum Wolfenbuttelanorum — 
vulgo Guelferbytanos vocant — est Gndianns nr. 157., 
Eberto Cat. Codd. nr. 562., mihi G, membranaceus, 
formae quartae oblongae, binis in singulis paginis co- 
lumnis scriptus, non ab eadem manu. Litterae hic illie 
evanidae, membrana crassa et subfusca; simillima pror- 
sus species Leidensis B. Constat nunc foliis 37. Pe- 
rierunt 'enim octo circiter folia, in quibus liber X. ab 
epigr. 5. ad finem , totus liber XI. et XII ,1 — 79. 
perscripti fuere. Lemmata manus secunda rubro colore 
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addidit Eadem errores librarii , qui permulti snnt, 
corrigere aggressa est, addito fere a/, aut I {vel). Ex 
prava multorum verborum scriptura non iniuria suspi- 
cere, librario alterum verba voce praeisse. Certe is 
nihil eorum quae concepit calamo mente perceperat, 
nisi singula verba. In posteriore parte codicem longe 
emendatius scriptum observavi. E b er tus saec. XUI. 
assignat, mihi XII. exeuntis videbatur. Spectaculorum 
quem vocant libellum non habet. 

Ipse contuli totum Gottingae a. 1831. Ante me 
contulerat N. Heinsins, qui Rot/emfor^anvm appellat 
ad Ovid. Fastt. III, 675. et Adversariis p. 616. Nam 
a Bern. Rottendorfio aid Marq.'‘Gudium perve- 
nerat. Eundera'al. Gulielinio atemdrdaar Coloniemee 
et codicem lac. Hutteri vocatum supra docui p. XXiIT. 
Praeter hos Frid. Schmiederus versavit. 

Pertinet liber egregius ad familiam codicum C,a. 

Sed optimorum parentum degener factus est vel filius 
vel nepos. Multa enim imprudens librarim, plura cor- , 
rector imprudentior suo periculo in viam reducere prave 
ausi sunt. Raro solus verum conservavit, raro corrector 
perversam prioris manus scripturam scite emaculavit. 

2. Alter codex est 50, 5. MS. Aug. 4., Eberto(a) 
nr. 564., mihi a, membranaceos, forma quarta octavae 
proxima , saec. XV. ineunte in Italia eleganter scriptus, 
foliorum 282. In calce ascriptrun est: Antoni PanAor- 
mitae liber, Auritpae donum. Hic codex partim manu’ 
prima, partim et plurimis quidem locis ab altera, quae 
et notulas aliquot satis pueriles in margines coniecit, 
emendatus est et variis lectionibus exornatus. Mihi 
liber cetera vulgaris propterea iuncundissimus fuit, quod 
Antonii Panormitae conamina — vid. supra p. X. — 
ex eo cognoscere limpidissimo fonte licebat. Eius enim' 
ipsius manu correctum esse nihil dubitationis relictum 
est. De qua re commodius infra exponetur, eum de 
Spectaculorum codicibus dicam. Ceterum Panormita 
multa felicissime emendavit, inter quae sunt quae non 
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ex ingenio profecta sed ex praestantissimo aliquo codice 
patet. Vide VIII, 6, 12. X11I,6&, 2. (condere corr.a 
cum F); 66, 2. (perinro cum F); 68, 1. Galbina cum 
F); 84, 1. (adesta cum optimis); 99, 1. (despicit); 102, 
2. (fasciosuin); 105, 1. (mediae); 112, 1. (Setia); 119, 1. 
(Nomentana malum t. d. Bacchum); 120, 1. (quae 
sint); 123. (Massiliense). Haec ex Sehmiederi 
schedis repetii speciminis gratia. Nam ultimos libros 
huius codicis ipse non collatos habui. Libros qnattnor 
priores ipse oUm comparaveram; reliqua auditores quidam 
iiieL Sed cum inter a et w summum consensura interce- 
dere agnovissemus, alterum abiecimus. Sero poenitoit; 
debueramus w mittere, Quae autem Panormita codice 
vetusto non adiutus ipse conatus est corrigere, ea saepe 
sun( in recentiores codices transumpta. Veluti VIU, 
19, 2. pro plalunona ferae margo a nova prata ferae. 
Id suscepere bcmztp et pr.h. Ceterum librarius allectabat 
fomias priscas , nt solebant novicii ItaK , guom , quor, 
qttoi, epistulam et quae sunt reliqua. 

) 3. Tertius est codex 19, 26, 1. MS. Aug. 4., 

Eberto nr. 569., membranaceus, forma quarla , folio- 
rum 227., anno 1446. scriptus Ferrariae per Theode- 
ricum Nicolaum Werken de Ahhenhroeck. In usus meos 
contulit H. I. Oitzou, Emdensis. Hic liber — mihi 
V) — ex ipso codice a descriptus est summa lide , sed 
antequam ille a docta niauu Panormitae correctus esset. 
Quae ipsa librarii manus emendaverat, nec Werken 
neglexit. Patet igitur, Panormitam post annum demum 
1446. codicem illum suum elimasse et codices Panor- 
mitae coniecturis infectos recentiores esse illo anno. 

4. Quartus codex est Gudianus 94., Eberto nr. 
565., chartaceus forma maxima isque ab homine non 
Italo scriptus, saec. XV., fbiioimm 170i. MuKtudo ci- 
tiorum, qua codex scatet, librarium arguunt nec magno- 
pere doctum fuisse et non temerarium. Interdum tamen 
margo eas notationes monstrat, quae eruditum, ut illa, 
aetate , hominem prodant, veluti X, 57. 59. Godex — 
mihi < — >U1 ncu aso cognatus est Ble quidmn, sed ut 
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non raro praeter spem a peioribus ad bonos desciscat. 

In meos usus comparavit Frid. Schreiberns, Bruno- 
politanus. Hunc quoque Schmiederus habuit. 

5. Quintus his accedit codex olim Heinistadiensis 
nr. 338., Eberto nr. 567., chartaceus, anno 1461. Ferra- 
riae scriptus, qui inter multa variaqne quaedam Martialis 
epigrammata complectitur. Quae mihi suppeditavit C. P. 

C. Schoenemanni mei liberaiitas, qui reliquos codices 
pro insigni sua humanitate Gottingam transmisit. 

Codices illos quattuor olitn comparavit Theophi- 
lus Korttius eorumque diversitates marginibus Ka- 
k derianae Mogunt. ann. 1627. intulit. Eosdem G. A. 
Boettiger exploravit, cuius excerpta nunc ad A. Wei- 
c h e r tu in venerunt Korttius praeterea ascripsit „varr. 
lectt. MU. Ed. Gryphianae adiectas, quam habuit a Cl. 
Fabricio.'’^ Est hic codex Thuaneus, de quoFabric. 
Bibi. Lat. I, p. 462. Didici ex specimine libri Fabri- 
ciani nunc inter Ilafniensis bibliothecae thesauros re- 
positi, quod mecum Madvigius communicavit. Denique 
Korttius addiderat varr. lectt. editionum Aldinae, Gry- 
phiaiiae a. 1548. et Lips. a. 1498. editionis Xeniorum 
et Apophoretorum. Korttii liber a Goerenzio il- 
latus est bibliothecae gymnasii Sucrinensis. A Car. 
Wexio accepit Weichertus: ego lubenter carni. Ce- 
terum hi sunt iex illi codices Ferd. liandi i in 
Gronov. Diatrib. 1, p. 146. Cfr. ad II, 79, 1. 

Indicium de libris Wolfenbuttelanis sibi excidere 
passus est summus Lessingius Opp. T. VIII, p. 504. 
edit. Lachm. minus circumspectum. Qui cum haec dicit: 
,,8ie haben fast durchgaengig die Lesarten des Domitius 
und ganz eigene, welche Aufmerksamkeit verdienten, 
sind sehr dttnne gesdet,'* fallitur. Xam neque cum 
Domitii scripturis conspirare dici possunt et codex O a 
reliquis toto caelo diversus est. 

2. Codex Hannoveranus. 

Codex bibliothecae regiae est membranaceus, saec. C^) 
XV. eleganti manu in Italia scriptus , forma octonaria. 
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Spectaculorum libellas inter libros XII. et XIll. inter- 
iectus est. Adhaeret codici schedula Leibnitii, qui 
lionoriUcentins de usu codicis statuit. „Videtur codex, “ 
inquit, „bonae notae, diligenter scriptus. Video, eum 
non raro consentire cum Palatino cod. , quo usus est 
Gruterus. “ — Hoc iudicium deinde prolatis aliquot 
libri lectionibus et calculo suo probatis firmat. Pleraque 
non recte indicavit. Excusabilis tamen error. Nam. 
id mirandum non est, codicem Hannoveranum multa 
rectius scripta praestare, quam exemplaria ante Gru- 
terum vulgata. Vel sic tamen est liber gregarius et 
Italorum correctionibus refertus, siiiiilliinus libris « 

qui antiquitus propius erant cum familia C,a. cognati, 
paullatini ab ista praestantia et saeculorum et librariorum 
culpa defluxerunt. Peculiaribus bonis raro explende- 
scit codex h — sic voco — , vilibus non raro conspicuus 
est. Solus exhibet verum aliquoties tamen, ut VII, 7, 5. 
Doctas lector multa in textu et in margine emendavit, 
multa recte, plura perperam. 

Habui collationem codicis, qui mihi exiguo usui 
fuit, a beato Schmiedero marginibus Bipontinae ascri- 
ptam accuratissimam; alteram e schedis Boettigeri 
a Lenzio olim factam, minus accuratam. Libri primi 
partem pernegligenter excerpendam curavit Seebodius 
Bibi. Crit. HildesLens. 1820, VI. p. 492 sqq. 

3. Codices Berolinenses. 

) 1. Codex Berolinensis primas — mihi & — in Bib- 

liotheca Regia MSS. Latt. octon. form. nr. 8. est mem- 
branaceus, saec. XV. in Italia nitide scriptus,, foliorum 
184. In hoc codice pariter atque in A, quocnm magnam 
similitudinem habet, praeterquam quod 6 erroribus scri- 
bendi longe magis refertus est, Spectacula extant inter 
libros XII. et XIII. Orthographia codicis pessima vel, 
ut cum ipso loquar, peortma, veluti numptins, mictere, 
sagtpfa, id genus alia scribit. Ubi ad meliores liber 
aggregatur, id quod perraro contingit, casu magis id 
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factum 68^ quam voluntate. Gemellus est Leidensis 
codex c. ' 

Accuratissime contulit Schmiederus, cuius copiis 
usus sum. 

2. Alter est codex iVIS. Diez. Occidental, nr. C0.,(/?) 
forma maxima, saec. XIV. Is inter Flores Foetarum 
continet fol. 27. rect. et 28. vers. Proverbia Marcialis. 
Quae meos in usus excerpsit C. L ac h mannus. Ex 
antiquissimo libro ducta interdum mihi profuere, velut 
n, 53, 3. una sola veram scripturam monstraverunt. 
Sententias generales fere excerpsit quicunque excerpsit; 
nominibus gentilibus solet Christiana substituere, ut Vllf, 

9. pro Sexte dedit Petre. Alias nominibus exturbatis 
generalius verbum reposuit, ut XI, 67, 2. pro Maro dedit 
bene, XI, 68, 2. bone. 

3. Tertii libri, olim Erfordani, nunc Berolinensis (p) 
Excerpta Martialis nuper demum eiusdem Lachmanni 
benignitate ad me pervenerunt. Est is liber inter libros 
Lat. Theol. nr. 381., forma maxima, saec XV. pessime 
scriptus. Post Lactantium extant ea Excerpta quae in 
Analectis rettuli. Immixti sunt aliorum poetarum versus, 
quos non omnes potui ad auctores suos referre. 

4. Codex Monacensis. 

Extat in Bibliotheca Regia Monacina codex olim 
Frisingensis, saec. XI. scriptus in membranis, qui fol. 

118 — 119. vers. exhibet Excerpta Martialis. Posuit 
excerptor vel singula vocabula vel sententias vel deni- 
que integra epigrammata. Titulus est: MARTI ALIIS 
EXENIORLM. Ex Spectaculis nihil inest; nec ultra 
VI, 44. procedere videntur. Certe nihil ultra enotavit 
L. Spengelius, qui intercedente Frid. Ilalmio 
apographum suum mihi cessit. Liber quaedam mini- 
stravit egregia, solos verum custodivit II, 7, 7. 

Vidisse se Fragmenta Frisingensia aM. Velsero 
transmissa supra p.XLV. testatur Gruterus. Est autem 
idem, ut opinor, codex qui Excerptionem Tibulli habet. 
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quam Spengelius Lac h manno, Lachmannni 
D isse 11 io nostro commisit, vid. Dissenii Praef, 
Tibulli p. IV. Nec alius videtur is ex quo aM. Vel- 
sero misso Publii Syri Sententias eximie auctas cor- 
rexit M. A. Mure tus. Vide Mureti Oratt. Epp. et 
Poemata ed. I. E. Kappiut. Lipsiae a. 1750. p. 

148 sqq. 

5. Codices Vindobonenses. 

^ 1. Antiquissimus librorum Vindobonensium est is 

quem descripsit Steph. Endlicherut in Catalogo 
Codd. Philologicorum Lalt. Bibi. Pal. Vindobonensif • 
nr. CCXXVII. p. 121., mihi H notatus. Liber mem- 
branaceus est, foliorum 73., forma octonaria. Continet * 
praeter alia foliis 71 — 73. Martialis Epigrammata quae- 
dam saec. IX. decimove scripta, Spectacc. 25. 26. 29. 

27. 32. 28. Libr. I, 3. 4. Spectacc. 19. 20. 21. 22. 24. 

De hoc codice praestantissimo postCramerum Scholl. 
luvenal. p. 568. et Hauiclironik p. 219. dixit diligen- 
tissime Maur. Hauptius Praefat. Ovid. Halieut. p. 

VI sqq., cui variae lectiones 1. c. propositae debentur. 
Adde quae de eodem codice a Sannazario saec. XV. 
in Italiam allato exposuit A. G. Zumptius Praefat. 
Rntil. Namat. p. XIV sq. Est liber gemellus Thuanei 
verissimeque Hauptius Quaestt. Catuli, p. 3. ,,Cum 
hoc Sannazari libro, “ ait, „tantopere convenit Thnaneo 
codici, ut multis indiciis utruraque eadem fere olim 
continuisse atque ex eodem exemplo descriptum esse 
appsjeat.^* Sed ut Hauptius in Ovidianis hunc co- 
dicem Thnaneo etiam integriorem deprehendit, sic nos 
in Martiale. Veluti 1,3,5. — ne quid de Spectaculis 
nunc loquamur — rhonchi vel ronchi in H abiit in rwnt, 
in T longius progressa manus librarii inde fecit fuerunt^ 
nempe ut vox esset latina , sententia periret. Tam 
pauca ex hoc eximio libro interitum evasisse sanequam 
dolendum est. 

2. Vindob. 1., apud Endiicher. nr. CCXXXII. 
p. 124. est chartaceus, saec. XV., foliorum 255., forma 
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quarta. Continet libros XIY. cum Spectaculis, nisi quod 
in fine duo folia avulsa sunt. Fuit olim lo annis 
Sambuci. ^ 

3. Vindoh,% apud Endlicher. nr. CCXXX. p; 
124. membranaceus, saec. XV, litteris initialibus pictis 
et auro distinctis, in fronte exhibens arma Io. Fran- 
cisci Gonzagae I, Marchionis Mantuae, foliorum 
211., forma quarta. Continet libros XIV. cum Specta- 
culis. Fuit et ipse olim Io. Sambuci. 

4. Vindoh, 3. apud Endlicher. nr. CCXXXI. p. 
124. Est codex membranaceus, saec. XV., litteris ini- 
tialibus pictis, foliorum 229., forma octava. Donaverat 
Hieronymus BeckaLeopoldsdorfa.. MDLXVIII. 
Richardo Steinnio Baroni Sckwarze navio. 
Bibliothecae Palatinae e bibliotheca Windhagia accessit. 

Hos tres libros in gratiam Schmiederi contulit 
I ad libr. I. Praefat. , epigrr. 4. 16. 28. 50. 62 77. 79. 80. 
105. 114. C. E. Chr. Schneiderus, professor Vra- 
tislavieusis ; postea Schmiederus ipse festinans excus- 
sit Spectacula, epist. ante libr. XII. Denique solum 
Vindob. 3. Schneiderus ad IX, 44 — 88., Schmie- 
derus ad libros XII — XIV. et passim ad epigrammata 
quaedam reliquorum librorum. Ego vindob. 1. 2. excerpta 
quaedam repperi in schedis Bo e ttigeri. Satis ex his 
enotatum variae lectionis. Nam vindoh, 1. 2. sunt Sardi 
venales ; Vindoh, 3. est is quidem bonus liber , pertinens 
ad familiam C,a., sed cuius librarius multa ex deteriori- 
bus libris suscepit , corrupta saepe suo ingenio emendare 
indulsit. In eo quidem religionem suam probavit, quod 
quae legere non poterat vel sibi insanabilia deprehen- 
debat, neglexit signata lacuna. Sic in Spectaculis’ 
proximus bonitate est HT. In ultimis libris observasse 
mihi videor, lihrnm saepe praeter expectationem Thuanei 
scripturis peregregiis calculum addere. Ego cum non- 
nulla ex his libris Vindobonensibus a Schmiedero 
enotata nunc demum repperisseni , in Analectis supplere 
coactus sum. . 
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5. Describit Endlicherus nr. CCXXIX. p. 122. 
Est codex membranaceas, saec. XII., foliorum 21. forma 
octava. Continet 224. Epigrammata. Pertinuit olim 
ad Theod. Pulmannum, qui eo in editione sua usus 
dicitur Endlichero. Pervenit deinde eius munere 
ad Io. Sambucum. 

Diversus tamen hic codex ab eo esse debet, quem 
lunius codicem Pu/«na»R» usurpat. Is enim advocatur 
etiam in iis, quae Endlichero teste in libro Vindo- 
bonensi non extant. Codex collatus non est. 

6. Codex Endlicheri nr. CCLXXXll. p. 165., 
membranaceus, saec. Xll. foliorum 145. formae octavae 
exhibet inter complura alia fol. 27 — 33. Valerii Mar- 
tialis selecta epigrammata numero 89. Inscriptio est: 
Versut excerpti de libro Valerii Martialig. Fuit olim 
Sehastiani Tengnagelii. Abeo accepit Grute- 
rus, cuius hic videtur fuisse liber Viennensis, quem 
supra dixi singulari nequitia interpolatum esse. 

Postremo in codice CXIII. p. 55. Endlicher., 
membranaceo saec. X. extat foh 76. rect. Epigramma 
IX, 97., quod deinde a manu saec. XII. est repetitum. 
Descripsit mihi St. Endlicher ut, 

6. CodexGodvicensis. 

Godvici in Austria extat codex Martialis, teste 
laeckio in Seebodii Archiv. 1824,3. p. 684. Multam 
operam frustra consumpsi, ut mihi certe paullo accu- 
ratiorem codicis notitiam compararem. 

7. Codex Wittianus. 

V) CarolusWittius, Professor olim Vratislaviensis, 
nane Halensis, foliiun codicis sub integumento veteris 
libri Perusiae a se repertam et Vratislaviam allatam 
Francisco Passovio commodavit, quiinSchmie- 
deri usum contulit cum vulgari textu. Passovius 
in Epistola ad Schmiederum Vratisl. d. 23. Nov. 
ann. 1829. data saec. XIII. litteris minutis codicem 
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scriphim fuisse testatur. Continebantur illo folio libri X. 
epigrr. 36 , 7. — 41 , 5. sed ut epigr. 39. praeter pauca 
verba iam legi nequiret et 38, 3. pariter atque 36,6. 
abscisa essent. Lemmata olim colore rubro appicta 
plane evanuerant. Sola igitur epigrammata 37. 38. legi 
poterant. Subirascor scelestis manibus, quae egregium 
librum, Palatino per omnia simillimum, discerpserunt. 
Notavi W^. 

8. Codex Casp. Barthii. 

Caspar Bar /A »«# Adversariorum libr.XXXI, 1. 
ex catca scheda sua , quam et fragmentum suum vocat, 
tria profert ad 1,92, 7- 11,42, 1. III, 5, 12. prorsus 
solitaria. 

Martialis Epigrr. in membr. memorat Index vetus 
Codd. Mss. bibliothecae Peutingerianae in Collegio 
Soc. lesu ad Sanet. Salvatorem August. Vindelicor., 
quem edidit Murrius in Diariis hist. artt. XIII, p. 
311 — 318. Vide Hirsching. de Biblioth. German. II, 
p. 92. Quo codice quid factum sit nescio. Putabam 
esse Pirckhaimeri, de quo supra dixi p. LYII. — Codi- 
cem vetustissimum et optimum, in quo habebantur varr. 
lectt. plane discrepantes ab omnibus codicibus, quibus 
utimur refert Labbeus Nov. Bibi. MSS. Suppi. X, 
p. 371. a. 1652. cum aliis multis ex Anglia Parisios 
apportatum et nobili cuidam Germano venditum esse. 
Is liber quo devenerit ignoratur. 

B. Codex bibliothecae Helveticae. 

Extat in bibliotheca Bernensi exemplar Colinaei 
a. 1539. (Bongars. Poet. 93. G, 52.), cui duae manus 
doctae veterum librorum discrepantias ascripserunt. Prior 
litteris elegantissimis in titulo notavit: Recens cum ma- 
nuscripto codice vetustissimo diligenter collati. Haec 
Petrum Danielem scripsisse monuit me C. G. Muel- 
lerus, Professor Bernensis, qui editionem mihi per- 
humaniter Gottingam transmisit. Codex fuit is ipse 
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quem ego B notavi, nnnc Leidensis bibliothecae. — 
Altera collatio est a Bongarsio facta, qoi in titulo 
ascripsit: 

Spwie fui pauper, tam re quam nomine feUx\ 

Quaetivi nomen, quaerat avarus opes» 

{M') Haec non ex uno libro petita videri possunt. Plurima 
enim adeo cum B scripturis concordant, ut vix potuerint 
ex alio libro manare. Sed si Bongarsius, qui post 
Petr. Danielem sua ascripsit, id credidisset, inanem 
laborem non subiturus fuerat. Uberioribus notationibus 
solos libros priores instruxit, deinde libros XIII. XIV. 
In quibus quae notata erant, M vocavi. Sed cum iisdem 
excerptis Gruterus Scriveriusque usi essent, quo- 
rum alter Bongartiani codicis nomine vocat, alter C«ta- 
ciani, ubi iam alteruter has scripturas apposuisset, idem 
nomen inxta M cancellis septum apposui. Et Grute- 
rus quidem alio utebatur exemplo, vid. p. XLIV. Scri- 
verium hoc ipsum Bernense trivisse pro certo habeo. 
Aliter enim XIV, 183. et 219. non in errorem incidis- 
set, quem locis illis notavimus. 

Is codex , quocum libri XIII. XTV. collati sunt, 
fuit ex praestantissimis. Plerumque cum T et P con- 
spirat; saepe peculiaria bona emicant. Quae in reliquis 
libris notata sunt, licet non contemnenda sint, ab illo- 
rum tamen praestantia absunt. Ego in Analectis — sero 
enim ad me pervenerunt — excerpsi ea quae non essent 
ex B enotata; quae ex B, omisi. 

Pauci versus Martialis continentur Florilegio San- 
gallenti, cuius specimen ex codice saec. XI. protulit 
Cramerus Praef. Scholl. luvenal. p. 15 sqq. Vide H, 
82, 2. X, 10, 7. 


C. Codices Hollandi. 

(^) !• Vetustate pariter atque bonitate inter codices 

Leidentei principem locum tenet codex olim Vossia- 
nus nr. 56., pagg. 373., membranaceus, saec. XI. vel 
Xn. eximie scriptus, forma quarta minore. Ego A 
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notaTi. In fronte legitor: DatUelit RogerHi 9. Inspexit 
codicem Scriverins, cuins mann ad XIII, f5. ascri- 
ptum est: „Fortasse manhis pro mannis. P. S.“ Com- 
memorat Roius, contulit Oudendorpius, coi est 
F.l, in meos usus denuo libros I — XII. auditores qui- 
dam mei. Incipit ab I, 59. Reliqua amissa sunt, sed 
Spectacula nunquam habuit. 

Est hic egregius codex gemellos codicis Poteanei 
(X), cuius praestantiam paene ubique consequitur, non 
raro superat. Cavit enim a quibusdam scribae libri X 
hariolationibus, qui verbum Latinum interdum exculpere 
tentavit, intellectum sententiae susque deque habuit. 
Velut I, 59, 3. pro Lupi A — sic voco — Luci, X lu- 
cem. V, 78, 3. propinin (nQonivttv) A, propinqui X. VI, 

80 , 5. pro veris honos A venis honos , X venit honos 
cum deterioribus. Uterque a librario fidelissimo et 
litteras tantum pingere docto ex uno eodemque archetypo 
,descriptns est. Singulorum is vocabulorum litteras fere 
pessime diduxit, conflavit aut uno tenore scripsit quae 
discernenda fuerant. Correxit manus antiqua, sed ea 
quoque a temerariis coniecturis abstinuit. Reliqui eius- 
dem familiae — C,o. — libri possunt ex neutro horum 
codicum fluxisse. \am v. gr. II, 41, 11. A omittit ea 
quae reliqui habent praeter pr.G, qui codex saepe cum 
A in privis et singularibus congruit. 

2. Codex olim Vossianus, nr. 121., saec. XII.(jB) 
pagg. 363. in membrana subfusca scriptus, forma quarta, 
binis columnis. Codex multis partibus lacer et a bi- 
bliopego perverse habitus ab eadem manu et ab altera, 
sed ea satis vetusta, rubro colore est correctus. Litterae 
tenues et exiles; librarius homo a litteris alienus fuit, 
sed qui non raro sibi scilicet sapere videretur. Habe- 
bat enim quem sequeretnr codicem antiquissimis fami- 
liae C,a. persimilem, a cuius tamen simplicitate tum 
fere descivit, nbi is monstra verborum offerret vel ver- 
suum mensuram pessiundedisset. Tum scriba suo peri- 
culo rem gerere non erubuit. Hinc multa B habet 
peculiaria, raro feliciter reperta, plerumque flagitiose 
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novata. Infinita seges errorum ab ipso librario vel a 
sapientissimo correctore importatorum. Sic cum VIll, 
11 , 1 . 

Pervenisse tuam iam teret/ Rhenus in urbem 
librarius pro scit aberrasset in sat, ex sat Rhenus cor- 
rector extudit Saracenus. I, 12, 10. 

Quae par tam magnae non erat invidiae 
B vocabulis perperam copulatis ^ar/a». Quid corrector ? 
Mirare caput hominis. Scripsit />ar/e«t idque ut haberet 
unde aptum esset, non erat transformavit in noverat. 
Haec satis in gustu. 

Collationes habui quattuor, H ei n s i i, qui saepe sibi 
huius codicis lusibus imponi passus est ; Petri Danie- 
lis, tertiam Oudendorpii, cui est F.2, quartam 
eamque accuratissimam abA.Fleckeisenio, Helmsta- 
diensi, et C. Kosenbaumio, Brunopolitano , audito- 
ribus meis , factam. 

3. Codex Yossianus membranaceus, folio minore, 
nr. 89. , paginis 383. saec. XIV. in Germania scriptus. 
Mihi C vocatur. In hoc codice saepenumero mefra 
ut prosa oratio scribuntur continua serie. Usum olim 
eodem Scriverium prodit ipsius manus ad VllI, 28. 
Codex initio lacer , desinens XIV , 177. Spectaculis 
caret. 

Dixi supra p. Lll. , tantum esse huius libri cura 
Pontani Danico ( ^ ) consensum , ut idem codex esse 
videatur. Pertinet et ipse ad familiam C,a. , sed ut 
clarissimo exemplo demonstret, qua ratione progressu 
temporis auctaque librariorum temeritate ab optimis du- 
cibus defectum sit. Nam librarius multa in archetypo 
per errorem corrupta emendabat pro captu suo, unde 
haud raro portenta scripturae orta, alias deliciae, quae 
nulla fide dignae de origine scripturae securos et fallere 
facile poterant et vero fefellerunt. Nam C fere in 
locis dubiis antesignanus evasit librorum recentioruin, 
veluti IX, 6, 4. avari in A factum erataurt, C aut vir- 
emendavit, quod sequacium turba arripuit. Cfr. IX, 
29,9. 47, 8. 59, 19. Hominis audaciam indiguere v. gr. 
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VIII, 56, 15. ubi pro Et libata dabat rotei» X Et liba- 
bat roseis omissis intermediis litteris proclivi in tanta 
similitudine errore: C absurde Libans Albani roseis. 
Qualia singillatim enotata mirifice fallunt, quod inPon- 
t a n o supra notavimus. Interdum tamen C verum ser- 
vavit vel solus vel cum optimis , velut I, 87, 3. 

Contulit Oudendorpius (V.3), cuius copiis usus sum. 

4. Codex Vossianus folio minore, nr. 48., niem- (/) 
branaceus, saec. XV. in Italia scriptus. Librarius ne- 
gligentior fuit, qui frequenter ea posuerit, quae et in- 
tellectum excludant et versum perturbent. Coniunctis- 
simus est l — sic'inotavi — ciunA/^SS; licet hi principio 
ad familiam C,a. accensendi sint. Rarissime hic liber 
profuit ad veram scripturam stabiliendam. Usus sum 
copiis Oudendorpii, cui F4. est. 

5. Codex Vossianus chartaceus, nr. 1., forma (c) 
quarta, saec. XV. in Italia scriptus. Hic illic varia 
lectio notatur in margine. Fuisse olim P. Scriverii 
manu eius constat. Codex vulgaris nec ulla fere virtute 

a vitiis redemptus , cum b feie conspirans. Usus sum 
copiis Oudendorpii, cui Cl. audit. Librarius cum 
ad III, 67, 7. pro meridiana in marginem coniecerit 
„aL meruliana,“ Merulam voluisse traducere opinabar. 
Vocavi c. 

6. Codex bibliothecae publicae Leidensis, nr. 201., (s) 
paginis 333., forma octonaria, membranaceus, saec. XV. 

in Italia scriptus. Fuit olim H. Bleyenburgii. Usus 
sum collatione Oudendorpii (cui est L), qui eundem 
librum a. 1637. a N. Heinsio collatum annotavit. 
Vocavi z. Mirus codex, qui saepissime sua via et mi- 
nime inepta incedat, cum Palatino haud raro conspiret 
vel solus vel una cum <p, qxiae est editio ex persimili 
fonte ducta. In maxime solitariis saepe P sequitur, ut 
IV, 14,7. pro vagus uterque piger; XII, 97, 8. pro 
blandis habent sentit. Licet autem codex universe ita 
a P degeneraverit, ut fere hlp ab XA, contaminatusque 
sit multis scripturis cum pessimo quoque libro ipsi 
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communibus, tamen egregia mihi ofllcia praestitit dignus- 
qae est, qui ex grege vulgarium librorum eximatur. 

(g) 7. Codex Leidensis chartaceus (C2,), mihi g-, ab 

Oudendorpio in Spectaculorum libro solo consultus 
est. De quo nihil praeterea constat. 

Extant autem in bibliotheca Leidensi hi praeterea 
codices, quos ex schedis G e e 1 i i novi : 

a. Cod. Voss. fol. lOC. XV. saec. initio lacer. Manus 
rec. annotavit. In charta. 

b. Voss. fol. 65. saec. XV. Initio aliquot foliis anno> 
tatus est. In charta. 

e. Voss. qnart. 4. XV. saec. in Italia scriptus. In charta. 
d. Voss. quart. 10. XV. saec. in Italia scriptus. In 
charta. 

€. Bibi. Pubi. Oct. 137, c. XV. saec. in Italia scriptus. 
In charta. 

Dios septem codices supra descriptos anno 1741. con- 
tulit Fr. Oudendorpiu$, qui in marginibus Sclirevelianae 
a. 1670. scripturae diversitates accurate annotavit. Editio 
ista est Oudendorp. libror, nr. 103. in bibliotheca Lei- 
densi. Raro diligentiam desideres, modo discesseris ab 
anxia illa cura , cui vel apicem mediocrium librorum 
praetermisisse piaculum est. Ex silentio tamen non 
ubique licere colligi, quid in libris scriptum esset, do- 
cuit me nova collatio codicum AB. Apposita est sche- 
dula, in qua de locis aliquot librorum trium primorum 
Oudendorpius sententiam suam breviter consignavit. 
In quibus consensum librorum suorum unice sectatus 
est. Sic I, 15, 2. canaque tura commendat, quorum in 
locum quod in Farnabianas Schrevelianasque irrepserat 
cattaque tura, omnes adhuc editiones deturpavit. I, 20, 
2. ExfuUt his verbis vindicat: „homo ipse expuit den- 
tes, non tussis, quae expellit.“ Et in hunc modum 
reliqua. 

Codices Vossianos saepe Bur manni in libris a 
se editis commemorant. Instituit patruus collationem 


Digilized by Google 



PROLEGOMENON CAP. H, LXXVII 


septem codicnm, vid. ad Suppositio. 1. In quibus quae* 
dam sunt cum nostris non conspirantia, velnt II, 86, 2. — 

\ 

8. Codex FrancUci Modii hoc loco reponendus 
fuit. De quo Modius Novantiqq. Lertt. Epist. XXXUI. 
ad Io, P 0 ti hium, Archiatrum Wirzehurgicum , haec 
scribit: „Dono dedit mihi his diebus /o. W eidnerus 
noster manu exaratum Martialis codicem; non quidem 
vetustum omnino illum, quippe qui Romae anno demum 
AICCCCLXVIII. scriptus fuerit , sed haud dubie ex 
bonae plane notae exemplari expressum.” Postea Gru- 
t erus habuit, vid. supra p. XLIV.; Scriverius men- 
tionem eiusdem facit ad I, 68. Ego usurpavi ex biblio- 
theca Leidensi acceptum exemplar lunianae (XVIIl. 
Perizonii D. 1. B.) Plantin. a. 1679., cuius oris Modius 
ipse scripturae diversitates illevit. Testatur ipsius ma- 
nus in fronte libri: ,,Contuli cum scripto libro Romae 
a. 1468. ex optimo exemplari membranaceo ut apparet. 
Wirzeburgi Kal. Maii MDLXXXIII. MS. fuit mihi 
donatus a Weidnero.” Ex eodem exemplari, quod „Ex 
Legato Clariss. lacohi Perisonii” bibliothecae Leidensi 
illatum est, in suum exemplar varias lectiones festi- 
nantius transtulit N. Heinsius. Universe aestimanti 
Modius, qui tamen non ultra librum XII. processit, 
satis accurate officio suo functus est, nisi quod mani- 
festos scribendi errores omisit. Silentium nusquam ta- 
men testimonii loco habui. Longe certe nunc accuratius 
de scripturis libri constat, quam ex notis Gruterianis. 
Est codex intermedius quidam bonorum et deteriorum, 
descriptus ille et interpolatus ab homine non illitterato. 
Veluti Spectacc. IV, 3. Panorniitae correctionem 
adoptavit. Est ubi cum O conspiret, ut II, 73, 2. in 
versu ficticio; VI, 52, 5. et aliis locis, vid. supra p. XXV. 


Servantur praeterea in locupletissima bibliotheca 
Leidensi exemplaria edita viginti septem vel a doctis 
viris annotata vel collationibus codd. mss. instructa. 
Eorum indicem a Geelio transmissum in doctorum 
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hominum notitiam proferre visum est. Sunt igitur exem- 
plaria haec : 

1. Vetus editio. In charta inserta Abr. Gronoviut 
hic illic de lectione et interpretatione disputavit. (Non 
magni pretii, ut videtur.) 

2. Edit, in usum Delphini. Multa ascripsit mar- 
ginibus P. Burmanmif patruus: collatio inest codicum 
et varietatis diiudicatio. 

3. Ead. editio. Passim quaedam annotavit lan. 
Broukhusius. 

4. Paris. 1607. Ascripta varietas codicis Vossiani, 
ut videtur. 

5. Plantin. 1606. Ascripsit Is. Vossius varietatem 
codicis. 

' 6. Lugd. Bat. 1619. Varietatem lectionis aliaque , 

annotavit I. Pr, Gronovius, 

7. Ead. editio collata cum cod. Parisino. 

8. Ead. editio cum collatt. et nott. H. Beverlandi. 

9. Amstelod. 1629. Quaedam contulit et annotavit 
Is. Vossius. 

10. Edit. Sedan. 1624. Quaedam ascripsit Is. Vos- 
sius. Paitim, ut videtur, proprium, partim alium codicem 
contulit. 

11. Lond. 1033. Pauca ascripsit /. /<>. Gronovius: 
vel cod. vel edit, hic illic contulit. 

12. Lugd. Bat. 1661. Hic iHic ascripta sunt, ut 
videtur, ex aliorum commentariis decerpta. 

13. Ingolst. 1602. Satis multa ascripsit Scriverius, 
fortasse non omnia in ipsius editione occupata. 

14. Antv. 1579. „Collatus eum MS. partim mem- 
branaceo, partim chartaceo, in 4o. manu recenti: item 
cum chartaceo in 8o. oblongo: item cum edit, vetus- 
tissima s. 1. in 4o.“ Oudendorpius. 

15. Amstelod. 1621. Contulit Oudendorpius cod. 
Thuaneum. 

16. Venet. 1501. Pars libri primi( collata est. 
(Videtur collatio libri Vossiani, qua usus est Goen- 
sius, V. supra p. LIX.) 
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17. Paris. 1528. Ab initio libri VII. ad finem cum 
antiquo cod. contulit N. Heinsiut. (Intellexi antiquum 
illuni cod. fuisse nostrum X.) 

18. Paris. 1544. Inscripsit J. Gruterut, se anno 
1601. contulisse cum MS. , quod Modiu» Francofurti 
reliquisset (nobis m). 

19. Lugd. 1610. Contulit A. Heituiut cum cod. 
Vaticano, ut videtur. 

20. Eadem edit. Contulit hic illic I*. Vottiu» cum 
cod. Thuaneo. 

21. Lugd. 1553. Hic illic varietatem annotavit Abr. 
Gronoviut. 

22. Lugd. 1559. Satis multa margini ascripsit /an. 

Doma. 

23. Antv. 1579. Multa annotavit et contulit V. D. 
qui in Catal. vocatur lan. Doma. De quo dubitat 
Geelim. 

24. Lugd. Bat 1595. Quaedam annotavit N. Hein- 

gittt in charta inserta. « 

25. Lugd. Bat. 1592. et 1595. uno volumine. Quae- 
dam hic illic adnotavit RuhuAenim. (Ex quibas quae 
referebantur ad crisin, apposui.) 

26. Francof. 1602. „Contali hunc cum MS. Vien- 
nensis Bibi, item cum fragmento Frisingensis Epatus.“ 

Haec fronti ascripsit lan. Grulerut. [Quae ascripsit 
dabo in Analectis.] 

27. Lugd. Bat. 1595. Contulit et annotavit lan. 

Doma. 


D. Codices Belgici. 

1. In Bibliotheca Bruxellensi codex est nr. 1543. (q) 
fol. saec. XV. nitide scriptus, multis glossis margina- 
libus ab eadem manu instructus. Scripsit codicem Go- 
lenm van fSettich, Haec mecum L. Beth mannus 
meus communicavit addito specimine diversae scripturae 
ex Spectacc. libro et libr. I, 1 — 13. excerptae. Unde 
perspexi, librum vix posse non ex Merulana Venet. 1475. 
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(fi) descriptum esse. Glossas illas coniicio esse Do- 
mitii Calderini commentarios a Goleno Romae 
ex ipsius magistri ore exceptos. Quorum sexcenta 
exemplaria ab auditoribus descripta , circumferri Domi- 
tius supra p. XXllI. testatur ipse. (Talis fuit palatinus 
alter, vid. supra p. XLIV.) Liber prorsus inutilis, cuius 
specimen in Analectis posui. 

(r) 2. Codex Biblioth. Bnrgund. nr. 9805. fol. saec. 

XII. Olim liber hospitalis S, Nicolai prope Cusam. 
Codex binis columnis scriptus quinque foliis exhibet 
Excerpta Martialis. Delibavit Beth mannus quan- 
tum satis esset intellecturo, nihil magnopere ex hoc 
codice lucri posse fieri. Proposui Excerpta sero allata 
in Analectis. 


E. Codices Britannici. 

1. Codex Edinburgensis. 

Est in bibliotheca Facultatis luridicae Edinburgensis 
codex Martialis saec. X. scriptus, membranaceus, forma 
quarta. Cum hoc codice unum adhuc carmen I, 49. col- 
latum habeo, repertum in schedis Boettigeri, cui 
Dalzelius, Professor Edinburgensis , procuraverat. 
Unde cum intellexissem , codicem ad optimos testes 
familiae C,a. pertinere, inulta tentavi , ut integri codicis 
collationem nanciscerer meoque rogatu etiam complures 
amici quid precibus suis consequi possent periclitati 
sunt Frustra omnes. Thomas Gaisfordus, qui codicem 
ipse versavit, haec mihi rescripsit: ,,Codex talis est, 
cuius usus magnus futuro editori esse possit. Eum - 
forte fortuna nuper per Scotiam animi causa peregrinatus 
in manibus tenui; et licet exinde nihil quidquam eno- 
tarim, quod facere non neglexissem, si tuae ad me 
litterae paullo maturius pervenissent, satis mihi constat 
ex externo eius habitu et aspectu, dignum eum esse 
qui ad minutissimum usque apicem excutiatur. “ Nu- 
perrime tamen laetissima spes afiulsit fore, ut libri 
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discrepantiae in meos usus enotentur. Etenim F. G. W e]- 
ckerus meus, mortalium candidissimus, adiit £. L. Ln- 
shingtonem. Professorem Glasgoriensem , qui sibi 
partem codicis conferendam curaret. Isqne , rara hu- 
manitate haec de codice rescripsit, communicata secum 
a Gulielmo Hamiltone, Logicae Professore Edin- 
burgensi Viro Praestantissimo , qui se codicem in 
W ed c k e r i gratiam excussurum officiose recepit : „Co- 
dex Spectaculorum libro caret j desunt libri X. Epigrr. 
57 72. In Scotiam advexit I. Balioun (si recte lego) 

ineunte saec. XVII. In fronte ascripta haec: lacobvs 
Marchant hunc librum pottidet ex dono Prancitci 
De in.,., (legi non potest nomen) amici tui. Sedani 
3 Dec. 1632.“ Collatio si satis mature ad me perve- 
nerit, in Analectis exhibebitur. 

Fertur extare de hoc codipe libellus sic inscriptus : 
„Iohn Graham jDa/y e/» some account of an ancient 
manuscript of MartiaPs epigrams, illustrated bj an en- 
graving and occasional anecdotes of the manners of 
the Romans. 8. Edinburgh 1812.“ Triginta tantura 
^exempla huius libelli impressa fuisse narrat Schwei- 
gerus Lex. Bibi. p. 603. Gaisfordus in litteris: 
„Dalyeli libellum semel tantum vidi; exemplar eius 
non possideo neque extat in bibliotheca nostra publica.“ 

2. Codices Oxonienses. 

Perstrinxi supra p. LV. , ubi de Farnabii libris 
exponebam, sex codices Martialis in bibliotheca Bodleiana 
servatos, recentes omnes et Italos. Catalogus Codd. 
Angi, et Hibern. tria tantum exemplaria exhibet, nr. 
1810. {Excerpta Martialit), nr. 2187. [M. libri XIV.) 
et 2482. {Epigrr. Mart, talyrica [sic] 138.) 

3. Codex Cantabrigiensis. 

Codicem C. C. C. Cantabrigientem quinque 
vel sex locis commemorat los. Wassius in Sallustii 
editione ad Ingurth. 114. (vid. U, 19, 3.) et in Indice. 
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Qnae prulnlit Wasgius, salivam non niovernnt. r Adm 
-interpolationibus abundat, vid. instar oniniuiu 1I,;56, li. 

i " i. ) — ■ , !'■ I i 

■ 1 . Reliquos codices bibliothecarum Angliae nemodum 
accuratius perquisivit Mihi hi praeterea innotaemnt: 

1. In Bibi. Harleiana nr. 2700. extat cod. membran. 
Martialis Epigrammaton libros XIV. continent , saec. 
-XrV. conscriptus. Vide Bibi. Ilarleian. T. II, p; 709/ 
; 2. In Bibi. Cottoniana est codex partim charta- 

ceus, partim membranaceus, forma octava, qui exhibet 
Martialis XII. librorum epigrammatum Coci epitomen 
fol. 132, b. — 135. Vide Pleinta Catal. Codd. Cotto- 
nian. p. 566, a. > . . 

3. Codex membranaceus fol. saec. XV. extat in 
Bibliotheca Baronis P 4 1 //tp r in Middlehill IFor- 
cestershire, nr. 3549. Vide Catal. Biblioth. ab H ae- 
ne lio recusi in lahnii Nov. Annali. Suppi. 1840, VI, 

4. p. 564. 

4. In Bibi. Norfolciana teste Catal. Codd. Angi, et 
Hib. p. 77, a., nr. 3034. (135.) Valerii Martialis Epi- 
grammaton libri cum notis et emendationibus Torquati 
Gennadii. 

5. Ibidem inter libros Th. Galei nr. 5254. (220.) 
Martialis cum plurimis MSS. collatus. Cfr. ibid. p. 190, b. 

6. In Bibi. Edvardi Bernardi nr. 7456. p. 227, b. 
commemoratur Martialis cum Commentario. 

7. Ibid. nr. 7539. Gennadius , Martialis et Man- 
suetus. 


Tenet Bibliotheca Bodleiana duas editiones cum 
mss. collatas. Altera, olim P. Pithoei, est Lugdu- 
nensis a. 1535. Specimen variarum lectionum propo- 
suit V. D. in Annali. Litterar. Helmstadiensibus a. 
MOCCLXXXII. p. 97 sqq. a Brunsio Oxonii de- 
scriptarum. Ex quo patet, e Thuaneo esse lectiones 
depromptas. In margine alterius Basii, a. 1559. variae 
lectiones V. C. addito notantur. Ex his quoque lectio- 
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nibu8 quasdam delibavit V. D. 1. c., quas apposui in 
Analectis. 

F. Codices Francogallici. ,,, 

1. Parisinorum codicum vetustissimus idemque longe^ 7^ 
omnium praestantissimus est Thuaneus, quem T vocavi. 
Audiamus C. B. Hasium in litteris ad Schmiede- 
ru™^ baec de codice egregio referentem; „Codex S071. 
in.fol. foliis 61. constans, primo lac. Aug. Thuani, 
postea inter Colbertinos codd. nr. 1346. , deinde inter 
Regios 5619. In eo continentur 1. fol. 2. recto (nam 
primum Evangelii fragmenta occupant) luvenalis Satirae 
tribus prioribus desideratis. 2. fol. 23. rect. Beati Eu* 
genii Toletani carmina nonnulla. 3. fol. 24. rect. Mar- 
tialis Epigrammata selecta. Incipiunt quaedam epi- 
grammata ex libro de Spectaculis (?). 4. fol. 51. rect. 
Epithalamium Catulli. 5. fol. 51. verso usque ad finem 
sunt epigrammata et poematia passim in Anthol. Lat. 
Epigrr, et poematt. occurrentia, edit, a Petr. Bur- 
manno. Inter illa habes Pervigilium Veneris,, Pen- 
tadii,et Floridi et Lnxorii multa, Ennodii et Damasi 
quaedam , Excerpta ex Senecae tragoediis , versus Eu- 
cheriae poetriae, Ovidii Halieutica, Gratii Cynegeticon, 
poema in laudem Solis a P. Pithoeo p. 445. ex hoc 
ipso codice editum, alia. Codex est fine mutilus, scri- 
ptus binis columnis, saec. X., a librario plane rudi 
atque barbaro. “ 

Hunc codicem qui versaverunt — factum id autem 
post renatas litteras a, plurimis est — ad unum omnes 
laudibus in caelum tollunt. Primum vestigium libri in 
usum Martialis adhibiti mihi repperisse visus sum in 
notationibus marg. Gryphi i, vid. supra p. XXXVllI. 
Deinde Is. Vossius contulit, qui ad Melam I, p. 63. 
scribit: ,,Optimus codex Thuani, iam ante octingentos 
annos“ — liberalius V oss ius — „exaratus, qui excerpta 
continet Martialis epigrammata. “ Idem in notis Ca- 
tullianis identidem ad partes vocat. Postea D. Hein- 
sius contulit; Nicolaus filius ubique honorificentissime 

f* 
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de eo tentit; deinde I. Fr. Gronovius, qui cum in 
Schreveliana , tum alibi laudat, vid. Observatt. libr. 
IV, 22. p. 782 sq. Platner. Post hos Beverlandus, 
tum Oudendorpius et quis non excussit I Extant 
in pluribus Bibliothecis collationes laudatissimi 'libri; 
veluti in Hafniensi repositum est exemplar illud Fabri* 
cianum, cuius supra memini p. LXV., Libr. Fabric. im- 
prras. forni, niin. nr. 75. ; in Leidensi plurU^ Thuanei coi* 
latrones servari index docet supra propositus p. LXX VIII. 
sq; deBodIeiano exemplari modo locutus sum p.LXXXIL 
Vid^di praeterea de hoc codice Catal. Codd. Thuan. p. 
459., Burmann. Anth. Lat. I, p. LlII. , M. Haupt. 
Ovid. Halient. p. Xll. sqq., lul. Sillig. in lahn. Annali. 
1828. T. VIII, 2. p. 201 sq., Frid. Duehner. Zim* 
mermann. Diar. Antiq. Stud. 1837, 2. p. 20. et Eich- 
stadius Prooem. Pervigil. Veneris lenae 1839. editi. 
Qui minus magnifice de codice locutus sit novi unum 
Achaintrium Elencho Codd. luvenal. T. II, 34.' nr. 
IV. „Adde Martialis libros tres tantum (!!) et alia 
quaedam opuscula minimi pretii." Contra quae Bois* 
sonadius in Nicet. Eugenian. T. II, p. 287. ,',Thua* 
neus continet inter alia Martialem fere integrum, quid* 
quid dixerit nuper vir doctus." 

Ego praeter Heinsii et Beverlandi collationes habui 
pauca excerpta ab Has io, pauciora a L. lanio, Suevo* 
furtensi, olim facta; illa ex schedis Schmiederianis, haec a 
Frid. Halmio transmissa. Plenissimam vero et exabtam 
collationem dono accepi a I. Fr. Boissonadio. Nam cum 
Vir Egregius saepius per editos a 'se scriptores classicos 
Thuanei virtutes praedicasset , ipsi collationem paratam 
esse opinatus, illam usibus meis parumper concederet, 
ausus sum rogare. Collationem se non habere, sed statim 
codicem e bibliotheca Regia petivisse, ut voluntati meae 
satisfaceret, humanissime rescripsit. Post paucos menses 
allata est collatio. Viro illustrissimo eidemque candi- 
dissimo, qui antiquitatis scientiam singularem cum hu- 
manitate re ipsa coniunxit, oh tam eximiam benignitatem 
quas animus complecti potest maximas ago gratias. 
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Excerpta Martialis codex offert, Saepe Ipsa dl^t- 
cillinia carmina Tetsicolosqae singulos. ignorat, vide, ut 
his utar, I, 54, 4. 5. 111, 72, 6. Ipsum tibraxium demum 
paullo. integriorem codicem, sed et ipsum iaitl conspea- 
di&ctum, coartasse inde suspicere, quod interdum lem- 
mata quidem apposuit, . epigrammata). ipsa' omisit, yide 
Vil, 99> X,80. XI, 76. Saepe i epigrammata deeurf^ 
resectis omnibus iis quae aliquo modo abesse possint» 
Consequitur, ut saepe singulorum versuum vincula vel 
sustulerit vel importaverit, velut XII, 95. omissis vv. 1. 2. 
pro Et vera. 3. scripsit Ha». Stupidissimus ceteroquiu 
librarius, qui vix verba singula intellexisse videatur. 
Tas» turpiter , vel ut) apertissimis, titabat,.,^ Sed idem / 
hano! barbariem compensat -summa, t^l^onp vel dicani 
superstitione, .qun^yetusti exemplaris doctus imitatus 
est» Correctiones singulas pietatis gratia admisit, veluti, 

1.. )12,il2» maluit quam deo» scribere. • Idem odio 

plus'iquain jVatiniann ib verba nupta saevit. Poterat 
«pigrammata obscena omittere tota. ^JVoluit, sed singula 
verba verecunde velat. \am qaoties verbum lascivum 
occurrebat, castus homo clanculum aliud subiecit. Sic 
1, 90, 6. 7. fTofyiutor posuit adiitter, turpe» pro cunno» ; 

1.77.. 6. Lingpn n^a* Carmu» pro Cunnum Churi- 
nu» lingit; 91, 2, taedium pro moechum; III, 60,2. 
/ 0 d« 0 H'e»r pro le elunibu» ; 72, 5. ungite pro inguen; 6. 
mamtri pro cunni; cU» 87, 1. 2. XI, 78, 10. mundu» pro 
eunnu». i ’.ln nominibus propriis saepe risum movet, velat 
lU, 24, 13. Turcut p ro Tu»cut dedit ; II, 2, 6. ca»lit pro 
Chatti»; IX, 35, 3. paucorum pro Pacoru». Sed haec 
mitto : nec in elementaribns non vacillat. Denique' sae- 
pissime ille non verba scribit, sed imagines quasdam et 
umbras verborum. ' 

■ r-. • Vel sic codex est unus omnintn emendatissimas, si 
summam spectes, cuius vel errores pluris sunt quam 
relk|uorum munditiae aestimandae. Infinitis locis onus 
solus veri sponsor est , a reliquorum bonorum partibus 
ubique stat; saepe ad verum manu ducit, rarissime, si 
aperta vitia exceperis, deteriora offert ceteris codicibus. 
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Velnti 111, 91, 12. cervo expniit glossa /w/cro; XI, 29, 3. 
vitam pro marem. Correctoris mannm expertus rarissime 
est. Hic si integra carmina contineret, non essent magno- 
pere alii libri circumspiciendi. Nunc quantum praestet re- 
liquis omnibus. Spectaculorum libellus manifestum reddit, 
quem ego ex hoc demum codice plurimis locis emendavi; 
arguit Suppositic. 1. Nam in reliquis libris novarum lectio- 
num et probabilium numerus minor fuit, cum Gr utero 
Palatinus, Scriverio alii libri boni non pauca suppeditas- 
sent, quae cum Thuanei scripturis conspirant. Codicem H, 
Thuaneo simillimum, huius virtutes vel superasse olim 
admonui supra p. LX\1I1. 

) 2. Quem ego X signavi , codex est Bibi. Reg. 

Parisinae nr. 8067., membranaceus, in 4o. quadrato, 
fol. 89., binis columnis, olim Claudii Puteani, ut 
liquet ex nota praefixa. Lemmata sunt maiusculis lit- 
teris exarata, prima manu, non miniata. Liber de 
Spectaculis desideratur: primus liber sine ullo est titulo. 
Item epistola ad Lectorem libro praefixa. Membrana 
crassa est et flava. > Scriptas est a diligentissimo li- 
brario saec. X. r' • ■ ■ 

Haec fere'C. B. Hasius, qui codicem praestan- 
tissimum in Schmiederi gratiam accuratissime. con- 
tulit. Primus, quod sciam, usurpavit- D es i d. Heral- 
dus; tum D. Heinsius, cuius collationem habifi;- 
accedit tertia ex schedis Boettigeri a Geisslero 
Gothano a. 1786. negligentius facta. Hic codex cum 
Leidensi (^4) et Edinburgensi (£) familiae C,a. non 
pater, sed caput est. Raro correctus est: librarius 
vel monstra verborum religiose ex archetypo deriva- 
vit, quae monstra posteriores librarii saepe > praepo- 
stere domare in animum induxerunt. Neque tamen ex 
hoc ipso codice eiusdem familiae reliquos originem tra- 
xisse sunt quae evincant. Sic 11,68,9. ABCG ser- 
vant versum in X omissum ; VII, 94. in X solum lemma 
superest, in reliquis epigramma ipsum. Denique saepe 
X plura epigrammata consociat, quae reliqui recte di- 
scriminaverunt. 
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Habuit archetypua liber litteris continuis scriptus ge- 
nera quaedam vitiorum ex singularum litterarum con- 
fusionibus orta. Velut c et g fere non distinguuntur. 

Sic I, 33, 3. X pro Non luget dedit Non licet, V Non 
licecit, B, ut metri integritatem revocaret,- Non liceat, 

G alia ratione idem consecuturus Hoc licet hunc, ad ^ 
extrema provolutus 2t: Non dolet hic quitqnit. Adde • 
e et t vocales saepissime in libro vetusto conflictantes. 
Hinc cum X I, 67, 2. pro qui dicit exhibeat quidegit,. 
iam A ad quid degit delapsus est, BG ad qui degit,. 
CS) ad quitquin agit. Exquisita quaedam in posterio- 
ribus eiusdem familiae libris ad vulgarium exilitatem 
attenuata saepe solus custodivit illibata. Sic X, 35, 11. 

12. unus suae familiae verum servat. j 

3. Quem p signavi, est codex Bibliothecae Regiae (y>) 
nr. 8068., membranaceus, foi., foliorum 219., saec. XV. 
vergente scriptui , bona Italica manu ab homine non: 
indocto. Continet 1. libros Martialis XIV. satis inr> 
tc^ros. 2.’ fol. 191< rect. Epigrammata satirica tributa 
Godfr id o, monacho et Priori Wintoniehsi,: de'quo 
vide Mansi Bibi. Lat. med. et inf. aet. T. III. Patav., 
1754. p. 70. (Vide qime dixi supra p, IX. et ad Snp- 
positic. XXIV.) 3. foL 211. vers. librum I. Epigrr, Mar- 
tialis inscriptum :i ! jlf. Val. Marciani» Amphitheatnuint 
4j>ifol.:216. rect. carmen Anonymi iii laudem -ficus sin4i 
titulo. Incipit t Alma parent hominum tellut rerumque 
creatrix. 5. ^fol. 218. rect. carmen item Anonymii'de 
cena in villa Palls[viciita sumpta, sine titulo. Incipit: 
Sdat vetut et multot domut haud habitata per anno». 

6. fol. 219. rect. Epitaphia brevia . in Leonardum Are- 
tinnm, quorum primum incipit: Si»te pedem ad tumu- 
lum, qui fleti» lumina : cuiu» Hic taceant cinere», cuiu» 
et ot»a, lege. 

Hactenus Hasius, qui diligenter contulit epigram- 
mata librorum III. IV. ea, quae et in T extabant. Col- 
lationem integri codicis habui ex schedis Boettigeri, 
ab eodem Geis siero factam, sed minus accurate. 
Neque id aegre tuli. Est enim liber persimilis fhl^. 
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principio: familiae C,a. cognatas; sed qoi saepe suis pe- 
dibus insistat neo raro in avia abripiatur. Raro profiiit. 

4. Quartus : est codex Bibi. Reg. nr. 8284. fol. 
30., foripa quarta, olim Tellerianus, saec. XV., isem- 
branaceu», egregie -scriptus. Exhibet tantum .114. Epi.* 
grammata. Hunc Hasius contulit ad III, 34. 35. 113. 

£IV, 42. III, 72. 75. 76. 85. 88. 92. IV, 84. E Boetti- 
g er i I schedis accessere quaedam a Faehsio excerpta, 
ut 1 , 54. 64. 65. 85. 97. H , 56. IX , 73. X , 47. Codex 
ubique s*u)garibus adhaeret. . . ' 

Codex Bibi. Reg. nr. 8069., membranaceus, saec. 
XI. , qui exhibet secundum Catalogum Excerpta Mar- 
alierumque poetarum, teste Hasiq anno 1809. 
diu iam desiderabatur. Nuper 'tamen Carol. Mani- 
ni U.S' descripsit et quaedam ex:eo ^prodidit in Biblioth. 
schol. diplom.' Paris. T. I, p. 522 sq. et-Inl. Quicera- 
tu's ibidviT. II, p. 115 sqq. (Vidie' quae dedi ,post In- 
cetii Auctoris de Figuris Verss. Heroice. Gotting. 1841. 
ettiisses p. 41 sqq.) Selecta Martialis epigrammata teste 
Lud. lanio continet etiam codex 8072., Oe codice 
7999. dixi' ad Suppositio, epigr. XXV. ’ ,.-.t 

De codicibus sua aetate Parisiis servatis Is. Vo- 
sius ad N. Ileinsium scribit in Syllog. E^stt. Burm. 
T. III, p. 562. „Diu est quod Martialem e manibus 
deposuerim. Sed ai tu etiam in eo corrigendo me in* 
vare volueris , > aliquid audebo. Eius auctoris paucos 
codices vidi Parisiis, et ne illos, quidem contuli nisi ex 
parte. 'Inter quos est codex Puteaneus (JC), scriptus 
forma quadrata, at parum antiquut, ut videtur. Itaque 
sex tantum priores libros absolvi. Excerpta Martialis, 
quae extantin illo, optimo cod. Thuaneo, > satis diligenter 
examinavi, uti et alterum cod. epigrr. satis vetustum, 
in quo itidem eius auctoris epigrammata aliquot haboi 
bantur, qui'extabat in Bibliotheca Petavii Senatoris. 
In eiusdem quoque Senatoris Bibliotheca vidi alium co» 
dicem, illum quidem chartaceum, sed de quo tamen plnra 
mihi promittam, quam de illo antiquo Puteaneo. Plores 
Martialis codices Lutetiae videre mihi non contigit.^ 
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Ubi superiore locQ .de X iOq«itor« aperte .qdaedant 
exciderunt. Neque enim verum «et: quod refert et verba 
infra posita reluctantur. Fere scripserat: aniiquui , at 
famm emendatu», 

•• I * ' • - V 

. G. Co^ce$ Jtati. ■ , n 

1. Codices Mediolanenses. 

De codicibus Bibliothecae Anibrosianae , quibus ego 
thesauris frustra inhiavi, loquitur Is. Yossiusin Epjst.' 
ad N. II e in sium apud Burmann. Syllog. Epistf. T. 
III, p. 571. ,, Moraberis vero aliquanto diutius ea in 
urbe; nam et (neci) singulis diebus patet ingens illa 
Bibliotheca Ambrosiana et invenies in ea quae tibi , ut 
arbitror, placebunt. Vidi- in ea exemplaria duo vel 
tria Martialis, quibus tamen non sum usus. Unum ali- 
quot tantum locis inspexi, doluitque quod non permiserit 
tunc valetudo , ' tit integrum conferrem. Est quidem 
istud t in charta scriptum, sed tamen egregias «X eo 
lectiones haurire est Perattua^ qui bonam commen- 
tariorum suorum partem orae, ascripsit, etiam varias 
aliquas lectiones ex aliis, ut pu|o, codicibus excerptas 
addidit. An etiam bonae notae sint alii Martialis co- 
dicjfSj id dicere non possim. “ Rursus Vossius ad 
N. Hei n sium Syllog. IU, p. 565. , „In Bibi. Ambro- 
siana Martialis ter MS. habetur. Unus codex ex iis 
in charta scriptos, cui varias lectiones et commentarios 
suos ad oram ascripsit Perottu», longe est optimus. 
Ulnm tantum aliquot locis inspexi. Alios duos, quam- 
vis et illi sint boni, ut arbitror, vix vidii“ Eadem tria 
exemplaria commemorat Montefalc. Bibi. Bibi. p. 502, 
b. ,,Martialis poemata, cum notis. Codex bombycinus. 
Item Epigrr. antiqui characteris, bis, borobyc.*‘ Nihil 
praeterea de iis rescivi. Nisi quod Beverlandus 
Spectacc. XXII, 5. rapido ex Fl. et Med. ascripsit, 
quod JUediolanentem , non Mediceum interpretor, cum 
Florentinum — qui tamen a F nostro Bpectaculomm 
libello destituto h. l. diversus esse debet — addiderit. 
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Et XIV, 26 ,' 1. aperte in auxiliam vocat codicem Me- 
diolaneiuem. (Vide nunc et Anali, ad XIV, 93.) 

■1 . •* .. .. j 

2. Codicea Veneti. > \i • • 

J. Phil. Tomasinu» Bibi. Venet. p. 104. memo- 
rat codicem Martialia apnd V. C. Ni coi. Craaanm. 

Alternm 31 it t ar e l lu s B\h\. Codd. Mas. Monaaterii 
S. Michael. Veneliar. prope Murianuin. Venet. 1779. 
p. 745. ^ ,, M. Val. Martialis Epigraiiiinata nitidissime 
scri(>t^. Codex membran. fol. saec. XV. nr. C96. In 
primis et postremis paginis nonnihil iniuriae passus ab' 
agnis pluviis.“ .. i, ■ o ’- 

),i . Ibid. Append. p. 276. recenaetur exemplar Medio- 
lanense a. 1478. cum spiesis notis luaa. Federici 
Ccr«#»,i Veronensis. •• i 'it,;. , i.iit 

r • '•••:' ■ ' i .:1 -.1 . 

3.. Codipes Patavini. ,,,[ 

' Codex cnm Speotacc. libro saec. XV.^sevlptns inoit-: 
strator a Tomasino 'Bibi.' Patav.‘ IVlacr.' p. '25, n.*et' 
Montefalo. Bibi. Bibi. p. 486, a. loi;-: i 

Alter erat penes Nicol. Trivitantim, vid.' To- 
masin.'p. 107. Montefalc. p. 488, b. ' >• > > 

^Codices Patavini nunc dispersi sunt, vid. W^W*d- 
rum de Lucani Intpp. T. 111, p. LIV. ' ’* 

. • , I 1 ■'h ■ ' ‘ . i "i.: 

^ Codex Parmensis.‘i ‘‘ '• '* 

^ ... 

Bibliotheca Ducalis tenet codicem chart. form. 4. 
saec. XV. Vide Bluniii Bibi. Libror. Mss. Ital, p. 235. 

5. Codex Mutinensis. , 

» / ' .♦ 

Codicem saec. XV. in Bibi. Ducali servatum notavit 
in schedis suis C. O. Muellerns. < . . 

, , ,6. Codex Caesenas. 

'II' De codice Caesenate refert haec los. Mar. Muc- 
Oiolns in Catial; Codd. Mss. Malaieiitianae Caesenatia 
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Bibliothec. Fratr. Minorr. Conventaall. Caesenae 1780, 
II, p. 7. (Plut. I, nr. 9.) ,,M. Val. Martiali» Epigram- 
maton primns liber incipit.^ Ad calcem libri ultimi 
scriptum iisdem characteribus legitur: Haec quae-Me- 
quuntur epigrammata Martiali falto »unt attributa; 
vetuttissimi enim codices non habent, quanquani non- 
nulli ex recentioribus in prima totius voluminis fronte 
et habeant et posuerint. Laus Deo. In line: Hdec~vi- 
ginti et septem epigrammata , sive sint alterius i sive 
Martialis, favente deo expliciunt, cuf semper unus- 
quisque suppliciter pieque gratias pro acceptis 'd ‘se 
beneficiis agat. Deo gratias. IIoc Epigramma eiusdem 
codicis scriptor exaratam edidit: :!;i| . i|,n ' ,){7 

lioo optff, o Lector^ iran$oripsU Pttrur jlvorum ^ . *ii*it ) 
Crnm»a raf . c* :IiJ 

.^JSrror «i q^U iWi#, exemplar ^ flemina teviii^ .• j 

Si tecut eue puias ^ invidioiut ahi, » 

In fine : , Absolutum hoc opus est IX. Kalendas Septem- 
bris anno ab Incarnatione Salvatoris nostri sexage- 
simo tertio siipra millesimum quattvrcentesimuml 'Ldui 
Deo.** ■ ■ 

■ I ’i . • . ■ : _.ii. .i i.i^. mi t It .ti; 

, oiM»,- : 7 _ I C odex Bo-iloniensii. ’ ' I* bn>ni 

r >.:t y. ^ .‘".M*!*'*!: n:ii| -u fiirllni: 

, Pb' quo Hier. Amadutius ,in Anecdd. ^i^f^ 
T. n, p. 379. ,,Commode y. CI. Ioh. Aloysius ^ip- 
garellius Abbas commanicavit Epigramma M. V. Mar- 
tialis eX codice MS. membrBnacOo'‘saec. Xl¥. biblio- 
thecae' S. Salvatoris Bononiae:” Id^EpigrammaUn Vind.SJ 
qnoqne repertam posai Sappositic.-XXlII. Adiecit Am a- 
datias scripturae diversitatem decetn locorum ex libris 
VIII. prioribus decerptorum. ^Ex quibas satis superque 
claret, esse 'codicem familiae ' Cja. aggregandum, sed 
qui nihil' admodum praeclari conservaverit 'sdlus. Ita 
enim degeneravit a vetustissimis familiae testibus, ut 
fere faciat cum libris CGH et maxime Vind. 3, Vide 
IV, 10, 1. 56, 1. Excribendas illas lectiones ex Ama- 
dutii libro, quem apud nos frustra quaesiveram, cura- 
vit Welckerus meus. '\ 
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Flortntia sex tenet codices Martialis Epigfamni^d 
ton: tren tii Qibl. Laurent. Medkea> dno in. Gqddkina^ 
anum in Leopold. Laurentianai > 

’ |''t! '’Priiiius' est P1 ut.' XX XV. cod. 38.j 'ajiud /Jari^ 
dinuiii Catal. Codd. Latt. Bibi! Laur. Nicd. T. 
y. 217. Continet codex — quetn F notavi — Eplgrainina- 
toD libros XlV. omisso Spectaculorum libro. Est meiii- 
branaceus, forma quarta, saec. XV., sed ab antiquissimo 
fortasse descriptus exemplari, fol. 161. ' ' 

Libro X. desunt Epigrr. 57«^72. et 88-^91^ Libso 
XII. desunt 2. 5. pars sexti, 11. 15. 26. 29. 38; 46.<)’8v 
(fere ut in fantiliae C,a. codicibus '.vetustioribus. ) In 
calce librorum legit\it'.''Emenrlam Torguatut Gennadiut. 
Libro XIV. deest 65. et 142.' Subscriptum:’ Ti>rquatu$ 
Gennadiut emendavit. ''' ^ ' ' ' 

•Vul . i\ f . I A’.\ VV\*' . V . ‘fl 

.,,.,,,Egregius liber, qui,. licet identidem ad.f^uqiliae C,o^ 
societatem deflectat, universe cum P con;»pii;at. Accu- 
ratissime collatum habui' librum I. paene totum fit IV> 
55. a Viro Nobilissimo Franc. de Furia. Hic codex 
procul dubio ipse, ille est, quem a Thomsono con- 
sultum interdum appellat, saepius tacite secutus videtur 
Seri verius, nec 'diversus & 'Ft. (^. mihi) Bfcver; 
landi. ‘ 1..; 

' • , j, l ..1- ■ 'i! :( ,1 v, •. 

(/) 'i'- . Alter, ..quem / nota signttvi, Plut. codt 

39. apnd :Bandinum'L e., p. 119. continet A/. Valerii 
Marlialit Cequi Epigrammaton libro» XVI. De, libro 
XV.! dixi Sappositicw XX4 Vm ubi pro -g i;eponenduqi 
est /.'• Liber XVI. continet r^Vn^tacnloiium . libellum, 
in quo Epigr. VIII.. vcum IX. conflatum ,(vid* not< erit. 
1. c.). Inter Epigrr. XXVI. et XXIX. qnaedara ;ex 
aliis libris repetita intercedunt. (Nempe ea quae in 
libro I., ut factum in recentioribus libris, exciderant.) 
Codex est chartaceus, 4o. minor., saec. XV. In calce 
legitur : lAber ter Aaattasii VetpueeU ac Georgii An- 
tonii eiia fratri». Fol. 241. 
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■ " Inter et secundmh distichoti‘1, 104. in- 

senintiir IV“‘25t <59. , irf fert ih bh aliisqtie” nbviciii 
libris. \n ca\ce‘. Ego Torquatus Gennadiut emendavi 
feliciter'. Sic et in sqq. ’ usque ' ad libr. VII. ‘inclus. 
In subscriptione libri III. additumt Constantine feli- 
citer for eas. > . i 

•* Liber' vulgaris, qui fere cum hlp^ faciat. Cum p 
id quoque commune habet, quod Godefridi Epigrammatis 
Inter Martialis locum concessit, vid. supra p. LXXXVIL 
Ex hoc eadem accuratissime excerpta habui quae ex 
F, eiusdem humanissimi viri benignitate. Collatio ‘li- 
brorum 1 — 9. servatur 'in Bibliotheca Hafnienei.' 'Id 
didici ex specimine lectionum a praestantissimo Mad- 
vigio transmisso. Ceterum licet emendatorem Torq. 
Gennadium iactet et ipse, a FP tamen longissime dis- 
sidet. De quo infra data opera exposui. 

3. Plut. XXXV.' cod. 37.'Bandino 1. c. p. 217. 

est membranaceus, fol., saec. XV., elegantissimus et 
ornatissimus, fol. 212. Non catet Spectaculorum Hbro. 
Adduntur luvenalis et Persii Satirae. Cum 111,63,5. 
teste Bandino Cantica qui Nili et qui (cum nostro /) 
exhibeat, vel inde satis certo intelllgas, cuius sit farinae. 
Collatus non est. ' ‘ 

4. Bibi. Gaddianae Plut.-XCI. cod. 29,1. T. III, 
p. 763. est membranaceus in 4. minor, saec. XV., teste 
Bandino optimae notae, fol. 187. — Optimae notae 
non dixerim eum librum, qui I, 49, 9. monstret Tepida 
natabis Line congendi vada ; V, 34. Pallida ne nigras 
horrescat Herilion umbrasi • Praeterea confusa sunt 
Epigrr. libri I, l7 — 42., quae inter 104. et 105. rede- 
unt ; statim sequuntur IV, 25' — 68. Inter 'XIII, 70. et 
71. eadem exhibet dno epigrammata, quae in nota ad 
eum locum appinximus.' (Unde apparet, Gronovio 
collationem libri praesto fuisse ) 

5. Ibid. 29,2. Bandino 1. c. p. 763. M. Val. 
Martialis Epigrammaton libri. Spectacula inter libr. 
XIL et XIII. reiecta. Codex est chartaceus, forma 
quarta, saec. XV., optime servatus, fol. 247. Pleraque 
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epigrammata tituIU careot. Lectiones, ab editis identi- 
dem discrepare collatio docuit Bandinum. ]\on ma- 
gnopere desidero. ^ Nam is quoque eandem epigrammaton ' 
libri I. confusionem habet, quam codex superior. 

^6.. Recenset Bandinus Bibi. Leopold. Laurent. 
inter Strozzianos T. II, p. 505. codicem CXXV., qui 
libros ; Xiy. complectens chartaceus est , fol. , saec. 
XV. ,.,fol. 163. „cun» variis correctionibus, quae no- 
vae editioni moliendae magno usui esse possent, et 
notis perquam bonis instructus ab aliquo fortasse ex 
litterario ludo Angeli Politiani profecto, cum no> 
mine possessoris in , principio , nimirum dei Senatore 
Carlo di Tommaso Stroxxi 1670. nr. 532.“ Cum X, 

56 — 72. et 88 — 91. desint, codicem ad familiam C,o. 
pertinere manifestum, est. 

His accedit codex Kiccardianus apud Lamium 
Catal. Codd. Bibi. Riccard. p. 279. „ Martialis versus. 
Cod. Chart in 4. M. III. nr. V1I.“ Excerpta videntur. 

9. Codices Romani. 

J 

1. Vaticanorum codicum vetustissimus — mihi F4. — 

^ est nr. 3294., forma quarta, fol. 99., membranaceus, saec. 

II X. vel XI., ut videtur, scriptus. In fronte legitur: 
TiVal. Martialu Tbadaei Ugoleti Par men. Infra haec: 
Marciale antichissimo di 800. 6 900. a»nt', della forma 
che e il Cetare della Vaticana y in pergamena in 4o. 
fol. Fui. Urt. 

Prima folia huius libri, quem supra p. XXXII. dixi 
iam Ang. Politianum ostendere, postea ab F. Ur- 
iino ad IU, 91,2. vetu»tit»iitium iptiut \oca.ta.m, longe 
recentiore aetate scripta supplent ea Epigrammata, quae 
in vetusto codice ipso desiderabantur. Post iUa sequun- 
tur Spectacula ab alia rursus manu saec. XV. addita. 
Tum demum a Praef. I. incipit vetus codex hoc libri I. 
titulo: Valeriut Marcialie Lectori suo Sal. 

Libr. X, 56, 7. 8. omissi a Fulv. demum Ursino 
suppleti STint: tum codex deficit usque ad epigr. 73.: 
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Littera facundi (mwg. rubn gratum Rddit) mihi7dmittg 
(mi)TR^cT/ rnhr,^ ‘pignus) amici Pertulit ‘ ausoniae dona 
se u raque alogae. Eodem libro: epigr. S7; 20! supplevit 
manus 'secunda, , quae totum 'codicem ad aliorum r libro* 
ruih fidem, opinor, exactum rubro colore aiinotav^; Ium 
dnfissis reliquis sequitur epigri. 92; > Etiain XIIJ 26^129. 
exciderunt. In folio membianaceo. affixo legitur.lrryyln 
quibusdam i codicibus hoc legitur penultimum;^igruilibiti 
‘VIII. ilwre morans quid agam respondeo sqqv; -Vid^ 
Supposit. I. . . ,, ...v.Ki.'» 

Ex hoc libro collnta habui I, 4 — 11.^ 27.32.33.,, 
45. 50. III, 15. IV, 1 -t 3. 30. V, 21. 34 Praef. libri VIH^^^ 
Reppeii in schedis Schmiederianis a nescio quo 
diligenter non collata, sed plane excripta. His accessit 
beneficio C. O. Muelleri I, 49. III, 17, 1. 2. Denique 
Heinsianum illud exemplar (vid. p. LX. sq.) suppedi- 
tavit collationem librorum XI. XII. Quem sat accurate - 
suo munere* functum* intelligere potui ex schedis' Gui- 
lielmi Ab e k en, viri doctissimi. Instituti Ak-ohae^kH 
gici ab epistolis,' qui meo rogatu libr. XI, 1 — •12i<ipse 
diligentissime contulit. In libris * superioribus'^ Ut' al> 
reliquis Vaticanis distinguerem , F4. vocavi,' in* libris 
XI. Xn. simpliciter V» Heinsio Vat, est;-aui inter-, 

‘ , • , , y • 

dum et tres alios Vaticanos inspexit. Sed illum per 
libros a se editos Vaticanum antiquissimum appellare 
solet. 

Codicem ad familiae C,a. testes locupletissimos ac- 

* • - 1 ' % . 

censendum esse et scripturae eius et omissiones supra 
notatae declarant. Errores scribendi maximam partem 
correxit manus altera, partim scite, partim ad coniectii- ' 
rae periculum redacta parum feliciter. Quod 'autem in 
libris XI. XII. quaedam epigrammata in reliquis omissa 
■ servat, Heinsium puto non annotasse, ea manu recentiore 
suppleta esse. Integrum, codicem .contulit Alb. Dres- 
seliu8,.Magdeburgensis, qui ut coUationem suam publici 
iuris. faciat optabile est.* . ■ . : . :.*: ii 

' 2. v\. vocavi codicem • Vaticanum 28^21., octav. (t?l.) 

raai., chartaceum, pagg.*233., scriptura MCCCCXLVII. 
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V A\ .Octobri» Forutie, ut ad caleem legitur. < Godex 
totus negligenter scriptus manu secunda emendatus est. 
Gollatam habui Praefationem libri I. ex schedisSchmie- 
derianis. Sed quovis pignore contenderim, hunc esse 
eum ipsnm Vaticanum, quem contulit Ueverlandus 
(nobis S3). Nam etsi de Spectaculorum libello ^ nihil 
annotatum video in schedis , quae a libro .1. incipere 
dicunt, illum inter libros XII. XllI. videtur habere, 
plane ut h, quocnm pariter atque cum Ip ubique fen» 
consentit. Est ex deterioribus. 

(«2.) 3. v2. est codex Vaticanus 2822. membranaceus,, 

forma quarta, saec. XV., pagg. 173. Post Plinii Epi- 
stolam sequitur Spectaculorum libellus hoc titulo : At~ 
sentatoria ad Domitianum cesarem Vetpa»iani filium 
pro eius Amphitheatro. Spectacula excipit Epistola 
in qua te purgat contra obtrectatore». 

Gollatam habui Spectacc. I., Praef. libri. L et quae- 
dam ex libr. I. excerpta. Haec ex schedis Schmie- 
derianis.- Addidit G. O. Muellerus I, 49., quod est 
in codice I, 23., et III, 17. Godex si quis alius ubique 
maxime vulgaria offert 

(v3.) 4.' o3. est codex Vaticanus 3295., elegantissime 

scriptus, initialibus litteris eximie coloratis, saec. XV., 
membranaceos, fol. 161. Lemmata habet nulla, ad 
marginem colore rubro et atro correctus est. Incipit: 
M. Valerii Martiali» Epigrammaton ad DJVtJ Domi- 
tianum Cae». Augustum Germ. L. I. Gollata habui 
Spectacc. I. et libr. I, 117. 118. Liber plebeios. 

5. Godex Vaticanus 2820. chartaceus, form. octav. 
minor., saec. XV., recentissimus et negligenter scriptus. 
Habet a fronte Spectacula. Gollatus non est. 

6. Godex Vaticanus 2823. form. octav., chartaceus, 
scriptos est ab Oliverio Palladio Romae a. 1440. Hic 
illic notae marginales variaeqne lectiones et ab eadem 
et a recentiore manu ascriptae. Nec is exploratus est. 
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t 7. In Bibliotheca olim Palatina, anno 1621. in Ya-^/^ 
ticanam recepta, extat nr. 1696. Palatinos ille optimus 
Gruteri, de quo supra dicebam p. XLIV. sqq. , quem 
eundem commemorare Tidetur Blumius Bibi. Mss. 
Ital. p. 128. Codex est chartaceus, fol. minor., saec. 
XV. non vetustior. Spectaculis caret. Post Praef. libri I. 
sequitur Epigr. ad Catonem, tum omissis epigrr. 1. 2. 
statim 3 sqq. Codex a religiosissimo homine satis emen- 
date siaiptus saepe correctus est colore rubro. Lemmata 
post Y, 82. nusquam appicta. Librarium Gruterus 
dixit litteras tantum pingere doctum fuisse. Recte. Ve- 
tustum quod sequebatur archetypum tam fideliter red- 
didisse videtur, ut sibi vix quidquam mutare lieere 
putaverit. Sic , uno ut defungar exemplo , IX , 20 , 6. 
pro pia creta polo scripsit placeret apoUo. 

Subscriptiones quinque priores tantum libri conser- 
vaverunt has : Libr. I. Epigrammaton liber primut 
explicit. incipit tecundus. Ego torquatus gennadius 
emendavi feliciter qui floreas. 

Libr. II. Epigrammaton liber secundus explicit, 
incipit liber tertius. Ego torquatus getmadius emen- 
davi. lege feliciter. 

Libr. III. M. V. Martialis Epigrammaton liber 
tercius explicit. incipit quartus. Emendavi ego tor- 
quatus gennadius Constantine feliciter flores. 

Libr. IV. Epigrammaton liber IV. explicit. in- 
cipit liber quintus. Ego torquatus gennadius emendavi 
floreas. 

Libr. V. M. V. Blartialis epigrammaton liber V. 
explicit. incipit VI. Gennadius torquatus emendavi Con- 
stantic. 

In calce lilui XIV. hos lusit versiculos scriptor 
codicis : 

Ut gaudtre toUt frasut iam nata (corr. nauta) labora, 

Desiderata (Exoptata iQarg. m. sec.] diu Uttora nota videns. 

Haud aliter scriptor viso iam fine libelli 
ExuUttt laetus lassus et ipse quidem. 

, g 
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Codicem, Heidelbergae fimstra quaesitum nec in 
codicum Vaticanorum schedis Schmi ederianis’ signi^t 
ficatum Romae rcpperit is quem nunquam elugebimus^ 
C. O. Muellerus, vir immortalis. Is 1,49. et quae- 
dam alia mihi excerpsit. Unde cum suborta > suspicio 
esset Palatini, G. Abeken coniecturam meam verissi- 
mam esse singulari humanitate me certiorem fecit. Ei- 
dem, cui in partem tamen laboris venit Aemil. Brau- 
nius, olim studiorum societate in Academia Georgia 
Augusta nobiscum coniunctus, nunc Instituto Archaeo- 
logico ab epistolis, eidem igitur debetur, quod iam ubi- 
que de praestantissimi libri scripturis constat. Nam 
nemo dubitabit, quin, ubi Gruteri testimonium et re- 
centis collationis discrepant, longe sit maior fides nobis 
tribuenda. Gruterum enim supra vidimus quam ne- 
gligenter usurpaverit thesaurum illum suum. Librorum 
I — IV. scripturas in Analectis supplevi, cum sero ad 
me perlatae essent. Reliquorum librorum discrepantiae 
in apparatu critico appositae sunt. Ego P vocavi. Sed 
ut facile iudicari posset, quid Gruterus attulisset , quid 
reticuisset, Gruteri testimonium ^ signavi. Quod ubi 
simpliciter positum est, nostram collationem conspirare 
scito: ubi dissonabat, id notare consilium fuit. Verbi 
gratia IX, 33, 2. Maronis ^ Morionis P), Et sic 
ubique. Confer quae supra dicta sunt p. XLVl. 

8. In Bibliotheca Chisiana extant codices Martialis 
saec. XIV. XV. Vide Blumii Bibi. Libror. Mss. 
Ital. p. 177. 

9. In Bibliotheca Ottoboniana ,, Lucani, Marti- 
alis multi, codd. XV “ Montef. Bibi. Biblioth., p. 
187, b. 

10. Codices Neapolitani. 

1. i est codex Neapolitanus is, de quo Catald. 
lannelliusin Catal. Bibi. Lat. ms. Mus. Borbon. (Neap. 
1827.) p. 207. „Nr. CCC. est codex membranaceus in 
4o. , amplo quidem et claro, sed non uno charactere 
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descriptus saec. XV. Insunt Martialis libri quot extant. 

Ad calcem haec : Anno ah Incarnatione Domini 

MCCCCLXIX. die X. Iulii, Pontificatu» S. D. N. D. 
Paulli Papae II. anno quinio , fuit finitum opu» Va- 
lerii Martiali» per me Radulphum Gertrudem clericum 
Remen»i» {Gertrudittum RemememMaelleTVia) Dioe- 
ce»i» Notarium Apo»tolicum et Canonicum Corheiemem, 
familiarem prae»tanti» ac clari»», viri D. Antonii Tri- 
dentini Parmemi» iuri» doctori» et comiti» Palatini ac 
poetae laureati, IV, F. 52.“ Huius ego codicis, de 
vulgarium grege unius, scripturas ad 1,49. accepi a 
Muellero, qui et singulos aliquot alios locos inspexi^ 

III, 17, 1. X, 68, 5. 

2. n est codex nr. CCXCVIII. lannell. p. 206.,(«) 
chartaceus , fol., scriptus saec. XV. Praecedunt Specta- 
cula. Ad calcem haec maioribus litteris : M. V. M. 
Epigrammaton liber mei Roberli de Blanchelli» de Ari- 
mino XIV. et ultimu» in Dei nomine finit. Arnen, 
hau» Deo. Deinde : Bononiae ceteris atra- 

mento et ferro plane deletis. Postremo: Antonii Se- 
ripandi ex lani Parrha»ii te»tamento. Habet glossulas 
interlineares et marginales: lemmata primis tantum et 
postremis libris apposita. IV, F. 50. 

Eadem Muellerus ex hoc codice enotavit quae 
ex t. Cui virtute similis est et compar. 

3 — 7. In eadem Bibliotheca quinque praeterea 
extant codices chartacei saec. XV. Vide lannell. nr. 
CCXCIX. p. 207., nr. CCCI. CCCU. p. 208., nr. CCCIII. 
CCCrV. p. 209., nr. CCCV. p. 205. „Sylloge quae- 
dam Epigrammaton. “ Quem codicem Montef. Bibi. 
Bibi. p. 233, a. commemorat, saec. XV., in Bibi. S. lo- 
annis de Carbonara Augustinorum, is nunc in Bibi. Regia 
Neap. videtur esse. 

H. Codices Hispani. 

1. Codices Matritenses. 

In Bibi. Regia Laurentiana Escorialensi tres fe- 
runtur extare codices, Litt. E. Plnt. Ul, nr. 16. Litt. 

g* 
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M, Plut. II, nr. 16. Litt. S. Plnt. llI, nr* 11. VWen^ 
dus Nic. Antonius Bibi. Vet. Hisp. I, 13. p. 68, not. 
2. In G. Haenelii Catal. Codd. p. 951« intet E SCO* 
rialenses cod. chartaceus saec. XV. vergente ex ipsa 
Merulae Veneta n. 1475. descriptus memoratur, III, 
E. 18. 

^,£xtitit quoque MS. in Olivaiiensi Litt. M. MS. 
p. 207. “ N. Antonius 1. e. 

2. Codices Tolet&ni. 

Tres codices membranaceos saec. XIV. XV. exhi- 
bet inter libros mss. Toletanos G. Haenelius 1. c. 
p. 995. 


Caput Tertium. 

Hactenus et codices Martialis enumeravi breviter- 
que significavi, quale singulornm pretium esset, et quid 
editores ad pristinam Epigrammaton formam restituen- 
dam singuli contulissent edocui. Flagitat Suscepti Operis 
ratio, ut iam apertum faciam, quae sit singulorum inter 
se librorum cognatio, quae familiarum communio, de- 
nique qualis singularum fiiniiliamm quasi dignitas et 
virtus. Nara his demum recte constitutis emendatio 
verborum poetae incerta fluctuare desinet et in quO 
hodieque multi opinantur lubidini et ratiuncdis suum 
honorem constare, id ad certam mtis formulam. Uni- 
verse quidem , revocabitur. Nemo id quOd dixi ad 
hunc diem in Martiale facere conatus est. Nam supe- 
riorum saeculorum vel doctissimi grammatici in hoc 
quoque poeta ita sunt versati, ut ubi haesissent libros 
bonos mediocres, veteres recentes, sinceros interpolatos, 
prout casus obiecisset, inspicerent eorumque scripturas 
et ad vulgata exemplaria et ad suum saporem ponde- 
rarent. Qui cum omissa aeqttaMli constantia ea demum 
ex libris suis anuotassent, quae ipsis memoratu digna 
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viderqntnr -r- visae antem sunt saepe quisquiliae, grar 
yissima quaeque saepissime sicco pede transmissa — , 
de libronun quasi consortione atque ordine yix quicquam 
suspicari licebat. Sed ad rem veniamus. 

§• 1» Ut in plerisque scriptoribus, sic in Mar- 
tiale universe meliores et deteriores libros facile 
distinguas. Deteriorum autem librorum corruptelae non 
aliam in hoc quidem poeta habent originem, quam quod 
meliorum scriptura aut errore vitiata est aut per frau- 
dem vel leviter corrupta prave corrigentium vel glossu- 
las exolventium. Ego quo statim externa specie ociili 
criticorum ad meliores libros converterentur, hos litteris 
mainsculis designavi, deteriores minusculis. Scriptura 
in libris omnibus antiquitus constans et eadem quibus 
vel casibus paullatim degeneraverit vel machinis detorta 
sit, hi loci docebunt : 

1. *) Libr. XII, 17, 3. 

Geiiaittr iecvm pariter pariterque lamtur. 

Sic TP. Proximi bonitate libri familiae C,a. tecum (te- 
ctum XB) pariterque lav<d>atur (labatur AB). Nempe 
in alterius vicinia exciderat alterum pariter. Numeri 
amissi at recuperarentur, quod antiquioribus librariis 
eordi non fuit, varias vias institerunt reeentiores : pier 
rique Geitatur tecum teli a pariterque-, 1: Gertatur 
tecum febris pariterque; hS5:^ te gestatur pariter 
iecumque ; codex incertus Anglicanus (vid. supra p. 
UXN^^U ); Gestatur tecum sella tecumque lavatur. 

. 3. m, 5, 5r 

Protinus hunc primae quaeres in limine Tectae. 
Familiae C^a, antiquiores testes; Protinus hunc primae 
que in crimine lectae; unus eiusdem stirpis recep- 
tior: Protinus hunc primae res in crimine tectae. 
Patet igitur, in communi familiae capite vocem quaeret 
minus distincte scriptam extitisse. Quid reliqui t Par- 
tim cum P recte exhibent quaeret in corrigunt 
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tkmen cum eodem primi — tecti; 0, quae editio est ad 
codicem familiae C,a. exacta, qu aerae in limine tecti. 
(Nimirum cum editor quae invenisset, quaeras de suo 
fecit, cum quaeres debuisset.) Codex p: primum 
quaeres in limine tecti. Maiores turbas omissa forte 
vocis quaeres alterutra syllaba dedit in aliis codicibus. 
Nam awqi: Protinus hunc adeas primaeque in vi- 
mine {crimine vrqi) tecti (vel tectae); denique priscae 
editiones susceptis utriusque classis vitiis: 

Protinus hunc adeas primique in limine tecti. 

3. • VI, 32, 3. 

Damnavit multo staturum sanguine Martem, 

Sic TP et, nisi quod staturam^ z. Leviter corrupti 
XAB: multos saturum {aturum AB). Reliqui saturum 
ad numerorum legem retracturi vel saturum, iam vel 
saturatum vel saturatam finxerunt. 

4. • Vn, 12, 9. 

Ludimus innocui: scis hoc bene; iuro potentis. 

Sic TPF. Sueto ipsis vitio libri XA in similis confinio 
syllabae is lapsi dederunt: innocuis hoc bene; G tn- 
nocuis hoc pene; C innocuis verbis hoc bene: 
vel innocuis verbis hoc iuro vel Ludimus, innocuas 
hoc iuro vel Ludimus innocui, verbis hoc iuro 
turba reliqua. 

5. • VI, 52, 6. 

Sis licet, ut debes, tellus placata levisque. 

Sic TPFG. Ex proclivi permutatione litterarum t et 
t, is et es XAB monstrant: Sis licet videbis. Id 
perperam interpretati reliqui scripserunt : licet indebitis, 
licet usque sibi, licet inde sibi, licet inde illi, licet 
imposito. 

6. * III, 4, 7. 

Quando venit f dicet. Tu respondeto, poeta. 

Sic TPCO cum aliquot ex deterioribus. Nec aliter 
voluit A, qui dedit: Quando veniae dicit tu responde 
poeta. Excidit enim to propter finitimum po. Iam 
scriptor codicis X, cui idem ante oculos fuit, ut syllaba 
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)>erdit« restitueretur, si infarsit, Quando si veniet 
dicit respon d e poeta ; paullo aliter succurrebant G%p : 
Si quando veniet dicet responde poeta; rursus aliter 
B: Et quando veniet dicens responde poeta. 

7. * VIII, 6, 12. 

Largius Aeacides vividiusque merum. 

Sic TPF et pauci alii. Facili lapsu et omissa 
syllaba di: viviusque. lam corr.B: vivius atque; G 
man. pr. vivusque, corr. et bibit usque cum 7L; ebi- 
bitisque merum iam codicem X infecit, quod mirere, 
cum aliis. Keliqui autem omnes et bibit ipse vel 
et bibit ille. 

8. * VI, 50, 3. 

Obscenos ex quo coepit curare cinaedos. 

Optime Beverlandus ex scriptura T: ex cocepit e\\- 
cuit manum poetae. Addicunt, si nutus prudenter in- 
terpretere, XP et pr.AB, qui Obscenos coepit, cum 
quo, quod co scriptum erat, a sequentis vocis initio 
absorptum esset , casus autem ex voculam hausisset. 
Hinc librarii variis artificiis defectum reparant, aut 
duplicato voc. coepit sic: Obscenos coepit, coepit 
curare cinaedos ; aut Obscenos coepit postquam, aut 
Sed postquam coepit aut denique Obscenos post- 
quam coepit. 

His adde Vll, 74, 8. et considera mihi * 1,29, 
4., ubi similiter accidit atque ultimo ilio loco. Nam 
cum T daret: 

Si dici tua vis, eme ne mea sint, 
omnis sententiae ratio postulavit, ut illo indicio nixus 
reponerem : 

Si dici tua vis, en, eme ne mea sint. 

Nec aliorsum ducunt vestigia reliquorum librorum , qui 
in locum extriti a proximo eme vocabuli en suflecemnt 
varie hic, haec, hoc. lam ut poeta 1, 2, 3. verissime 
dixit : 

Hos eme, quos artat brevibus membrana tabellis, 
ita isto loco pronomen demonstrativum vim sententiae 
evertit 
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Sed haec sufficiant. \am studiosi semel moniti 
quid rei sit commentariorum criticorum nutus facile 
ipsi assequentur. Nos verbis pepercimus, cum, ex or- 
dine consignatis scripturae discrepantiis, res ipsa lo- 
queretur. Ut autem illis in locis, modo quos tractabam, 
gradus quidam corruptetarum conspici poterant, ita sunt 
plurimi loci, in quibus diversarum familiarum incorrupti 
libri conspirant, varie titubant deteriores vel quod no- 
vos errores importarunt vel ob praeposteram mutatio- 
nem. Potiores quosdam hac tabula repraesentabo: 

Optimi (TXP): Deterioret: 


I, 3. 7. iactas 

92, 7. scripta *■ 

II, 66, 4. saevis icta 

VIII, 69, 4. piperata 

IX, 17, 7. iuvenale 
IX, 47, 6. rigidam 

103, 2. alio nuda' La- 
caena cygno 

X, 48, 9. tonsile 

XI, 58, 1. tentumque 

59,11. sub umbras 
84,14. pyctae 

XIII , 92, 2. mattea (vel ti- 
militer) 


captas, raptas 
trita 

sectis icta, ulta, laeta; 

saevis laeta, aegra, ulta. 

piceata 

iuvenile 

rigidum 

cygno nuda (vel nupta) La- 
caena alio 

sectile 

tensumque, certumque, te- 
cumque 
sub undas 
picta 

bestia vel gloria. 


Ubi autem nunc TXP diversa praebere videntur, 
saepe re accuratius pensitata intelligitnr, summam esse 
optimorum testium concordiam. Id paucis exemplis 
confirmabo. Sic X, 13, 10. Cotta TP, reliqui Tucca. 
Sed cum in lemmate X quoque Ad Cottam monstret, 
antiquitus libros omnes consensisse et quod turba habet 
deteriorum, id errore unius librarii partum esse, in con- 
fessis est. Sic plane XI, 98, 1. , ubi Flaece P (T non 
habet id epigramma) Btute reliqui. Sed lemma in 
XAC Ad Flaccum. Postremo XII, 12,2. Pollio TP, 
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Pottume reliqui. Sed lemma codicum familiae C,a. 
Ad Polliam (vel Pollam) vitii originem manifestat. 

Infinitus est numerus locorum, ubi si errores ca- 
lami leniter emendes, optimi sani et unanimes, dete- 
riores contra absurde corrigendo depravarunt. Quanquam 
interdum, ubi attentum scribam lectoremve sententia 
ipsa commonefaceret , a vitiis vetustiorum caverunt. 
Nam omnes libri pleni errorum, vetustissimus quisque 
maxime. Sed optimorum errores impunitatem habent 
ab oscitatione librariorum et sermonis sententiaeque igno- 
ratione ; qui si quando vitia corrigere ipsi periclitabantur, 
tam sinistre egerunt, prorsus ut intelligas, nihil eos nisi 
verba latine sonantia quaesivisse ; reliquorum autem er- 
rores censuram merentur propter emendandi quaevis et 
demutandi efirenatam licentiam , quae haud raro exter- 
nae cuiusdam speciei lenociniis falleret. 

$m 2* Verum non licet consistere in dirimendis 
optimis codicibus ab iis qui paene ubique deteriora osten- 
dunt. Inter ipsos enim optimos trium diver$artfm fa- 
miliarum distinctio elucet. Licet autem sic fere dis- 
pescere : 

I. CodJceu meliores. 

Familia A : TH , qui soli Spectaculorum libellum ah 
importunis hariolationibus vacuum serva- 
runt. 

Familia B: PF et, ut videtur, MW et Arondellianut. 

Hi libri Spectaculorum libello carent PF 
a Torquato Gennadio emendati. 

Familia C^a. XA BCEG PTC (£)) et ex farte 0. Hi libri 
praeter 0 Spectaculorum libello carent 
Unius archetypi scripturam alii fidelius, 
alii minus fideliter referunt. 

Familia C,b. fhlp^ Vind. 3. et Bonouienm. Hi libri 
primitus ex eodem archetypo ducti fere 
omnes Spectaculorum libellum aliunde ac- 
ceptum assuerunt lidem familiae notas 
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. 1 . ’ saepe scripturis ex alio fonte petitis oc- 

cultarunt et novis erroribus commissis cor- 
, ) rectionuinque licentia sumpta a sinceritate 

classis C,a, defecerunt, sed ut universe 
, . pristina conununio aperte prodatur. 

II. Oodlces deterloreis. 

Inter hos codices sunt quidem, qui artiore vinculo 
inter se nexi sint, ut z<p, Om, be\, $awy sed ut vix 
familiae investigari possint. Nam hi libri omnes saec. 
XV. demum orti praeter vitiorum sibi propriorum co- 
piam inter diversas meliorum familias varie fluctuant. 
Pertinent huc libri reliqui praeter meliores supra indi- 
catos omnes. A quibus familiam C,b. non distraxissem, 
nisi illius socii originem tamen suam aliquanto clarius 
ostentarent. 

1. Codices meliores. 

Familia A. 

3« Familiae, cum codicis H exigua particula 
conservata sit, unus T testis habetur, sed is locupletis- 
simus. Interdum M accedit, h. e. is liber, unde B o n- 
garsius hausit ea quae ad libros XIII. XIV. allevit. Sed 
propius is tamen ad P admovendus visus est. T h u a n e i 
autem praestantia, de quo supra explicavi p. LXXXlll 
sqq., qui vetustissimi archetypi — profecto saec. IX. vetu- 
stioris — et fide dignissimi ductus summa superstitione 
refert, non solum eo censetur, quod ubique reliquorum 
librorum bonorum virtutes aequat , sed maxime eo, quod 
permulta a reliquis omnibus vel oblitterata erroribus 
vel interpolationibus dissimulata salva et integra cu- 
stodivit aut solus aut cum uno alterove codice alio. 
En recensum aliquot locorum, quos non curiose con- 
quisivi, sed ut casus obtulit usurpo. Vel ex his pa- 
tebit, reliquos Thuanei luci vel interpolando vel labendo 
mirifice offecisse. '< 
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T: Reliqui. 

I, 43, 6. Panica grana Panica mala 

n, 5, 3. disiangnnt distingnnnt 

m, 24, 2. focis tnis, satis, sacris 

31, 4. massa mensa, mappa 

65, 8. passa parta, sparsa 

99, 3. Non nocaos Innocaos 

IV, 31, 1. iste tibi esse tibi 

32.10. Hippodame Hippodamus 

V, 16, 13. invatetlaada- satis laudabimus vel 

bimus satis laudabimur vel 

satis est, laudabimus (lau- 
dabimur) 

50f 3. velis potes, putes, paras, petis 

VI, 8, 1. Praecones Praetores 

32, 4. tota “ iuda, mula, multa, nuda 

64, 3. deprensa rubicunda 

Vn, 35, 4. nuda nulla ’ 

VIII, 21, 4. axe igne 

IX, 20, 3. Felix o quan- Felix quanti, O felix quan- 
tis tis, Felix quae tantis 

XI, 21, 3. intacta impacta 

39.10. temperat ira abstinet ira manum (ma- 

sua nus ) 

XII, 17, 9. Cum recubet Cum sit ei pulchre vel Cum 

pulchre sit tam pulchre 

19, 2. domi foras vel foris 

31, 8. dapes domos 

94, 5. Calabris doctis 

10. palma fama 

XrV, 37, 1. Selectos Constrictos, Constructos. 

Pleraque ex his ita sunt comparata, ut primo aspectu 
cuivis appareat, quantopere Thuanei memoria reliquorum 
omnium testimonia deprimat. Quare vel nutibus egregii 
libri malui obtemperare , quam reliquorum clamoribus 
aures applicare. Sed cum librum mendis scatere iam 
supra notarim, periculum est, ne interdum praeiudicata 
quadam bonitatis opinione seductus reliquorum fidem 
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inlnria sprevetim, amplexus sim id quod lijbrarius Thua- 
nei imprudentior i>er socordiam pecoafit. Sed non 
multos eiusmodi locos repertum iri conUdo, .Universe 
hic liber mihi pro fundamento emendationis fuit, quem 
ubicunque fieri nullo sententiae sermonisve detrimento 
poterat, sum secutus. Vincit enim reliquos omnes fere 
ita, ut Urbinas Isocrateos, Parisinus Demosthenicos, 
Ravennas et Venetus Aristophaneos reliquos. 

Familia B. 

41 . Alteram familiam constituunt codices PFIV, 
codex At^idellianus et, ut opinor, Bonganianus. Sed 
cum codicis W pertenue fragmentum aetatem tulerit, 
Arondellianut non satis accurate sit excussus, Bongar~ 
tiani denique memoria valde incerta sit, nos disputa- 
tionem in duobus illis libris aestimandis {PF) conti- 
nebimus. Uterque a Torquato Gennadio quodam 
emendatus dicitur *). Quae hoc testantur subscriptio- 
nes — vid. supra p. XCVIl. — librariorum culpa supt 
mutilatae.) Integrior reliquis est subscriptio codicis P 
libro m. : Emendavi Torquatm Gennadiuf. Comtantine, 
feliciter flore» {florea»), Ut in gratiam Constantini, 
quem Grutcrus (vid. supra p. XLIV.) imperatorem in- 
tellexit, se emendavisse dicat. Nam quod libri V . sub- 
scriptio suadere vWetur, ut urbem in qua emendaverit, 
Torquatum annotasse censeamus, quod fere in aliis scri- 
ptoribus addi solet, — credo autem Constantinopoli vi- 
xisse — ea vereor ne inanu librarii temere sit corrupta. 
Est quidem ibi: Gennadiu» Torqualu» emendavi Con- 
»tantie, sed reliqui loci arguunt, librarium quod scri- 
bere debuerat Comtanline , florea» perperam decurtasse. 
Inde ab illo libro lemmata pariter atque subscriptiones 
in P neglecta suat, ,uon quod Gennadii opera ibi sub- 
stiterit, sed librarii industria eius, qui haec rubro colore 
addere debebat, languescebat. Docet vF, qui vel fibro 

■) Si recte coniicio, codices illi duo Anglicaiii qtios supra posui 
p. LXXXn. nr. 4. 7. , et ipsi a Torq. Gtnnadio emtndatum textum 
Martialia praabaut. 
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XlVi subscriptum habet; Torq, Gennadiui emendavit et 
/, qui cum in extremis singulis libris monstret : Ego 
Torq. Gennttdiug emendavi feliciter, in libro 111« addit: 
Constantine, feliciter floreas. Nempe librarii recentiores 
nec vini istiusmodi notationum intelligebant et supine 
transferebant in sua exemplaria. Compara modo quae 
de Livianorum codicum corruptelis disseruit Draken- 
borchius T. VII, p. 321 sqq. 

S* Quod M. V'alerium Probum fecisse 
scribit Suetonius Illustr. Gramm. c. 24., ut multa exem- 
flaria contracta emendare ac distinguere et annotare 
curaverit, idem instituerunt plurimi homines docti ul- 
timis saeculis imperii Romani. Nam cum iani Cicero, 
Seneca, Gellius — vid. locos apud Burmannum in 
Vale si i Emendatt. p. 180. — ipseque Martialis de 
stupore librariorum , qui verba scriptorum corrumpant 
et vitient^ conquesti sint, quid vergente imperio factum 
esse putabimus, cum studiorum ratio angustioribus fini- 
bus concluderetur, sermonis autem emendati usus in 
dies magis magisque raresceret? Et cum pauUatim exte- 
rae gentes cum Italis se miscuissent, sermonem latinum 
multis modis infectum esse satis constat. Quae contagio 
ne auctores classicos colripeitt laudabili litterarum amore 
sedulo caverunt homines et doctissimi, ut illa aetate, 
et summis honoribus functi. Novimus non paucos scri- 
ptores, quorum opera inde a saeculo p. Chr. IU. illorum 
operam experta sunt *). Auctores autem harum recen- 

‘) Breviter complectar eeriptores latines, qni emendatomm sub- 
scriptiones offernnt. Sunt lii : i. Plantas ex recensione Calliopii. 
2. Terentias ex recensione einsdem. 3. Virgilins ex rec. 
Tnrcii RnSi Aproniani Asterii. 4. lloratins ex rec. Vettii Agorii 
BaslBi Mavortii. 5. Lneanus ex rec. Pauli Constantinopolitani. 
6. Martialis. 7. Sednlins ex rec. einsdem Asterii qni Virgilinm 
emendavit, 8. lulins Caesar ex rec. Iulii Celsi Constantini et 
Flavii Licerii Finniai Lnpicini, vid. Bandinnm Catal. Codd. Latin. 
Bibi. Lanr. Med. T. II, p. 839. et Schneidernm de Bell. Hisp. 
Seript. p. 6. 9. Livins ex reo. Nicomachi Dextri et Victoriani. 
10. Tacitus ex ree. Sallustii. 11, Appnleins ex ree. einsdem. 
12. Val. Maximns ex rec. Rnsticii Hclpidii Domnnli. It. Fronto 
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sionum , si fas est ita dicere , cam fere essent homines 
illustrissimi , his deberi credimus , quod posteriorum 
saeculorum librarii in summa re fideliter illa ipsa exem- 
plaria ab iis emendata describerent. 

Illi quaeritur quid secuti fuerint, utrum sua scri- 
ptoribus obtrudere non dubitarint, an eo enisi sint, ut 
fides vetustorum exemplarium integra praestaretur expul- 
sis librariorum erroribus. Et universe quidem bene spe- 
rare iubet id quod veteres cum Graecos tum Latinos 
summum videmus in eo posuisse studium, ut codices 
vetustissimos et fide dignissimos contraherent, non va- 
nae luxuriae iactantiaeque gratia, sed ut de scriptura 
ipsorum auctorum certo constaret. Id nube exemplorum 
contra rumusculos a F. A. Wolfio sparsos probavit 
Lehrsius de Aristarchi Stud. Homer. p. 366 sqq. 
Similiter emendatores illos adeo videmus codicum emen- 
datiorum scripturae observantes fuisse, vix ut singulo- 
rum audaciae locus videatur concessus fuisse. Nam 
apographa vitiosa emendabant altero contra legente vel 
cot^ferente*). Hoc est, alter librum a vitiis librariorum 


ex rec. anonymi, vid. Niebahr^p. 95. 113. 131. 152. aliisqne lo- 
cis. 14. Prisci anas ex rec. Flavii Theodori Constantinopolitani, 
vid. Fr. Osaan. Symboli. Hist. Litt. T. II, p. 148 sqq. 15. Mar- 
tianns Capella ex rec. Secari Melioris Felicis Asperi. 16. Ma- 
er obius ex rec. Aureiii Memmii Symmachi. 

*) Sic Marciano Capellae anhacriptom: Seeunu Utelicr FeUs 
Atjftr Come» Comiti. Rhetor 17. R, ex mendotUsimit exemplarilmi 
emendaham contra tegente Eleutherio Seholatiieo ducipulo meo 
Romae ad Portam Capenam Cot. PauUni V, C. Antiquissimis Ho- 
ratii codicibus: yetiius Agoriu» BatOiui Mavortiu» V. C. et inh 
excom. dom, exeom. ord., conferente magittro Felice^ oratore ur- 
ii» Romae. Vide B enti e i. Praef. p. X., P eerlk amp. p. XIX sq. 
Nec aliorsum valent haec vetusto Macrobii codici subscripta apud 
Sirmondum ad Apollin. Sidon. Epist. V, 15. Aurelio» Memmio» 
Symmacho» V. C. emendavi Ravennae cum Macrobio Plotino Eudo- 
xio, h. e. contra iegente Eudoxio. Id ubi neglectum , notabant in- 
terdum librarii, velati codicis Lucani Cassellani scriptor: Paulu» 
Conetantinopolilanu» emendavi manu mea tolu», vid. Weberi Ln- 
ean. T. 111, p. X. 
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pnrgandum ' recitabat , alter socias adhibebatur ad libram 
vetustiorem legendum scriptoraeque discrepantiam anno- 
tandam. Vide Apollinar. Sidon. Epist. V, 15., Bur- 
mann. ad Vales. 1. c. Velati Nicomaclius Dexter se 
Liviam ad exemplum parentis sui emendavisse dicit, 
vid. Orakenborch. 1. c. Graecis in simili re naQ- 
avaYiyvwaxiiv dicitur, ut apud Plutarchum Vitt. X. Oratt. 
p. 841, F. rogatione Lycurgi factum narratur, ut o 
noXtcog yQuupaxtvg naQavaytyvwaxos xotg intoxQivopl~ 
voig fabulas Aeschyli, Sophoclis, Euripidis. Neglexe- 
rant id ipsum in Aristoteliis ^f^houwXal jiveg yqa<ftvai 
(favXoig xal ovx uvTt/SuXXovrsg, onsg xal 

fTii Tcov aXlwv avftfiaivft rwv slg npSaiv yQU- 
giofilvcov fitfiXloJv xal Ivd-uSe xal iv ^AXt^av- 
iQtla, verba Strabonis sunt XllI, 54. p, 609. (T. V, 
p. 387. Tzschuck.). Tantum igitur abest, ut libri dJ<- 
ogd-aiToi digni sint maiore iide, ut qui subscriptione emen- 
dationem contestantur, longe praestare videantur. Quan- 
quam quis neget, fieri aliquando potuisse, ut singuli in 
singulis scriptoribus plus sibi iuris arrogarent? Quod in 
perpaucis potest aliquatenus diiudicari, cum fortuna pau- 
cissimos codices superstites esse voluerit antiquiores illis, 
qui certi emendatoris nomen prae se ferunt. 

Exemplis aliquot illustribus licet id quod dixi com- 
probare, codices emendatos a scribendi erroribus vacuos 
esse et verba scriptoris integriora servare. Sic quod 
codex Florentinus Taciti, qui Annalium libros VI. pri- 
ores solus habet, a vitiis gravioribus satis immunis est, 
gratia habenda est Sallustio cuidam, qui in fine dicitur: 
Ego Sallustius legi et emendavi Romae felix Olihio et 
Probrino V. C. Coss. in foro Martis controversias de- 
clamans oratori Endelechio. Rursus Constantinopoli re- 
cognovi Caesario et Attico Coss. Sic teste Bandino 
haec in codice scripta, Catal. Codd. Lat. Bibi. Laur. 
Med. T. II, p. 835. Confer L A. Er ne st i Praef. Tacit. 
T. I, p. XVI. Bekker. Eadem fere Appuleio sub- 
scripta refert Bandinus T. II, p. 4. et Sirmondus 
Apollin. Sidon. IV , 8. p. 44. In Graecis Demosthenis 
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codex S Stii^wTat. Et !est is liber consmsu omniain 
longe praestantissimus, cniiu de origine nuper subtilius 
quam alii explicavit Herm. Sauppins noster Epist. 
Crit. ad God. Herma nnum p. 49 sq. Emendatores 
igitur optimos libros prudenter selegisse eosque emen- 
date describendos curasse videntur. Tu si claro docu- 
mento intelligere volueris, quid sit liber ddidpd-esro;, 
Velleianas lacinias cnm codice Tncitino committes. 
Consentientem mecuni habeo P. Hofm. Peerlkam- 
pium, qui Praef. Horat p. XXll sq. coniunctara Ma- 
vortii et Felicis operam in eo constitisse censet, ut 
emendarent tantum corruptelae in tingulit vocabulit a 
feetinatione et imperitia deecribentium ortae. Nec con- 
tra valent quae Orellius collegit Praef. Horat. II, p. VL 
.Sic est profecto. Narrat Petr. Summontius, 
attulisse Sannazarinm in Italiam codicem Solini 
autkore oh ipeo, quod iam iilubie indicat nec eiue ne- 
gat vetuetae^ et recognitum et editum , vid. Pont ani 
Opp. T. II, fol. 1<^2, b. Aid. Virgilii codicem Mediceum 
emendavit Turcius Rufius Apronianus Asterius 
y. C. et Ini. , qui anno p. Chr. 494. consulatum gessit. 
Qui quid praestiterit ipse docet in epigrammate post 
Bucolica scripto, vid. p. 13. Foggini. LEGI ET DI- 
STINXI CODICEM FRATRIS MACHARII V. C. NON 
MEI FIDUCIA SET EIUS. CUI SI ET (corrigunt 
SCILICET) AD OMNIA SUM DEVOTUS ARBITRIO. 
Tum ipsius epigrammatis initia profitetur: 

DitUnexi emendant, gratum mihi munut amici 
Suteipimt, operi eedulut incubuL 

Vide Bandinum I. c. T. II, p. 291., Bnrmann. 
Anth. Lat. II, p. 187. (T. I, p. 371.), Meyer. Anth. 
Lat. nr. 281. In verbis poetae ipsis interdum cosnpmet 
manus Mavortii, modesta illa et religionem fideliter 
servans. Quanquam haec scribentem non fugiunt dubi- 
tationes Heynii T. IV, p. 607 sq. ed. Wagner. 

Sed in paucis iUis scriptoribus, quOTum codices 
supersunt et vetusti, emendati ab aliquo grammatico et 
vetnstiwes etiam non emendati, cavendus error est, ne. 
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si forte emendatorum scriptnrae, ut recentiomm, prae> 
stantia non emendatorum vincuntur, continuo in emen< 
datores istos culpam conferamus. Veluti Fr. Ritsche- 
lius, amicus suavissimus, postquam repperit, codices 
Plauti Palatinos efUrsinianum ex recensione Calliopii 
fluxisse, Palimpsestum Ambrosianum non item, Calliopio 
tribuit ea, quae a Palimpsesto discrepant. At id aetatis 
potius discrimen est fontisve principis multorumque de> 
inceps librariorum commqne peccatum *). 

S* 6* In Martiale — nam de singulis singillatim 
quaeri debere intelligo, modo illa universe teneantur 
quae exposui — fieri prorsus nequit , ut Torquati 
Gennadii opera coUatis libris ab ipsius recensione 
remotis iuste censeatur. Novimus ex codicibus saeculo 
XV. non antiquioribus. Ponamus , Terentii codices 
Calliopianos superesse saec. XIV. et XY. non exce- 
dentes: quis tandem Calliopii textum sponderet qualis 
essetl Nam recentiores librarii, licet diversos fontes 
miscerent, subscriptiones tamen vetusti libri non patie- 
bantur perire. Id eximie corroborat codex f, qui raro 
ab interpolatis libris familiae C,a., quales sunt klf% 
dissentit idemqne Torquati Gennadii nomen iactat. Et 
ipsi PF, licet saepius conspirent, saepe mirifice dissi- 
dent. Communem fontem arguunt v. gr. haec: 


‘) Nod plane sa]>scrUio iis quae Ritschelias praecipit cnm in 
Dispntat. de emendat, fabb. Terentii, Vratislaviae a. 1838. p. 10 
sq., tnm in Epistola ad God. Hermannnm in Zimmermanni 
AanalL PbiloU. 1837, nr. 92. p. 746. Ibi baec dispntat: „Z)cr Pa- 
de$ Plautus verhaeU siob tu der Reetutiou det Calliopiut, von 
der die Pataiinischeu Bdtehrr. tuhst der Ortinitthen die aelleste Quelle 
tind, wie der Codex yalieanut det Pirgiliut zu dem Mediceitcheu 
ader wie der Bembiuut det Terentius tu dem Baiilicanut , dem Am- 
hrotianut, dem Roemitehen Miniaturencodex. So uienig die Pirgiii- 
tohe Kriiik mii der Befolgung det Mediceut ohne Zutiekung der Kor- 
Atteritdieu Recenaou abgetchlotten itt, lo wenig soerden wir unt beim 
Plautus mit der Recention det Calliopiut, die fur unt dodi immer nur 
die GeUung einet tubieetiven Standpunetes Hat , beruhigen diirjen, 
telbtt wenn wir tie in loleher Jntegrilat und vermoge einer to allen 
Quelle haetien, wie die Pirgiliithe det Atterhtt.“ 

h 
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PF: 

Beliqui: : i-. 

VI, 2, 1 . serae . . 

sacrae . . i; < 

3, 6. toto 

totam , , . i- 

nibit F: nubit P 

nebit . .. ■ i 

1 13, 7. renovetur 

revocetur i • 

21, 8. virum , 

lovem i . ■ 

28, 6. innocens (A) 

integer ■ 

30, 4. rogatus 

moratus 

42, IS.Martiave 

Martiaque • 

88, 2. Sosibiane 

Caeciliane 

VII, 13, 1. solibus {Arondell.) 

collibus 

34, 8. Quid te tot 

Ut quid tu vel aliter. 

Conferantur eorundem librorum scripturae Libr. I, 49. 

IV, 55., ubi utrumque accuratissime collatum habemus. 

Longe maior eorum numerus 

1 locorum, ubi diversa se- 

quuntur. Veluti 


F: 

P: 

Praef. I, p. 23, 11. scribit 

scripsit 

I, 10, 1. venustus 

gemellus 

15,10. fluent 

fluunt 

18, 6. toxica vina 

toxica saeva 

20, 3. ventre gnlaque 

ventri gulaeqne ' ■ 

26, 4. bibis 

petis 

27, 2. Qui nunc est 

Quincunces ' 

VI, 21,10. parce deo 

caede duos 

32, 3. saturatum 

staturum 

47, 3. ab amne 

ab antris 

Praef. VIII. habet. 

omittit. 


Gennadii recensionem ex his apparet restitni non posse. 
Quanqnam P universe aestimanti longe integrior vide- 
tor testis; F contra ad familiam C,a. inulto propius 
admotum esse cum scripturae non paucae docent y tum 
epigrammata eadem libro X. omissa, vid. supra p. XCll. 
Si Gennadii recensionem ex antiquioribus fontibus hau- 
rire liceret, non dubito quin optimum et tutissimum 
ducem haberemus. Nunc PF non effugerunt eandem 
calamitatem, qua libri reqentiores fere conflictati sunt. 
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nt librarii non unum 'exemplar fideHter describerent, 
sed scripturis aliunde corrogatis contaminarent, r' Dixeris 
ipso temporis progressu codicum scripturas a' pristina 
bonitate delapsas esse. Nam in certissimis indiciis sum- 
mae praestantiae Palatini sunt quae' confirment, recen- 
tiorum librorum contagionem hunc qnoqne iiic illie at- 
tigisse. Velnti statim ordo epigrunmaton libri >1. tur- 
batus est. Nunc P est quasi intermedius quidam inter 
familias A, C,a et deteriores. Quare cavendam, ne 
ubique tanquam oraculum adores. >'Quanquam in locis 
dubiis et controversis, iis maxime, qui in T desunt, 
unus saepe salutem fert. . " ' '' 

Solus P his locis, quos rei demonstrandae gratia 
forte selegi, veram manum poetae servavit: 

P: Reliqui: 

IX, 2, 2. sola dignat, laesa 

(Hoc loco in archetypo familiae C,a. casu exciderat 
evanueratve tola. *Id librarias codicis aliter atque 
reliqui de suo reddiderunt. Detmiores a familia C,a. 
stetisse intelligas.) 

X, 4, 8. dicere vita „raeom vita om.XA et pr.Gi quis- 

est.‘‘ que %, rite l, iure reliqui. 

(Solus P cum Aroutlellieno offert quod res ipsa requi- 
rit. In reliquorum librorum scripturis vel error versatas 
est vel diversorum conatus id quod interciderat in ar- 
chetypo reparandi. Hoc quoque loco omnium reliquorum 
librorum forma a familia C,a. apta est.) 

VU, 14, 5. quas quam 

47, 1. Sura summe 

71, 2. et gener atque nepos et gener atque socer 
Haec hactenas. Sed ut intelligatur, P propius a T 
abesse quam a fiunilia C,a., locos consignabo aliquot, 
obi soli TP, quibus interdum addere licet P et unum 
alterumve de deterioribus ex simili fonte correctam, 
conspirant in scripturis exquisitis : 

' TP: ' Reliqui: 

I, 13, 2. strinxerat • . traxerat 

: 39, 5. mirator .• imitator ‘‘'■ 

h • 
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I, 87, 4. redit yenit 

II, 40, 2. fraudes mores 

VI, 43, 9. urbis urbi 

47, 3. ab antris ab antro, ab anna timiliter. 

80, 8. Tonsilibus Textilibus et timiliter. 

IX, 52, 5. tanto tanta, tanti. 

X, 14, 8. venit quando quando missa selibra mihi 

selibra mihi est 

25, 3. durusque tibi fortisque tibi durusqne 
fortisque 

XI, 22, 9. marem mares 

37, 3. tuus tuis 

54, 6. eras erat 

56, 1. mortem— laudas laudas — mortem 

. 99, 5. magnis T, ma- gemina 

gni P 

XIY, 146, 1. Cosmi nardi 

Nunc contra eonun locorum delectum proponam, qui 
infectum esse codicem P labe deteriorum librorum et 
interpolatorum clare loquantur. Sic VUl, 68, 5. 

~ Condita pertpieua vivit vindemia gemma 
cum vivit in libris aliquot vetustioribus, ut X et pr.B, 
in vidit abisset casu, P reliquam orationem huic vitio 
assimilatam propinat: 

Condita pertpicuam vidit vindemia gemmam. 

Et VI, 39, 20. PF lam Niobidarum licentius con- 
formarunt ex corruptissima optimorum scriptura, quae 
satis aperte eo fert, quo paucissimi tuto ducunt lamque 
hybridarum. Imposuit mihi ipsi emendator Palatini 
fontis, quanquam ab initio, licet accurata libri collatione 
destitutus essem, diffidebam isti auctoritati, II, 14, 13.: 
thermit iterumque iterumque iterumque lavatur, 
quod credulus fovi. Indignor fretum. Nam optimorum 
vestigia — T non habet — termit {ternit pr.B) ite~ 
rum iterumque docent ternit iterum thermit ite- 
rumque antiquam fuisse scripturam, a qua vetustiores 
solito more deflexerunt propter verborum contiguorum 
similitudinem. Conferendum est Epigr. X, 51, 12., ubi 
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triplices thermae, h. e. Agrippinae, Titianae, Neroni- 
anae. Postremo IX, 84, 5. interpolatam fntsse originem 
Palatini docet. Nam cum Tetustissimorum scriptura 
raptas id occultet quod sententiae tenor flagitat Rae- 
tus , P ex interpolatione maestus recepit. XIII , 91 , 2. 
pro munera rara dapes quod oflert munera cara garum, 
id ex XIII, 102, 2. praepostere repetitiun est , de quo 
genere vitiorum explanavi supra p. XXVIIl. . 

Certissimum autem argumentum, P saepe ad dete- 
riorum sordes declinasse, in familiae A et Q,a. consensu 
positum est. In quo consensu dubio caret, utri parti 
fides sit maior. Contemplemur hos locos: 



Fam. A et C,a. 

P et deteriore» 

t .* 

IV, 

49, 1. 2. Nescit — vocat 

Nescis — putas 

#: 

IX, 

17, 3. rata vota (voce) 

sua vota 

,I i!h,- 


25, 6. petat 

tegam 

‘sO:i 


26, 8. metuit 

metuat 

, ...l 


32, 6. crassae — Burdi- 

crassi — Burd iga Ii 

- .«'jn « 


galae 


AI 


47, 8. dogma quod est 

dogma facit 



50, 3. bis senis 

bis denis 



53, 3. volemus (volenti) 

inbemus 



54,10. ad astra 

in astra 

.21 


74, 1. tantum pueri 

pueri tantuui 


2. parva 

prima 


X, 

11, 6. multum 

ut mulluiu . : 

‘ n»; r^in 


31, 1. ducentis 

„ trecentis. 

■fi ! ') 


6. comes 

voras 



Mira interdum P et deteriorum singularis coneordia. 
Veluti 11,27,3. cito omittunt Pbs; VII, 31, 10. 11. in- 
vertunt Pbcmsto ; XI, 49. deest in Pasta- Libr. Vll, 28, 
3. pro Tartessiacis cum b, quocum saepe P solitarios 
scribendi errores communes habet, exhibet /ar/M «ace«. 

Igitur Palatino locum iuxta familias A et C,a. 
concessi ita, ut quae scripturae sua se virtute commen- 
darent , haud cunctanter snsci{>erein , id quod iu iis 
maxime factum est, ubi reliquorum bonorum scripturae 
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satis certa vestigia eiusdeia lectionis conservassent. 
Contra ubi solus ia alia abiret, vel speciosa s]irevi, non 
taai quod Gennadianae recensionis scrupulos quidam re> 
sidereti, sed quod verendum erat, ne recentioris aetatis 
commentis circumvenirer. Malui adhaerescere libris ve- 
tustate cum fide coniuncta commendatis. Ceterum ubi 
familia B et C,a. in iis quae T non habet, concordes 
sunt, reliquorum omnium consensus tanti non est, ut 
ab illis discedamus. Nec negari potest, ubi T deficiat, 
saepe unius P beneficio veram scripturam acceptam re- 
ferendam esse. ^ Nimirum saepe accidit, ut familiae C,a. 
archetypum ipsum labem traxisset. lam ubi deteriores 
ab eodem fonte promanaverunt aliorumque fontium scri- 
pturas non immiscebant, nec ab illis veram scripturam 
expectari posse pateti Unde saepe uni P suus honos, 
(ad quem paene ubique, si recte hidico, Arondelliani 
consensus aggregandus esset, si librum Palatini gemel- 
lum accuratius collatum haberemus.) Vide modo haec 
a me demum ex P protracta, a Grutero cum sexcen- 
tis aliis penitus ignorata, V, 65, 4. VII, 78, 2. VIII, 51, 
13. IX, 15, 1. X, 12, S. 

•'(I ... 1 ' i.i .1. ,!?. 

Fanilia C. 

S* 7* Quos Supra ad hanc familiam ascripsi co- 
dices omnes ex Uho libro nunc perdito ductos esse 
summus in ipsis vitiis 'consensus ostendit. Idem exter- 
nis argumentis demonstratur. Etenim non pauca in his 
'' codicibus desiderantur omnibus ; nisi quod de quibusdam 
minus accurate collatrs non constat, recentihres autem 
quidam quae desiderabantur aliunde asciverunt^ Veluti 
ApfB Ptxd. 3; '«abc. demum XV. «cripti Spectaculcrnni 
libelld' adaued sunt. i Vetustiores has Jiabent lacunas: 
omittunt Epistu ante librum II. XABG6tpi\F' et, ut 
opinor X, ek 'qUo uihil certe enotavit lunius; III, 31. 
XABOG ( de •et Pind. 3. non constat ) nec quid- 
quam, «x Z ^affertur; XII, 11. et 15. JCABC/ FiuMf..3«> 
sed X certe 15. habwt, 'V utroque, sed' procul dtiJbip. 
a .mapu. «eo..oiHndetiiroi, .i^i in ,.^istola ^ante Rr 
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factum vidimus. Porro XII, 26. 29. omittunt XABCVp 
et Vtnd. 3. nec quidquam ex attulit lunius. Vasta 
lacuna' vetustiores libros omnes huius familiae foedavit 
libr. X, 57 — 72., XABC{Q)Elp et eosdem ibid. 88—91. 
Priore loco in archetypo videtur folium integrum inter- 
cidisse. De "Ur dubitari potest; ad priorem locum quae- 
dam notantur, ad alterum nihil. De V et Vind. 3. non 
constat. Adde XI, 96., quod epigramma in XAC%tf 
omissum , credo, quod librarius natione Germanus sto- 
machatus gentis suae dedecus ab archetypo exulare 
inssisset. Turbant iidem huius familiae codices I, 84, 4. 
109, 15. 16. XII, 4, 6. aliisque locis. Inter ipsos autem 
diversos quasi gradus bonitatis distinguas. Nam vetu- 
stissimus quisque archetypum fidelissime cum omnibus 
mendis descripsit, posteriores aleam coniecturalem au- 
dacius ludebant, a qua ne vetustiores quidem prorsus 
abhorruisse multa manifestant; recentissimi ab iisdem 
initiis profecti aUomm fontium haustus non expalluere. 
Nullus autem horu» libroram ex uno aliquo eorum qui 
servati extant descriptus esse potest; sunt qui non, ut 
XAf tn. ipso vetusto libro, sed ex alio inde petito pro- 
fluxisse videantur. Artior quaedam cognatio intercedit 
inter XA, XC, AO, C Fi«k3*2t(£)) et Bononiemem, 
KV-f ut videtur; fMp^. Veluti AQ omittunt VI, 80, 
8. 111*37. Cfp, IX, '92, 6.. 8. Ut autem alter altero 
fidelior in singulis, sic universe optimi iidem et vetu- 
stissimi sunt XAR ^'pr.V, >qnorum A interdum vel ve- 
fiiatievem X vincit;' ut 111,20*7. An in in AB est 
vlnf, omissa lineola* in X An. Cfr. VIU, 6, 12. 7,4. 
12 , 1 . alia. Sed etiamsi omnes librariorum errores hu- 
munae infirmitati condonaveris, ad Thuanei tamen praU- 
stanliam nullo paoto aspirare iudicabis; vel /'igaepissime 
post se relinquit. Deteriorem fontem sunt secuti, licet 
iservetnstam. • / m 

' Illud autem eximio fortana4> beneficio evenit', ut 
librorum tam arto cognatorum tahtaM mlnltitudinem' di'- 
versis deinceps saeculis ortorum sinrnl Imberenius. Equ(i 
dem haud scio an nullus sit scriptor,' in''ijao iuXta 


p ^ l.w 
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ennmeralis cognatonun codicum lectionibus clariai illa* 
'stretur, qnae habuerint fata libelli. In Martialis enim 
codicibus familiae C.o, ab atavo ad seros nepotes vix 
unum membrum desideres. Universam autem memoriam 
horum librorum si coniunctam in uno conspectu posae- 
ris, quid in archetypo ipso scriptum extiterit ubique fere 
certissime effeceris. Rursus patet, consensam horum 
librorum omnium, licet numero sint permulti, in pravis 
scripturis et ipsa sententiae ratione convictis impone 
contemni. Is enim consensus nihil declarat aliud, nisi 
vetasti libri errorem cum fide summa esse propagatam» 
Sed vetustus ille liber barbaro calamo vitiosissimos fa- 
ctos erat, non temeraria coniectandi lubidine. ReceOf. 
tiores contra librarii, qui suo cerebello nimis confide- 
rent, cum verba depravata esse inteliigerent, remedium 
in prompta habere didicerant. Unde accidit, ot ubi 
vetustissimi libri huios familiae simulacra quasi quae- 
dam verborum ostendant, recentiomm testimonio tata 
caelo diversa sint et ab illis et inter semetipsa. Qnae 
res ut multas dubitationes haberet, si unum solum librans 
vetustum, alterum recentem eiusdem stirpis haberemus, 
ita nunc, cum omnem errorum progressum suis vestigiis 
persequi liceat, in clara loce versator. Si qoi autem 
grammatici, cum in libram isto modo correctam inei- 
^ssent, scriptoria interdum blandis hercle et fucato 
nitore splendentibus patulas aures praebuerunt, ii quam 
saepe erroris laqueis irretiti fuerint supra per exempla 
commonstravi. Quales errores ne quem nunc seducant 
successione horum librorum patefacta cautum est ‘ in 
posterum. Cetiuum infioianduiU non; est , non paucos 
errores- superiorum a 'recentioribnS.tesse prudentan vi-- 
tatds et interdum :scite correctos j velati ;VUI,,S1y.lt«f t . 

> lam, Caeiar^ vel noolcivonf: ttent mtmUeebtU 
Sic G3f, cum XAB omisso it dedissent:! «•as'eal 
(Utra; correctori recentiorea «es# «fa^ttsemmenti sunt, 
quod vel 1^1 et Idkosdefltois» invasit. Reetius egisse'> 
Thuaaei scriptura 'documento est, qui habet venis te- 
net. Pariter I, 42, 4. ^ ■ ' .. ; isb 
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Credideram fati t hoc docuitte patrem. 

Sic G% : in X reliqoisqne vetustioribus cuin fati» abis* 
set in «a/w, varie syllabulae defectas sartus est, taiit 
hoc edocuitte, te docuiste, tic docuitte^ vos docuisse. 
Arguit occultationem vitii T, qui satis hoc docuisse 
simpliciter et candide ofiert. 

Sed ut quivis indicare facillime possit, quo vin- 
culo illi quos dixi libri contineantur, de sexcentis locis 
perpaucos sumpsi et eos rei demonstrandae maxime 
idoneos. Qui omnes docebunt, casu fere peccasse ve- 
tustissimos, scientes et voluntate recentiores. 

1. Libr. lU, 23, 1. 

Omnia cum retro pueris opsonia tradas. 
XAG: Omnia cum pueris retro obsonia tractas. 
B: Omnia cum pueris tu retro obsoniatractes. 

C: Omnia cum pueris retroque obsonia tra- 

ctas. 

lpr.h aliique : Omnia cum pueris retrahens (vel 
retrahens pueris) obsonia tradas. 

2. IU, 18, 2. Cum te exuraris XAB casu pro 
te excusaris. Sed GZ Cum tu exuraris, sede 
vitii non perspecta. 

3* rV, 5, 1. ■ Vir bonus et pauper. 

XAB; Vir vanus et pauper (commutatis i et u litte- 
ris) 

G: Vir vanus pauper (ut metro satisfieret.) 

% : Vir vagus et pauper (idem alia via consectatus.) 

Recentiores vel caute vitarunt vel ex aliis fontibus id 
quod verum est eruerant. 

4. IV, 5, 4. pavidos tristi. 

XAB et pr.G; pavido stricti 
corr.Gi pavido stricta. 

Z: pavidos stricta. 

C: pavidos scisti. 

(c; paucos tristi.) 

5. 1U,68, 7. Schemate nec dubio, sed aperte nomi- 

nat illam. 
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XAOyy > Schemate nee dubio per 1e nominat 
. , > ittam. 

B.- I' - Schemate nee dubio per te nunc no- 
•. > minat illam. > ' 

qft' • Schemate nee dubio per ie cogno- 

verat illam. 'ii’ 


6. vin, 78, 2. Indica quos caperet pompa, Lyaee, 

I ” tuos, 

jt; ' Indica quos caperet pompa ty a etuor. 

~ 'Xl ’ Indica quos cuperet p omp alie tuos. 

C: Indica quos cuperet P ompiliane 

tuos, quod praeivit C pessimis. 
Reliqui errorem XA declinarunt. 

7. VIII, 73, 1. Instanti, quo nec eincerior alter habetur. 

XABG: Stant' quo nec sincerior alter habetur. 

(Exciderat I et rursus post t i.) 

C3£5B; Stantoni, Sauetoni, Statori sqq. 

’ bhp: Stat 'cirinnu quo nec ’ ' 

8. IX, 84, 9. Omne 'tibi nostrum guod bis trieteride 

‘ ' ■ '' ' ' iuncta. 

XA: ' ' Omne tibi nostrum quo 'bis trieteride 

C: Omne tibi nostrum quod bis trieteride 

' tectus. ' 


Gp; Omne tibi nostrum' quod {quop) bis 

trieteride plena. 

{Plerm supplevit fibrarfus ex VI, 38, l.) 

9. ' XF, 20, 4. Fulvia constituit, se quoque uti futuam. 

X: Fulvia constituit, se quoque utfUtUaW 

Cf : Fulvia constituit, se quoque quOd fittuamk 

hlp : Fulvia constituit, se quaque vult futuamk 

3t : Fulvia cosutitssit, se quaque effutuam. 

10. XI , 46 , 5. Quid miserat frustra cunnos eulbsque 


‘ laiessis. 

XA: Quid frustra cunnos culosque la- 

' • ' ' cessis. ' 

C.'' i\-<. >'v 'Ergo quid fruStra cunnOs culos- 
I .'>\v que lacessis. 


# 
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U: Quid igitur /rustf a cunnos ;cu~ 

•. ■ losque lacessis. 

3(: Quid 'frustra cunnos culosquO\luces- 

sis inepte. 

11. X, 20, 3. Tu mihi simplicibus , Mani , dilectus ab 

annis. 

XA: " Tu mihi simplicibus mansuetus^' ab 

annis. 

Tu mihi simplicius re mp er mansum 
,v tus ab annis. 

Tu mihi simplicibus causa es mnn- 
suetus ab annis. 


12. IX, 20, 7. Curetes texere 'Tovem crepitaMibus 

‘ ' ' ' armis. 

Curetes rexere lovem crepitantibus 
■ ' ■^..1 armis. 

^.^.Cure ex ere lovem sqq, j 

w. i Curti texere lovem sqq, 
Contexere. Imuem Cretes 
. M Cretenses texere Iovem\nt^.‘, 
.. .. V V , , ...1) sequacium 

13. IV, 20, 3; '''Tricenos puto bis, vicenos ter puto 

' ' nummos. 

' Tricenos puto vis {bis X) denos ter 
. . .r.j ...1 puto nummos. A i\ 

^«•in rtcenos a praegresso bis, quod 
. . „ «<« Bcrip^eirant, absorptum, ex ceaor 
coegit denos fieri.) 

. , \ ,Trieesm.^puto vie denos tibiputo 
V. . .i , nummos. 

,t Triemr.puie ^vis.puto nummos: ^ 
Tricenos puto bis et denos ter puto 
, , nummos. 

puto^bu de » co<a- 
V ut Q uumtnii 

\\ ,\\\ . .-UW: ^ 

14. ' IV, ,<^t Vot. 7«lr«foA.o&tia turba cibos: 


G. 

A.- 

X: 

C: 


XA. 


C: 
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XAGetpr.Br Cui datui (Dacus G) latrat obvia 
>' turba cibot. 

corr.B:' ' Cuique -datot latrat obvia turba 

. ' *■ cibot. 

C: Cui dat et utque latrat obvia 

turba cibot. 

Cuique datit latrat obvia turba 

cibit. 

15. X, 45, 3. Hoc tu pingue putat et cottam rodere 

mavit. 

> XAx Hoc linguae putat et cottam {quo- 

' ttam X) r. m. 

Cklp: Hoc elingue putat sqq. 

%: Hoc languere putat sqq. 


16. 111, 50, 5. 

A et pr.B: 
corr.B : 
pr.G: 
Reliqui: 


Alter porrigitur dum fercula prima 
morantur. 

Alter pergetor dum sqq. 

Alter perge torum dum sqq. 

Alter per letor dum sqq. 

Alter perlegitur dum sqq. 


17. XIV, 34,1. Pax me certa ducit placidot curva- 
vit in utut. 

X om. placidos: 2t dociles, C quondam, pro- 
prios hpfS. 


18. 111, 19, 3. Huiut dum patulot alludent temptat hi- 

^ atut. 

XA: Huiut dum patulot' a diu det temptat 

hiatut. 

B: Huiut dum patulot alludit temptat 

hiatut, 

G%: 'Huiut dum patulot alludere temptat 

V, . , •. . hiatut. 


19. 111,20,16. An impudici balneo Tigillinif 
XAG: An inpudicibut in eo Tigillini. 

G: An in pumicibut num Tigillini. 

B: ' . i . 1 .' 'An ia podicibut meo TigilUni.!! 
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. Ohe, iam satia eat ! ' Vetustusiinia igitor hnius fami- 
liae testibna, utpote nniverae non niai erroribna calami 
et yitiia maiorum anorum deformatis summam esse au- 
ctoritatem tribuendam patet. Reliqui nusquam non cum 
cautione usurpandi, cum emendandi licentia plus mi- 
nuave in iia grassata ait 

a. Codlcea deteriore*. 

Reliqui libri omnea, de quibus quidem exploratius 
constet, saeculo XV. scripti sunt, plerique in Italia. 
Hi Spectaculorum libellum initio illius saeculi ex diu- 
turna oblivione vindicatum offerunt paene omnes. Vi- 
delicet inde a saec. XI. usque ad XV. solius familiae 
C,a. codices frequenter sunt descripti. Nec aliunde hi 
sunt codices orti panllatimque demutati. Quod uno 
exemplo demonstrabo, quo non clarius alterum. Libr. 
IX, 1, 1. 

Note , licet nolit, tublimi pectore vatet. 

Sic PF satis aperte. Cum autem in XABG prono 
errore, non emendandi voluntate haec ita depravata 
essent: 

Note {Notae) lucebit {licebit ABG) tublimi 
sqq. , % impudenter Late lucebit effinxit, reli- 
qui autem omnes Non te celabit (celibis q>). 
Quod quis dubitabit quin nonnisi ex errore vetustorum 
testium familiae C,a. originem trahere potuerit I Ita est 
profecto. Hi libri non iam a primordio sunt ex ar- 
chetypo illius famUiae, sed ex recentioribus codicibus 
varie detortis derivati. Multa hi libri, ut a scribis non 
indoctis exarati, quae in antiquioribus sunt male mul- 
cata, bene in integrum restituerunt. Sed non omnia, 
in quibus familiae suae pristinae vestigia reliquerunt, 
suo Marte egisse putandi sunt. Nempe dubitari prorsus 
nequit, quin Itali saec. XV. libros familiae C,a. tum 
vulgo celebratos ex aliis libris familiarum A et B in- 
terpolaverint. Hoc factum esse docet Spectaculorum li- 
bellus et carmen supposit. I., quae in familiae C,a. libris 
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omissa ex codice perretusto familiae (aeque ex ipso 
H ueqne ex T) suppleta sunt, aut a capite aut ad cal- 
cem noviciorum librorum. Porco. Italos deteriores co- 
dices ad meliorum normam exegisse docent complures 
eodices, quorum margines scripturas optimas optimorum 
codicum praeter spem ostendunt. Quales libros habe- 
mus V. gr. a et vindob. 1. Tu mihi vide locum illu- 
strem XII, 50, 1. » .r 

Daphnona$ , platanona» et aSriot pityona». , 

Sic ex T scripsi, ad quem prope accedit P. Vestigium 
eiusdem lectionis agnoscas in scriptura XAB: et aerio» 
cyparitto». Nam reliquos omnes et aeria» cyparii»o» 
commaculavit. Hanc scripturam minus exquisitam li- 
brarii Itali sequebantur, a libris suis ex familia C,a. 
deflexis ministratam. lidem cum in codice familiae A , 
vel^ B alteram repperissent nec quorsum tantopere ab 
altera recedens scriptura spectaret intellexissent, vel in 
marg. notarunt, ut vindobonenti» 1. herio» pithonaty 
vel praegresso epigrammati extremo addiderunt , ut 
bchlz(p , Platoniana» etherio» pkythona», ' 
Sunt igitur hi libri alXongbaaXkot quidam, qui modo 
ad hanc, modo ad illam familiam transiliant; modo ad 
d^ravatissima quaeque delapsi, modo sapienter ad opti- 
morum memoriam deprehendantur attemperati. Alter 
altero peior: mixtura varia. Sic supra narravi, libros 
zq), licet pariter atque ceteri bona confusa malis prae- 
berent, tamen saepius ad optimos codices familiarum 
AB sese applicare. Extremos deteriorum accurate qui- 
dem collatorum be non immerito dixeris. Gradus quos- 
dam dignitatis inter hos constituere diflicillimum est 
propterea, quod non sunt, ut familiae C,o. libri, per- 
petua quadam successione a se invicem apti, sed libe- 
rius vagati omnia perverterunt. Quare in crisi sunt 
auxiliarii quidam, qui quae hic illic bona servaverunt 
in optimis non reperta, aut /tolga servarunt, aut 
quod liber vetustus familiae AB ab ipsis excussus sin- 
gula emendatius scripta exhibebat quam nostri, aut' de- 
nique quod scriptores doctiores ex tenore universi car- 


Digilized by Google 



PHOLEGOMENQN CAP. IV. CXXVU 


ininiii et ex lege sermonis errores superionm scienter 
emendaverunt. Praeterea hoc praestant, ut bonorum 
librorum et minus interi)olatorura virtutes clarius explen- 
descant. :r 

' ■ i . i /i ’ 

*li i,: ,l)l>lip 

. tnm 

^ 1 . ; r' 

Caput Quartum* 

Minus implicata eorum quaestio codicum est, qui 
Epigrammaton librum, praeeunte Grutero nunc Spe- 
elacit/orum inscriptum, continent. Etenim duo tantum 
hodie extare videntur libri veteres, qui saeculum XV. 
superant, alter integer, alter bona sui parte orbatus, 
TH: saeculo XV. demum ortorum infinita turba est. 
Uterque saeculo X. descriptus est ex eodem fonte, h. e. 
ex libro antiquissimo eoque vel annis vel casu aliquo 
arroso et lacunoso. Librariorum eadem paene in eodem 
stupore religiositas vel dicam superstitio. Rarus dis- 
sensus : utri palmam deferas, dubius haereas , cfr. XX, 
2. XXI, 8. XXII, 2. XXIII, 2. 3. XXIV, 2. XXV, 1. 
et 4. XXVI, 1. lemma XXVII. Universe tamen libra- 
rius Thuaneus omissione syllabarum et confusione fre- 
quentius peccavit. Archetypum quod sequebatur uterque 
compendifactum erat. Nam post carmen XXIX. uter- 
qne statim ad Libr. I, 4. transiliunt. Sed quod in 
reliquis libris suspicabar supra p. LXXXV. librarium 
codicis T ipsum quaedam omisisse vel per negligentiam 
vel taedio laboris adductum, id in hunc quoque libellum 
convenit. Ignorat enim XX, 4. XXV et XXV, b. tum 
XXX., quae cum servata sunt in H, in archetypo non 
defuisse apparet. Epigramma X. a T omissum in frsb- 
gmento codicis H non reperiri acerbe fero. In eo libro 
fuisse, dum integer esset, certum est. Alias non ha- 
berent libri novicii Italorum , qui sunt ad unum omnes 
ex libro HT simillimo derivati. Sed neque ex T ipso 
docti esse possunt: alias ea carmina quae in eo libro 
non extare dicebam non haberent; neque rursus ex H, 
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qnem ipsum exennte demam saec. XV. a lacobo San> 
nazario ex Hedaomm nsqae finibus atque e Turonibus 
in Italiam advectum esse Petri Summontii testimo- 
nio discimus, v. Pontani Opp. T. II, fol. 102, b. Aid. 
et Maur. Haupt. Ovid. Halieut. p. XXIII sq. Adde 
quod, si H fontem adire licuisset, non neglecturi fue- 
rant epigrr. 29. 30. 

In Italia igitur saec. XV. initio ex diuturna sae- 
culorum oblivione emersit liber pervetustus, qui hunc 
libellam in doctorum hominum notitiam reduceret. Tum 
ei in nova exemplaria transcripto a librariis varia sedes 
assignata est, cum alii ab initio Epigrammaton collo- 
carent, quo loco in libro vetusto illo repperissent; alii 
ad calcem reiicerent omnis libri, alii denique aliis locis 
interponerent Codex ille nostro T coniunctior fuit 
quam H: etenim in Italorum libris desideratur Epigr. 
XXX. pariter atque in T. Id ex nostris libris solus 
H conservavit. Quanquam ab altera parte T ignorat 
Epigr. XXV. et XXV, b. , quae in H extant et exti- 
terunt in archetypo Italorum. Codices autem Itali ex 
uno eodemque libri vetusti apographo dimanarunt Alias 
primarii errorem librarii XXVII, 8. 9. omittentis de- 
clinavissent reliqui. Et archetypum quidem ipsum brevi 
post evanuit, ut saec. XV. medio nemo hominum do- 
ctorum nisi novicios libros nosset. Testis N. Perot- 
tns, qui in Brevi commemoratione vitae M. Val. Mar^ 
tiali», quae est post Pyrrhi Perotti Praef. Cornu 
Copiae fol. 2. vers. Aid. haec professus est: „Haec 
epigrammata, in quibus Spectacula et ludos sui temporis 
describit, in atUiquit codicihut non reperiuntur, haud 
tamen dubium est, Martialis esse.“ Nec aliter doctas 
ille scriba, qui anno 1463. libram Caesenatem exaravit, 
supra p. XCl. Adde quod neque Domitius neque 
Politianus in libris antiquissimis suis hunc libellam 
habuerunt. Alter enim nusquam a vulgo recedit, alter 
Miscellan. cap. LIl. in Epigr. I, 4. Italorum figmentum 
Ditrimuletgue deum enarrat. Unde P. Summontius 
codicem H iore suo novae atque incognitae emenda- 
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tionis tamque a vulgaribus diversum , ut hunc certo 
atque legitimo partu nalum^ reliquos vero liceat spurios 
existimare. Usum tamen eius iibri ab Italis illius ae- 
tatis non video factum esse. 

Hunc autem epigrammaton libellum aliquando fuisse 
longe pleniorem demonstrat id, quod Florilegia vel 
Excerpta suggerunt quaedam carmina, quae olim hanc 
sedem tenuisse perspexerunt cum lunio Scaliger 
atque Scriverius. Nostra aetate unus intellexit Fr. 
. Duebnerus in Zimm ermanni Annali. Philoll. 1837, 
nr. 2. p. 20. Epigrammata ista ex libro vetere P. D a- 
nielis et Excerptis Vossianis eruta partim in D (h. e. 
Florilegio ' Berolinensi ) et Excerptis Erfordanis reperta 
antiquissimo tempore facta sunt ex libro nondum ab 
excerptoribus contracto. Nam HT nihil nisi Excerpta 
exhibent et ipsi cum iisque libri novicii ex gemello 
codice prognati. Vidi in exemplo Bernensi illo, de quo 
explicavi supra p. LXXl sq. , schedulam, in qua B o n« 
garsius ipse haec ascripserat: „Reperi etiam hos duos 
versus cum eiusmodi inscriptione in V. Cod. nunquam 
antea editos (vid. XXXll): ^yExcusatio ad Cesarem 
pro versibus ad eum missis nundum salis exactis \ 

Da veniam subitis, non displicuisse meretur 
Festinat Caesar qui placuisse tibi. 

Desunt quoque in impressis hi duo versus, quos in eo- 
dem V. C. reperi cum hac inscriptione: De Victoria 
maioris et mmoris (vid. XXXI.): 

Cedere maioris virtutis fama secunda est. 

Illa gravis palma estj quam minor hostis habet.**' 

I 

Haec Bongarsium ex alio codice atque P. Danie- 
lis repetiisse vel lemmata docent. t 

Lacunas libri archetypi codices Itali partim fideliter 
referunt, ut is liber qui minus quam reliqui correctorum 
est eifrenatam licentiam expertus , Vindob. 3. , i partim 
pro suo quisque modulo librarii sunt explere' conati. 
Quae supplementa quominus quis ex libris vetustioribus 
ducta opinetur, impedimento est vel varietas ipsa cona- 
minum istorum. Artifices loquitur opus v« gr. III, 11. 
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IV, 3. VI, b, 1. et 4. XXVII, 2. Et nnnni quidem isto- 
ram coniectornm flagranti crimine deprehensum tenemus. 
Nimirum Gruterus testatur ad Epigr. VII, 7. „M[b. 
tertius nec distichon istud agnoscit nec sequens, visitur 
quidem in quarto, sed tali cum nota : Hot qtmttHor ver- 
*m et*e Panormitani, et vero me volente pro talibus 
exulaverint aetatem, ite igitur Morboniam.“ Calidius 
Gruterus. Versus istos exhibet Teosque ex gemello 
suo habent Itali plerique. Nam quod quidam praeter- 
mittunt, hoc causae est, quod locum inde a lacuna 
totum omittere maluerunt. Nempe Panorniita unum 
versum septimum ita redintegrabat: 

Denique supplicium dederat neei$ ille paternae. 

Ut non quattuor vertut, sed quattuor verba esse Pan- 
ormitae vel dixerit librarios quarti codicis («) vel 
debuerit dicere. Et illud supplementum quotquot libri 
arripuerunt, ex Panormitae recensione profluxerunt. 
Veluti Merula ab eius partibus et hic stat et saepissime 
stetit. Non autem mentitum esse illum librarium , qui 
Panormi tam auctorem illorum verborum notaverat, 
docet ipse ille a Panormita correctus liber Wolfen- 
buttelanus — vid. supra p. LXIII sq. — qui a pr. man. 
omissa illa verba habet ab altera. (Habet etiam 
«, qui codex est scriptus Romae a. 1468.) Panormita 
quid sibi in mutandis verbis codicis sui sumpserit co- 
arguunt hi loci: I, 7. 8. IU, 9. XV, 2. 8. XXI, 5. XX VU, 
5. (ubi nunc demum ipsius hariolationem extirpavi. ) 
XX VIII, 8. (ubi cum Horruit abisset in Orruit, pars 
inde extricavit Obruit, Panormita duce sententia 
Abnuit, quod et ipsum nunc demum loco suo movi.) 
Quaedam bene correxit, velut XXIV, 3. Ne te pro 
Nee te et quaedam alia. 

' Nec Scriverius et Scaliger quales libros in- 
spexerint in occulto est. Vide I, 3. VU, 3. XVI, b. 3. 
et maxime IV, 3. , ubi quod illi in libris omnibut me- 
lioribui vel m' omnibut adeo repperisse testantur 
' ■ Tradita GaetuUt,"' 

id- Pa'normitae-‘deberi’'<a demonstrat, qui codex a 
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m. pr. tenuerat id quod et in T extat et in Italonim 
archetypo extitisae evidentissimum est. Traducta e»t 
getuU». (Quam scripturam etiam Doiiiitiiui ante oculos 
habuisse cognoscitur ex Defensione sub tin. , ubi vitii 
patrocinium suscepit.) Lemairius autem quod ad XII, 
3. memlranat quasdam antiquissimas crepat , nihil est. 
Italorum recentium porcus est, quod vindob. 2. docet.. 

\e quis tamen Panormitae soli omnia imputet, 
alios quoque grammaticos eandem incudem tutudisse 
arguunt et supplementorum varietates et quod in a, an> 
tequam Panormitae manum passus est, quaedam iam 
comparent de divinatione reposita. Veluti I, 4. Dis- 
simuletque deum i XXVII, 2. et VI, b. 4. lacunae au- 
dacter expletae. 

Quod in reliquorum librorum codicibus lubricum 
est statuere , a qua radice tria ilia bonorum genera li- 
brorum pullulaverint et quomodo paullatim rami se dif- 
fuderint, in hoc libello facillimum est. Stemma librorum, 
in quo £i signabo communem trium vetustorum paren- 
tem, hoc est: 

£l 

I 

H T et Italus liber vetustus 

Reliqui libri saec. XV. 

Consectarium est ex iis quae disputavi , reliquis esse 
omnibus fidem derogandam praeter HT. \eque tamen 
dissimulari debet, non pauca novicios codices emenda- 
tiora ostendere quam illos , saepe scribarum suorum 
oscitatione depravatos. Sic 11, 11. T omittit sibi; re- 
posuisse Italos ex ingenio diversitas scripturae monstrat; 
II, 12. Dilecte T, Deliciae Panormita, ut videtur, 
primus; XII, 3. mortis T, matris Itali; XIII, 6. soluta 
recte pro salute^ fera pro fama; XV, 5. spectandum 
mole pro spectando mole et XV, 1. famae pro sume; 
XVI, b. 3. confer pro cotferre; XVIII, 4. tion pro nec; 
XXII, 3. promissi pro promissa; 6. impositas pro f«i- 
posita; XXllI, 6 . I nunc pro Nunc; moras pro mores 
XXVIII , 8. ire io DT omissum scite reductum est 
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Ex qnibns unum Blteramve si quis ex archetypo ipso 
propagatum defenderit, non magnopere refragabor; 8ed 
vix quicquam video, quin vel leges numerorum vel sen- 
tentiae ipsius ratio facile admonuerint de correctione. 
Unam omnium elegantissimam emendationem, post ab 
Andrea Alciato factam, iani libri x<p nescio unde 
sumptam obtulerunt; dico I, 2.y Attyriut pro Auiduut. 
(Duo illi libri hic quoque identidem consentiunt, vid. 
IV, 2. XV, 3. XXII, 4. XXVI, 6.) Cum igitur in ple- 
risque epigrammatis huius libri in solius T incorrupta 
fide critico receptaculum relictum sit, non obscurum est, 
nec nisi caute ab illo esse recedendum nec indicandi 
libertatem sanamque rationem librario uni omnium et 
religiosissimo et ineptissimo mancipandam esse. Veluti 
in nominibus propriis restituendis rationem potius quam 
errores librarii sequi praeoptavi, ut I, 3. Ione$ pro ho- 
noret ( h. e. Hionet) necesse fuit reddi auctori. Unus 
est locus XVII, 4., ubi quod T praebet: 
nottrum tentit et ille deum, 
suspicio sponte subrepit, esse a pio monacho interpola- 
tum, hominis delicias aliis locis consideranti. Kes ta- 
men incerta. 

His dudum scriptis codicis R facta copia est, qui 
ad HT tertius adinngendus est. Qui sententiam no- 
stram de huius libri ratione egregie confirmavit. Vide 
de eo nos explicantes in Praemonendis Analectorum. 

1'tii 
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EPICRAinillATO]» 


LlBEli. 

Diversitas scripturae exemplaris Hcrive- 
riani secundis curis emendati MDCXXI. — M. 
Val. Martialis, et aliorum fortassis Epigrammata de Specta- 
culis; extra ordinem reliquorum librorum. — 


Apparatus criticus. _ Inscriptiones: LIBRIS M. 

VALERI MARCIALIS EPIGRAMMATON BREVIATVM T: M. 

VALERII MARTIALIS EPIGRAMMATON LIBER PRIMUS INCI- 
PIT FOELICITFR O; M. VALERII MARTIALIS EPIGRAM- 
MATON LIBER INCIPIT 9 : Liber primus Epigrammaton incipit 

Biibilitani paetae ingeniosi liber primns Epigrammaton incipit 
feliciter 2 ; M. Valerii Martialis epigrammaton libor duodecimus 
explicit. Ejusdem decimas tertias incipit A; Marci Valeri Marci- 
alis poetae clari eittyfafiftdiotv liber primas incipit. Lege felici- 
ter asw: M. Valerii Martialis Epigranimatum opus /i: M. V. 

Martialis Epigrammata a; nullus titutu$ in bx: M. Valerii Mar- 
tialis Spectaculorum liber Grulerus; M. Val. Martialis (ut 
vulgo creditur) de Spectaculis libellus Scriverius in editione anni 
AWCXIX. 

,,/pie opus suum in Jtune ordinem redegit quo legitur praeter primum 
librum; qui totus in speelaculis laudandis versatur. Nam nec in 
antiquis codicibus prima fronte ponitur: nec absur- 
dum iudioari debet diversis locis et temporibus edita singulis 
spectaculis Epigrammata in unum tandem librum redacta fuisse." 

-I Domitiu s Calderinus. Ante librum I legitur hio libellus in 
HTagmswz yindob, S> vindob. I. 2. Oqi/sxat post libri IV ^ 3. in 
tertio .Gruteri ; post libr, JCII, in bh : ad ultimam calcem in D 
p et bodleiano. Diversas hominum doctorum de auctore libelli 
sententias sub examen vocavit I osep.hus Kehrein in lahnii 
’ lYov. Annali. 18.37. Supplem. IV, fase. 4. p. 541 sqq. 

Collati sunt accurate RTO abghswzqpxa et helmstadiensis ; minus ac- 
curate i mp Vindob, 3. vindob. 1. 2. , Gruteriani, Scriveriani, Far- 
nabii bodieianus, GoensH vossianus, Beuerlandi Vaticanus; aliquot 
p locis inspecti »2.3. Son habent hunc libellum XABCGelfiSl^ . 

A rrcti. 
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Barbara * pyramidum sileat miracula Memphis, 
, Assyrius iactet nec Babylona labor; 

Nec Triviae templo molles laudentur Iones, 
Dissimulet Delon cornibus ara frequens; 

5 ASre nec vacuo pendentia Mausolea 

Laudibus immodicis Cares in astra ferant. 

Omnis Caesareo cedit labor Amphitheatro, , 
Unum pro cunctis fama loquetur opus. 

II. 

Hic ubi sidereus propius videt astra colossus 
Et crescunt inedia pegmata celsa via, 

Invidiosa feri radiabant atria regis 

Unaque iam tota stabat in urbe domus. 

5 Hic ubi conspicui venerabilis Amphitheatri 
Erigitur moles, stagna Neronis erant. 

Hic ubi miramur velocia munera thermas. 


Diversitas scripturae exemplaris Scrive- 
riani secundis curis em endati^MDCXXI. — 1,2. 

Assiduus 4. Dissimuletque deum 7. cedat 8. prae 
loquatur 


Apparatus criticus. — [, De Amphitheatro T; In 

amphitheatrum Caesaris «vulgo: tiuttum lemma in ip. l.pirami- 

dum T sileant bswv2. vindob. 1. et pr.a; si legant g meoOs 
s 2. Assyrius 9 et Andreae Atciatut ; Assirius z; Assnrius Sal- 
mazmt; Assiduus reliqui. iactat pr.vi. 3. molles templo v3. 

Iones Scaliger, Salmasiut, Ileinsiue: honos h; honores reliqui: mo- 
lis gaudet bonorum 5criverii ,,A/5S.“ 4. Dissimulet Delon Io. Fr. 

Gnnovius ei Ilehtiue: Dissimulet deionT: Dissimiletqoe deum w : 
Dissimulatque deum v2: Dissimuletque deus pr.h: Dissimnletqae 
deum reliqui. 6- Chares /t; Mares O: cures w et pr.a: vates h, 
eorr. in margine: vatis b: natis $: turres ad astra ferat 0 

7. cedit Tbtw Findob. 3. vindobm2. tp et pr.ah: caedat O: cedat 
retiqui, labor] laus margo Findob- 1 . 6. prae gsv2. vindob. t et 

oorr.a loquetur Th: loquatur reliqui. 

II. De operibus amphitheatrum cingentibus T: De operibus circa 
amphitheatrum h bodleianui : Plaudit Caesari g: Ad Caesarem O91: Iu 
opera publica Caesaris vulgo. 1. sydereus /uta propior margo 

, Gryphii. videt] subit Heinsius. colosus T 2. paegmata qp»a 
3. 8eri T: ferri O 4. orbe s 5. amphiteatris F 
' 6. imolles 1 : mollis, eorr, molis, T 7. haeo bew et pr.a 

munaura h 
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.\biitulerat luiseris tecta superbus ager. 

Claudia diffusas ubi porticus explicat umbras, 

Ultima pars aulae delicientis erat. 10 ' 

Reddita Roma sibi est et sunt te praeside, Caesar, 
Deliciae populi, quae fuerant domini. 

III. 

^uae tam seposita est, quae gens tam barbara, Caesar, 

Ex qua spectator non sit in urbe tua'1 
Venit ab Orpheo cultor Rhodopeius Haemo, 

Venit et epoto Sarmata pastus equo, 

Et qui prima bibit deprcnsi flumina Nili, S 

Et quem supremae Tethyos unda ferit; 

F estinavit Arabs , festinavere Sabaei, 

Et Cilices nimbis hic maduere sui^. 

Crinibus in nodum torti venere Sicambri, 

Atque aliter tortis crinibus Aethiopes. 10 

Vox diversa sonat populorum, tum tamen una est. 

Cum verus patriae diceris esse pater. 

IV. 

Vurba gravis paci placidaeque inimica quieti, 

Quae semper miseras sollicitabat opes, 

III, 9. tortis 11. sonat; populorum est vox tamen una, 

8. tectas z 9. porcias m 10. erant T 11. Heddita 
sibi Roma est bt: sibi om, T; tibi g cessar T 12. Delitiae ar 
Delicte bt Dilecte Tuiti pr.ac Dilecti h, eorr.in marg. delitie fuerat 
g doHiiBis z 

III. De cooseDsu natioDum T! Ad Caesarem De geutium coa- 

flu.\u et coogratulatioae vulgo, [ jipponii helmitaditiuU, ] 3. hor- 

jibeo T caltu helnuiadiensit, rudopbeius T; rodopeius/s bamo 7* 

4. exposito h, corr.marg. : exposito g 5. deprehensi 

tw ei corr.a : Oppreosi hetihiiadiensia i immensi margo Tunlindt Ltmai^ 
rit, nylli hetmsiadientU, R. Kt qUOe g suprema T 7. fe* 

stinareT 8. Cinices 0> calices /lelmslnclienus. cymbis O; trim- 

bis s hic manduere T; immaduere g 9. torti Tb helrntiadientit 
tzip ei pr.aw ; tortis reliqui, 10. torti helmrludieusie. 11. so- 

nant I* tum tamen una estT.- bic tunc tamen unb est b: populorum i ' 
ut tamen una est h ei helmsiadientit ; bec tamen ana est s; et vox 
tamen una est bodieiaaut : est (et pr.g) urbs tamen una Oaguizip/tz; est 
vox tamen una a 12. Qdm tp : Quom aw! QuOm O 

IV. De delatoribus Tip; Oe delatoribus missis in exilium O ; Ad 
Caesarem quod expulit delatores vulgo. Cruieri codex ierliut aceommodai 
Caecari Truieno eoUocalum poli X,28. 2i solicitabat 7%: sollicitat» 
vit xip 
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Tradita Graetulis, nec eepit harena' nbceiites : 

Et delator habet quod dabat* exilium,'*'* ** t 


' . .5 


\ I V 




i *. » 


IV, b. 

» u 

CSxulat Ausonia profugus delator ab urbe : 

• ; Haec licet. impensis principis a^numqres. - r 




V. 


. ,(■ . 
* 




Munctam Pasiphnien Dictaeo credite Vaurd.* 

' .Vidimus, accepit fabula prisca fidem. * 

Nec se miretur, Caesar, longaeva vehislas: 
Quidquid fama canit, praestat liarena 'tibi. 

« , 4 . . I / . ^ 

"'VI. ' ■ ■ ' 

lelliger invictia quod Mars tibi i^rvit in armis, ^ 
Non .satis est, Caesar, servit et ipsa Venus. 


IV, b, 2. Impensis! vitam. • V, 4. donat . . . VI,’ 1. $ae 
vit 2. saevit . : , . • ... 


3. Tradneta. e. ^talis T; Tradiieta est GetaIis‘0&g^u;'et pr.a.- 
Tradita est Getulis z : Traducta est Geticis (Getitis y) bodleiemvs g> 
eimargo gt Tradita Gaetulis m vindob, i* (»>^* fallor^^ Stiuniede— 
rus) fjM ei corr^a^ omnes meliores scripii codices^^- ScriveriiY.j,otn- 
'nes scripli- codices 6‘co/igeri^* Traducta, est Gyaris cum Merula .a: 
Traducta est titulis Lipsius: Traducta est catulis Grueuius in 
EpisU. Burmann. p. 101. Vide Handium in Gtonovii DiatrihiiStai» 
lif p» 211. d.auxilium bs ei pr.a- > ' * 

IV, b. A priore segregant Scallgerf Scriverius j Heinsius^ Buiger- 
sius Varr, Lecti. 15. 2. Haec licet iupinsis principis adnu- 

meres' T; Impensis vitam principis annumeres (adnumeres p) reliqui, 

'• V. De Phasi Phae T: Ad Caesarem <p: De Pasiphaes spectaculo 
vulgo. [ Apponit Tielmsiadi ensis, ] 1. phasiphaem T: Passiphaen u : 

. 'Pasiphen bgq> ■ et helmsiadiensisz' V&siphem hs: Passifem aw . 3 Nec 
si y ; Nec iamg; Ne se Heinsius. ' ■ V4. praestat T: donat reliqui, 
Fide XXVUIy 10. . 

VI. De IVL APRIL (Idibus Aprilibus Gronovius: Kal. Apr’. Be- 
verlandus.) qua die omnes venatio per mulieres confecta est T: Ac 
Saesarem y: Feminae in Amphitheatro cum leone certamen vulgo, 
' Apponit nelmsiadiensU.J 1.2. servit et ,, quidam scripti^* 
Gruteri: saLevitreUquu 1. in viciis y sibig .saeviat annis AeJw- 
siadiensis. 
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” VI, b. . -H 

Prostratam v&sta' Nemees in valle leuiieiu • ; joiY 
Nobile et Herculeum fama canebiit opus. F 
Prisca fides taceat: iiam post tua munera, Caesar, 
Iloc iam femineo 

VII. t 

■ - . f • 

t[^aliter in Scythica religatus rupe Prometheus 
Assiduam nimio pectore pavit avem. 

Nuda Caledonio sic viscera praebuit urso 
Non falsa pendens in cruce Laureolus.' 
Vivebant laceri membris stillantibus, artus 

Inque omni nusquam corpore corpus 'era?.' 

Denique supplicium . 

Vel domini iugulum foderat ense nocens; 
Templa vel arcano demens spolifiverat auro. 






'Tirr'1 ( i 


li ■ ' 

VI, b, 1. Nemees et vasta in valle ,v,. 4. liaec jam fe- 
minea vidimus acta manu. , ■ . VU, 2.- Assiduam vivo viscere 
3, pectora 7. supplicium dederat necis ille paternae, 

VI, b. De venatrice qoe leonem prime forme venabulo excepit T; 

De ea quae leonem venari exceperat l^inJob. 3. : reliqui VI. et VI, b, 
conflant in unum. Nisi quod helmsladientis soium VI. ascripsit. Dis- 
cernenda esse Epigrammata viderat Seriverius. 1. Prostratam 

vasta nemeis (Nemees Is. T'ossius in Catuli, p. 127, ) io vnllac T: 
Prostratum Nemees et vasta in valle (et vasta velle m) OmuSa Pro- 
stratum nemeis (Veneris s) et vasta in valle abghswzqi '2. Nubile 
erculcum T: Nobilis Herculeum lleinsius. tenebat b 4. Hoc iam 
remineo dedi; Hoc etiam femineo Tt Haec iam feminea vidimus (di- 
cimus b) acta manu rehqui. 

VII. 'De Lauriuio T: Db Laui-eolo <p: Poena Laureoli vulgo. 

t. ia scytbin fs»(ponl); io sitbeaabno; et scythiag relega- 
tus A Prometheos T 2. Assiduum g \i\o pr.h,: uiveo vossianuss 
qado a pascit h , 3, Calidonio Oabgswfiu et pr.h : Calydonio 
tf viscera] pectora /sua et margo p prebit T ,,fn uno membrana- 
ceo codice, itemque in altero chartaceo legitur: Nuda Caledonius sitt 
pectora praebuit ursus. Ita ut auctor forte voluerit: Caledoaiis . . . 
ursi|i.“ Seriverius, ' 5. membris] nervis, libris, venis llein- 

sius. ' stillantibus] salanticus g arctus O 7. Denique suppli- 
cium T flndob. 3. bsuf et pr.a; versus 7.' 8. 9. 10. omittit 'O; Gru- 
teri tertius, Perottus et l; „non sunt carmina Afartia.“ margo hr 
,,hi quattuor versus sunt /■'anormitani'‘ margo m: supplicium fuit 
hoc nara (neque w)rr. s : quia h) legerat aurum hz; supplicium scelus 
(sceleri q>) par venit acerbum gq: t supplioium dederat oenis iUfj qia- 
ternae fsua et corr.d' 8. iugum'a 9. arcaono q> , 
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M. VAL. MARTIALIS 


IQ Subdiderat saevas vel tibi, Roma, faces. 

Vicerat antiqnae sceleratus crimina famae, 

In quo, quae fuerat fabula, poena fait, 

AlII. 

Daedale, Lucano cum sio lacereris ab urso, 
Quam cnperes pinnas nunc habuisse tuas( 


IX. 

Praestitit exhibitus tola tibi, Caesar, harena 
Quae non promisit praelia rhinoceros. 

O quam tembilis exarsit pronus in iras ! 

Quantus erat taurus, cui pila taurus eratf 

X. 

JUaeserat ingrato leo perfidus ore magistrum, * 
Ausus tam notas contemerare manus, 

Sed dignas tanto persolvit crimine poenas. 

Et qui non tulerat verbera, tola tulit. 

^ Quos decet esse hominum tali sub principe mores. 
Qui iubet ingenium mitius esse feris! 


VIII , 2. pennas IX, 2. promisti 3. terribile* 
4. Quantus erat cornu , 


tO. Snbsiderat 9 11 . Viserat /i uomiiut faaiue „M.S Cadex 

S. Marionii, ipio u$us Strphanvs Claveriiis.‘' Scrive riu $. 

VIH. De Daedala T tmifco: Ad Daedaloin tp. 1. sic lace- 
ratus hf : sis iaceratus 9 ; duta dilaeeraria Ifeintiut. 2. pinnas 
T: pennas tone z > 

IX. De rinncerontis pugna prima T: De Ripoceronte 9 ; De 
Rliinocerole nuigo. ,,5 ur1 qui iungi velint superiori“ margo h. 

l.Prpestctit T sibi p 2. projnis pr.a: promiserat s; , 
premisit b : presit b ; promisti Scaligrr, rinoceros Tb/i ; rinoceroiis 
pr.h ii. terribiles pr.g rl corr.x prunus] primus 9 4, Quan- 

tos] Tantus t taurus coi pilla Innms erat T; cornos, cui pila 
taorns erat b: com cgrnu cum pila taiirus erat h: cornp cui pilo tnn- 
Bus erat reliqui. 

' ' X. Omitiii T; De Leone tp} Dc leoae qoi magistram mo- 
morderat hi De leone qui gnberoatorem oRendit onlgo. 2. eoa., 
tcipeore 0 1 enntaminare Tlnthbtm. i. p R. qoj docet pr.g 
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XI. 

Praeceps sanguinea dum se rotat ursus liarena, 
Implicitam visco perdidit ille fugam. 

Splendida iam tecto cessent venabula ferro. 

Nec volet excussa lancea torta manu; 
Deprendat vacuo venator in a6re praedam, 

Si captare feras nucupis arte placet. 

XII. 

Inter Caesareae discrimina saeva Dianae 

Fixisset gravidam cuiu levis hasta suem, 
Exiluit partus miserae de vulnere matris. 

O Lucina ferox, hoc peperisse fuit? 

Pluribus illa mori voluisset saucia telis. 

Omnibus ut natis triste pateret iter. 

Quis negat esse satum materno funere Bacchum ? 
Sic genitam numen credite: nata iera est. 

XIII. " 

Icta gravi telo confossaque vulnere mater 
Sus pariter vitam perdidit atque dedit. 

O quam certa fuit librato dextera ferro! 

Hanc ego Lucinae credo fuisse manum. 
Experta est numen moriens utriusque Dianae, 

Quaque soluta parens quaque perempta fera est. 


XII, 3. Exsiliil 


XI. De orso viscato T: De urso 9 et vulgo. *• » 

2. implicita T: iam plicitamg: implicitus margo Gryjihti. pro- 
didit Urintiu,. S. recto hp: terso margo m . 

excusa 9 5. «leprebcadat $wfi* ei pr.a: deprendit tup va 

cuos b 6. Sic p«9fM» *l pr.a 

XII. De apro prcgnaulc per cuius vulnus excidit partu» T: 
Dc sue, quac.cx vulnere peperit O et vulgo; De Sue Pregaaate 9. 

i. Ua T ‘1. cum J cus T asta Tgz 3. Kxiluit T. 
Exiliit ve! ExsUiit reVqui. partas] porcus vindoboa. 2. 
quaedam antlquis.imae'' (t) Lemalriu,. m.ssere de vulnere mort.^ 

4. Laciua T huc T 7. neget g esse] ense T matru. 
de funere g 8. Si corr.a nomen T 

XIII. IdrmT: De eadem 9 el vulgo. 1. confossa »; confusa- 

nue vulnera p % Sab pariter 9.- Su»piran» viWm r>udobou.3. 

5. fuUl sui Ueintiut. C, salute parens quaque peremta {corr. 

prrentila') lama est T: qaa resoluta luuiiua Leiaaini. est o". » 
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XIV. 

SIns fera iaiu gravior maturi pignore ventrto ' ' ' 'v 
Emisit fetum, vulnere facta parens; 

Nec iacuit partus, sed matre cadente cucurrit. 

O quantum est subitis casibus ingenium 1 

XV. 

Suillina tuae, Meleagre, fuit quae gloria famae. 
Quantum est! Carpophori portio fusus aper. 

nie et praecipiti venabula condidit urso, ' '' • 
Primus in Arctoi qui fuit arce poli, ' ' 

5 Stravit et ignota spectandum mole leonem, ' 
Herculeas potuit qui decuisse manus, ' 

Et volucrem longo porrexit vulnere pardum: ' 
Praemia cum tandem ferret, adhuc poterat. 

XVI. 

Raptus abit media quod ad aethera taurus harena. 
Non fuit hoc artis, sed pietatis opw. ,, , ^ ^ 

XIV, 1. pignora XV, 2. Quantula Carpophori 

4. axe 8. cum laudis ferret,' 

. . II ; t ' , ■ 

XIV. T inifflat eiftu Xlllt De eadem et «Mlgo. hocBpi- 

gramrnu yindohon. 3.j 1. pignore T et Scrivtriut: pignora reKipti; 

matoro pignore CantHhn ffieoKus r statori pondeoe.Hetii<t«a, ' ; , . 2. vul- 
nera fi 4. [ Affert 7>. ] sibitis causibos T: subditis fi 

XV. Dc Carpoforo qui pariter inmissos aprum ursum leonem 

pardum confecit T; Oc Meleagrum (<ic) q>: De Carpophoro veaatore 
vulgo. 1. tua Meliagre T qui gloria mS3 famae] sume Ti 

palmae <8 2. Qoantnm estt Carpophori dedi: Quantum ett cor- 

pori' furi ( Carpofori /t; Carpophori ui Carpobori bp f^mdaban.3. et 
pr.b; Corpofori iio et pr.a) T yindobon.3% bpeuiii et pr.ahm: QoantO 
est Carjiopfaori Oz f'indobon. 1.2. <f r< corr.agu; Quota est Carpo- 
pbori corr.h; Hic quota Carpophori m: Est quota Carpophori at Nec 
est Carpophori pr.g; Qoaatula Carpophori /unius, 3. Hic et aq> 

4. quae fnit b|o <1 pr.a axe poli iSroiigrr et/frinsius. '5. spe- 
ctando T i molle x 6. domuisse uossiunus: meruisse p ' 7. 

bardum blB . •, 8. tandem ferret, adhuc potprat tcripii de meo; lau- 
dem. ferve adbuo poteram T8S : laudem (corr.h laude)' ferret adhuc 'tao-' 
teram '( poterant *)hg; laude ferret adhuc poteram ( poterant s ) oste 
et pr.a; laudis ferre adhoc poterat g.- laudis ferret adhuc pateram O 
Kindobon. 1, 2. 3. et pr.a, corr.a; laudis ferret, adhuc poterat ei ei 
cirr.n. . i ^ , 

“XVI. De Hercule qUi' insidens tauro raptus est T: De Heresde 
Banto p; De HerrUie insidente feure ad coelum rapto ea]go..£ 1. 
habet /s; ahiug quod etbaera 7*: quod ad hectera hs ' 2^f fetas T 
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XVI,' b. 

Vexerat Earppa^,jfrateruir .ppr aequore, tauraa:j„Q 
At nunc Alciden tauxu^ in astra tulit 
Caesaris atque IotIs confei; nunc, faiiia, inyepcps > 

Par onus ut tulerint, altius ista tnUt ,(i 

XVII. 

Quod pius et supplex elephas te, Caesar, adorat 
" Hic ‘modo qutitauro tam metuendub' «“at^ <on’5 
Non facit hoe iuSSus nulloque docehtc ihaglstr^ : 

Crede mihi, nostrum sentit et ille deUin;‘i 

! 1. ■ I I , Ii I • ' ,i , .It ‘uli ■' ) 

xvm. 

Miambere securi dextram consueta magistri 

Tigris ab Hj^cano gloria rara .iugu, i.h/i.t.i.iO 
Saeva ferum rabido lap.eravit dpute leonem * 

ReS |Hpva, npu _ullia pognita temp.qfiObus, 

Ausa estjjtale, nihil, .stlyia dum vixit j^^jaltjis;', 5 
Postquam, inter nos, est, plus feritas, babeh ^ ^ 

'fif II. ii. i;ii(ni- i i 

XVI, b. Cum tuperiore epigrammate iunctum. 3. Roma, 
invencos: XVII, 4. numen sentit et ille tuum. 

1' l/, iij.i ; . ■ .l iic' ./ , 

XVI , b. Idem T; reliqui conflant eum X.VI, 1. Eareponj 

iut:EaropamS 2. Ad nnnc T Alcidem OigAuift et pr.a colit 

abtz/Mt: vehit mSS et var. lect. a. 3. cuofer nunc. Tama, in- 

vencos Ueiatiut; coaforro anne gtama iovencos T; eoorer nunc 
ategma (corr. stemaia) iuveaoaf ht confer nunc gcema iuveaouif margo 
mt cum fert nunc stegwa invenens vindoban.i: cum fert nuoc icbman:: 
invenoi Beverlandi ,,AfS“: confert (quam fert iv; cum fert ofti) iiuno 
ategma (stagma w: stigma*.* stegma b vindobon,2: stemma g.<9] inventus 
(inventas b) abgswznp vinUobon, fl: confer nnnc stemma inventus 0^»q 
confert findobon, 3. omiMis retiquu: seema aut sUma paJalinui al- 
ter ; seema , scoma , sterna , stoma ,, et timiliter “ codices Scriueriix 
Roma invencos 5cn'»erius: Stella invencos Rutgersius. 4. tulerit b 

i- XVII. De elefanto qnl cessarem adoravit Ti Ad Cesarnm q>; 

De supplice elepbaotel vu%o ; cum X.yj„ eonjlant abm.; \„pula aliud 
epigramma'^ margo a, 1. Qnl plus a elephans X :ft, 2. tau- 
rus s 3. inssu Vindobon, 3. 4. nostrom sentit et ille, denm 

T Vindobon. 3. codex Scriverii et Beverlandi F : nostrum sen(lt et 
ille lovem bodleianus: numen sentit (sensit g) et ille'tunili rfiiquu . 

„ . XVlIi. De tigride adversos leonem missam Tt De tigride et 
leeaa q> et vulgo, 2. hytamo x 3. rapido Obghpem Vin- 
dobm.3, ftx at pr.a . 4. aova om. b aee Tp coudita A j i, t 5. 

nil T 6. Postquam in terris g .i. tauraniST-l ».*>vo*> 
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-nxrx.*- 

^ui mo^b 'p^i'’t(>fiim^ flfaiiihns stimblatiM h&rebam 
Sustulerat raptas' taurus in astra piTas^' ' ^ 
Occubuit 'taniJem cornu potiore petituS”^’’'" ' i"'- '■ 
Dum facilcni tolli' sic elephanta putat. 



Cbim peteret pars haec Myrinwn^ pars illa Triumphum, 
Promisit pariter Caesar utraque ; manu. ■)../ 
Non potuit melius . litem fiuire iocosam. , > 

O dulce invicti principis ingenium! 


XXI. « S 

Quidquid in Orpheo Rhodope' spectasse theatro 
Dicitur, exhibuit, Caesar, harena tibi. ' 

Repserunt scopuli inirandaqne silva 'cucurrit, ^ 

Quale fuisse nemus creditur Hesperidum. / ' 

5 Affuit immixtum pecori genus omne ferarum - 
Et supra vatem multa pependit avis. 

. . H. . .. ... ,ii 

' ' . )ti' 

XIX, 3. cornuto ardore XX, 1. Uum XXi, 5. 

' pecudum ■ , ' . ■ ■ 

t> 

XIX. De elepbaoto (clefliato T; Elephaato et tauro 

De tauro et elephante vulgo. 2. Subatuleral Ofitt 3, cornu 
Hein$iu> Adversarii» p, 526 cornuto adore IlTahsw ; corouto' 
ardore Omsp/ssta n var. leel. as cornuloque ardore g; comato ab 
ore ei margo a ; cornuto oho ore todleianu». potitus mtSS : 
petito g 4. tollit g sic] sibi hio ei pr.a putat] tulit z Jiul- 
gersius T'arr. Lecii, V , 15. huc retrahendum arbHrabatur fragmentum 
Epigr^ XXX/, ^ 

XX. De Myrino ct Trinmpho IITsp: De pari gladiatoruni vulgo/ 
i . Cismlfi»(<\nora)bttez vindobon.i.2. ei pr.g; ‘Dam reliqui. ' ISiri- 

nnm T 2. Promisce pariter caessar II t Promisti /iinfiiin Le~ 
mairii, utraonquo manum Jfeinsiu» j Soriverius^ Huigrrsiu».^''^ ■ 4. 

am. T ' ' • • 

XXI. De Orpheo IIT vulgo ; De Orpheo ad Caesarem 9 ” 1. R»- 

dope //iTOh: om. 9 ' 2. exibuit //TTiy caessar// 4. dici- 
tor g hesberiduin 9 5. AdBuit Heinsius. inmixtum ITT: immi- 
stum p* pecori HTghmp Tindobou'3. ei Beverlandi “ pecOfoi» 

hup r< pr.a : pecndi «iniiebsii. 2 ; pecudum Oio, dua Gruteri / fttut ' et 
eorr.a ferarumquc corr,a x < ' > - 1 
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Ipse sed ingrato iacoit laceratas ab orso. 

Haec tamen, haeo res^ est facta ita, ftcta ]>ripr, 

( 

XXI, b.ii aiit 

Orphea qaod subito tellus emisit hiatu, " 

Versa -miramur? -venit ab Eurydice. 

'1' , ' I- lud i ■ 

XXII. 

Sollicitant pavidi dum rhinocerota magistri 
Seque diu magnae colligit ira ferae. 

Desperabantur promissi praelia Martis; 

Sed tandem rediit cognitus ante furor. 

Namque gravem cornu gemino sic extulit ursum, 5 
lactat ut impositas taurus in astra pilas. 


8. ut res est facta, ita ficta alia, XXI, b. omit- 
t i t. XXII, 4. Sed tomen is rediit 5. gemino cornu 

urum 


8. Haec tamen, liaec res est facta ita, ficta prior icripsi dt meo ; 
Haec tamen baeo (haec om. //) res est facla ita pictori a JIT: 
Haec (Nec tamen ut res est (et i) facta ita ficta (picta A, eorr. 
marg. : fida Beverlandi alia (alia est a) Oaiplitwziffata : ver- 

sum euipectai Gronsvius. 

XXI, b. Idem IIT: reliqui Jtpigramma om. 2. Versa miramur 
Tt Versam is amnr II , ted inter versam ei is aliquid litterae era~ 
tum; MiramnrT versa Gronoviut: Cnr sic miramur? Haupiiut . 
Tbressa, miramnr? vel Miramur? Thressa Ileinsiut jidvertariis p. 
527. Euridice UT 

XXII. He rinoccrotis pugna secunda UT; De Rhinoceronbc 

(lic) tp: De rhinocerote vulgo, i, dum} qum qp rinocerota 

UT: rinoceronta ahg et pr.h 2. colligi II 3. Dessperaban- 
tnr U; Desperapantur ip; Desperebaiilnr /t; Despectabantur B: Di- 
spectabantur bsw promissa T; promisa II 4. Sed tandem 

(tandnm pr.J?) rediit (redii TTndobon. 3) UTbp fHndobon.i; Sed 
tamen rediit A; Sed tamen huic rediit mB: Sed tamen is rediit 
Oagtwpx; Sed tamen iis rediit zq>a 3. gradem U: gravi ge- 

minum lioehariut. cornu gemino 7/ToAgAftuf>: gemino cornu 0/i*a; 
cornu rabido B : cornu rapido mz Ilndohon, 3, et Jieverlandi „FT. 
ei Med. “ urum Douza et Ileintiut, 6. Jectat JIT nt] ubi q 

io posita T: (npossita //; iactat impositas g: iaetet ut impositis^ 
O: obpositas TJptiut in Senecam de Ira lIl, 30» jn„ i,;. 
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.oj'.ur 811 oiim ,h’irr>Ki olfn::ru mj-ijI 

llrb’riccl^ ^i^‘^c6rtb ^^fenat>u1a" diligit' ‘Iciii'’ ^ ^ ' * 

Fortis adhuc teneri dextera Carpophori : 

Ule tulit geminos facili cejrViipe iuvencos, 

Uli cessit; atrox. bubaln^ atque bison. , 

Hunc leo cuui luceret, uraeceps in tela tucumt: 

1 nunc et lentas corripe, turba, moras. 

XXIV. 

gii quis ; a4es,.),9ngi|qj5em,;W^?t“|t‘‘» I l(w''! 

Cui lu5c,.pTimaiSfM?ri;^qu4eris.4^^^ 

Ne te decipi^; latibqa naxJili?, Enyo , 

Et pai,uii4a hic iao,do terra 

iy;j9jf qre^? specta aegi^Sa J^arte,»»* 

i’Wi^l>Wa.eSt:,,#Fe,» “at.“ 

XXV. 

^ ^^uod .nocturna tibl^ Ledndre,. pfepiircerit unda.^ 

>nno ) «D^esine^^inirari^' 'Caesaris tinda fult.:^' ‘ ^ 


:*,:i ”1 


XXIII, 1. Dorica quam 
dum laxcut ' ' * ' ’ ' ’ 






I- 1 


• I . 


'll 


certo XXIV, 5. spectes, 

i' Ii;'* <'.'11 Jij H ‘vi/ ^ 


XXm. "NuUiim lemrh^ JiT Gt^ 

vulgo. 1. Norica HT J^lndobon. 3; 0 ri«« ■ (d w; ’ littey‘a 

Dorica reit^iV ; iam dr (a€ 9 ..^cAip« : quaio.'/v7igui^ • iectu 

i/ . irde carpofori T; dextera 'carpori/f Carpo fori’ 

facile Tgz cervici T 4» lUe T caeWit /X.,. .bubulus 
< bdbulus 3 ,,jbirou Tabs pr,h ; bisroo (p: vison 0 c|t,cprr.i^ 

Nunc w 6. I om. HT mores JJT ’• ,> ' . • • • v ^ 


; X>tlV,, Ho;naumacliia. priore Xpriorae- fZ) X^r.*,,.pe Naumachia 
qt. et vulgo. ,, . .1. adest. ,;vj. servus. 95 ^‘rls .X 

. ....Ista Z^T .ri 2.)ouac| fi^sa a: ipsa. reli(f,ui ^c^myfdbu$ ,0 

. ,3...N« te eza. corf .a;»;, Nec. te MT.Qh^q>‘i*^,'et .iVeu,,te 
g:>ifoc te b . detineat g\ ;,.patibusv;!iiyali|)iv*, A , |2nuQ,i(T,v.Kn|t) 
/utf EjLhlvo.&,* Etlu’^vo anip;,y.;.erluo,f ; hqmo. 8 Sf\\,, , 4 ., 4 iudtt 
«. freti g . baaP; Ap . , Ujc jquod i^ojio .y f r,. 3. sjfpelai,Xtl[T;,.jsp.er 
ctes rrlmuif. resta nr/^persta ifeiiisiw#. lassant , 5 la&ant Z/y- 
laxaat .ftifs;, lassput 9 .. .gp^ef e/ co;:r*^f ^lasaL.ejt 

vosiianus» 6 ., punctus /*. ; . k. p;;;!., ,'.V 


i' ' ''XXV. Orti. ^'"^Peroiius 'etyDomiiius CdhJerinu»’. Dc ‘Leandro 
ff • et •> vulgo : 'Ad"Leaadt*iisif'‘ipi‘ ’ Ii nocitnra tibi^'zntirddbO)ii. 3.* 
libi nocturna « • ' • 2\^Pa(»ittPls ZZ • " ' * 'u' \ -V' 
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XXV, b. 

Cum peteret dulces audax Leandros amores 
Et fessus tumidiaiiam premeretur aquis» / 

Sic miser in stuntes. affatus dicitur undas: c 

j,Pnrcite dum propero, mergite cum redeo.“ 

XXVI. '“'Ji* 

Miiisit NeteTdum docilis chorus aequore toto 'l 

Et >\ario' faciles ordihe pinxit aquas. . tlit: ifC 

Fuscina dente minax recto, fuit ancora curvo: 
Credidimus remum credidimusque ratem, 

, Et gratiuii nautis sidus fulgere Laconunv. j. 5 

Lataque perspicuo \eja tumere sinu. 

Quis tantas liquidis artes invenit in undis 1 < jio-juiv 
Aut docuit lusus hos Thetis aut didicit. 

XXVIl. 

|§aecula Carpophorum, Caesar, si prisca tulissent, 

ti. 

XXV, b, 1. Leandrus L dum redeo. XXVI, 3, 
minax, nexu fuit .8. lusns hoc oi> 


''' XXV, b. Om, T, PrroUus et Dcmitlua CalJerinus: cum XXP". 
conflatum ra lHhns praeter Vindobon. 3. rt O ,,Uc eodem segregan- 
dum vidit Scriverins : ,, Duo Epigrammata perperam in unum coalu- 
ere, DisHchon priui de Leandro Naumachiario , singulare Epigramma 
esse, et a reliquis separandum censeo cum Gruiero et Ccdd. MSS,, 
quos quatuor hic conspirantes habeo. Tetrastichon quod sequitur, at- 
textum a quodam scholastico non inerudito , inclinat animus suspicari. 
Non illud de spectaculo ullo est, quemadmodum praecedens.'^ Margo 
h; „Aliud Ep. ei nm est Martialis." 1. Leandros H: Leander 

pr.h; Leandrus reliqui. S. pressos pr.z; niminm tnmidis] 

doridis pr.g 3. misser H adfatas /f umbras pr.h 4. 
cnm redeo II : dnm redeo reliqui. 

XXVI. De natatoribus HTq et vulgo. 1. Nereadnm Tsut et 

pr.a dulcis ; facilis 9 et ,,MS" ISeverlandi; Thetidis 93 2. 

punxit i? tinxit A: cinxit vel strinxit Hcinsius. 3. recto fnit, 

ancora Antonius Eoius: aectfao C (,,e littera non certa" II au piius) 
T: morsu 93: nexu, fuit reUqui; hamo subit JTcinnus. 4. Credc- 
dimns bis HT rerum fs 5. Et raucum p Lacoaas Heinsius. 

6. conspicuo tumeris sinum H 7. Qui tantas 

Heinsius. arundis pr.h 8. Insos bos tbeatis T: lussos hostetis 
[corr, tbetis) ant dedicit H; lusns bnnc Thetis Heinsius. 

XXVII. De Carpoporo (Capororo TT) qui XX ursos (ircos T} pa- 
riter inmissos (inmissos T) confecit HT: De Carpopboro q>: Blanditnr 
Caesari vulgo. In H est post Epigr. XXVIII. 1.2. om.b 1. 
Sednia carpoforo s Carpoforum Tqt : Carporum H caessar II 
si Caesar g 


Di 


34 


.}«; » VAL.. MARTlAJLm. ’ 


hatbara terra fera. 

Non Maratkon taiironi^ Nemee frondota* leonMi, t 
Arcas Maenalium non timuisget aprum, i ’ 

^ Hoc armante manus hydrae mors uAa fuisset^" 
Huic percussa foret tota Chimaera semel. 
Igniferos possit sine Colchide iungere tauros, 

Possit utramque feram vincere .Pasiphaes. 

Si sit, ut .aequorei revocetur fabula monstri. 


XXVII, 2,' Iam nullo in monstris'orbe fiiisset opus. 5. 
Haec armata manus 7. Ignipedes posset sine Colchide 
vincere tauros, ‘6. 9 omissi. , 


.2. offt. s P^ntloboMt 3. ei pr.A t Noa Amarsthos cum barbara terra 
fera (ferat T) llT'; lom nullum ia moustris (a monstris wz et 
bfidteianus : iam monstris fp; monstris o7i) orbe (urbe pxl fuisset ' 
opus Oaghmpz vindobon. 2., paJulinu» alter el tpfoiat MnnifeHum 
puto cohaesitte hunc versum cum relUpua aratione teripiumque ftisae 
feram t sed quod additum fuerit adiectivum nomen certo indagari ne- 
quit quoniam lotius versiculi initium cx proximo temere translatum 
est.“ I/aupiitls; Nou Afra Antaeum barbara terra ferat Grouo~ 
vius: Noa Diomedis equos barbara terra ferat Is. Vossius in Ca- 

iultum p. 12'?. ; iam uil monstriferum barbara terra ferat Bever- 
landus: Non ullas iaclct barbara terra feras JIeinsius. 3. Noa 

amaralhon Non Marathaa x frondossa leoa . . II 4. Aeas 
meaaliom H ; Arebas Meaalium O non teonisset aper Findobon. 3. 

5. Uoo armante manus UT Vindobon. 3. et margo Grjphii; 
Haec armante manu bswz et pr.a; iloc armatae maaus p; Nec 
aiwnte manu A; Haec armata manus Ogqifiua et corr.ai Haec 
animata manus margo Baderii Nec armata manus X mors sisteret 
una Vindobon. 3. hydras mors una tulisset Heinsius. 6. Hinc 

b Vndobon. 3. et bodleianus : Nec pr.h pecussa T chymera H : 
Mimera O 7. Igniferos lITh Vndobon. 3. et margo Gryphii: 

Igoipedos b; Ignipedes reliqui: Eripedes vossianus: Aenipedes liein- 
sius ad Ovidii Heroid. VI, 32. possit UT: posses g: posset re- 
liqui. chaolcide T: caholcide H iungere Gronaviust vincere li- 

bri. 8. 9. 10. Possit [corrigunt Posset) utramque ( utrumque T) 
fera (ferae T lioissonadio, fera Gronovio et Ileiasio, utramque feram 
JSevertando testibus. ) vincere phasiphes ( pbassiphes U) ; Si situs 
( Si sit ut Heinsius et Ueverlandus. ) aequorei revocetur fabula mon- 
stri Haesou iasolvet ( Hesioaem solvet prossius et Ueinstus ) solus et 
Andromedau 7/7; reliqui versus S. 9. omittunt: Posset utrumque ferum 
(utramque terum Ilauptius) viucere Pasiphaes. Cetus et aequorei 
revocetar fabula monstri, Solveret Hesioaem solus et Audruuedcu 
Gronovius. 
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Hesioaea solvet, sobis et Andtomledan. 10 

Herculeae laudis numeretur gloria i plus estd’ 

Bis denas pariter perdomuisse feras. 

XXVm. vi. .it mo3 

Augusti lallor hic fuerat committere claslses 

Et freta navali sollicitare tuba. - >1^ 

Caesaris haec nostri pars est quotaf vidit in ^iindis 
Et Thetis ignotas et Galatea feras; n. ■ 

Vidit in nequoreo ferventes pulvere cuTrus 
Et domini Triton isse putavit equos: 

‘Dumque parat saevis ratibus fera praelia Nereus, 
Horruit in liquidis ire pedestris aquis. 

Quidquid et in Circo spectatur et Amphitheatro, 

Dives Caesarea praestitit unda tibi. 


10. Solvere et Uesionem solus et Andromeden. XXVIII. 
1. Angusti luudi» fuerunt 6. ipse 8. Abnuit pedester 


10. Solvere et (Solveret A el flnJoboit, 3. ) Hesionem (Hesiouen 
/ia: Ezoaidem O: Exouideu s: Exouidem abta; Aesonidem g/iz et sf- 
mililer in <f viJelur fuisse :) solus et Andromeden (Andromaden Oagswz) 
reliqui. II. muneretur O: numeratur agsw ^'inJoAon. 1.2.3. 

XXVIII. De Naumachia minore HT: De Spectaculo Navali 9 ; 
De Naumachia tm/go. In II XXril. XXXII. XXf^llf. 1. labor 
hic fuerat lITh f^lnJobon. 3. et bodleianus : fuerat labor bic ISever- 
tamli ,,C. K. laudes baeo fuerat b; laudes fuerat sw: laudes 
(|uod erant z: laudes fuerant reliqui: „In quibusdam membranis Au- 
gu.sti labor bic fuerat. Mias: Augusti laus haec fuerat.“ Seri ve- 
rius. 3. haec] boc vel at Heinsius. aota II: cata T [h. t, 

eota. ) 4.tetbis T: cetis su> et pr.a Galathea /in feras] 

vias 5. cursus g 5, domi UT: dui 9; dominum b: At- 

4|ue deum Vindoben. 3. ; dominos Heinsius, isse JIT ^'indobon, 3. 
bodleianus et ,,A/S. notae optimae'^ Scriverii: esse ,,ati'us“ Scriverii: 
ipse reliqui. 7. ferat proebia T: saeva proelia bs et pr.a: sua 

proelia tres fossiani apud liurmannum in Ovidii Amores II, d, 27.: 
freta pressa A Nerreus HT: Nerei z 8. Horruit HThm Vin- 
dobon. 2. 3. bodleianus, <p „c. r.“ iSeveriandi , margo a et ,, bonus 
idem ille codex “ Scriverii : Obruit agswz : Obrui b : Abnuit O/ixa et 
eorr.a iu liquidas — aquas m ire om. HT peiestria HTabghmswz 

et „C. f'.“ Beverlandi: pedester Oq>/ssM 9. (Juidquod //.* Quic- 

quod T et amphitheatro] ab amphitheatro s ampbiteatro HT 
10. Cessarea ifT ; Caesarei — sali vel Caesar lo — tibi Hein- 
sius; Caesaris hoc dives Claveriue. praestetit H 
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• '< Fuciniu et-dki<'tb<Hwirtiir 8fei^;m 'N«rooia:<^'‘l * 

Hano RsHnt imilin saecnla naumachiam. ‘ 

!'i ') .'.V, 

X]OX. 

C?um traheret Priscnrf,' traheret certamina Vems 
Esset 'fit ae^aaUs.Man luUriusque dio, i 
Missio saepe vicini magno clamore petita est;' 

,, 1)1 Sed CaiBsati legi paruit ipsa suae. t 

5 Lex erat, ad digitum posita «oncurrere palma: 
c Quod lUcuitj lanoes donaqae saepe, dedit. . 

Inventus taiaw eSt finis discriiuinis aaqui: ■ 

, PugnaVere. pares, succubuere parea. 

Misit utrisqiae mdes ej: palmas Caesar atrisque,: 

10 ,,, Hoc pretium ; virtus I ingeniosa tulit, < , 

m Contigit haciJnuUo <nisiil» snb priucipei Caesar: 
Cum duo pugnarent, victor uterque fuit. 

i .■ V. . ■ ,iiK , i.f !■> XXX. '.. II j . .. ■ 

■’ Concita veloces' fugetet cum damma molossos 

11. pigri XXIX, 9. utrique — ntrique. 


11. Fucines /TT diri I/einsius ; llgri IIT: pigri reliqui. ta- 
ceatar s 12. norunt Th pindobon- Z* tp ei pr,vi, 

XXIX. ^^Puhlicavii princeps Scaliger in Catalectis (i, p» 2ll«); 
exinique in coUeciione veterum Poetarum Piihoeana (//» p. 62 « 7 .). MarH- 
aie dignissimum est, et hae nornen prtieferehat lemma miniatum in antiqua 
Cadice Excerptorum in membrana * unde accepit virlttustris^ cuius Jide nos 
haec confidentius asserimus^ et iure optimo ad librum Spectaculorum refe- 
rimus, Epigrammaiibiu etiam ami Pragmentis sequentibus in iisdem mem- 
branis , ipsoi testej praenotatum erai minio, M* VALERI MARTIALIS. 
.Sor iti rri ut. Omiituni reHqui: in T transversa lineola interposita sequi- 
tur If 4. Extat rn Bnrmanni AmOsoh JIT, p. 470., «M haec notavit edi- 
tori y, Inter Excerpta Mariiahs habet etiam vetus yotsii codex ^ quejn 
coniuiii Heinsius,*^^ ei in Jfeter. jyjeyeri Anihol* 201« MARTIALIS, 
DE PRISCO ET VERO schedae' Sccdigerif - De Prisco et Vero glp- 
dittoribus vulgo, 5«' positain coocurrere pabnara s^edat SoaUgeti. 

9 . atriusque st^edae Sctdigeri ei' Exserpta P^ossianaz atrisque 
margo SeaUgeri: utriqae SoaUger, 11. nisi tibi principe £r»rrpta 

yossiana* ' • > • 

XXX. De damma quam Caessar dimisit ffy (in quo est inter Epigtm 

XXf^Jf, et XXpyjf.) Excerpta Vossiana et schedae Scaligeri: De dama 
et canibus Seriverius, ,,Hoe quoque Epigramma in veteri codice priie- 
f er ehat nomen MartittHs,^^ Serivertus, Exiai in JSurmanni Anihol. 
Illf 17., X» Henr% Dfeyeri Andiol.^1, ' 1* damma H: dama reliqui. 
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Et varia lentai necteret arte moras, 

Caesaris ante pedes supplex similisque roganti 
Constitit, et praedam non tetigere canes. 

5 

Haec intellecto principe dona tulit. 

Numen habet Caesar : sacra est haec, sacra potestas. 
Credite: mentiri non didicere ferae. 


XXXI. 


Cedere maiori virtuti fama secunda est. 

Illa gravis palma est, quam minor hostis habet. 


XXXII. 

Da veniam subitis: non displicuisse meretur 
Festinat, Caesar, qui placuisse tibi. 

XXX, 2. varia obliquas 6.7.8. separati $utu. 
XXXI, 1, virtutis 


2. Et varia lentas Hemnift; Et varia lentus H: Et varia linias 
Schedae Scaligeri ei Excerpta Vcuiana: Et varia lyncas necteret arte 
mora margo Schedarum Scaligeri» 4. Constelit H 6* 7» 8. aJ* 
dit H et Schedae ScaUgeri : Scriverio in margine ediiionh Scaligeri he“ 
xametet^ $ie videbatur retiiiui posse: Damaqne quae rabidis cessisset 
praeda Molossis. In editione anni MDCXIX, iunxit loco hexametri 
spatio vacuo reUcto^ in altera diremit: in Animadversionibus deleto 
versu 5. conflabat» 6. Hanc H iette Cramero Hauschronik p» 216. 
217. 7. est baec H: est vis reliqui» 8. di cere, inter di et cere 

eraso e, H» 

XXXI. Ad Caesarem vulgo» ,, Sequentia duo disticha in manu- 
scripti Martialis fragmentis reperta^ et a lano Douza subministrata^ 
quod ab auctoris genio non viderentur aliena^ adscribenda duxi^ quO' 
rum primum maioris fuisse Epigrammatis flnis videri potesi,^^ Iladr, 
/unius, Acceperat vero Douza (quod memini ex ipsomet audivisse) a 
Petro Daniele Aurelianensi» Quare hoc Epigramma et reliqua sequen- 
iiay^ {dicH XXIX sqq») ,,7lfdriialif esse, ef ad hunc Librum pertinere^ 
non esi quod dubitemus» Indoles stili, argumentum, et , quod caput 
est, auctoritas vetustissimi libri, quem Scaliger, Pithoeus, aliique 1ri‘ 
verunt, id suadent» Erat autem ille Codex omnium emendatissimus, 
ut qui paucissima haberet menda.^^ Apponit D: apud lunium XXXII. 
praecedit: „Continuabantur XXXI et XXXII» in membranis sub nomine 
Martialis hoc ordine : Da ^ tibi. Cedere maiori.^* Scriverius» InD 
pluro Excerpta sunt inieriecta : praecedit autem XXX/. Exiai in Bur^ 
manni .^nlAoi. i//, 18., in Henr» Meyeri 203. Cfr, supra ad Epigr»XIX» 
1. virtuti^; virtutis reliqui: victoris Scriverius: maioris virtnti 
fama ferenda est Schmiederus: virtutis fama secandae est Heinsius, 

XXXII. Ad Caesarem vulgo» [Apponit />. ] Exiat ibidem Epi- 
grammati XXXI» praepositum» 

2 
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XXXIII. 

Plavia gens, quantum tibi tertias abstulit heres! 
Paene fuit tanti, non habuisse duos. 


XXXIII. Scholiatia luvenalit Sal. IV, 38. ,,Cam Vespasianas 
et Titus et Domitianus Flavia ex gente fuerint, Domitianus ultimna 
illorum et dissimillimus imperavit. Meminit boo Valerius Mar- 
tialis in Epigrammate, his vero sibi finit (Val. Martialis III. 
Epigramma enimvero sic finit Seriverita, qnod bis versibus finit Bur- 
mannut): Flavia — duns.“ Iteceplum in jinlhoU ISurmanni II, 04., Ilenr, 
lUeyeri 199., JVernidorfii PoetI. IjmU. Mitm. III, p. 95. 
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LIBER I. 


Diversitas scripturae exemplaris Scrive- 
riani secundis curis emendati MDCXXI. — M. 
Val. Martialis Epigrammatum liber primus. Ad lectorem 
epistola. 


Apparatus criticus. — Inscriptiones: Valerii Mar- 
tialis Epigranunaton liber I incipit. Valerias Martialis lectori 
sno salntem 6 colore rubro: M. V. Martialis epigrammaton liber 
primus incipit (o/n. a : foeliciter adJit h) bhipa : M. V. Martialis 
primus liber Epigrammatnm finit. Secundus incipit /i: M. Val. 
Martialis Coqui Epigrammmaton Lib. I. incipit /: Q. Valerii 
Martialis ad lectorem epistola. Lege feliciter s: M. Valerius 
Marcialis Lectori suo salutem Fbp; Valerius Martialis Lectori- 
bus Salutem O: Praefatio ad lectorem a: Valerius Marcialis 
Lectori B ; carent lUulo Xahoxx ; de reliquie non contlat, 

,,ln plerUque antiquis exemplaribus MSS praefationi huic appictum 
est lemma sive epigraphe huiusmodi: M. Val. Martialis le- 

ctori sno S. Alias: M. Val. Martialis Coquus le- 
ctori S. Ei sic disserte quidam codex non infimae vetustatis, 
sed notae, ut ita dicam, Opimianae. Hinc in Latino veteri Glos- 
sario MS hoc cognomento MartiaiSs aliquoties citatur; nec aliter 
loanni Saresberiensi in Ifugfs Curialibus non uno loco, aliisque 
seeutuleiis. Etiam, quod mirere, nisi illud omne de Martiale em- 
blema sit, Aelio Lampridio Eita Alexandri Severi cap, XXXE~III.“ 
Haec Scriverius. nostris codicibus nonnisi pauci iique saeculo 
Xy. non vetustiores et in Italia scripti Coquum monstrant, f in 
titulo quem supra ascripsimus , uu> in subscriptione libri l, et in 
fifulo libri secundi, helmstadiensis denique anni 1460. ad Epigr. 
yif, 63. De Glossario illo Latino MS. vide ad Epigr. III, 77. 
et ad Epigrammaton Martiali affictorum appendicem Epigr, XIX, 
loannes Saresberiensis ter vocat vel Coquum vel M. Coquum, vide 
ad Epigrr. I, 69. III, 55. IV, 56.: Martialem simpliciter in 
Hugis Curialibus semel, vide ad Praefationem Libri Primi, semel 
in Metalogico, vide ad Epigr. I, 16. Apud Lampridium Cocum 
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Spero me gecntom in libellis meis tale temperamen- 
tum, nt de illis queri non possit quisquis de se bene 
senserit, cum salva infimarum quoque personarum re- 
verentia ludant; quae adeo antiquis auctoribus defuit, 
5 ut nominibus non tantum veris abusi sint , sed et magnis. 
Mihi fama vilius constet et probetur in me novissimum 
ingenium. Absit a ioconun nostrorum simplicitate ma- 
lignus interpres nec epigrammata mea scribat. Improbe 
facit qui in alieno libro ingeniosus est Lascivam ver- 


6. in me nunc novissimum 


debtri interpolationi docti Itali ^ qui editionem principem JHediola- 
neniem curauii, docui ad Epigr. V, 29. fodetur igitur cognomen 
illud a tcriptoribus infimae aetatie excogitatum, ti non a doetio 
ItalU taeeuU XV- fictum. Nam ei libri vetustiore! — de suio 
fidet tii penei Scriverium — et tcriptoret antiqui a Plinio luniore 
ad Itidorum Uiipaleniem prorsus ignorant. Fontem appeUationie 
Scriverius frustra indagabat : ego ex perversa interpretatione Epigr. 
VI, 60, 8., ubi vide libri l scripturam, ortam videri disputavi itt 
Zimmermanni Diario Antit^, Stud. 1840, nr, 44. p, 363 tqq. 
Adde interpolationem Coqni in libro e Epigr. 1, 112, 2. Simi- 
liter Propertio Nautae agnomen inditum ex corrupta scriptura 
Eleg. II, 24, 38, De similibus aliis lusibus vide C, Barihii 
Adverss. VI, 1. 

_ Accurate collaii sunt libri TXA (inde ab Epigr, 60.) BCD Excerpta 
Frisingensia , GUO abcJdswxqpnaX et ad maximam partem Ubri Ff 
et V4; minus accurate ^HSmp, Vindobonenses 1. 2. 3., Ubri Grvteri- 
ani, Soriveriani, Beverlandi, Roii. Alii in singulis Epigrammcttis consulti 
infra perscripti sunt. Quibus Epigrammatis stellula {*) praefixa est, 
ea sola in T extare scito. 

1. me conseoutum Gi me secutarum alchlvi.2, vindobon.1.2. 
x/sxa et pr.f, corr.p : me consecuturum Vindob, 3. in bellis w et 
pr.a temperamentum tale i<' 3. infirmarum £Cu> et pr.a; salva 

quoque infimarum esq ; salva infimarum persanarum quoque F: salva 
infimarum qnoque gentium vossianus, 4. reverentia om.x lau- 
dant 4til.^: ludat margo vl, adeo om. a authoribus a; do- 
ctoribus G 5. feris 0 sed etiam magnis GOcqpua: sed 

magnis s 6. Et mihi Fs : At mihi COxippna ei margo p : Et mihi 
fama melius constat ut probetur vossianus. in me] meum C nunc 
novissimam aic/htsuiti vl,2. nindofi. 1.2, q> ; non vilissimam, nobilissi- 
mum, innocentissimum coniecturae. 7. ab iocorum vindob. 2. ; a 
locorum sw et pr.a simplicitate om. B 8. interpraes O epy- 
grammata BG scribat mea bfhvi.; inscribat Ileinsiusi strigat co- 
dex vetus Cagnerii. fl. in om. abchlswx »1.2. vindobon. 1. 2. q> et 
pr.p ^ p'erba Absit usque ad ingeniosus est apponit D : Io, Saresbe- 
riensis Nugar. Curiali, p, 694, ed. Amstelodamensis a. 1664. „Quia, 
ut ait Martialis, improbo facit, qui in alieno libro ingeniosua 
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borom Teritatem, id est epigrammaton linguam, excu* 10 
sarem, si meum esset exemplum: sic scribit Catullus, 
sic Marsus , sic Pedo , sic Gaetulicus , sic quicnnque 
perlegitur. Si quis tamen tam Eunbitiose tristis est, ut 
apud illum in nulla pagina latine loqui fas sit, potest 
epistola vel potius titulo contentus esse. Epigrammata 15 
illis scribuntur, qui solent spectare Florales. Non intret 
Cato theatrum meum, aut si intraverit, spectet. Videor 
mihi meo iure facturus, si epistolam versibus elusero: , 

Nosses iocosae dulce cum sacrum Florae 
Festosque lusus et licentiam vulgi. 

Cur in theatrum, Cato severe, venisti 1 
An ideo tantum veneras, ut exires? 


13. praelegitur 17. theatrum nostrum 18. clausero. 


est.“ Lascivam verboram veritatem ^XECFGO Vindohon.3. mtl 
et Eongartianut : Lascivam verborum licentiam abfhptz til.2. vindobon. 

I. 2. 9 /ixa, V. Praefationem libri VIll.: Lascivam vero verboram licen- 
tiam i: Lasciviam verbomm licentiam cio: Lascivam verborum liber- 
tatem Heinsiua; erit gui malit vernilitatem. 10. id est om. bcmqi 
et pr.hp : epigrammaton id est linguam vindob. 2. ; id est tuper licentiam 
scriptum vi. epygramaton BGi Kicyfafidttov s; inty^a/aftmTtiv a; 
Epigrammalnm f, om. u> vindob, 1. vacuo apalio relicto. lingua <p; 
lingnamque B 11. meum si c: meum b scribit XBCFGO 
Pindob. 3. m; scripsit abcfhlpawz vi, vindob, 1. 2., bodleianua et ap/uaa 

Catulas K 12.Paedo XP Getulius b etprj'; Getulicus w; 
Getucus c; Getntnlns ».t : f,al. petalus“ margo e, 13. praelegitur 
luatua Lipaiua, est om, bc 2 vl. ei pr,h 14. in nulla in ulla 
vl. eloqui f 15. esse contentas Findob, 3. 16. Flo- 

res C 17. meum] nostram cf leupraacripto ,,vel meam“] hlmpz 
el. qpa 18. meo inre ] iore bbvl. epistolam w ei pr.a meis 
versibus z clausero CObch.lpzvi,2,<pfauz et pr,f: elusero reliqui cum 
2). Valete omnes addit O, 

fu libria XBCFGX {quem aecutua eat luniua) hic eat ordo, ut poat 
Epigrr, I, II, aequatur id quod reUqui atatim poat praefationem ha- 
bent r aequHur III, In X poat Epigr. II eat apatium vacuum circiter 
verauum quattuor, poat quod aequitur epigramma illud Ad Catonem, 
quod eat aine titulo. In O poat Epigr, Ad Catonem aequitur I, III, 

II, Margo vindobon, 1. „ Hi versas quod continui sunt cam epi- 

stola.“ Lemma ; Ad Catonem G vulgo ; Ad M. Catonem c 1, 
Nosees a; Nosse Xb dulces a sacram cum flore G 2.volgi 

FPaw S. Quor am 4. An ideo] Ideone Heinnua. tantum] 

tamen C 
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L 

Kic est quem legis ille, quem requiris, 

Toto notus in orbe Martialis 
Argutis epigrammaton libellis; 

Cui, lector studiose, quod dedisti 
5 Viventi decus atque sentienti. 

Rari post cineres habent poetae. 

II. 

Qui tecum cupis esse meos ubicunque libellos 
Et comites longae quaeris habere viae. 

Hos eme, quos artat brevibus membrana tabellis: 
Scrinia da magnis, me manus una capit. 

5 Ne tamen ignores ubi sim venalis, et erres 
Urbe vagus tota, me duce certus eris : 
Libertum docti Lucensis quaere Secundum 
Limina post Pacis Palladiumque forum. 

ni. 

Argiletanas mavis habitare tabernas, 

Cum tibi, parve liber, scrinia nostra vacent. 
Nescis, heu, nescia dominae fastidia Romae: 
Crede mihi, nimium Martia turba sapit 

II, 7. Secundi 


•” Martialis vel (om. f) ad Le- 

clorem TO. [M Ep.grr. I—r. coUalu. «i P.] t. Sic C 
2. lotus IU/ ei pr.a; Tota notus iu urbe vouianus. 3 
ypaptuxTiav a»; vacuum tpalium reUetum inw; epygrammaton B- 

SiSiTc® 

II, Ad Lectorem X. i. Quod tecum «o ei pr.a: Qui te 


coDcupisse ubicunque! quicunque c 2. quaeris] cupis 6, 

adstat sio: addat pr.a, ut videtur: arctat reliqui. 4. Scrinca s 
de magma sw et pr,a 5, nisi sim s 6. Urbi X 7 

Secundi « rt /o«. Scajiger, 8, Lumina paucis sw ei pr.Gu 
forum] tholum Heinsius. 

* A^u/Zum lemma in UT: Ad librum suum X. 1 Ar- 

plletanas F teberuas O; latebras hc {„al. taberuas“) f iauprascr 
tabernas) p (margo tabernas). 2. Cum te pr.F: Quom^ibi c 
vocent pr.P 3. fastigia pr.f ^ ® 
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Maiores nnsqnam rhonchi invenesque senesque 5 

Et pueri nasum rhinocerotis hahent. 

Audieris cum grande sophos, dum basia iactas 
Ibis ab excusso missus in astra sago. 

Sed tu ne totiens domini patiare lituras 

Neve notet lusus tristis harundo tuos, < 10 

Aetherias, lascive, cupis volitare per auras: 

I, fuge; sed poteras tutior esse domi. 

IV. 

Contigeris nostros, Caesar, si forte libellos, 

Terretrum dominum pone supercUium. < 

Consuevere iocos vestri quoque ferre triumphi 
Materiam dictis nec pudet esse ducem. 

Qua Thymelen spectas derisoremque Latimuu, 5 

Illa fronte precor carmina nostra legas. 

Innocuos censura potest permittere lusus : / - • 

Lasciva est nobis pagina, vita proba. r ' 

III, 7. iacta, 10. arundo IV, 8. proba est. 


5. nunqnam Ia rhonchi] runt II; faerunt T invenisqne seois- 
que XiJG et pr.p 6. Et pueri] ,,AI. quod“ e rhinocerontis 

o: rhinoceruntis <pt rinocerotis P: rinocerontis HTXFbdUs: rinoce- 
roncis B : rivocerontis w ; rhinocherotis p : rinocerotns , u< videtur, 
G, 7. cum] tum XCcp et corr.f; dum J: tam Oabluwz;p et 

pr.f pasia T iactas HTXBFG Findob. 3. bcfhlp(pl'Hy Bongarsia- 
niM et manu altera ctrr,a: captas COwz vindob. 1. 2, fi*a: raptas s 
et pr,a; iacta Scriverius. 8. escusso x missis T Q. to- 
tiens domini HTXBFGO/at: domini totiens Cbfhpsz: toties damini 
reliqui. potiare F 10. nocet w et pr.a; novet P lusos T: 

lussos (eorr. lusos) H haranio HTXBFObh; arundo reliqui. tuus 
H 11. aeterias Fj nethereasB f^ndojon. 1. 2. 3. OPabchlptwzpua 
12. I fuge sed] Fuge sed U; Effuge sed Bv. Vel fuge si T 
tutior] otior G >a rasura: tutius Findobon. 3. 

IV. * Ad Caesarem IITX. 1. Contingeris <p eipr.b: Cor- 
rangeres FA. 3. Consuere pr.P nostri G quoque] quam T; 

iam Ileinsius: voluitne T qua? fere /t 4. putet P 5. Thi- 
melen OPFi; Thymelem 9px: Thimelem BGabhw; Tymelem p; Ti- 
melem /: Temelen T dirisoremque T: tirisorem t 6. fronte] 
forte XFA. 7. potest] ,,al. solet“ o: solet c (margo „al. po- 
test) hmv2.z^ ei pr.f, 8 . proba est FOPbepswz<pfixa et pr.a; 

affert D vertus 7. 8. Ausoniut Edyttio XIII, tub fin. p, 213. Bipouf, 
„Lasciva «st nobis pagina, vita proba, u< Plinius dicit.“ 
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V. 

Do tibi nanmacbiam, tn das epigrammata nobis: 
Vis, pnto, cum libro, Marce, natare tao. 

VI. 

ALetherias aqnila pnemm portante per auras 
Illaesum timidis unguibus haesit onus: 

Nunc sua Caesareos exorat praeda leones 
Tutus et ingenti ludit in ore lepus. 

& Quae maiora putas miracula? summus utrique 

Auctor adest: haec sunt Caesaris, illa lovis. 

VII. 

Stellae delicium mei columba, 

Verona licet audiente dicam. 

Vicit, Maxime, passerem Catulli. 

Tanto Stella meus tuo Catullo, 

5 Quanto passere maior est columba. 

VIII. 

^uod magni Thraseae consummatique Catonis 
Dogmata sic sequeris, salvus ut esse velis. 


VIII, 2. talis 


V. Ad Marcum X 1. Qoo tibi P naamacbias el pr.a 

VI. De aqnila et puero X. 1. Aetbereas POahTiswffixa 
aqnilla portare ft et pr.x per aures O 2. Inlaesuni 

XFu) ei pr.a tumidis ,, quidam scriptus “ Scriverii. baesit] exit 
posstauus. bonus BCGb 3. exercet y, Z). in margine edit, 

Argentinae MDXCV. quae Gtttingae esi: exarmat margo /uniinae 
Lemairii. leones] ,,al. triumphos“ o 4. insonti ^rinsiijs. Indis 
G : ludat corr.h 5. summis s ei pr.F ntrisqne PabhipswzffiHa 

prj et ,, meliores libri“ Scriverii eiusdemque ,, editio princeps'^ : ntrim- 
que f'4. et Ueinsius: uterque „al. utrisque“ o 6. aetor CiD 

VII. Ad Maximum X. 1. delHium Flfhwqi mei] mei 
yt. 3. Vincit zq> 4. suo cz; „al. tuo“ c 6. passer jr 

VIII. • Ad Decianam TX. 1. Quid eorr.f Trhaseae O: 
Traseae Gbhtotf» eonsumatiquo Tdbhw/us et pr.n 2. salvus ot 
esse vossianus: tal ut esso B: talis nt esse XCGPl et pr. F4. 
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Pectore nec nndo strictos incnrris in enses. 

Quod fecisse velim te, Deciane, facis. 

Nolo vimm facili redimit qui sanguine famam, 5 

Hunc volo, laudari qui sine morte potest. 

K. 

Bellus homo et magnus vis idem, Cotta, videri: 

Sed qui bellus homo est, Cotta, pusillos homo est 

X.' 

Petit Gemellus nuptias Maronillae 
Et cupit et instat et precatur et donat 
Adeone pulchra estl immo foedius nil est 
Quid ergo in illa petitur et placet 1 Tussit 


XI. 

Chim data sint equiti bis quina nomismata, quare 
Bis decies solus, Sextiliane, bibis 1 
lam defecisset portantes calda ministros. 

Si non potares, Sextiliane, merum. 


X, 4. appetitur Tussis. 


3. non nndo * decnrris CS); concurris l 4. Detiane w; 
Daciane G 5. Nolo facili virom j>r.y4.: Non facili virum X: 
Non facili vir est C redemit T teste lanio i redimen G [3. 6. ap- 
ponit £>.] 6. Nnnc ip 

IX. Ad Cottam X. 1. Cocta hfv2.w 2. At qui Icpix 

X. * De Gemello et Maronille (Haronilla BG") TBGt De Ve- 

nusto et Maronilla XO; De Venusto F. 1. Petit Gemellus ve- 
nustus nuptias XBCGyi. : Petit Venustus nuptias FOl 2. pro- 
catur lleinsias, 3. pulchra cst] pulchra { nihil est TObsw^ et 
pr.a; nil fedins est G: nihil pM 4. Quid igitnr abdiiswz, bod- 
leianus et pr,f appetitur Oahc/bimsta , bodleianaSf ifpxa et codices 
Gruieri; placet et petitur G ussit T: tussis bodleianus, codex Pul- 
manni et corr, praetuli tussis, etsi in plerisque tussit“ Scri- 

verius: tu scis C 

XI. • Ad Sextilianum TX. I. sint] sunt T teste Hein- 

sio, bis quinque Obcfhlswzippua : bis vina codex Pulmanni ; bis 
bina ip et var, lect, f nomismata XBFfi, et corr.f: munismala w. 
numismata reliqui. 2. Quintiliane B et pr. y4. 3. portantis 

Oabjhswp»: portanteis a: potantes codex Perizonii in Sueton. Tiber, 
42. calda] tela ^ 4. potases T „sed et potest legi potares, 

cum saepe r et s eodem modo /ormentur“ Boissonadiusi portares 
CG morum pr.PA. 
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Mtnr ad Herculeas gelidi qua Tiburis arces 
Canaque sulphureis Albula fumat aquis, 

Bura nemusque sacrum dilectaque iugera Musis 
Signat vicina quartus ab urbe lapis. 

5 Hic rudis aestivas praestabat porticus umbras, 

Heu quam paene novum porticus ausa nefos! 
Nam subito collapsa ruit, cum mole sub illa 
Gestatus biiugis Regulus esset equis. 

Nimirum timuit nostras Fortuna querelas, 

10 Quae par tam magnae non erat invidiae. 

Nunc et damna iuvant; sunt ipsa pericula tanti: 
Stantia non poterant tecta probare deos. 

xm. 

Casta suo gladium cum traderet Arria Paeto, 

Quem de visceribus strinxerat ipsa suis, 

„Si qua fides, vulnus quod feci non dolet,“ inquit; 
,,Sed quod tu facies, hoc mihi, Paete, dolet.“ 


XII, i. Herculei gelidas XIII, 2. trazwat 


XII. * De Re|;u1o TX. 1. Itur] Intas T teste Ileinsio et 
Bevrrlando. ab sw ei pr.a Herculeas gelidi T; Herculei gelide 
G; Herculei gelidas reliqui. qua] quam T: qui F Tyburis fixa 
2. Albana G fumat] sonat bp: pulsat ch ei prjz ,3. Rura] 
Antra cm vossianusi delictaque s 4. vicinas „al. vicina “ c; 

vicinas T lapis] Incus vo.swianus. 5. aestivas] antiquas il prae- 
stabat] praebebat G porticus] rusticas c auras Fabfhpsw. Aron- 
dellianusy var, leci. c; umbras in margine apw 6. poene T.* pene 

Opa; bene fi* ingens ,,al. novum “ c 7. conlapsa F: cum- 

lapsa TX molle Gbx‘ mille 9 sub ipsa /A 8. biguois pr.ii 
isset hmz et Heinsius. aquis C 9. tenuit X : renuit Uein- 
sius. vestras 9 querellas TXB 10. partam suprascr. „ vel 

partem “ B non erat] „vel noverat** B; non fuit z 11. IVurcJ 
Hunc X teste JIeinsio: Nunc tot vossianus. dampna TBG vi- 
vant 9 12. deum T 


XIII. * De Aroia epeto T; De Arria et Paeto X 
heret XB Aria « Peto T<p : Poeto Biv . Pete G 
xerat T : traxerit X : traxerat reliqui. ipse fix sui s 
sw et pr.a imquit Bt inquid G 4. Sed tu quod 

abswx; facis h Pete T: Poete B: poetae w. peto 9 


1. tra- 
2. strin- 
3. fecit 
F facias 
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XIV. 

• Delicias, Caesar, lusasqne iocosqae leonnm 
Vidimus, hoc etiam praestat harena tibi, 

Cum prensus blando totiens a dente rediret 

Et per aperta vagus curreret ora lepos. ^ , 

Unde potest avidus captae leo pswcere praedae f 
Sed tamen esse tuus dicitur: ergo potest. 

XV. 

O mihi post nullos, Iuli, memorande sodales, ' 
Si quid longa fides canaque iura valent, , 

Bis iam paene tibi consul tricesimus instat, 

Et numerat paucos vix tua vita dies. 

Non bene distuleris videas quae posse negari. 

Et solum hoc ducas, quod fuit, esse tuum. 
Expectant curaeque catenatique labores, , 

Gaudia non remanent, sed fugitiva volant. 
Haec utraque manu complexuque assere toto: 

Saepe fluent imo sic quoque lapsa sino. ;i in 
Non est, crede mihi, sapientia dicere ,,Vivam:“ 
Sera nimis vita est crastina: vive hodie. 


XV, 3. trigesimus 10. fluunt 


XIV. * Ad Caesarem X. 1. iocnsqae b 2. hos etiam 
pr.f barena omnes praeter 90 . Et sio ubique. 3. praensas X; 

prehensus bh totis (totiens E) adeunte XF 4. lopas t 5. leo] 
quoque e 6 . potes X 

XV. Ad Inlium sodalem suum X. 1 . numerande codex 

Pulmanni; „ld etiam in Undbb. 3. extare videtur.'^ Schmiederus, 
sodalis F et teste Heinsio X. 2. longe fs: cana fldes longaqne 
iura l 3. pene mihi pr.p tricesimas BCFGbcx tricensimus X/r 
trigesimus reliqui. instat] extat o 4 . vix tua] iam tibi e 

5 . quae] quod abefhmsw vindob. 1, 2. zfitus 6 . dicas hcnu 
viadoh. 2. .* ducis Vindob. 3. 7. curaeque] quor eque q > : cure b 

eathenatique 9 8 . [^ppoaii Z).] remmont s : remeant Oa : re- 
manent reliqui oum duobus Gruteri. fugitivi s ; fugitura p 9. com- 

plexa assere C: complexa est assere q> tuto, u( videtur, G 10. 
flaent BFGOqil Vindob, 3. et oorr.f 1 fluunt X Cabchimpswz/sua, co- 
dices Gruteri et pr.f immo a: uno Gto laxa B [11. 12. op- 
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XYL 

Sunt bona, snnt quaedam mediocria, sant mala plura 
Qnae legii hic; aliter non fit, Avite, liber. 

XVII. 

C^git me Titns actitare caussas 
Et dicit mihi saepe „Magna res est.“ 

Res magna est, Tite, quam facit colonus. 

xvm. 

Quid te, Tucca iuvat vetulo miscere Falerno 
In Vaticanis condita musta cadis? 

Quid tantum fecere boni tibi pessima vina? 

Aut quid fecerunt optima vina mali? 

S De nobis facile est, scelus est iugulare Falernum 
Et dare Campano toxica vina cado. 

Convivae meruere tiii fortasse perire : 

Amphora non meruit tam pretiosa mori. 

XIX. 

iSi memini, fuerant tibi quattuor, Aelia, dentes: 
Expulit una duos tussis et una duos. 


XVIII, 6. saeva mero. XIX, 2. Exspuit 


XVI. Ad Avitam X. [jtpponit Io. Saresierieiua Prolog. Afeta- 

log. p. 4.] 1. male £ plura] multa c 2. Quae legis: 

haec h et corr.a; Qui legis haec m ei corr.Vh non sit Xy amice 

pr.f. 

XVII. Ad Titum X. 1. Tytns JSG atticare no et ptm: 

agiUre io et pr.p 2. saepe om.s 3. Tyte BO qua ip 

fecit pr.Ft quum tacet colonus Scriveriut. 

XVIII. Ad Tuccam X. 1, halemo $ 1. 2. PrUcicmtia 

P7, 14, 73. (f, 268. KreU.') ,f2Hustut quoque mutti exeipU Prohua, 
tpiod tamen mobile videtur, cum veteret et feminino et neutro genere 
inveniuntur hoc proiuUtte. Martialis in primo i Quid — cadis 1“ 
3. proxima c 5. Des nobis » scelus hoc w et pr.a 
6. tosica s : Corsica Heindut. vina cado XBCFCHUDm et 

eorrj; vina mero O: saeva mero reliqui. Confer IX, 36, 4. 

XIX. Ad Aeliam X. [In codicibus Vindobonentibut CXVIII. 
C*®*®. X///.) et SXXIX. (taee. Xp^. ) EndHcher. hoc Epigramma 
inter yirgiUana extai hoc titulo t ,, Versas Virgiiii de natrice sua.“ 
Idem de Thuaneo testatur Henr. Meyerus Anthal, Praef, p, XXP'.] 1 . 

® 2. Expulit XBCFGgfhipwxtp et bodleianua: Expnit Osfttut ~ 

Abstulit bem; Extudit Heinsius. 
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lam secura potes totis tussire diebus: 

Nil istic quod agat tertia tussis habet. 

XX. 

Dic mihi, quis furor est? turba spectante vocata 
Solos boletos, Caeciliane, voras. 

Quid dignum tanto tibi ventre gulaque precabor? 
Boletum qualem Claudius edit, edas. 

XXL 

CHim peteret regem decepta satellite dextra. 

Ingessit sacris se peritura focis. 

Sed tam saeva pius miracula non tulit hostis 
Et raptum ilammis iussit abire virum. 

Urere quam potuit contempto Mucius igne, 5 

Hanc spectare manum Porsena non potuit. 

Maior deceptae fama est et gloria dextrae: 

Si non errasset^ fecerat illa minus. 

XXII. 

Quid nunc saeva fugis placidi lepus ora leonis? 
Frangere tam parvas non didicere feras. 


XX, 3. tanto ventriqne gulaeque 

3. secora] tassire 9 totis] ennctis Q 4. Istic nil I istic 
quid agat G: istic qaod habet C: tihi quod tollat 2( : sibi qnod tollat 
margo f. 

XX. Ad Caecilianum X. 1 . quid (7 2 . Solos O 3. 

Qui id G tanto tibi ventre guiaqiie XBCFGTli tanto tibi ventri 
(eorr. ventriqne) gulaeque a: tanto ventri guleque Obchlsw: tanto 
ventriqne (veneri bodUianuo) gulaeque Gnrteriani et bodleia- 

aus. 4. ut qualem „codex antiquas" lunii. 

XXI. De Porsena X. i. Dum aswfus (non il) a 2. In- 

gessit XBCGbhmzif^Tl: Iniecit retiquit Iniecit sacris se peritura ro- 
gis HeinsU codex Chartaceus Bibliothecae Mediceae. 3. tulit ho- 

stis] „al, saevit hospes“ o 4. Ereptam h: Ereptum et Heinsius. 

virnm] domum ch 5. Mutius q/uus: Mnscins 21 6. hac s 

Servius in Vtrg, Aen. VIII, 646. ,,Porse«na unum n addit metri 
caussa, unde ei penuliimae datus accentus esU ffam Porsena dictus 
est. Martialis t Hanc — potniU“ 7. decepta X fama est tibi 
gloria O: fama tibi est et gloria w; fama tibi et gloria pr.a 8. 
peccasset cmx fecerit G 

XXII. * De Caesare et leone T.* De lepore et leone X. 1. 

Quid nuao scaeva Vindob.S.: Qnidnam saeva Hdnsius: Quid non 
saeva DCuzat Quid nunc scaeve SodUgert Quid nuncT saeva Grute- 
rus. placide w ore T . 
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Serrantur magnu itti cervicibus ungues . ■■■.•■ 
Nec gaudet tenui sanguine tanta sitis. 

5 Praeda canum lepus est, vastos non implet hiatus: 
. Non tin^eat Dacus Caesaris arma puer. 

xxm. 

Invitas nullum nisi cum quo, Cotta, lavaris 
Et dant convivam balnea sola tibi. 

Mirabar, quare nunquam me, Cotta, vocasses : 
lam scio, me nudum displicuisse tibi. 

XXIV. 

.A.spicis incomptis illum, Deciane, capillis. 

Cuius et ipse times triste supercilium. 

Qui loquitur Curios assertoresque Camillos: 

Nolito .fronti credere: nupsit heri. 

■ • • ' XXV. 

Ede tuos tandem populo, Faustine, libellos 
Et cultum docto pectore profer opus. 

Quod nec Cecropiae damnent Pandionis arces 
Nec sileant nostri praetereantque senes. 

5 Ante fores stantem dubitas admittere Famam 
Teque piget curae praemia ferre tuael 

Post te victurae per te quoque vivere chartae 
Incipiant: cineri gloria sera venit. 


XXV, 5. dubitssne 

\ 


3. servamur pr./ 4. tenui] parvo G '6. timiat Ti Ne 
timeat Heinsiui, Daohus h : doctus XC 

XXIII. * Ad Cottam TX, 3. nunc quam G: me nunquam 
<p 4. [^Apponit D.] 

XXIV * Ad Decianum TX. 1. hillam ip: hilum hm; byllum 

iclx et corr.a: ilum a Daciane B 2. Quoius w 3. Cu- 

rios] Varos eodex PuJmanai. adsertoresque T 4. here Heinuut. 

XXV. Ad Faustinum X. 2. Excultum ih honus C .3. 
neque ex dampneut Db; damnant awt dampnant G aptes l\t et 
pr.a 4. nostris Ftw et pr.a ammittere F 5. foras G teete 
Heiasio. dubitasoe Scriveriut, 6 . pudet B 7. prae te p .- 

ppst te C 8. ’rara“ Heraldue. venit] datur hm 
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XX>'I. 

Sextiliane, bibis qnantum subsellia quinque , 

Solus: aqua totiens ebrius esse potes; 

Nec consessorum vicina nomismata tantum, 

Aera sed a cuneis ulteriora bibis. 

Non haec Pelignis agitur vindemia praelis 5 

Uva nec in Tuscis nascitur ista iugis. 

Testa sed antiqui felix siccatur Opimi, 

Egerit et nigros Massica celia cados. 

A copone tibi faex Laletana petatur. 

Si plus quam decies, Sextiliane, bibis. 

XXVII. 

' Hesterna tibi nocte dixeramus. 

Quincunces puto post decem peractos. 

Cenares hodie, Procille, mecum. 

Tu factam tibi rem statim putasti 

Et non sobria verba subnotasti 3 

Exemplo nimium periculoso: 

Miam (ivoftova avfinoTav , Procille. 


XXVI, 3. numismata 4. petis. XXVII, 7. fivi;- 
fiova avfinoTrjv 


XXVI. Ad Sexliliaimm X. 3. confessorum s ti pr.a: con- 
sensorum G: concessorum Cfftt confossorum h nomismata XJBFG 
et pr.a: numismata reliqui. 4. bibis XBCFGV^ et var, leet. aw : 

petis reliqui. 6. Una s; Uva sedh Thuscis ^ 7. sociatur $ 

Opini F 8. et] ut bchltwz et pr.a Masciea X: Masilia 

pr.a 9. A] At h copone XF: quopone G: caupone reliqui. 
faex] foelix pr.h Lalaetana X,- Lalentana Bt Laletania Fx Salotana 
l: Leletuna ip ; Labetana besz et pr.h : Labatane a ; Labatena w 

XXVII. Ad Procillum X. 1. nocte tibi G^ 2. Quin- 

cuncest X; Qui nunc est BFG et var, lect. aw puta Gruterui. 

decem peractos] noctem parari c 3. Cenare b Porcille c: 
Procelle os 4. falsam pr.a; foedam beh et var. leet. w 7. Mi- 
somne monasympoten XJ'0 et pr,y4.t Mis omne monas hipotem G.- 
roisonoemenasym potem B: bis omne monas impotem pr.h {/tioaw 
ftvi/tova evnoxee procille eorr,h) ; Misinna moaaci intorem (nitote aw) 
asw: Mei sinna mooaci nitoten bx Misinna sententia monaci intoten 
e; oin. <pfn fuaet fivqfiova (fwafiova a) avftnorqv ua et oorr.it'4. 
ftvaftova avfinoxav HeralJut. Procillae X; npaiuUa h: irgouSULi 
a: Procelle ab 
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XXVIII. 

Hesterno foetere mero'qiii credit Acermin, 
Fallitur: in lucem semper Acerra bibit. 


XXIX. 

Fama refert nostros te , Fidentinc, libellos 
Non aliter populo quam recitare tuos. 

Si mea vis dici, gratis tibi carmina miltam : 

Si diei tua vis, en, eme, ne mea sint. 

XXX. 

Chirurgus fuerat, nunc est vespillo Diaulus. 

Coepit quo poterat clinicus esse modo. 

XXXI. 

Hns tibi, Phoebe, vovet totos a vertice crines 
Encolpus, domini centurionis amor. 

Grata Pudens meriti tulerit cum praemia pili. 

Quam primum longas, Phoebe, recide comas, 
Dum nulla teneri sordent lanugine vultus 

Dumque decent fusae lactea colla iubae j 
Utque tuis longum dominusque puerque fruantur 
Muneribus, tonsum fac cito, sero virum. 

XXIX, 4. haec eme, XXXI, 6. fuscae lactea colla 
comae : 

XXVni. De Acerra X. 1. fecere XG credidit F: diem 

{Ji. e, dicit) B 

XXIX. * Ad Fidentinnm TX. 3. gracis G mutam pr.a 
4. en, enic scripsi de meoi eme X.* hoc eme XBCbs hic eme 

G: haec eme reliqui, ^ ne mea] quod mea C 

XXX. De Diaulo X. I. Cirurgus G: Chirurgicus c et pr.h 

vispillo XCF64W*9>» hyspilloc Dialus h 2. quo rt Li- 

psius Epp. Quaesit. J, 5. .* quod reUqui. potuit z clinicus] divitis e 

XXXI. * De Encolpo TX. 1. Hoo JBeatsius. Foebo X 

totoos a; toto G; tonsos margo luniinae Lemairii; tortos Au- 
relianus. 2. Encolpos Fa; Enclopus G; Encholophus c 3 sqq. 

om. T: „apparet aliud esse Epigramma!''' Heinsius. _3. Gnava 
Heinsius. Prudens o praetia tp: prelia pr.h 4. recinde hhsm 
et pr.a: rescide corr.a: rescinde c 5. sordent teneri ^ voltus 
Fab 6. fuscae 2te colle q) comae X T.fmatur 0*q>/«ca; 
fruantur reliqui eum X 8. tonsum] fac cito C facito F 
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XXXII. 

Non amo te, Sabidi, nec possum dicere quare: 
Hoc tantum possum dicere, non amo te. 

XXXIII. 

ALmissuiii non flet cum sola est Gellia patrem. 
Si quis adest, iussae prosiliunt lacrimae. 

Non luget quisquis laudari, Gellia, quaerit. 

Ille dolet vere, qui sine teste dolet. 

XXXIV. 

Incustoditis et apertis, Lesbia, semper 
Liminibus peccas nec tua furta tegis. 

Et plus spectator quam te delectat adulter' 

Nec sunt grata tibi gaudia si qua latent. 

At meretrix, abigit testem veloque seraque 
Raraque Suiiimoeni fornice rima patet. 

A Chione saltem vel ab Alide disce }mdorem : 
Abscondunt spurcas et monimenta lupas. 


XXXIV, 7. vel Laide 8 . monuiDenta 


XXXII. Ad Savidiiun X. l.Xoii amo te Sabidi q^ert A/a- 
rlu$ Piciorinus I, 5, 19. p. 32. Gaitfoni, Saridi XBCGP'4, "Hhl 
nec] non i 

XXXIII. De Gellia G; De Gallia X.r^4; De Galla B 1 , 
Omissam b Amissum non fles cum sola es 2t Gallia Xf'4.2 ; Galla 
patrem (,,vel maritum“ B) BC 3. Non Inget quisquis COabcm 
iwz<pfi»a, Gniieriani et eorr.p'4.p: Non licet quisqnis X; Non lice- 
cit quisquis pr,y4 : Non liceat quisquis B: Hoc licet hunc quisquis 
G: Sic luget quisquis hl bodleianus et pe.p: Non dolet hic quisquis 
luniut (ex til) Gallia XBV4.X 4. [Apponit /).] 

XXXIV. De Lesbia T: Ad Lesbiam X. 2. Luminibus 
BG facta aw [margo furta) et codex PuimannU 5. abicit pr.e 

[6. 7. om. T.\ 6. Summocni : Snmmeni x et margo p : Sum- 

memi O et corr.h; Snmmcmiui X.' Si memini CGabehisuiZ(pfia et X: 
Submoto B 7. Chyooe tp: Etbione G ab Alide alwtp (corr. 
Laide): ab Allide s; ab Aulide O: ab lade ab laude X; a laude 
CG%'. ab avide B: ab Elide h et corr.x; ab Ellide b; ab belide c: 
ab belide zfta et Gruteri iret: vel Laide X; vel Leda Scriveriut: vel 
ab Hellade Beverlamdut: vel ab Acme Hehuiut. 8 . et] baec 
uxa monimenta bha : monumenta reliqui. 


3 
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Numquid dura tibi nimium censura videtur? 

10 Deprendi veto te, Lesbia, non futui. 

XXXV. 

• Versus scribere me parum severos 
Nec quos praelegat in schola magister, 

Corneli , quereris : sed hi libelli , 

Tanquam coniugibus suis mariti, 

5 Non possunt sine mentula placere. 

Quid si me iubeas talassionem 
Verbis dicere non talassionis ? 

Quis Floralia vestit et stolatum 
Permittit meretricibus pudorem ? 

10' Lex haec carminibus data est jocosis. 

Ne possint, nisi pruriant, iuvare. 

Quare deposita severitate 
Parcas lusibus et iocis rogamus, 

Nec castrare velis meos libellos. 

15 Gallo turpius est nihil Priapo. 

XXXYI. 

Si, Lucane, tibi vel si tibi, Tulle, darentur 
Qualia Ledaei fata Lacones habent. 
Nobilis haec esset pietatis rixa duobus, 

Quod pro fratre mori vellet uterque prior. 


XXXV, 11. Nec possunt 


10. Deprehendi Taw; Abscondi z et vor. Uel. c fntni] snbipa T 

XXXV. Ad Cornelium X, 1. ne X 2. Ne quos X 
perlegat ahclUmwztpfixa : praelegat reliqui cum q). scola XSGbh 
3. qneris ft et pr.u sed hii G; sed ii 0/uia 6. iubeat i 
7. om. b S. Qni hq> vesti b; vescit XB 9. mere- 

tricnlis bhmz 11. Nec possnnt ^abcmswzftu et palatinue alter. 

13. Parces a luxibus s 14. cestare C 15. est Priapo 
nihil XBC : nichil est Priapo Gc 

XXXVI. Ad Lucanum et Tullum X I. Galle B da- 
retur X 2. Laedei X: Laedaei qi faeta prA Laconis c5 
et pr.b 
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Diceret infernas et qui prior isset ad umbras: 
,,Vive tuo, frater, tempore, \ive meo.“ 

xxx\n. 

W^entris onus misero, nec te pudet, excipis auro, 
Basse, bibis vitro: carius ergo cacas. 

xxxvm. 

^uem recitas meus est, o Fidentine, libellus; 

Sed male cum recitas, incipit esse tuus. 

XXXIX. 

Si quis erit raros inter numerandus amicos. 
Quales prisca fides famaque novit anus. 

Si quis Cecropiae madidus Latiaeque Minervae 
Artibus et vera simplicitate bonus. 

Si quis erit recti custos, mirator honesti 
Et nihil arcano qui roget ore deos. 

Si quis erit magnae subnixus robore mentis: 
Dispeream, si non hic Decianus erit. 

XL. 

^ui ducis vultus et non legis ista libenter 
Omnibns invideas, livide, nemo tibi. 


XXXVII, 2. Bassa, XXXIX, 5. imitator 


5. et qai] bic qni l; si qni eorr.p ei margo lunii; si urnsaibchowxifitxa 
aadas bTa (in quo umbras var. Irci.) ei var, leci, c 
XXXVII. * Ad Bassum 7>; Ad Bassam vel De Bassa reliqui. 

1. bonus TBG 2. Basse Tq> : Bassa reliqui. vivis pr.h 
carius] carait T: clarius B cavas pr.h 

XXXVIII. Ad Fidentinum X. [yipponii /).] 1. Fidentie p 

XXXIX. * Ad Fidentiannm T; Ad Decianum X. [1.2. apponil 
/>.] 1. Et quis D caros awz („al. raros “ z] ; nostros G 

2. avos DGabchewfiua : savos O: unus-reliqui cum 21$ 3. 

Cycropiae B madius X: malidns pr.ui; medias B Litiaeqne » 

[4. Apponii />.] Et quis erit vera simplicitate bonus I) verna 
Seinnut. 5. castos recti l mirator 7^ et margo Gryphii ; imi- 
tator reliqui. 6. arcanos C 8. Ne valeam si non margo 

luntinae Lemairii. Deceanns T 

XL. Ad Lividum X. [Apponii />.] 1. Qni mgas margo Tun- 

linae Lemairii, et non om. D 2. invide c et corr.a cum Eugror- 

phio in Terent. Andr. ly, 1, init. „MartiaUs: Omnibus invideas, in- 
vide, nemo tibi.“ 
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XLI. 

Urbanus tibi, Caecili, videris. 

Non es, crede mihi. Quid ergo? verna. 

Hoc quod transtiberinus ambulator. 

Qui pallentia sulphurata fractis 
5 Permutat vitreis, quod otiosae 

Vendit qui madidum cicer coronae. 

Quod custos dominusque viperarum, 

Quod viles pueri salariorum. 

Quod fumantia qui tomacla raucus 
10 Circumfert tepidis cocus popinis. 

Quod non optimus urbicus poeta. 

Quod de Gadibus improbus magister. 

Quod bucca est vetuli dicax cinaedi. 

Quare desine iam tibi videri 
15 Quod soli tibi, Caecili, .videris. 

Qui Gabbam salibus tuis et ipsum 
Posses vincere Testium Caballum. 

XLI, 2. verna es. 4. sulfurata 11. Urbicus 
12. improbis 13. loquax 17. Possis Sestium 

XLI. Ad Caeciliam X. [fn atw bU txtai; i» aw posl XV et 
CTII, in t poti XV et XL, sed versus 1.2.3. om. posteriore loco t et 
pr,a; in Q) erant soli 1. 2. 3.] 1. Urbanis^ Caecilia X: Caecile 

G 2. verna XBCG; verna es rriii/ui. 3. Hoc quid 9 transty- 

berinas /la 4. sulphura Bc : sulPura 9 fractes 9 5. Per- 

• 

mittat w Iqco priore ei pr,h : Permittit $ ei pr.a : Peruncta e vitis 
(«ic) G quod iocosao tp 6 * Vendis O madidae asm et prsh : 

mandidae i : calidum JIeinsius. 7* dominus viperarum C 8 - 
salariarum C 9. tomacla Ona ei corr.h ; thomacla pr.p : thumacla 
B: thumalla X: thomatla corr.p* thomathal.* tornata pr,h: tbumata 
C: thinnatba G: tomabla abcswz: tumata corr.o; plomata <p ran- 
cos G: raucis ?isw et pr.ap 10. Curcumfert G: Circunfcrt 

fM trepidis s priore loco. coqus h: coquus <p 11 . obtimus 

X 12. Cadibus XBCGbchsw et priore loeo a: gradibus pn 
improbis^^ marf^o lunii et Ileiruius, 13. dicax XBCGOlXi edax 

abchmpswztp : loquax ptta et margo p cynaedi XBGa 14. de* 
sino tu et pr.a 15. solus pr.o [16 20 . om. p.] 16. Qui} 

Quod abhs(p Gabbam B: Galba 1 ; Galbam reliqui, Vide X, 101. 
el jyindtelmannum in Pluiartdii Amator, p. 181, Heinrich. in luveneU. 
Sat. 4. 17. Posse q>: Possis Sorioeriue idque foria$$e exiat 

in Czy ex quibus nihil notavit Oudendorpius. vincere] inde esse bcqt 
ei prior« Joco w: sine esse pr.^ Testium obo&Jmsmzq) ; Testius pt: 
Tertiam X: TerciumB: Tectium CGi Tettium O ei teste JJeinsio 2L: 
Sestium tt ; Sextium a Gobailom z 
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Non cuicunque datum est habere nasum: ' 

Ludit qui stolida procacitate. 

Non est Testius ille, sed caballus. 

XLII. 

C/oniugis audisset fatum cum Porcia Bruti 
Et subtracta sibi quaereret arma dolor, 

„Nondum scitis“ ait ,,mortem non posse negari; 

„Credideram, fatis hoc docuisse patrem.“ 

Dixit et ardentes avido bibit ore favillas: 

I nunc et ferrum, turba molesta, nega. 

XLin. 

Bis tibi triceni fuimus, Mancine, vocati 

Et positum est nobis nil here praeter aprum. 
Non quae de tardis servantur vitibus uvae 
Dulcibus aut certant quae melimela favis. 

Non pira quae longa pendent religata genesta 
Aut imitata breves Punica grana rosas. 

Rustica lactantes nec misit fiscina metas 
Nec de Picenis venit oliva cadis: 

20. Sestius XLII, 4. satis hoc vos docuisse 
XLIII, 5. lenta 6. mala 7. lactentes 

13. naso X 19. Ladis G solita ahchm>tvx<f 30. Te- 
stias TLaibchlmswzcfit: Tertius XB (gvi lamen Tettius habere videri 
potesi,); Tectius CG et ,, codex antiquua'^ Domitii! Tettius O et Uste 
JIeinsio X: Sestius x; Cestius a 

XLII. * De Porcia 7X. 1. factum r Vortia XCbchlxgifuia 

2. tibi pr.w dolo corr.i 3. Nandum s negari] necari 

superser. T 4. fatis hoc docnisse GH: satis hoc docuisse T: 
satis hoc edocuisse ChlqilD : satis hoc te docuisse abcsw: satis hoc 
vos docuisse XOpfuta: salis hoc sic docuisse D 5. ardentis 

X 6. I om. T molestia X 

XLIII. * In Mancinum T: Ad Mancinum X, 1. Sis sw: 
Scis a vindob.l., sed margo Bis 2. est om, C heri XB 3. 
tardis] tendis s servant tibi b 4. certat s melimclla wzisct; 

malimela fi-. melimena G; mellimela b 5. lenta Osftxa; longa 

reliqui cum HX relegata bw et pr.a genestra genista XBOz 
et corr.a 6. brevK X grana T: mala reliqui. 7. Rustici 

a lactentes GOlmzqiTl et corr.ah fuscina XBGOsw et pr.a; fn- 
stina b ; sasina T: Sassina Heinsius Adversariis p, 274. Ai obstat 
rustica. meatas OacKhoz 8. Pycenis B 


20 
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Nndns aper, sed et hic iniuimiu qaalisqae necari 
A non armato pumilione potest. 

Et nihil inde datum est ; tantum spectavimus omnes . 
Ponere aprum nobis sic et harena solet. 

Ponatur tibi nullus aper post talia facta, 

Sed tu ponaris cui Charidemus apro. 

XLIV. 

liascivos leporum cursus lususque leonum 
* Quod maior nobis charta minorque gerit 

Et bis idem facimus, nimium si, Stella, videtur 
Hoc tibi, bis leporem tu quoque pone mihi. 

XLV. 

Edita ne brevibus pereat mihi cura libellis. 
Dicatur potius »Tdv d’ anafutfiofiivos. 

XLVI. 

CTum dicis „Propero, fac si facis,“ Hedyle, languet 
Protinus et cessat debilitata Venus. 

Expectare iube: velocius ibo retentus: 

Hedyle, si properas, dic mihi, ne properem. 

XLY, 1. charta 


9. negari T 10. amato T; parmato Salmasius, pomilione 

TOaptfA et pr.h 11. eat aut tantum T ietle ITeintio, est ut tan- 
tum irate iwftfio. expectavimus Tic&e 13. futai 14. Et 

tu 0 imponaris c Caridemua JlGbhip/uta: Claridemas T 

XLIV. Ad Stellam X. “l- carta G : cartha B 

XLV. De libro suo X. 1. charta Ohhppaut et supraser, 
yi. libellus fi 2. Dicetur ip tov f inafittfiopevoe ori. ip et 

pr.h: tonda pamibomcnos O: tonda pamibomenon XCGFA- aieleu/z: 
tondat amibomenon B: xov Sano/iii^oitivos corr.h 

XLVI. Ad Edylen X; Ad Iledilem B: Ad Edilam G; Ad Edi- 
lum aaui: Ad Uedylum Seriveriuu 1. 4. propere <: propera 

Vinioh, 3. si] sic CGh Hedyle aa: Edyle XCcltz: lledile fi; Edile 
^Ohhxotp*-. Helide /a; Aedile at Edila G: Aedila lunitu: Hedyli 
Bentliut. langae a 2. cesset a 3. velotius X 4, nec 
properem X 
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Ji*: 


XLVIL • 

Nluper erat medicus , nunc est Tespillo Diaulus : 
Quod vespillo facit, fecerat et medicus. ^ 


f* >-v/ 


f 4 


■ I ♦ *T( 

I:ii| • - 


XLvm. 

Rictibus his tauros non eripuere magistri, 

Per quos praeda fugax itque reditque lepus;]' 
Quodque magis mirum, velocior exit ab hoste 
Nec nihil a tanta nobilitate refert. 

Tutior in sola non est cum currit harena. 

Nec cavea tanta conditur ille fide. 

Si vitare canum morsus, lepus improbe, quaeris, j 
Ad quae confugias ora leonis habes. 


/ 


XLIX. 




r I 




Vir Celtiberis non tacende gentibus 
Nostraeque laus Hispaniae, 

Videbis altam, Liciniane, Bilbilin, 

Equis et armis nobilem, : - f v 

I >1 ■ '■'Wn - 

XLIX, 3. Bilbilim 


K 


t\ ; : 




XLVII. De Diaulo medico X. {Apponit i).] 1. Paulus Exc. 

Festi p, 369, 1. Mueller. ^yMartialis : Qui fuerat medicus, nuiic est 
vespillo Diaulus.“ 1. nunc est om. 9 1. 2. vispillo BCGhcIdwzw 

ei pr.a Dialius D: Dialus h 2. fecerat] non facit c 

XLVIII. * De leone et lepore TX> 1. hiis b irripnere 

s 2. fugat z ^ idque G 3. velocius G^ et lunius : velociter 

ns: velocior reliqui cum Gruterianis. 4. e tanta T: Cum nil a 

tanta nobilitate funius i mobilitate Scriverius, 6. Deccaveat tanta 
conditor T tanta] sola h 7. morsum s : om. aw lepus lepus 
improbe X 8. At quae X: Atque T cum fugias n 

XLIX. [Collati sunt EFPV^.f, i, n, v2.vindob. 1. 2. 3./?y7r.] Ad 
Licinianum XBCEFGF4, ^ palatinus alter ^ Bongarsianus ei 

Ubri Tumebi^ Adversar. XXIII , 24.; Ad Licentianum abs vind. 1. 
w\ Ad Liccncianum a: Ad Licianum Om v2, vindob. 2. fixa: Ad Lu- 
ciannm Izi Ad Lucilianum 9. l.taceudo X 2. nostra eque 
O: nostrae salus vossianus. hyspanie i videbis Videbis (sio) i 
3. Liciniane XBEFGF4.fhlp.x2l^ ^ palatinus alter ^ Bongar- 
stanus^ Tumehiani: Luciniane 9: Licentiane abes vindob. i. w et 
margo /: Liciane COim vindob. 2. za: Litiane n .Bilbilin XEPFA.t 
Bilbilam v2, : biblim bilbilim i; om. bs ei pr.a: Bylbilim 9; Bilb ilim 
reliqui. 4. Aquis Hispani. 


X : H 


» 1 « • . 
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5 Senemque Catxun nivibus-et fractis sacrum 
Yadaveronem montibus, 

Et delicati dulce Botrodi nemus, 

Pomona quod felix amat. 

Tepidi natabis lene Cpqgedi Tadum 
10 Mollesque Nympharum lacus, 

' Quibus remissum corpus astringas brevi 
Salone, qui ferrum gelat. 

Praestabit ilUc ipsa' figendas prope 
Yoberca prandenti feras. 

5. Sterilemque Calvum nivibus 7. Boterdi 14. 
Vobisca 


S. Senemqne catum XBCGV^XJb et TurneUani; Seoemque ca- 
DQia EO Vind» 3. ; Senemque ealvam h ei margo f : Sterilemque ca- 
nam Sterilemque cavum exoleta*'^ Gruierii Sterilem- 

qoe calvum ^Fahcfim7tswz(f>‘!tp ei corr.x r Sterilesque calvum pr.n : 
Senemque Caium (coli. lassius ad MelamtJlly 1., quod 

verum arhiiror : Seuemque Caunum Haderue ei JIeinaiua in lial, 
jy, 233-: Senemque opacum JTcmWu» 71/5. nivibus] nucibus i et 
fractis Junius: e fractis vtnriob. 2. ; cfractis u? eficactis rvUquu sa- 
crum] sa pr.i: saxum oorr.i; scabrum Heinsius. 6. Vada Vero- 
nem ei corr.h: Vada Neronem sw et pr.ah: Vada Verone in 

Gt^: Vada Veronem in n; Vada Varonem vindolu 1. »2. et corr.a 
montibus] colibus Heinsius. 7. dedicati m; delicutnm pr.f: 
delicatis i Boterdi ^Fabcln vind. 1. wzfi»; Botordi <v2. Vindob. 2. 
ftn et prj', ia rasura i, margo h: Bitordi vessianus: Botrodi Omia: 
Botridi 9 ; Boleti BCEVi. yindob. 3. hH, Tunsebiani et margo 
Boleti G i dnlcedo leti X 8. Pumoria i Post h»ne versum Ubri 
praeter nz^yiiftsta novum Epigramma „Ad Linum “ vel similiter in- 
scriptum incipiunt. 9- Tepidi natabis lene (line n) Congendi 

(Congedi vind. 1. jS; Cogedi E,- Cogendi zn) vadnm Ez^n^ ei 
pr.vind. 1 : Tepidum 'natabis (notabis G) Line Congedi (Congredi G) 
vadam Gm: Tepida natabis Line (lene Ensw et corr. yi.) Congedi 
(Congendi cw ; Congdi E; Cogendi n) vadum XBEyi. cruw: Tepida 
natabis iene (Lino CObfTup et corr.a: leve i) Cogedi (Congedi Olpyst : 
Congendi abj z Cogendi i; Congredi h et corr.f) vada COahptilpstaXy 
et corr. vind. 1: Lepida natabis Line congendi vada vindob. 2.; Te- 
pidam natabis lene Congedi vadum lunianae. 10. molesqae 

VK lympharam Om lacus] vadus pr.G 11, corpus] tem- 

pus corr.f astringas XBCEEGyi. fhss astringes OPbeilpwzvi. 
vindob. 1. 2, a et corj-ji: astringens Syfim : astringitur 9 breve 
P et pr.n; aqua pr.B 12. gelat) gerebat G 13. ipsas 9 

spissa Heinsius. fingendas e; figendas voces prope t>2. 14. 

Vobis capram (capran Fi capras i) dentiferas FPl: Vobis erga G: 
Voberea XBCyt. Oh v2. , duo Gruteri et Tunsebiani: Vo— 

bercha b; Ubarca s: Voverca i;. .Vobesea £ vindob. 1. ; Voberta 
yindob. 2. 3. pia et corr.f : Voborta prp : Voberga margo yindob. 3. : 
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Aestus serenos aureo franges Tago : - 1: :t il 15 

Obscuros umbris arborum; >n7 

Aridam recens Dercenna placabit sitim 

Et Nutba, quae vincit nives. >i . n . i .‘m. 1 
At cum December canus et bruma impotens 

Aquilone rauco mugiet, i i.- i- ‘I 20 

Aprica repetes Tarraconis litoia 

Tiiamque Laletaniam. ; : : 

Ibi illigatas mollibus dammas plagis ' 

Mactabis et vernas apros ' 

Leporemque forti callidum rumpes equo, 25 

Cervos relinques villico. . . 

Vicina in ipsum silva descendet focum 

' . 1 '.' !-)i 

17 . rigens 2 Si. rumpens ... .i , ' 


Voborca czi Noberca a,- Loberca w prudenti G; pandenti pr.B: 
prendenti o: praedanti ,,ex vetiigiis Vaticani libri^‘ Jleiatins in Clau- 
dian. Vescenn. 11. 15. aestas O frange stago Pi; frangestago 

pr.Vi. ; frangens Tago G vitidoi, 2. ar® 16. Obscuris PGO 

Vindob 3. bfhilntt 17. Aridam vo$sianu$, recens XBEG Vi, 

Vindob.3. TUils(p : ingens F el vossianui; rigens relitpii cum Der- 

cenna (^) vind, 2, z et paiatinus alter: Dercena XF ; Dirconna Pl 
vindob. 1. ^nyfina etcorr.a: Dircena corr.h: Dirccia pr.a; Dircenda 
n; Derceta G: Dercelta BVi. ei Tumebiani: Dcreta '3t/ Desceita 
E: Dircenta O et corr.f ; Dircenia pr.f: Dircemia it ;)Direeta C 
Vindob. 3. ch v2. w: Directa s et vossianus ; Directam i: Doroana 
lleco vel lllece i placebit pr.i sitim] semen B ed pr.Vi. 

18. Et ] Quae In ; om. O Nutba ^Fz et margo vindob. 1 . 1 
mitha s; Nymcam XBEV4.; Niveam G: Nemetas bcti: Ncmela 
vindob, 2. fypn et corr.af ; Nemcte m; Nemeas Chlnwf ei pr.af: 
Nemaeas O; Nemea i c2. vindob. 1. ka; om. Vindob.3, quae om. l, 
in rasura i 19. Et c vindob. 2. X qnom Pfwrp Deeenber B 
bruma] umbra v2. impetens n 20. mugitel pr.P 21. 

apsea (sic) g repetens BPilsw ei pr.a Tarrachonis B: Taraconis 
bhiz litora] iuga 4c et pr.f 22. Lalelaniam XJiEGVi. Oka: 

Lalelhaniam n ; Laletaneam Cc^ytpjt et corr.h; Lacetaniam 
vindob, 2., Gruleri alter pr, manu ei corr.m; Lacctaneam aiisw ti2. 
vindob. 1. zitft; Lacctaneam /: Lactaneam 6; Baletannm pr.h et 
marg. f 23. inligatas XEF mobilibus var. leet. c dammis 
plagas BCFXjVi. Vindob. 3. sw ei pr.a; damnis plagas XFip: dam- 
mas vel damas plagis reliiiui, 24. Mactavis E: lactabis t>2.i* 

vernas XBEGcimpswkH{^), Bongarsianus, palatinus alter et pr.Vi. 
a, corr.f hl; vernos CFOPhn vindob. \, 2. z^xtpftaa 25. Lepo- 
rem et forti i forti om.h calidum ai vindob, t.w ei pr.G rum- 
pens hm; rupes v2..- rumpet i 26. relinquens X Vtadob. 3. 

vilico XBEF Vi. n 27. Vicina silva in ipsum s 


Digilized by Googlt: 



44 


M. VAL. MARTIALIS 


. • Infante cinctam sordido ; > 

Vocabitur venator et veniet tibi • 

^ Conviva clamatas prope; 

Lanata nasqaam pellis et nusqaani toga 
Olidaeqae veites niorice; 

Procol horridas Liburnas et querulus cliens. 
Imperia viduarum procul; 

35 Non rumpet altum pallidus somnum reus, 

Sed mane totam dormies. 

Mereatur alius grande et insanum sophos: 
Miserere tu felicium 

Veroque fruere non. superbas gaudio, > • 

40 Dum Sura laudatur tuus. 

Non impudenter vita quod reliquam est petit, 
Cum fama quod satis est habet. 

L. 

Si tibi Mistyllus cocus, Aemiliane, vocatur. 
Dicatur quare non Taratalla mihi; 


37. Hercetur L, 2. Dicetur 


28. Infonte In fronte margo b et eorr,f; Ni fonte;' cinctas 
JCBCEGPyi.bnps v2. wzf et pr.afh vindob. l.t tinctam vindob. 2. 

29- Vennbitnr venator (margo Vocabitur) n ; Venabitur voca- 
tus XBE {venabUus) GE4, Tt : Veniet vocatus C Vindab.i. bfh 
30. Corvina voMianns. 31. Limata Vindob. 3- 32. 

Oliadaeque w vestes muricae Pafvinilob. 1.2. ; mirice n 33. 
Procnl om. tp orridus n: olidus libertas votsianut qnaernlus 
EPw 35. pavidas i: squalidas Heimiut. sopnnm G 38. 
dormiens w et pr,ai 37. Mereatar XBE (mereatns) FGV4, 

Vindob. 3. q), Bongarsianus et Gruieri tertius; Mercatur Cabcfhilm» 
v2. vindob, 1, 2. wz^ymp/in et pr.n; Mercetnr Oia et eorr.n et 
sanam FP sohpos tp 38. infeliciam i 39. Veroque] Vero 
eorr.G 40. Sarra /s; Scara corr.f: scurra i 41. inpuden- 

ter XE; imprudenter q> .- non impudente vita qaae reliquum impetit 
vossianus. vilae P et corr.f quod reliquum est om. vindob. 2. 
quod relicnm est JSEV4, {margo: ,,vel reliquum“ ) : reliquam vita 
quod est be 42. Quom Otp et pr. vindob, 1..* Quem Pa ei corr.a 
vindob, 1,: Quam fame i 

L. * Ad Aemiliannm TX. 1. Mistilliis Tui: Mastillns 

BGV4. bh; Mystillos margo h coqns h: coquus bcl 2. Dica- 
tor TXGtp; Dicetur reliqui, Taratulla o et pr,b: Taratilla abswz 
Terat alia XC 
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IVon facit ad saevos cervix, nisi 'prima’, lebties. ' 
Quid fugis hos dentes, ambitiose lepus ? 

Scilicet a magnis ad te descendere tauris 

Et quae non cernunt frangere colla velis.' 
Desperanda tibi est ingentis gloria fati : ‘5 

Non potes hoc tenuis praeda sub hoste mori. 

, - . . ' . j 

LIL 

Commendo tibi, Quintiane, nostros — 

Nostros dicere si tamen libellos 
Possum, quos recitat tuus poeta — : 

Si de servitio gravi queruntur. 

Assertor venias satisque praestes^ 5 

£t, cum se dominum vocabit ille. 

Dicas esse meos manuque missos. 

Hoc si terque quaterque clamitaris. 

Impones plagiario pudorem. 

Lin. 

Una est in nostris tua, Fidentine, libellis 
Pagina, sed certa domini signata figura. 

Quae tua traducit manifesto carmina furto. 


LI, 4. velint LII, 3. Possim 


LI. * De leone et lepore Tt Ad leporem et leonem X. 1. le- 
onis T 2. ambitiosa T 3. ate£ discendereT 4, Et- 

que non T; Et quem non X contemnant Heinaius, tangere C(p 

velis TC: velint reliqui. 5. facti Tl 

LII. Ad Quintianam X^ 1 . Quinciane B: Quintiliane, aetw 
2« si tamen dicere ahsw 3. Possim z 5. Adsertor 
X: ifVel assector^ c vadesque Ueinsiua. 6 . Et cum dominum 
pr.G : Et cum te dominum corr.G: Et cum se donum 9 8 . Haec 

si q> 

LIII. * Ad Fidentinum 7X. 1« tua Fidentine] o Fiden» 

tine ehhl vindoh» 1 . {^margo tna) z 2 . dominis T si grata 7 
3. crimina XBGhH et Tumebua Adveraar» XJII^ 24. [4.5. 

om. 7.] 


4« 


' M. VAL'. MAirriALIS 


Sic interpositus vitio contaminat uncto 
5 Urbica Lingonicus Tyrianthina bardocucullus, 
Sic Arretinae violant crystallina testae, 

Sic niger in ripis errat cum forte Caystri, 
Inter Ledaeos ridehu: corvus olores. 

Sic ubi multisona fervet sacer Atthide lucus, 
10 Improba Cecropias offendit pica querelas. 
Indice non opus est nostris nec iudice libris. 
Stat contra dicitque tibi tua pagina „Fur es.“ 

LIV. 

Si quid, Fusce, vacas adhuc amari, — 

Nam sunt hinc tibi, sunt et hinc amici — 
Unum, si superest, locum rogamus. 


LIII, 4. vili contaminat unco 6. Aretinae 11. 
ncc vindice 


4. Sic interpositus (interpositos G) vitio contaminat nncto 
JCBCGO pr.h et Turnebus Adversar. XXffl, 25.; Sic interpositus 
vilis contaminat uncto z: Sic interpositus vili contaminat uncto 
corr.h: Sic interposito (interpositos pri) vilis (villis s) contaminat 
unco ( nncto bima ) aboltwfuta ^ , palatinus alter , Soriverii MSS. SB 
et coTT.m; Sic incomposito vilis contaminat uncto p; Sic intercepto 
vilis contaminat uncto tp ; Sic interpositas villo contaminat uncto 
,, ex codicibus minus in1erpolatis'‘ Heinsius in Ctaudian. Eutrop. /, 
276. 5. Urbico corr.a Ligoniciis /ix; Longoncus j Tyrian- 

tina G; Tiriantina bh; Tyrintina <p; Tbirianlhina XB bardo cu- 
cullas Gs/i et corr. h: bardo cucullus IS; bardacocnllus b; barda 
cucullus aw et pr.h 6. Arrentinae JSbw; Arentioae a; Aractinae 
T: CaiTctinae G: Arrectinae C crystalina ftx; crnstalina XB; 
cristallina bui; christallina T 7. errat cum forte] errant cum 

forte c: certa cum fonte b Caistri TO: Cbaistri b: Cabistri H 
reddetur pr.p 9. multa sona T: dulcisona Heinsius. Attide 
Caclswz ei margo h; Attude b: Atide GO; Actide XB ; Actile z: 
alite T pr.h ei margo Gryphii. 10. coctropbia T olfendit] 

„l» aliis est eSundit“ Scriv erius ; alfundit, offundit, obtundit eon- 
iecturae. pycaJ3 querellas Til 11. Indice] Iudice A nec in- 
dice XBCOTl abclmswztp ; nec indice TG; nec vindice hp/ssta 12. 
Sat h; Sed contradicit tibi quae tibi pagina fur est G 

LIV. Ad Fuscum X: Ad Fuscum P. Praet. in Dacis „ CH et 
lUSS. Ittvenal.'' Beverlandus. [Conatus est parisinus 8284.] 

1. vocas G 2. bio tibi XB sunt et hinc et bino G ; sunt hinc 
et B 3. Imum qui Heinsius. iocum X; locus z [4. 5. 6. 7. 8. 
apponit D: Nullum quod tibi sit — vetus sodalis.] 
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Nec me, quod tibi simiQoVas, recuses: 

Omnes hoc veteres^ tui, ;fuerui]^, ,, j, * 5 

Tu tantum inspice qui. novus ip^atur. . ! 5 ... 

An possit fieri vetus sodalb^,. _ ; 

■ LV.- 

Vota tui breviter si vis cognoscere Marci, 

Clarum militiae, Fronto, togaeque decus. 

Hoc petit, esse sui' nec magni ruris arator, ■ * 

Sordidaque in parvis otia rebus amat. 

Quisquam picta colit Spartani fngora saxi ‘ 5 

Et matutinum portat ineptus Ave, ’ ‘ 

Cui licet exuviis nemoris rurisque beato * 

, Ante focum plenas explicuisse plagas 
Et piscem tremula salientem ducere seta 

Flavaque de rubro promere mella cadoi 10 

Pinguis inaequales onerat cui villica mensas 
£t sua non emptus praeparat ova cinis 
Non amet hanc vitam quisquis me non amat, opto^ 
Vivat et urbanis albus, in officiis. . 

LVI. 

Continuis vexata madet, vindemia nimbis: 

Non potes, ut cupias, vendere, copo, merum;'' 

■ “““ • • 

LY, 13. me non amet LVI, 2. cupercs caupo 


4. 81 b: sum parisinus 8284, fitta 6. Tu tamen G t Tum ta- 
men 7. vetus] novus s 

LV. Ad Frontonem X» 1. tua fju ei pr.% 3. petet 

ahhwztp suis Heinsius, amator I3C 4. Sordida quae w: So- 
briaque Casp. Banhius. 5. Quisnam — colat — portet 7/eiWus. 

6. avem XBCw ei pr.a: matutinam — avem s 7. Quoi 
I exuviis nemoris rnrisqne beato ^ ei pr.a: exuviis nemoris m- 
risque beati s: exuti nemoris rurisque beati XBCGObhlz {margo 
exigui) ei var» lecU c: exigui nemoris rurisque (roris nemorisqoe c) 
beati cpuxpfina. ei corr.a: exculti Heinsius. 8. Ante focus corr.z 
exposuisse XBCGll plagas] vias / i9. saeta X 11. iu 

aequales n vilica X: vilia B • 12. temperat] praeparat Hem- 

$iu$. 14. urbanus XBC albus] emptus margo luniinae Lemairii» 

LVI. Ad cauponem X. 1. manet Bch nobis pr.B ’ 2 . 
cupetesCOabhlptwzfma: velles 9 copoXicAs^ aliigue: caupo vulga. 


4S ‘ M. VAL. MARTIALIS 

Lvn. 

Qualem, Flacce, velim quaeris nolimve puellam? 

Nolo nimis facilem difficilemque nimis. 

Illud quod medium est atque inter utrnmque probatur : 
Nec volo quod cruciat, nec volo quod satiat. 

LVIII. 

Milia pro puero centum me mango poposcit: 

' Risi ego, sed Phoebus protinus illa dedit. 

Hoc dolet et queritur de rae mea mentula secum 
Laudaturque ineam Phoebus in invidiam. 

5 Sed sestertiolum donavit mentula Phoebo 

Bis decies: hoc da tu mihi, pluris emam. 

LIX. 

Dat Baiana mihi quadrantes sportula centum. 

Inter delicias quid facit ista fames? 

Redde Lupi nobis tenebrosaque balnea Grylli: 

Tam male cum cenem, cur bene, Flacce, laver? 


LVII, 3. probamus LVIII, 3. mecum LIX, 4. 
lavor? 


LVII, Ad Flaccam X. Extat in Anihologia Burmanni HI, 261. 
{Tom. I, p. 685.) 1. quaeris om. tu nolimque p [3. 4. ap- 
ponit t>.] 3. Illud] Unum libri Burmanni. atque] quodque 1 et 

tibri Burmanni: atque exntrinque B probatur XBCrqi/t et libri Bur- 
manni: probatum hch: probamur l: probamus reliqui, 4. quod 

cruciet X et libri Burmanni: quae cruciat z: quae cruciet cm: quam 
cruciat corr.h quod satiet libri Burmanni: quae satiat z: quae sa- 
tiet cm; quam satiet corr.b 

LVIII. De puero et mangone X. 1. Milia libri plerique om- 
nes: Filia G pro puero ter centum 6 3. Haec dolet Oqi hoc 

queritur G de me] dolet hoc abchpewzfuta mecum sawzfttta : se- 
cum reliqui cum XK 4. ia om. X: mea Phoebus in invidia B 

5, sextertiolum Gahw : sextiolum b 

LIX. * Ad Flaccam 71X. l.BaionaT tibi ou> quadrante 
XABC 3. Rete T Luci AGI: Lvci margo A: lucem X: vi- 
cem B Grilli TBObhwfi»: Gralli vel 6roIIi, ut videtur, G 4. 
cur] cum G laver T et votsianus: labor Ab: bibo prj»: lavor 
reliqui. 
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<•<1 rtr i !, ■ I LX. <■: • • 

Intres ampla licet torvi lepus ora leonis, 

- Esse tamen vacuo se leo dente putat; 

Quod ruet in tergum vel quos procumbet in armos, 
Alta iuvencorum vulnera figet ubi l 
Quid frustra nemorum dominum regemque fatigas? 5 
Non nisi delecta pascitur ille fera. . 

LXI. 

I^^erona docti syllabas amat vatis, 

Marone felix Mantua est. 

Censetur Apona Livio suo tellus 
Stellaque nec Flacco minus, 

Apollodoro plaudit imbrifer Nilus, 

Nasone Peligni sonant, 

Duosque Senecas unicumque Lucanum 
Facunda loquitur Corduba, 

Gaudent iocosae Canio suo Gades, 

Emerita Deciano meo: 

Te, Liciniane, gloriabitur nostra, 

Nec me tacebit Bilbilis. 

LXII. 

Casta nec antiquis cedens Laevina Sabinis 
Et quamvis tetrico tristior ipsa viro 

/ 

LX, De lepore et leone X. 1, torvi] placidi h 3. aut 
quos bchl: vel quod G prorumpet X 4. iumentomm h et j>r.f 

figit ibi G : viget ft : fidet q> 5. Quod i dominum nemo- 

rum Oabfhwx: nemorum regem dominamque G: nemorum om. t 
6, seleota m: deiecta ,,i. e, quam dn>cit“ Salmatius MS. 

LXI. Ad Licentiannm auctores unde nascantur X, i. doctii 
R: 3, Apono XAB-. Aponi bmz vindob- i. ei corr,ab: Apponi 

O vindob. 2. Levio X sua l 4. Stellaeque bt ei pr.f : Atella 
margo a 5. Appollodoro ft». plaudet li gaudet XABCGO 

Undob. 3.X umbrifer >: AppoUodore tibi papyrifer Nilus margo 
luntinae LemairH, 6. Nasonem BGhlz et pr.p 7. Duos 

corr.G unicumque] unum 6 11, Teleci ane X eraus duabus 

litteris: Teie ciniane jt; Te Litiniane B; Teleciane G: Te Liciane 
vindob, i. za et oorr.a; Te Lueiniane b; Te Luciane fhtp: Tele- 
ciano Vindob. 3. . 

iLXH. * De Leviaa T; De Lebina <X 1. Laebina XAC 
■ 1 : . 2.- ipsa] illa l : i . .. v ' . 

• 4 
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Dum morfo Lucrino, modo se permittit Averno, 
Et dum Baianis saepe fovetur aquis, 

5 Incidit in flammas iuvenemque secuta relicto 
Coniuge Penelope venit, abit Helene. 

LXiir. 

Ut recitem tibi nostra rogas epigrammata. Nolo. 
Non audire, Celer, sed recitare cupis. 

LXIV. 

Bella es, novimus, et puella, venim est. 

Et dives, quis enim potest negaret^ ... .. 

Sed cum te nimium, Fabulla, laudas, 

Nec dives neque bella nec puella es. 

LXV. 

Cum dixi ficus, rides quasi barbara verba 
Et dici ficos, Caeciliane, iubes. , 

Dicemus ficus, quas scimus in arbore nasc^. 

Dicemus ficos, Caeciliane, tuos. ^ 


LXIV, 3. Sed dum 


3. semper mittit J3 : se praemittit a 5. in om. pr.B fi. 

paene lope T: penoiopo/* veniet et pr.Z]; venit et oorr.£ Thy- 
. meie GTt Bononimsit. 

LXIII. Ad Ceierem X 

LXIV. • Ad Faballam X: Ad Fabuiam T. [CMafut ttt pana~ 
tiut 8284.] 2. Et «m. s 3. Sed cum TXABCGl; Sed 

quom if ; Sic dum pariiinuB 8284. : Sed dum relijui. 4 . neque 
bella] nec bella C« et pr.a neque puella Tbfhfi; nec puella nec 
bella es bw 

LXV. Ad Caecilianum X [Ctllahu c*t KA. et paritintu 8284.] 
1. Dum A ficos aetw/in 2. Et divi parisinu* 8284. et 
pr.B flcu.s Babesw/i» et pr.k Tetiliane yA. et pr.B; Laetiliane 
eedex Charisii. iubes] putas Charitiut. 3. Dicimus codex Cka- 
rieii loco priore. ficos corr.a quasumus pr.B 4. Dica- 

mus codex Charisii utroque loco et Prisciaui ErlangeniU alter. 
ficus XGztp et Priseianue loco priore. TaugH hoc cm-meu So~ 
sipater Charisive fnstit. Gramm. /, p. 75. Pietsch. , p. 54. tinde-- 
mam. ,, Varro de fien se suspendit dicendo dedit multit Heenfiam, «t 
haeo et Imt ficu» dicerent, quod umrpare maluinut propter aaeemphee- 
tOH, de qua re Martia^ elegantittime loquitur. AH enint: Cum 
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liXVI. 

. i .Krras meorum fur avue librorum^ < •> ■ ■ li. 1 
Fieri poetam posae qui putas tanti, • .i> •>, 

Scriptura quanti constat et tomus vilis. 

Non sex paratur aut decem sophos nummis: 

Secreta quaere carmina et rudes curas , - , ^ 

Quas novit unus scrinioque signatas 
Custodit ipse virginis pater chartae, 

Quae trita duro non inhorruit mento. 

Mutare dominum non potest liber notus. 

Sed pumicata fronte si quis est nondum 10 

Nec uinbUicis cultus atque membrana. 

Mercare : tales habeo ; nec sciet quisquam. 

Aliena quisquis recitat et petit famam. 

Non emere librum, sed silentium debet. ' 


LXVl, 3. constet 


dixi — tao8.“ Ruriut p, 103. Puisch. , p. 73. Lindematin. „Fico§ 
viiium eue corporis^ proinde declinari dehere quasi pomum* MariialU 
M LaetiUanum iocaniU -nohis oceurrii exemplum^ nam ita loquUur: 
Cum dixi— taos ; iti sii davvitTov diciumy quamvis quidam ^ens piiium 
esse velint*** Probus /nstHutt* Gramm. //, 1, 4l. {IJndemann. Corpj 
7, p. 121.) ffUaec JieuSy huius Jiciy pomum. Sic Martialis:' Dicamus 
ficos quas constat in arbore natas; ei huius ^cus: Dicemus ficus 
[ Caeciliane tuos ]. “ Denique Priscianus VI y 14, 76- (/, p. 270. 
KrehX^ ^yEliam hic ficus vilium corporis quartae est* Martialis in 
primo Epigrammaton: Cum dixi — tuos. Ex quo ostendit (ostenditur 
codex Halbersiadiensis a 7*h. Schmidio meo inspectus ) et vitium et 
fructum posse quartae esse declinationisy genere autem differre*** Rur- 
sus Vly 16, 83. p. 277. Krehl,) yy Martialis in Epigrammatibus: 
-Dicemus ficus quas scimus in arbore nasci.** 

LXVI. Ad Cerylum X; Ad Cerilum ABCh: Ad Cherilum G: 
Ad Choerylum O: Ad furem suorum librorum 9 1. fur] fuit 

h: furaverC B 2. tanta pr.U: tanto Gronoviui. 3. Strictura 

B constat XABCGclz etcorr.a: cousiet reliqui, tomus in rasura 
9 ; tomulus p : domus b/sx 4. nomrois sophos s 6. Secre* 
tas s quare G cura s: „al. cartas** 0 6. Quos s novit 

ianus 9 scrinio signatas G 7. pater chartae] parte chartae 

z: partae XB 8. trita] credo c: tria X duro] duo XAG et 

pr.Bw: doli (?) corr.B; clivo C non om.c horruit Xvt.^ 10. 

pnnicata G est om. ho 11. Nec] Hec 9 umbilicus XABCG 
hchlsw et pr.a: umbilicis reliqui : umbilicos Heinsius. cultus] costos 
XB menbrana B 12. habeo XABCGtp et codex RoeUsndut 
abeo ab kero x: ab eo reKqvi; Labeo Douza, 13. fama 9 
petit XABGOz^: ea^t margo m : quaerit reUquU J 

4 * 
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.JM.I.VAL. MARTIALIS 
LX\T1. 

Miiber homo es nimium, > dicis mihij Choerile, semper. 
In fe qui dicit, Choerile ,' liber i homo est. : >i ' 

■ • ' ■ LXVIII. ■ 

Quidquid agit Rufus, nihil est nisi Naevia Rufo. 

Si gaudet, si flet, si tacet, hanc loquitur. 

Cenat, propinat, poscit, negat, innuit: una est 
Naevia; si non sit Naevia, mutus erit. 

5 Scripserat hesterna patri cum luce salutem 

„Naevia lux“ inquit ,, Naevia lumen, ave.“ 

Haec legit et ridet demisso Naevia vultu. 

Naevia non ima est: quid, vir inepte, furis? 

LXIX. ' ' ^ - 

Coepit, Maxime, Pana qui solebat, 

Nunc ostendere Canium Tarentos. 

LXVIII, 5. Scriberet LXIX, 1. quae solebat, 2. 
Terea toB 


LXVII. • Ad Cerylum TX: Ad Cotilum <p 1. disci X 
1. 2. Caernle T: Chaerule /tita; Cerile XABh et pr.h; Ceryle XB 
versu altero: Choeryle O: dicant hoc Cotile inulti ^ 2. qais 

dicit I; quid egit X; quid degit pr.A: qui degit BG et etrr.A: 
'quisquis agit 2): quisquis agis C Choerile] Cotile 9 homo liber 
O es XJSCz 

LXVIII. * De Uufo et Nevia 7’X. Affert Io‘annes Saresheriensis 
^uf^. Curiali, p, 452. AmsteloJ. „Desipit Ilufus in Naevia (venia 
editio princeps, ut infra in carmine), a qua eum (enim editio princeps') 
teste Coquo nullus casus avertit ( evertit editio princeps. ) Nam Quic- 
quid“ sqq. 1. agis z RulTus sta nihil] non I nisi om.T 

ant loquitur Saresheriensis editio princeps. 3. negat ] rogat 

hhm et pr.f induit tp ; annnit margo luntinae Lemairii, 4. Nae- 
via] Rufus IS Naevia mutus] Nevins mutus G 5. Scripserat 

T: Scriberet reliqui. aesterna X salute T 6 . inquid Ge 

imquit B numen a : lumen libri cum et Gruteri tertio. bave 

T: babe ABCG: ait>>z 7. Hanc corr.af dimisso e 8 . 

una] vana T furis] fuit 58 

LXIX. Ad Maxipnm X. [Omittunt Epigramma ez.'\ 1 . Ce- 

pit (la Pana qui O et Dondtii oommentarii ad IU, 20, 21.:, Paua- 
que AB: Pana quae refiquU 2. Terentos a . , 
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’ -1 ' r ''iLXX.i '4)(t -jiU 

W^ade salutatum pro" nie, libif i ire iuberis' ^ 

Ad Proculi nitidos, officiose, lares. 

Quaeris iter, dicam: vicinum Castora canae ^ 
Transibis Vestae virgineamque doinuni ; ‘ 

Inde sacro veneranda petes Palatia clivo,, 5 

Plurima qua summi fulget imago ducis. 

Nec te detineat miri radiata colossi 

Quae Rhodium moles vincere gaudet opus. 

Flecte vias hac qua madidi sunt tecta Lyaei 

Et Cybeles picto stat Corybqnte torus,.; . r j j lO 
Protinus a laeva clari tibi fronte Penatei^'i,jjj ^ ,, , 
Atriaque excelsae^ sunt adeunda domus. i 
Hanc pete , nec metuas fastus limenque superbum ; ^ 

Nulla magis toto ianua poste patet, ^ . 

Nec propior quam Phoebus amet doctaeque sorores. iS 
Si dicet ,,Quare non tamen ipse yenit?“ . , 


LXX, 5. Pallatia 10. tholus. 11. Protenus 

. -ii . II. , 

LXX. * Ad libFvm suum TX, 1. salututoi- i/A 3,Ad 
procul innilidos T.* Ad poculi nitidos Ad procul initido s.' At 

procul ia nitidos J} ' roMciosi W; ambitiose'* c j i 3. inter- 
dicam sur vicinam sw ei pr.a 4. Vestes G; Vestas XAB 

5. In sacro C: Inde sacra T venerando XA repetes sacro 
veaeranda { Palatia Anbhzfttii Palacia /tC.* Palatio X: Pallatia 
vulgo. ServiuM in Flrgil. Aen, VIII, 51. ,,Si a balatu hoc nomen ve- 
nerit , Pa longum esi , sicut Martialis ponit plerumque. “ clibo T; 
divo Xw 6. Plurima] Aurea margo luniinae Lemairii. qnae 

i summa (corr, snmmi) ful^tit "T 7. radicata Gryphianae. 

, miri radiata, coloris T; miro radiata colossi miro ra- 
diata colore margo GrypbiL 8. Qdae tbodinm in rasura <p: 

Qnae rodia T 9. hac ] haec T Licci G 10. Ci- 

beles GOi .‘ Cibelles ui: Cibeiae corr.t; Cibelc pr.s: crudeles 7 
picto] puro i Corybate li : Chorybnto X; Coribante TObfin: 
Choribante Gw torus 7/i : tborns Cbcsw ei pr.af : chorus m t to- 
lus X; colus B et pr.l: tholos reliqui. 11. tibi fronte XABC 

IzqiH coTT.f et duo Gronoviii libi fonte 7; libi nocte G: sub fonte 
hh et pr.f ; sub fronte reliqui. Penatis eorr.B 12. excelsa X 
13. Hac lunius nec metuas XABCGUpt ne timeas s; ne 
metnas reliqui : neu metoas Gruterus. factus A lumen 7 14. 

maius 7 pater pr.B 15. proprior .• potior 7: Nevo prior 

C quam om.T: qua t: qnod tp Foebns 7 amet 7X./BCGu;fX, 
pr.a ei eorr.f: amat reliqui. ^ [16. om. pr.A ] 16. veni G 
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Sic licet excuses „Quia qualiacunque leguntur 
Ista, salutator scribere non potuit.“, 

LXXI. 

Ijaevia sex cyathis, septem lustina bibatur, 
Quinque Lycas, Lyde quattuor, Ida tribus. 
Omnis ab infuso numeretur amica Falerno, 

Et quia nulla venit, tu mihi, Somne, veni. 

LXXII. 

RTostris versibus esse te poetam, 

Fidentine, putas cupisque credit 
Sic dentata sibi videtur Aegie 
Emptis ossibus Indicoque cornu; 

S Sic quae nigrior est cadente moro. 

Cerussata sibi placet Lycoris. 

’ Hac et tu ratione qua poeta es. 

Calvas ciim fueris, eris comatus. 




LXXIII. 


RTullus in urbe fuit tota qui tangere vellet 
Uxorem gratis, Maeciliane, tuam. 

Dum licuit: sed nunc positis custodibus ingens 
Turba fututorum est: ingeniosus homo es. 


LXXI, 1. Naevia sex calathis LXXIII, 2. Caeciliane 


[17. 18. um, T.] 17. 8iu dicet pr.A; Si licet X et pr.Bi 

Sit licet pr.a: Scilicet CtK et eorr.B legeator 7 

’■ LXXI. Ad Somnam X. 1. Laevia XABCG et corrj', ^ et 
Bongarsianut ! Aevia om. Uitera a; Livia fHndob.S.: Naevia reS^rut. 

qaathiii A; quatis pr.Bi qnalatis eorr.B; qualathis Bongarsianus 
et ,, quaedam membranae" Scriverii; pateris G ^ndob.3; cyathis reli- 
qui cum $ el, ut videtur, X. 2. Lydae XA 3. aumeratns a 

LXXn. Ad Fidentinum X. 1. te em.G 2. credis XB 
3. demptata B tibi XACGf 6. candente bKlsw ei pr.a 

mauro bchlq> 6. Cernsata AG Liceris XAp»; liquoris 

B 7. et tu] et G r etiam abompwz/uta 8 . eri comatus X : 
heri comatos pr.B: heria comatas eorr.B 

LXXIII. * Ad Caecilianum X; Ad Meciliannm T 1. vellit 
T 2. Meciliane T; Caeciliane reUqui. 4. Tutaromm XGw 
et pr..1B; futotomm a; salitorum T es] est TB 
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. •> .M , • . LXXIV.^ • ' 

Moechus erat poteras tamen hoc tu, Paiila, negare. 
Ecce Tir est: numqnid, Paula, negare potes? 

LXXV. 

Oiiiiidiiiiu donare Lino quam credere tofum 
Qui mavult, mavult perdere dimidium. 

LXXVI 

* • » 

O mihi curarum pretium non vile mearum, 

Flacce, Antenorei spes et alumne laris, 

Pierios diflfer cantus citharainque sororum; 

Aes dabit ex istis nulla puella tibi. 

Quid petis a Phoebo 1 nummos habet arca Minervae; 5 
Haec sapit, haec omnes fenerat una deos. 

Quid possunt hederae Hacchi dare? Palladis arbor 
Inclinat varias pondere nigra comas. 

Praeter aquas Helicon et serta lyrasque dearum 

Nil habet et magnum, sed perinane sophos. 10 


LXXyi, 3. cautusque cborosque 7. possent 

LXXIV. * Ad Paulam TX. 1. MoeohusJ Mediut» T 
2., auuquam X . w 

LXXV. * De Lino TX. ^Apponit D. \ 1-2. Demedium T ' 1,'' 
dare sw et pr.a quam credere} quam perdere pr.f 2. inavolt 
fw ' quam perdere G ‘ ’ 

I t 

LXXVI. De Flacco X. fln a vindoh. 1. to ante versum' tertium, 
novus titulus: ,,Quod poetae nibil lucri habeut.‘^j 2. Antheoorei 

ftn:' Autenorii tp et om.z '3. dilFert pr.G cautus citliaram- 
que XABCG Pindoh. 3. ?(.• cantus chorosque c: cantusque cboros> 
que reliqui. sororum] sonantem CiD ' 5. ad Phoebo X 6. 

capit Heinsius haec super haec ’ omnes margo luniinae Lemahii.' 
omnis Oaw^ma una] unda pr.G deosj dies sw et pr.a nummos 
habet arca Monelae; Haec sapit. haec omnes temperat una deos 
Atarhlandus in Statii Silv. IU, 3,105. 7. Quod ^ Bachi 

Pallados Oabhhvz ei corr.c • 8. vario Schmiederus: gravidas 

vel .varas Heinsius. ponere i» pigra Ueinsius. 9. Lieoa 

XABCG: EI\coii.u;^}{ lyraqne Ac/ pr.b deorum ^/>0 Ulndobt^^ 
fttta et corr.f reliqui, cum< decorum Heinsiui. , -IO. 

• sed periqaue XOtn liongarsiavus: sed per inaue BCGq> : sedper maue 
A: f,uel scinpcr in ore*^ m: seuiper inaue reliqui. 
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Quid tibi cum Cirrha 1 quid cum Permesside nuda? 

Romanum propius divitiusque fo^pm esi;. 
niic aera sonant: at circum pulpita nostra 
Et steriles cathedras basia sola crepant. 

LXXVii. 

Pulchre valet Charinus, et tamen pallet. ’ 

Parce bibit Charinus, et tamen pallet.' ’ ' ' 

Bene concoquit Charinus, et tamen pallet. 

Sole utitur Charinus, et tamen pallet. 

5 Tingit cutem Charinus, et tamen pallet. ' ' " '•>* 
Cunnum Charinus lingit, et tamen pallet. ' 

LXXVIII. . 

Mndignas premeret pestis cum tabida' fauces : ■ 

Inque suos vultus serperet atra lues, ! 
Siccis ipse genis flentes hortatus amicos ' 
Decrevit Stygios Festus adire lacus. 

5 Nec tamen obscuro pia polluit ora veneno > 

’’ Aut torsit lenta tristia fata fame,' i '■ 


ll.cam Cirra XuiB Vindob. 3. ip ; cum Cyrra eorria: culn cy- 
thara Obhw et pr.a vindob. 2. Permesside nuda 9>S8 ei corr.ax 
,, velificante avra optimi codicis" Scriverii; „ai. Parnaside nnda“ 
J: Permessides unda st Permessidis unda Permessidos unda 

CObchlmpwtfpxa et pr.a: Permesside lympha Jiongarsianus ei codex 
Ioni Gulietmii yerisimiU. III , 19. 12. proprius XBs; propium 

A : proprium CG ; potius Heinsius. divitiumque XABC est om. 
vindob. 1.2. 3. et corr.a 13. et circum tp t ad circum pulpita 

XABf; ad circum et pulpita Gabhs vindob. 1. 2. 3. wz et pr.c, ei 
eodex lani Gulielmii l. c. ^ t * 

LXXVII. * Ad Carinam T: De Carino X. 1. Corinus ubi- 
que TXBb/htpftxa et pr.A 2. Parce] Pulchre acmswz ^ 3. Bene 

coDCoquid AGi Bene conqnoquit b: Pulchre coquid <p' 4. om. 

abchswpxa; inverso ordine 5.4. O 5. Cutem tinguit Ctp Tiu- 
guit XABGfz : Fingit Heinsius. 6. Cumnum aia .- Cyminum G 

Unguit Carinus bhq>/tn: Lingua nefas Carinus T et tomeu ] 

om. C: ideo Ip ^ 

LXXVIII. De Festo Jf. 1. pestes larida pr.c • 2. 
»no» l^bchmz: ipsos reliqui; pios Heinsius. 3. ipsa C genus 

fleotehs pr.b hortatur fip 4. Festos •* > locos c • 3. tan- 

tum 9 obscure i? palluit 6 et codex Gulielmii yerisimitt. 111,19. 
• ore pr.B 6. faeU pr.A; ora C famem ‘XA rt pr.lf; fa- 
rnos (t) cotr.B II s. , 
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Sanctam Romana vitam 8ed'JB^ttci<pc(Eeg*t otnat nl 
Diinisitque animam- nobiliore «dicun mon aiJosT 
Hanc mortem fatis magni praeferre Gatoihucitolwi) 
Fama potest t bnias Caesar 'anridn 'eratt;> otoi f 
• liilin ooidioh mmrpleiuq 

Lxxo: •Ktiionmii, liin o•Iu•>o«i 
Semper agis eausasMetires agis, Attale^! eenrp>M<:T 
Est, non est qnod i agaS, oAttaie^ aempar agis;! ) 
Si res et causae desnnt,; agis^ : Attrilep^muias'. tquil 
Attale, ne quod agas desit, agas animam, 
f * ' ' ' 'I 

■ L]tXX. 

Sportula, Caiiej trijj ’iiMrem'a nocte 'pe(ita''est? 
Occidit puto te, ^ane, qiiod "una iiui. 

LXXXlA 

A. servo scis te genitam .blandeqne fateris, ii mr B 
Cnm dicis dominum, > Sosibiane, patreia. •' niii') 
t . i i Ii ,., i (iilll 

.iirw .-II .XiXXiXU. II II, '■! iiipiiliiiiHiti 
BCaec quae pulvere- 'diissipata multo i.lni' tiIu‘I 
Longas porticus explicat ruinas, 


LXM, l!'fe slrvo 


:lp iilJ X \l 

j-.uiii:' :) 


i 

10 


7, ScttDcta^,.f : Sancta Jl et corr.h Romanam XABScfhJ^STn- 
dob. 1.2. w; Sc^, et Romana (7, ■ Sanctam, et Romanam H/iJqb. 3.; 
Romano vitam sed more JJeinuue. 8 * vita XBp ei ISongarsipnue t 
vitam A: rogo ^arhtuz pf nJpb. t. 2. fttca, v(fr., leet. b ei Gruieriani: 
via reliqui eum et aliquot Scriverianit. , 8 . praestare a •■•loi 

10 . erat] babot £ 

'• LXXIX.'' Ad 'Attalam Xi' ’ ' 1. Semper] Spurcas ^ af «irfro»»*, 

corr.ui 2. Si non est 9 3. desint G Vinilob. 3. bh* t AdilbS 

»i nulUs G. margo f. 4. qu;d, C plndob. 3. a^Sj vin- 

dolf. 2. ^asinam hchlpsz ei pr.a^ margo f ei 'vinilob. 1 .. . t'i.K-, jf 

LXXX. *.Ad;Caaam TX. .i" !*• Spartnla r ' suppruma 
BGa petitata est T 

t ' ■ • / . . li 'li- ^ ^ A 

LXXXI. * Ad Sosibiauom TX: Ad -^^sibiciDum i;, l^^ A 

servp TX 4 BCGO Fjndob. 3. ll; Seryo (om. Ifitefp. initiali) t 
servo rtligpfiM, blandeque] planequc Heinuut, . ,2. Sqsibtcinp,,* 

LXXXII. Do Reg«lo'X. ' ■ -t . ".oi >s i .e 
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In tanto inMb<|alitaIvkBl'088iu>iii / KtfHijofl rr'r;t iifi;V< 
Tectis nam modo Be^na snfaiillU ' 

GestatiUjfnecU reciassetatqQejii^ «tiliil >!■ 

Victa eai'poBdare!CiiBi-:Bab nspdnte; r:n::'l 

Et postquam domino nihil timebat. 

Securo ruit incruenta - damno. ^ 

Tfustaci^ RegulBy' post metam querelae f-ix' -r-) '.ii-ir' 
QnkijicairBin;-negefc.esserts;deoi!ap,i' > '.<>:• .t .'I 
Propteriilquernofuit ionbcftns raiiial > i-. <^i i> ' 

,lii"y!> i'!'.:;: Ium -i.i (■>: 


LXX]P|I. 

Os et labra tibi lingit, Manneim catellus: , 
^on luiror, merdas si libet esse cani. 

. I'. I) . /il !( i-i.llj' ' ,')l < ' I 




Licxxiy. 

Uxorem habendam noii; pntat Quirinalis, > - . ^ 

Cum vdbt habere:>iilio», et invenit . i i.. .. ' 

Quo possit istud more; futuit ancillas 
Domumque et agros -i^nplet- equitibus vernis. 

Pater familiae vetus est Quirinalis, . ru • 

yr. 


LXXXII, 3. En quanto ' LXX^DV^ Cum. vult 
5. familias , am' . . ■ ■ 


. r< V ' ' \.i a .T 

3. In tanto XABCGO et ,,plerinut' ce^ecs 'seripri'^' firrnerii : 
En quanto rtliquir Hen quanto vri Vitato vel En tanto’ \Scriverius. 

absoluta] obvoluta Heinsins. ■''■4. Rugules x ' " B. rope- 
rente x 7. Somiuum mvptna et pr.a 8.' ruit] cecidit 

XABCG: cadito non craeuta G; cruenta XC " 9. TuWe /anas 
Ruigrrtiut Varr. I^ctt. /'/,,11, mecuqt qy. ii qneroUae ' ' 10. 

cura* pr.f V • ' i''. - ■■> 

' LXXXIII. * Ad ManeiamTXV' l.Mancia TG : lifamineia xi : 
MBdcU ip: ManucUa asiv^ia, tui & 2. minor /t ei pr.ic %,7!)r- 

Mirf margo f alia 'manu. .AtWa3:;si libet comedere tp 

LXXXIV. Ad Quirinalem X. 2, vn\i /puta ei corr.a 3. 

potuit*^ c' 4. Domumque] Domum cz [Poff ^emum 4. in 
X^BCG desunt VtrtUs qtiinquet exiremus huius Bpigrammalis et 4p»at- 
iiior priorss sequenlisf nuHo iniervaUo: om. tolnm Epigramma k.] 

5* Pater familias iru, pr.c et corr.f versus. » ><X Ati./ /.A 
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!'■ ILXXXVk ii!irI)nKfBir/i 

Venderet excultos colles cnm ^raeCo'’faB^tu8'‘‘‘''' [^ 

Atque suburbani iugeiu‘'pulc1iitt'so1i, 

„Errat“ ait „si quis Mario, putat esse necesse 

Vendere: nil debet, fenerat immo magis/* ^ 

„„Quae ratio est igitur „Serros ibi perdidit omnes 5 
Et pecus et fructus, non amat inde locum/* 

Quis faceret pretium nisi qui 'fena perdie vellef * 

Omnia? Sic Mario noxius haerdt_'ager!' * 

LXXXVI. 

■ i' •••;!! .HI'/. 

Vicinus meus est manuque tangi , 

De nostris Novius potest fenestris. 

Quis non invideat hiihi putetque 
Horis omnibus esse me beatum, iip ' 

luncto cui liceat friii sodale? > .;u->i .'c^t 5 

Tam longe est mihi quem Terentianus, ^ 

Qui nunc Niliacam regit Syenen. i > . 

Non convivere, nec videre saltem. 

Non audire licet, nec urbe tota ■ , *7; 

Quisquam est tam prope tam proculque nobis. 10 

—i • 

LXXXV, 5. ubi 6. amet . ’ 

r ‘ ' X 

LXXXV. De Mario O/aui: De Praecone ka. [CeUaiut esi pari- 
ismus 8284.] 1. oeonltos s coles pansinus 8284. 2. snb 

urbani fs culta bchimpz^: doL parva** m 3. esse] istaimor|ro 
luaiimae Lemairii. 4. iuuno] ergo hclmx 5. ibi XABC60 

et ires Scriverii; ubi reUqui. omnis awpi omneis Oa 8. Et 

puerus 6 cum fructus <p 7. nisi quis parisinus 8284.: sua 

qui s prodere I 8. Marius l; maior pr.b et var. leeL e agro 
es ago pr.b 

LXXXVI. • De Novio (Nevio 7^ micropsico TXBVX . : Do No- 
vio micropisco Ax De Novio et micropisco C: De Novio micropsy- 
clio / 1. manunque T; manu qui s 2. Nevius T 3. 

patetque T 5. Tanto km ei var. lect. ei Lucto i: ,,puio melius 
Santa** margo b frigi Ts fari G sodali Bl 6. Tam longa 
T: lam longo Ax lara longe G mihi] nobis k 7. Nilicam 
s: Miliacam ABx llikcam /: Viliacam ui Syeaem auipstx Syene v 

p; Suenen T: Sienem BGbb 8. convivare B non videre 
abefhmtexsfua et UsUe Heinsio Tx sed videre I saltim T p. 
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Migrandum est mihi vhl illi. 

fm i-.dllijiy) 

Sit, si quUiI^9vj^,iy^derp.n(^;,>!i4t., 

<)•)•) II •ycr‘) 

".ni;!mil OKIdli m:-lll')i !|d*)I, Kd 

»^?WWNl■?>W.4ux^^iosa^^ .,,,,. 

Ista ,4^n)(?p ,j^t^^wlp,; sejl pihil, abstant, 

Exteepio yufj^ j^fim,redit,a bar^thrjo. , . . ;> 

5 Quid quod olet gravius mixtum diapasmate virus 
Atque duplex an^a 9 longjius exit odor? 

Notas ergo nimis fraudes deprensaque furta 

lam tollas et _siS ebria simpliciter. ' 

.;;i* ■;•'!!: 'i , .'n I ;>i!l u' •)(! 

LXXXVUL u,-u-.r: „ .;: i> 

.JLlcime, quem rapti^n Aoiuinad crescentibus aniiis ! i 
f Lavicana levi cespite velat’ htnUius^i! in-i ••t-im.i 

Accipe non Eairio nutantia pqnderai saxo^ inoI /ii.ri' 
Quae cineri vanus dat ruitura; labor, -iiitui \;i[i 

.■/ .'ilin co.V 

LXXXVll, 3. ientacula: sed nihil obstet, venit 

»1 .^iil.iii ■)j)|:!n.>d-j,i IIH ; • ii: •' ' 

11. GraDdam T 12. vel] ut bh ei pr.f 13.- vult / 

LXXXVll. * Ad Fescenuiam TX, 1. frajle^ yX>#7J : fra- 

ges G? flagres COblswa Fasceiiiiia absw; Fescenia fia; Vesceoia 
X 2. Pastilinos c luxoriosa vt; luxoria T varas pr.iJ 3. 
iautacula Tsw et pr.a ; iamtacula q> t iac^acula XABCG; geutacula 
corr.Bi ieatacula j rrttgui. obstant Q: «ksteut 7':(i obstat reliqui. 
iliii- 4. Hesterno 9 ruptus T »< pr.p; ruptu 6 i metus 1 ^ redit • 

T: venit reliqui. baralro Tt baratns, u» vi<ie/nr,' G : ab aratro B : 
quin 'Veniat barathro margo funiinme L^airii, 5. Quicquo dolet 

T: selet w diaplasmate G ei eorr.A: dapasmate X; de pasmate 
r virus] „oJ. vinum'* c - 6." Et duplex <p 7. Notas pr. 

• I deprebensaque T< furta] linga teerr.' lingua) J9 8. tolas 
sic ebria scmper eris margo lunliuae Lemairii. \ <' - 

> ' LXXXVIII. * Ad. Alcimnin puerun sepaltum ,T; Ad Alcimum 
X. 1. Aloine Csil^ : < Alcune 9 2. Lavicana 7X.<tliGO: 

Lsbicanda'- s ; Labeicania i: Likycana b ei pr.h; Labicana reliqui, 

3. Aspice bbs I' Pario ..tCOabcA/w^X ei Gruieri ,, gemini libri:'' 

Parvo Ts el 'margo Gryphiit puo 9: Fario XBG: Pbario mxa ,,i<a 
habei antiquui codex" D omiiius. nutantia] ,, vel micantia'' e ‘pon- 
dere AGor munera m saxa e 4. Om.C: i» ABG ( „ra MSS. 
muUio" iesie Oudendorpi»') est posi versum 7. Jn G post versum 7. 
spolium unius versus. vanus] aumus G mi cura T 


Digilized by Goc^le 


■■ 4JS8 



EFICntAMMATON /LIB. I. 


«1 


/ 


Sed facile» ibaxm iefc>opacasijpabntiiis:'nrabias>niiiO 5 
Quaeque i virent ‘lacrimis jroscidai prada nieis. 

Accipe, care piler, nbstri monimenta doloris c 'tuufi f. 

Hic.tibiiperpetno tempore vivdt honor. >/' 

Cum mihi supremas Lachesis > perneverit annos^lc 

Non .skliter ciaetet.' inandQi iacer 8 ) meos. •* . 10 

.iiiinl-tf.id ‘.li (•! !.•) lili ■iiii‘i'n' ) 

.ii!!ii-|'Uiiil)ii 1:LXjX4XIXi''il 'li^ ii'i( niil 'iil 

€aarris in aurem semper omnibus, Cinna, 

Garrire et illud teste quod licet turba. 

^gaisj.pJojtas, ,;„t 

Cantas in iudicas^ taces,, claipasi*! j-jo ) 

Adeone penitas sedit hic tibi morbus, 5 

Ut saepe in aurem, Cipna, Caesarem laudes? 




• I,. .'.1 • i > •■■P 


'*• Quod yunquam' mmbus cinctam te , Bassaj Videam _ 
''6u6<ique tibi moecfuim iabula nuila datudJ 

...'.i ‘1 . , .d:i ■, i;.i f" 

iT ■■ ■; I’ •) -.i; ■ ■’! •;:;i ii Inii 

LXXXpiti, 5. fragiles . ,,7., labori» u-) -)X<XXXIX, 

2. Garris et illud 5. penite 






5. faciles TXuiBC^X: fragiles reliqui, boxas^ isG : ^asos $e 
buxe topacas A umbris s 6. Quaeque iureut u> s Quaeque 

rigent l rosida s: rocida humida m/t»a ei margo p: roscida 

reliqui cum Xp, Arondelliano , bodleiano. 7. Accipe care] Acum 

pecore T monimenta XAG: munimenta e: momenta T (iesle Hein- 
eio) etpr.B'. Fomenta /feinsiut: moaamenta reliqui. laboris z (margo 
doloris) X ei „ libri veieres" Scriverii, 8. tibi] ubi s vivit 

Tftxa: vivet reliqui cum Pm 9. Cum nii supremos Lachesis 

pervenerit annus T perneverit ABCObhza; praevenerit cl; perve- 
Uerit reliqui. t> 

LXXXrX. Ad Cinnam X. 1. Ganris G aures q> 2. 
Garrire XABCGOUwtg ei margo b, pr.a: Garrito b: Garris reliqui. 

3. queris b anguis G 3. 4. sic conirabit w : Rides io aurem, 
iudicas, taces, clamas. 4. tudicas z clamas taces o 5. 
Adeo nec fiu; Adeo ne a: Adeoque ArondeUianue. penitet p: pe- 
nite Gruterus. , sedet £ci tibi bic CGep 6. Annapr,£: om.G 

XC. * Ad' Bassum Hermafroditum T; Ad Bassam Hermafredi- 
tam X; Ad Bassam Kerma editam B. 1. cinctam „iincripiie, 

etiam Cuiaeiano*‘ ‘ Scriverii! cunctam T; iuneta pt iunctam reliqui. 
videmus I • 2.’ Qaod mibi meebum Gs Quod tibi medium' f 
mecnm y ' .i..../. 
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Omne sed.. oflichim c^ca te>seinp«r'obibaii'>rjl Wt 
.-/iTnrba tai sexus, non adeunte Tiro; ■ 'U 
5 Esse videbaris, «fateor, Lucretia nobis : r 

At, tu, proh . facinus, tiassa, fatutor eras. 

Inter sergeminos audes committere cunnos ' 

,1 Mentitnrqne virum prodigiosa Venus. 

Commenta es dignum Thebano aenigmate monstmnn, 
10 Hic ubi vir non est, ut ait adulterium. 


XCL' ... 

Cum tua non edas, carpis mea carmina, Laeli.' ' 
Carpere vel neli nostra Tei ede tua. 


. .m ■ I, , • 

'r-i.l.lil ri • . 

Saepe mihi queritur non «siccis Cestus ocellis, 
Tangi se digito, Mamuriane, tuo. ^ 

‘' Non opiis est digito: totum tibi Ceston habeto. 
Si deest nil aliud, Mamuriane, tibi. 

5 Sed si nec focus est nec nudi sponda grabati 
,/ i/ / Nec curtuS' Chiones AntiopeSTe calix, ' 


I < 


XCI, 6. pro XCIl, 5. nudi nec 


3, Omaes sed p : Omnis et abehswxf pantimu 8384. , /m» rf 
^rondelUanui : Omne sed reliqui cum mA et margine GryphH: Omne 
«ed orBcium Sealiger. 4. Turbati sexus il : Tnrbari sex T ade- 
unda l ei margo luntinae LemairiU 5. fateor sm. 7 6 . Ad 

tu 91 Sed tn bhpz prob XOaw; pro reliqui. futnror w: futui- 
tor oorr.B: adulter T 7. se om. T cummittere w; eoaittere 
p; cynnos G; turpes T • 9. Commota jt; Conventa /a , eat 

XAcip 10. non sit ep ut] at fi : qui margo luntinae Lemairii, 

XCI. Ad Laelium X [Apponunt Excerpta Fritingentia.] 1. 
capis B mea] nostra h 

XCII. * Ad Mamurianum TX. 1. Cestos XABCGfioett 

Qnestns e: Cestus reliqui. occellis TG 2 . Tangis se 7: Tan- 
git eum G digyto * ' 3. digitis h tantum 7' 4. alint 

pr.B Marmuriane G 6 . nee nudi Tih et quidam Oudendorpiit 
nudi vel <; nuda aec .^: nudi nec reliqui, grabatti Xftn: erabacti 
X 6 , Me ( et pr.a castus 7; eurrus eh Cbyonea p; Cionea 
X: Cbionis AC: Ononea 7; Vones B Antiophiavc 7.' AatiopeaquB 
XABG rindob. 3. ,• ' ' 
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Cerea si pendet icripta lacerna 

, Dimidiasque . nates .Gallica braca tegit, , 

ri. W> fWJuO 

rascens et nigrae solo nidore culinae. .. - ^ 

rd; bibis immundam cum cane pronus aquam: lo 

Non culum, neque enim est culus, qui non cacat olim, 
Sed fodiam digito . qui superest .oculum. 

Nec me, zelotypum, aec dixeris esse, mal^w: 

Denique paedica, Mamuriane,, satur. . ... 

XCIIL' * "l'.'.!»'- j; 




.fii A 


ff^abricio iunctus fido requiescit Aqmims, ‘"‘-f 
Qui prior Elysias gaudet 'adisse domoi.' '*'’^' 
Ara duplex primi testatur 'munera^ pili: i'*’''' 

-Inscriptum = est, titulo ’ quod ' breviore * leges : » * » ■ 
Iu7ictus uterque sacro laudatae \/bedere'-v$tae, > 
Famaque quod raro novit^ ' amicus^ * 

‘ xciv," "- ' ' 

• j . , • ’ ' j: : umLI 

Cantasti male, dum fututa es, Aegie. j > 

lam cantas bene; basianda non es->,,,. , ; .. . 






7. trita 8. palia ' XCIII, 2. aMss^'l’ 


7. Ceria T scripta TEXACO et oorr.Bi scricta pr.S: stricta 
Isw^ bodlelanus et pr.a: trita Obchpz<pfixa ^ morgo, .corr.a lumbis 
elumbis acerna codex Barthii Adversariis XXXI ^ 1;: serta ^ 
dorpius: scruta lacernae lanut Bulgersius, lucerna T 8. Gal- 
liga pr.T braca Heinsius: praeda T: plaga A {margo palla) <?; palma 
O : palla reliqui, regit s 9. rigrae vel tigrae T colinae fiu 
11. 12. Non culum digito, neque enim est qui non cacat olim, Culus, 
(Culum G) sed fodiam XABCGO Vindoh.i,%x Non culum, neque 
enim est culus (cuius T: est om. chl: cuius est b) qui, non (noo 
om. s) cacat (caca vu) olim. Sed fodiam digito reliqui cum q> ei bod- 
leiano. 13. Nec] Non Te: Neu Heinsius, zelothipum T di- 

peris s 14. praedica fi . Mammuriane Gb : Mamorioue z ■ 

XClll. He Aquino X. 1. Labricio G iunims B Aquinis 
pr.£: amicus bcs ■ 2. adesse abisse ^Oasio/ixa . 3. praemi 

9 4. Inscriptum est X meliores M55.“ Scriverii: Plus tamen 

est pnp29^«> Inscriptum tituJo reliqui cum Vindob. 3. 2(, bodleicnio 
ei margine a. quod] quem 9 brevitate s leges ACG Vindob^ 3, 
l^ et meliores MSS,''^ Scriverii i legas X; 'legU reliqui. 5. 

Functus afista sacrae h laudato foedere Ghi laudatur fbederetr^ 
laudatae pondere vitae ArondeUianus. 6.'Famamque fs' raros 

uu ei AmndeUianus : qua raros Gronomiusi quos raros Roius, no- 
vit] notus c eras B: erant Heinsius, 

XCIV. ‘Ad Aeglen X. l.<dum] quom9 '2. lam] Nunn 
z bene cantas h\ cantas male o ’’ 


l 


i 


I 
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J l^uVAL; MARTIAJJ»{>( 


nliji-rjXCVf J‘»!»/rO'j tK <:*)(•»' i 

Quod clamas seraper, quod acentibus. obstrepis. Aeli, 

^ 1 VT r -“il'’ ' 'W- ' • . • «0 ’ 

iNon lacis hoc gratis: accipis, ut taceas. . 

.,t : <■;!. i.; •):. " i ' r:r,. >■ '.f-ni, •{ 

.niilo Ii; >'. » iiuti i •;> , *n. - !• • . ... s . > n > 

. luril. 1'. . l^i i(!.' i!< .*1' 

. J • * * . 

Si non Wolestuhi est teq^ue . non . piget^' ’ scazbn, ’ ” 
Nostro rogamtis paiica 'Verba Mateifiio ‘ 

Dicas in aurem sic ut aiidlat solus. 

Amator iUe t|t?:istiuin<>laoernarum» v..v j ? 

5 Et baetwatiw, abqqh(;lqutqphaeatus,.' 

Qui coccinatqa non , pntat- viros e^se^ > t. / 
Amet^ystina^que, mulierum ’yocatiVeste8,ii . r / 

^ Natiy,^ Iau4e4 licet Aem per . v.,.v nv. 

Fuscos jcpjore^, .galbinos habet, mores.^ ... ' 

10 Rogabit, unde suspicer virum mollem. 

Una lavamur : aspicit nihil* sursum. 

Sed spectat oculis devorantibus draucos ‘ ^ 

Nec otiosis mentulas videt labris. 

. Quaeris quis hic siti Excidit mihi nomen., 


A xcti, 


.. . ' ^ Aelium. X: Nullum lemma T, 1. clames pr,yl 

' ' ' Kt\i JCAtp : Aieli T: Ilely 6’: Heli' zfixa: Eli reliqui, 2. 

Non agis' Gf; Non facias p ' . 

XCVl.-Ad Scazonem X. • 1, est molestam asw ' non om.G 

pudet ‘ scaton G; sazon 6; statou aw <■ 2. Maraerto B 

3. sic audiat, et,pr,B: sic quod audiat > - 5. leucho- 

paeatus XAB\ leucopaeatus O: leuco peatus G: deucopelatus h; 
leocophaeatus ut leucopalicatus & ; . leucopalliatus c 6. coccin- 

natos 2>u; : , cocinuatos. X2^f , cocinnatns AG ' " laudat hpputtur 
laudet. cum 9j^m 9.; galbanos,' ' gabio os -qp ' habeat 

w tp ei corr.a . ; • *. 10* .Rogabis hmz ' auspicarer 6r, ut videiur.x 
suspicetur <p j. moUem] malum . 11. snsum XABG et Btm- 

S^*i^ou$ s, suum I C. » fuscum bchhp'et\'oorriti Sed spectat‘J 

Despectat , Jdf(r et> codex lahi . Gulietmii VeripimilU II r\ 19. : Sed 
suspectat hclw ei pr.a: Respectat ^Heinsius^ - -traulos 6»; erau- 
.13. mentula Ut {flabris] plantis >tp ' " Id,' 'hic qui 

I rv .il.".! I sr*.:»”'. ” >'1.. . 1 ' 
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XCVII. ‘ 

Cum clamant omnes, loqueris tunc, Naevole, tantum. 
Et te patronum causidicumque putas. '' ' ‘ 

Hac ratione potest nemo non esse disertus.' ‘ 
Ecce, tacent omnes: Naevole, dic aliquid. '' 


XCVHLii.! ..i i" ..i-i ■' 

liitigat et podagra Diodorus, Flacce, laborat. 

Sed nil patrono porrigit: haec cheragra est. 

XCIX. 'oi.f 

IVon plenum modo vicies habebas, ‘ ' > 

Sed tara prodigus atque liberalis 
Et tam lautus eras, Calene, ut omnes 
Optarent tibi centies amici. 

. ... ’ . j; 1 'jiiw m lilii! 

Audit vota deus precesque nostras , j ^ 

Atque intra, puto, septimas *t^alendas 

Mortes hoc tibi quattuor dede^'nt.'|!' ® 

At tu sic q^uasi non foret relictum, ' ', 

Sed raptum tibi centies, abisti /' ' ' ‘ 

_ I. ■!' • II li-i.; ,i:i: !■ i-:i > 

In tantam miser esuritionem, . . , 

.1.. . . 1«:.. . I iil -.D-ili/ii ) 

Ut convma sumptuosiora, 

■ :i ■) . ; :■> i- 


iit ji I n i ■ ■ 

XCVII, 1. tu. 


. I li,;.-. .1. li-.ii •!< 

i-.i: I, XCyjU, 2. lehlragra. 


10 


XCVII. * Ad Nevolum 7X. [.ifpposil :flp cuUithM €U'pari$hnu 
8284.] l.CnmJOamX clam amant £ taue TXABCDGTtbp; 
tu tum h: tu retiipii. taitnm] aemper h/tna ei parisimu 8284..* ta- 
men 0: tantum reUqui eum 21$, palatino altero et'm 3. Haec 

ratione potest nemeno non esse disaerlua T ' ■ . i 

XCVin. [/n 9 praecedit 'XC/X.] Ad Fisccum X. i. Dia- 
dorns ui et pr.a ‘ 2. Sed nihil AGh haec ] hoc <p cheragra 

XABx ciragra ui et pr.a: cyragra G: podagra Ch; chiragra rWigui. 

XCIX. * Ad Calenum avarum TX. 1. modum 7 viciens 
7 habeas X 2. ppodietus at<|ue liberahit 7 3. B tam 

G latus 70 erat to 4. Optarent^ 7 ' 5. Audiit mw 

et ieete Hevntio T; Audi As deos X ei pr.B presesque 9 . 

6 . puto VII Ktt 7: septima kalendas G Calendas 7. Mort 
est .| 1 1|. dederunt 7 haec tibi A 8 . [Om. 0] si quasi X£ 
feist 7 9. Sed ratum Tft abiisli b , „■ 10. miser] missas 

G esuricionem 7B , . « „1 ■ 

5 ’ ’ 
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,M. VAL. MARTIALIS 


Toto qnae semel apparas in anno, 

^^l^igrae sordibus explices monetae, 

Et septem veteres tui sodales 
15 Constemus tibi plumbea selibra. 

Quid dignum meritis precemur istis 1 
Optamus tibi millies, Calene. 

Hoc si contigerit, fame peribis. 

, i 

> ■ •• C. 

nCammas atque tatas habet Afra, sed ipsa tatarum 
Dici et mammamm maxima mamma potest. 

CI. 

Illa manos quondam studiorum fida meorum 
' Et felix domino notaque Caesaribos, 

Destituit primos viridis Demetrius annos : 

Quarta tribus lustris addita messis erat. 

5 Ne tamen ad Stjgias famulus descenderet umbras. 
Ureret implicitum cum scelerata lues, 

fi» ^ • 1 ♦ * • 1 . 

Cavunus et domini ma omne remisimus negro : 
Munere dignus erat convaluisse meo. 

Sensit deficiens sua praemia raeque patronum 
10 Dixit ad infernas liber iturus aquas. / ' 


XCIX, 17 . Optemus 


' t, ' • . : I . 

12. appares T 13. Nigrae] Nudae « aordidua m rt pr.a 
explicia T 15. plumbeas elibra Ti plombeosa libra plum- 
bea aedili f 16. precentur s in istia T ‘ 17. Obtamus T: 
Optemna abdtmswfuta^ ; Optamus reliqui. milies XGObhfUia 
18. Hoc aecum tigerit T 

C. » De Afra TX. 1. tathas ei tatbaram fiit babet Afra] 
a habet 6 Affra Tq> 2. mama T 

CI. De Afra Demetrio XA; De Afro Demetrio /aitt l.fida] 
cura o 3. Distituit X viridis mz; viridesque XABCGl^; vi- 
rides reliqui, 5. Nec tameo a: Ne tantum e astygias ^ 

7. Canius f agro G: ergo s 8. convaliaae A 9. Sentit 
q sua] haec B munera h neque /t 
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CII. 

Qui pinxit Venerem tuam, Lycori, 

Blanditus, puto, pictor est Minervae. 

^ 4 

cra. ' 

„Si dederint superi decies mihi milia centum “ 

Dicebas nondum, Scaevola, iusto eques, 

,,Qualiter o vivam, quam large quamque beate ! “ 
Riserunt faciles et tribuere dei. 

Sordidior multo post hoc toga, paenula peior, 5 

Calceus est. sarta terque quater que cute ; 

Deque decem plures semper servantur olivae, * 

Explicat et cenas unica men^ duas, . i 

Et Veientani bibitur > faex, crassa rubelli, . 

Asse cicer tepidum constat et asse Venus. 10 
In ius, o fallax atque infitiator, eamus: 

Aut vive aut decies,. Scaevola, redde deis., 

crv. 

Picto quod iuga delicata collo 

Pardus i^tinetUmprobaeque tigres ^ 

Indulgent patientiani flagello , > 


CII. Ad Licorem XABi Ad Liconun G 1. Ly chori , 

CIII. Ad Scaevolam X. [Versus 1 — 8. apponit D. ] J. tibi 
milia D 2. lassus z : visas hc<p : factas fitta ; iuslas reliqui cum 
equis .^(7 3. viverem l large] laute /q> qaamve s; qaam 

w 4. 'Miserunt A {margo Riserunt) Gbch: Auserunt X; Hause- 
runt BC: Anxerant D: Audieront JIeinsius. 6. postoc X; post 
haec Gwl<p: posthac l: post bec multo D: multo est post boc h 
6. e sarta Heinsius. bisque quaterque XABCD6 7. De- 
que deee pr.B: Deque tribus Heinsius. semper] tibi nunc hchz 
8. et mensas unica cena D 9. Beieotani A sex G 
grassa /ux Sabelli ( margo Rubelli ) A : Sabelli G 10. citer 
XB 11. [Apponunt Excerpta Frisingensia.^ Iniupto XABi In- 
viso w'. liviso Excerpta Frisingensia. • falax X 12. viveaut 

pr.B decies milia redde G reddeis pr.B: redde eis b: redde 
tuis C , ■ 

CIV. De venatione leonum et leporum X» [In y praecedit CV»\ 
1. (P)icta y delicato pr.Bi deligata Heinsius ad Claudian.^ 
Cons. Mali. v. 325. 2. improba eque tygris G: improbatque 

tigres $ 3. Indulget q> ■ \ f 


5 * 


68 .341 VAL. MABTIAUB 

Mordent aurea quod lupaita cervi, 

5 Quod frenis Libyci domantur ursi ■! i tC 

Et, quantum Calydon tulisse fertur, “ 

Paret purpureis aper capistris; 

Turpes esseda quod trahunt bisontes 
Et molles dare iussa quod choreas 
10 Nigro bellua nil negat magistro : ‘ ' 

Quis spectacula non putet deorum? 

Haec transit tamen , ut minora , quisquis ■ ■■" 
Venatus humiles videt leonum, 

' Quos velox leporum timor fatigat. 

15 Dimittunt, repetunt amantque captos 
Et securior est in ore praeda, • • 

Laxos cui dare perviosque rictus ' ■ 

Gaudent et timidos tenere dentes, " , ■ ■ '■ * 

MoHem frangere dum pudet rapinam, ' ' 

20 Stratis cum modo venerint iurencis. • - 

Haec clementia non paratur arte, •’ 

Sed norunt cui serviant leones. 


In Nomentanis, Ovidi, quod nascitor {wvis, 
Accepit quotiens tempora longa imepiWy 


CIV, 5. freno’ CV, i. agris, ‘ - . < 

4. aura J cervi] coraix t 5. freno ahcJuwnf vhidab- 1 , 2, 

fata Lybiei Xtf ; Lipici B 7. Par et twiffui ct pr.^ cnp«- 
stris O 8. Torpe eieeda jt : Turpes exedras mtrr.B: Turtures 

esseda G quod trahunt] que carpunt e vieontes XACQift, c»rr.,B 

ah, par, lecl. ei oisantes pr.h: insontes bctw et pr.Ba 9. quod 
om.z iasso] InpsB 9 10. Nip;ra O veluaX^: veina pr.it: 

ve Uta aorr.B: belua O/z nihil X-4BG ; non jirondetlianue Grono- 
vii Elench. Antidiatr. II, p, 213. Haud, ll.Qai spectacula vdC 
et pr.B non pudet pr.B; non putat l 12. Haec] Nec tp nt] 
et a ; omttp 16. in orae X 17. ritus l : rictos pr.A 

19. putet ACG 20. Stratis cum] Stra«Us quod A; Stricto quod 
p venerunt Bi venerit ahhwtp; sueverint ei creverint Heinaiue. 

21..dementia w arce X 22. Sed norunt domini indo* 
lem leones margo luollnae Lemairii. 

CV. Ad. Ovidinra JK. 1. Nomentanis clsw et pr,a arvis 
XABCGUtp: ngris relUpii. 2. Accipiet eorr.a 
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Exuit annosa mores noneaifoe senecta 'I > :I 
Et quidquid Toiuil^ testa vocatur anus. ‘ 

CVI. 

Interjionis aquam subinde, Rufe, — ^ * 

Et si cogeris a sodale, raram 
Diluti bibis unciam Falerni. 

Numquld pollicita est tibi beatam ^ 

Noctem Naevia sobriasque mavis ‘ 9 

Certae nequitias fututionis ? 

Suspiras, retices, gemis: negavit. 

Crebros ergo licet bibas trientes 
Et durum iugules mero dolorem. 

Quid parcis tibi, Rufel dormiendam est. 10 ' 

cvir. 

SIaepe mihi dicis, LsKti carissime hili, 

„Scribe aliquid magnum: desidiosus homo es.“ 

Otia da nobis, sed quaiin fecerat olim , ' . 

Maecenas Flacco Virgil ioque suo: 

Condere victuras temptem per saecula enras 5 

Et nomen flammis eripuisse meum. 

‘i; .‘-t . ; i 

CVI, 8. bibas licet CVll, 5. tentem per saecula 

cbartas ■ '.•■■■ T •.i.: -...- • i 

( : ‘e k ' 

^ $. Exant A nomen moresi]ue Gcz 4. volui Htinsiut, 

) CVI. Ad Ruriun AT. 1. latropouis sil aquas c Huffe • 
«a 2. Et sic c sodali corr B 3. Dilulibilis XGltuxp *t 
l>r. a : Limphati bibis m untinni G. naam ^ 4:Nonqoid polli- 

citam est tf es XC et pr,13: om. l 6. Noclu a nenia /i: ve^ 
nia K mavis] maius ip : nianus h et corr.lt G. Certe XO<p 
fntnitionis OGbchw; futuitoris $ 7. recitas l genus g> ne- 

gabit XAliCGtf et lunianae ; negabat/; negavit reliqui cum $ 

8. licet bibas XABGUf: bibas licet retiqui. 9. durias q> do- 

lorem XABCGOUtpzqi; pudorem reliqui. 

CVII. * Ad Mucium T'. Ad Lucium X. 1. dicis milii A 
clarissime GOcUo 4. Meceaas X: Mecoenus /<»> Moeccoas tpa 

Vergilioque TAB suis Heinsiut. 5. temptem TXUG : teu- 
tem reliqui. chartas K/ et var. lecl. c 
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In steriles nohint campos ioga ferre invenci: 

Pingne solnm lassat, sed invat ipse labor. 

CVIIL 

Est tibi sitque precor multos crescatque per annos 
Pulchra quidem, verum transtiberina domus: 

At mea Vipsanas spectant cenacula laurus. 

Factus in hac ego sum iam regione senex. 

5 Migrandum est, ut mane domi te, Galle, salutem: 
Es tanti, vel si longius illa foret. 

Sed tibi non multum est, unum si praesto togatum: 
Multum est, hunc unum si mihi, Galle, nego. 
Ipse salutabo decima te saepius hora : 

10 Mane tibi pro me dicet xveto liber. 

CIX. 

Mssa est passere nequior Catulli, 

Issa est purior osculo columbae, 

' Issa est blandior omnibus puellis, 

Issa est carior Indicis lapillis, 
i Issa est deliciae catella Publi. 


7. campos nolunt CTIII, 10. avere 


7, {Apponunt Bxetrpta Frisingensia : 7. 8 . i>. ] nolont campos 
ToScAnifs ct FrUingenoiax campos nolant reliqui. iaveati ip 
8 . Pinge ft laxat ei 

_ CVUI. Ad Gallam X l.moUos] longos q> 2 . transty- 
berina pu et eerr.B: transtiberlam te 3. Et mea w Bipsanas 
XB: OipstuiM AtGhIspfi Dipssanas b: Dispanas e: Dypsanas Ow/ue 
el pr.a 4. in ao pr.B sum om.q 6 . Est tanti BGbdUsHf 
alia foret A: aula foret GH 7. non nimium est s si] sic 
ip praesto ] forte h togarnm te et pr.a: „ai. rogatum" I 
8 . [Om. pr.A.'] nn nnnm (sic) <pi hoc nnnm eorr.ii si tibi Oofm 
S. decnma X te saepius XABCGTl; te serius 1; vel serius 
reliqui, 10. dicet XABCGH, Bononientie, acUwzf et pr.p: dicat 
Obhfiua et corr.p Aveto CGX 9 et Bononientut Avete X; Averte 
AB; Avare b; Avere reliqui, 

CIX. De catello et Publio pictore X, 1. Ipsa ubique abe 
•uizfp et pr.B. Sed versu 1. Hpsa 9 uequitior ti non nequior <p 
4. lapilis •; capillis XAi capellis B 5. dilicie pr.B; 
delitiis 9 PubUi s 
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Hanc tu, si queritur, loqui putabis; 
•Sentit tristitiamque gaudiuinque. 
Collo nixa cubat capitque somnos. 
Ut suspiria nulla sentiantur; 

Et desiderio coacta ventris 
Gutta pallia non fefellit ulla. 

Sed blando pede suscitat toroque 
Deponi monet et monet levari. 
Castae tantus inest pudor catellae. 
Ignorat Venerem; nec invenimus 
Dignum tam tenera virum puella. 
Hanc ne lux rapiat suprema totam. 
Picta Publius exprimit tabella. 

In qua tam similem videbis Issam, 
Ut sit tam similis sibi nec ipsa. 
Issam denique pone cum tabella : 

Aut utramque putabis esse veram, ‘ 
Aut utramque putabis esse pictam. 



i. 

•til iii(» 1, 



■■ 0!in^ 

, > ^ f • 


J 

cx. 


Scribere me quereris. Velox, epigrammata longa. 
Ipse nihil scribis: tu breviora facis. 


CIX , 7. Sentis 13. monet et rogat 19. videbit 
20. Imo 


7. triiUtism gaadiomque t 8. nexa XAJiCGma et „allquot 
Mxtieum** Scriverii. carpitque hht rt pr.ae 10. coapta z; coata j 
11. Gacta h; Culta z 13. Depone pr.£ monet et monet 
rogat et monet XGXs: monet et rogat ABCOalmuizfttia et Gru- 
itri tertius; inbet et rogat behp elevari ABG: lavari XOabchmptp 
fsua ei Gruteri tertius : levari primus dedisse videtur Aldus in exem- 
plari 1517. 14. Castns z [15. 16. om. XABCG s 15. 16. 14. 

irausponit I.] 17. tota ip 18. Pictam /uta 19. ipsam 

abcpswz;p 20. sit] si 9 Issamri margo h: ipsi Heinsius. 

2l.lpsam bchpsxsp/sss et pr.B 22. [Om. ..4 rt pr.p.J veramJvivamG 

CX. * Ad Velocem TX. 1. Scibere A qneris pr.Bbk 
2. scribens G; Tnque nihil scribis: tum breviora facis margo 
lusttiuae Ltmairii : breviare ^ 


10 , 


15 


20 
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CXL 


Cum tibi git sophiae par fema et entft iaborutn. 
Ingenio pietas nec minor Ipsa suo: ‘ 
Ignorat meritis dare munera, qui tibi libmm 
Et qui miratur, Regule, turri dari. ' 


CXII. 


Il-.c 


€Jum te non nossem, dominum regeraque vocabam 
Nunc bene te novi : iam mihi Priscus eris. i 


I 


CXIII. 

^uaecunque lusi iuvenis et puer quondam ^ ' 

Apinasque nostras, quas nec ipse iam novi, < 

Male collocare si bonas voles horas 
Et invidebis otio tuo , lector, - ■ , ■ 

5 A Valeriano Pollio petes Quinto, » . i. 

Per quem perire non licet meis nugis. 

CXIV. 

Blos tibi vicinos, Faustine, Telesphorus hortos 
Faenius et breve rus udaque prata tenet. 


CXI , 1. par cura et fama CXII , 2. ^ Cum bene 


CXI. Ad Regalom X. [/■ XASC6<f praecedU tequm» Epi- 
gramma,} 1. par foma O par fame pr.2 laborain.JSXSC6V9.- 
reorom Heimiui; deorum reliqui. J.ipso e suo 
tuo reVgui. 4. Et qui ratur X iura XABCGlq» Inre O 

CXII. Ad Priscum AC. [Apponunt Exoerpla Fritingensia.} 1 . 
Bum Oryphianag; Dum te non norftm margo /untinae Zr^main'i. 
non ossem /*.* nnne nossem w: te nossem « regem dominomqae G 
2'. Itunc ahhmpnvzip et Frisingensia : Dum Xa^BCGI: Cum 
Of*xa et fortasse e : Ut Heinsius, PriscOs] coquus e eras jtt.c 
CXIII. Ad Lectorem X 1. quondam puer ahchswt 2. 

Arpinasque ftc; Rapinasque Uw^ et pr.a: Nostrasque rapinas z ^ 
vestras nec om. hchsw et pr»J)a: qnas ipse nec novi tp 4, 
eonlocare XA: om.tp vdis q> 5. A VaUeriaao w; A Voleriano 
l; Aulcriano h: Aureliano c poles swz et pr»a: putes a 6* 

nugis om. XABCG 

CXIV. Ad Faustioum X. 1. Fanstite w Tbelesphorua 
ABChfiKt Thelephonis z: Telesponis s : Thelesponis aw hortus 
Xf ortos h: ortus BG 2. Faenius hfm: Fenius XABCl<p: 

Fennius * v brebems XABC- brevius G utaque pr»B: vada- 
que C 
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Condidit hic natae cineres norae^kqne sacrevit I 
Quod legis Antnllae, dignior ipee legli 'i 
Ad Stygias aequum fuerat pater isset Ut umbras : 5 

Quod quia non licuit, Tivat, ut ossaoulat. ' < 

" ■ cxv. 


Quaedam me cupit, invide Procille, 

Loto candidior puella cygno, ^ ,i i, i :i - ' I 
Argento, nive, liKo, ligustro: 

Sed quandam volo nocte nigriorem, . . < i.i >„ 

Formica, pice, graculo, cicada. > ; >' i ii; i: ..t 5 

lam suspendia saeva cogitabas: 

Si novi bene te, Procille, vives. . ; .ns; ,1 


CXVI. 

Hoc nemus aeterno cinerum sacravit honori 

■ M. 


i'l 

! 


CXIV, 5. Et Stygias 
ante XV. 


CXV, 2. cycno 


CXVI 


D» 


3. bic natae] hiate t 4. Antillae O et corr.a 5< Ad 
(At ^ Stygias aequum Fuerat pater isset ut umbras XAJbC et unus 
Seriverii; Ao Stigiaa aequum fuerat pater isset ad nudas Et 
Stygias aequum fuerat pater isset ut umbras 7(: Et Stygias aequum 
fuerat patrem ipse sub umbras O: Ad Stygias aequum fuerat patar 
isse sub umbras li Et Stygias aequum fuerat pater ire sub umbras 
tpbckz; Et Stygias aequus fuerat pater ire sub umbras ScOUger; 
Et Stygias aequum fuerat patrem (pater wf>) isse (praeisse margo 
a) sub umbras aiwip/Ma; Ad (Et lleraldus) Stygias aequum fuerat 
prior isset ut (ad Ileraldu^ umbras Heratdut et Heinsiue m Oirid. 
Heroidd. I, 101; iret ut umbras Serheriut, 6. Quod 

quia XABCGOH^: Sed quia reliqui. vivtX ABCGabhpaf^ , pala- 
time alter ei Bongarsianut ; ittyat XOw; vivit cl/ata et 'ossa btdUz 
et eorr.a coiit <p 

CXV. • Ad Procillum TX. [Zn JiC praecedit 1. 

I ' /* • . . t 

Quidam * cupit («c] T Procelle T et pr.A; Procylle tp 2. 
Loto TC et „MSS“ Seriveriii Lota z: Toto, reliqui. , riguo TBb; 
eyeuo corna 3. Aegento q> lolio T < 4. ‘^eodorus Mar- 
eiliui transponebat 3. 6. 5. 7. Sed quaudam] Sed quadam q> ; Quen- 
dam T nigrorem T 5. pisce z gragulo XjB 6. suspi- 
ria asm cogitabis as<pftM 7. Si te. bene novi bs; Si te novi 
w Procelle b et pr.A: Procylle <f vivis XACG et lunianae; 
capis £ ; vives reliqui eum Gntterianis et margine lunii. 

CXVI. * De sepulcra Antallae T: Ad Procillum X. [fiirtai in 
AnihoU Lat. IV, 246., Tom. ll, p. 184. Burmann,^ 204. Uenr. Meyer.1 
1. aeteruum T emerem bbeut/s et pr.a honori T^bckmoz s 
bonore reliqui, i ... ' ' i - 


Digitized by Googie 



74 


M. i\!AL. .MAHTMUS 


Fajenins.etiCiilti^iiigera’ pulchra loliJi! ) 

Hoo tegitur cito -rapta suis Antulla sepulcro^ 

Hoc < erit Antollae mixtus 'uterque parens. - I /. 

5 Si cupit hunc aliquis, moneo, ne i speret agellum: 
Perpetuo dominis serviet iste suis. 

CXVII. M . 

•»* * 

Occurris quotiens, Luperce, nobis:- ■ ' . 

„Vis mittam puerum“ subinde- dicis, 

,,Cui tradas epigrammaton libellum, 

Lectum quem tibi protinus reniittam?‘‘ ' ’ 

5 ,Non est quod puerum, Luperce, vexes. 

Longum est, si velit ad Pirum venire. 

Et scalis habito tribus, sed al(is. 

Quod quaeris propius petas licebit. 

Argi nempe soles subire letum: 

10 Contra Caesaris est forum taberna . * 

Scriptis postibus hinc et inde totis. 

Omnes ut cito perlegas poetas. 

Illinc me pete, nec roges Atrectum, 

I Hoc nomen dominus gerit tabernae, — 

15 . ,De primo dabit alterove nido - ' 

- CXVI, 2. pauca 

* 1 ' ' * 

;i. r * 

‘2.Faenias XAfut: Fenias TBCcltf: Feonias z: Fanius un Foeaiusij 
reliqui* pulchra TXABCGH et codices Labbei : pauca reliqui. . . 
S. regitur x cito] soli w et pr,a suis om.T Anlilla et 4. An-. 
tiliae O ei pr,a 4. Hoc feret vel Hoo fert Heinsiusi Hoc 
fert Labbeus, mistus pt 5. mones peret T: moneo ne spernat 
h agello pr.B 6. dominus serviat 0/*xa suus XABC 

CXVII. Ad Lupercum X, \_CoUaiu$ est i;3.] i 2. Vin’ JETein-. 

shu. 3. (Msyqafif/tdxotv as: om. w 4. tibi quem G 5.'-| 

cur puerum v3. 6. velis XABCGlq Pirum XBOhqput: Py- 

rnm reliqui, venires h 7. sehalis 9 8. petas propius 
petes propius XC: propius quaeras petas s: propius • quaeras bh; ' 
quaeras -propius c 9* nempe] nunc b solet q> laetum X’et ' 
pr.B: lotum oorr.B 10. tabernae v3. : tabernacula pr.B 'll.”’ 
Scrictis pr.B hinc] huic w : hic pr.B 12. Omnis abhvS.w . " 

citos s 13. Illinc XABCGO : Illic q> : Illuc reliqui. '• p6tes' 

XABGo ne cha: me C scripti Scriverii, Lipsius : nec reliqui 
cum Gruierianis: si Heinsius. Atretum O: Arectum Gl: Arrectum 
XABC: attractum q> 15. dabitur alterum venum do G‘ al- 

terone fs nido nomen bsw et pr.a: nomen nido pr,h 
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Raatim pumice purpuraque cultum 
Denariis tibi quinque Martialem.! 

,, Tanti non es“ aisi Sapis, Luperce. 

cxvra. 

Cbii legisse satis non est epigrammata centum, 
Nil illi satis est, Caediciane, mali. 


CXTIII, 2. Caeciliane 


_ 16. Rapiam X paaiee w palparaqne lo et pr,a 17. De- 
aaris XA rt pr.B, corr.a 18. Tantum pr.B non eioas G 
Loparce s 

CXVIII. * Ad Caedieianam XA; Ad Cedictannm TBC: Ad 
Seditiannm GV: Ad Deoilianum P: Ad Caecilianam reliqui. 1. 
Cum TG: Qaoi I 2. sat « Caediciane XA; Cediciane 

TBCGOl: Seditiane X: Caeciliane reliqui. — 

Subseriptitnee; M. VALERI. MARTIALIS. EPIGRAMMATON. 
LIBER. EXPLICIT. (liber primas finit O). INCIPIT. SECVNOUS. 
FELICITER. XO: M. V. MARTIALIS EPIGRAMMATON LIBER. 
PRIMUS EXPLICIT. INCIPIT SECUNDUS EIUSDEM. <p; M. 
(om. G) Valerii Martialis liber primas epygrammaton (epigrama- 
ton i) ezplicit. Incipit secandas, (secundas incipit b) Gb; Marti 
Valerii Martialis liber primas explicit. Incipit secandas. Lege feli- 
citer «: Finis primi libri Marci Valerii Mareialis Coci. Liber pri- 
mas e»licit. Incipit secundas. Lege feliciter. Doctrinam tene, re- 
liqua luge. Sant enim non satis honesta pleromqae oio; Marci 
Valerii Martialis (Mareialis n ) epigrammaton liber secundas /mis: 
nulla nbteripHo ia TABhi de reUquU uoa eomtat. 


Digilized by Googie 





(■; \:u.i • 


: •'m;';, ly j iir; i .ii>i.fj 



• S 

,i‘ili i|')> i ' ■ •■■■-■ . ■! ' '■■• 2 

M. VAL. MARTIALIS ‘ 

£ P 1 C} K A ]U M A T b W 

LIBER II. . 

. f . \ • 

« Quid nobis “ inquis „cuin epistola? parunine tibi 
praestamus, si legimus epigremnrata? quid hic porro 
dicturus es, quod non possis Tersibus dicere? Video 
quare tragoedi atque comoedi epistolam accipiant, qui- 
5 bus pTO se loqiH nen licet: e]iigraRimata curione non 


Diversitas scripturae exemplaris Scrive- 
ciaui secundis curis emendati MOCXXl..,rT— M» 
VaK' Martialis Kpigrasnaianini Uber lU . Ad Ueciamiui tps- 
stda. 4. atque comoedi om. ■ ' ' 


Apparatus criticus.— Eputolam omUtunt XABCG et pr.ri., 
uti mmus tecunda ascrip$ii in imo margine. — Intcripliones : 
AD DECIANUM. Valerius Martialis Deciano suo sat. p. hi 
Martialis Decimo suo salutem b: M. Valerii Martialis Epi^ram- 
matou Liber II. Valerias Martialis Deciano suo s. el: (M)AR- 
CUS Valerias Martialis. Deciano suo. Sal. f>.- Ad Decianum. 

H. V. Martialis Deciano suo salntem «: Valerius Martialis Co- 
cus Deciano suo salntem. Rur$u$: V. Martialis Detiano suo 
salutem nw: Ad Detianum fii nulJa inicripHo epistolae in Oztt. 

Accurate coUali sunt libri TX^iBCD, Excerpta Frisingensia , GO 
abchUwztpftnaX : minus accurate Udem quos primo libro nominavi. Li- 
bros in singulis locis inspectos infra indicavi. 

I. inquis om.z parum enim tibi abciicfB: „al. noii“ c 

2. hic om.1; me c 3. daturus est s ei pr.a versibus] 

verbis besw ei pr.a dicere versibus q>. Fortasse dicere delendum, 
4. quare tragoedi atque comoedi scripsi : qua tragoedia aut 
qua comoedia q> ; quare tragoedi comoedi quare tragoedi aut quare 
comoedi Oruierus; quare tragoedi reliqui. 5. pro se] posse q> 
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egent et «OBt«»ta 8UBt««biP«n^4:i Ia qtiaeaifae p^na 
visum est, e4ii8tolam &niant.iri^li: laigo, ai'iliiitividetnr,i'i 
rem facere ridicoiam >et iui ttbgB isakantLi.indiieen 'per- 
sonam. Daniqne vtdena, «ate daleotet «dntrdletiarium 
ferula. Ego inter illos sedqo qui protinus reclamant.” lo 
Puto me hercule, Deciane, ' Verum dicis. Quid, si scias, 
cum ^fSHi «t quam longa epistola negotium* fueris liabi- 
turual ' kaqne quod exigis fiat. Debebant tiU si qui 
in hunc libram inciderint, quod ad primam paginam^Ron 
lassi pervenient."^ • • 'i - '* ’■ ■■•'i ‘‘I 15 

. ...i, - 'ifl.l! i l-rtin’! , 

.i-> Sili) c: ! li ' ;i /■> iiiiij) 


Ter centena quidem poferas epigrammata ferre. 

Sed quis te ferret perlegeretque, liber! 

At mtncaadciacti quae- skit* boaa disce ^ibellb 

iHboi primum est, 'brevi«rf'qtiod‘mSbi'eljarta perit; 
Deinde, quod haec una -^^git librarius hora, 

Nec tantum nugis serviet ille meis; 

Tertia res haec 'est, quod si cui ibrte IbgjWiyj' 

Sis licet usque' nmlus;‘ hon' 'oiiOsds' eriS. 

.i.i«i:-ni7 jiiiii'. I‘> lii-mr ')t 


6. sua, id est mala, .!i7.; i|uM,''r0g6, *“ ' 8. 

saltantem 1, 2. perlegeretve, 6. iste — 


.«• .11 

6. sua, id est mala Ubri praeter Om 7. epistolam h et pr.a 
8. et in (et dein q)s ei corr.at et deinde heUwz et pr.p) toga 
aaltang inducere personam ^^cUpswtfm et\ 4iiruieri^tertiti;.'!et in 
jtega saltantem inducere persunaai ,,op(iaK»“ ScriveriSt et deinde te- 
gam ducere saltantis personam <p: et taodelm lega saltanti indueere 
persoBom Oj et togam saltaati iadoeere personam: «ii etiugajn sat- 
ianti inducere personae da; et^in toga aa(taptis inducere perfonam 
■Ponianue, 9. Videres ic:';' yjdeas aiwipfuia; videris rc^tyu« ,rngi 

Tetiannm I 10. ferbla z; om.c; fercula contra rettefiiqn 
<p Ego] Ergo 9 ' Inler cos O 11. meberonle 0; 'ipe 'liercu- 
les abcfistp': me herCulis l 12. qua om.b epistola pr.0, I . ^ 
fuerit 0 '' '' 13. si qdid s l4..o|iac in librum tp , l5., no^i 

lapsi nbjttiySS ei' pr.c p«rvenerjnt 'pr.a y ^ ' ' . ' , 

I. * Ad libram suum TX. > 1. quidam r .. 2. ferre pr.jB 

perlegeretve 3. At] Et w succioetim X qena ait Tc 

quae snnt XABCOlip/ma ei lunianae. nosce b et botUeiaaue, 

4. Hoc] Hac B breviter j c.irla Tbh et'corr.B: carie pr.B 

5. hac nna G peraget XACG'. peragat B _ fi. Non tantum G: 

Hec tantum 9 serviet] servit et bt-A iste mei.s /iinfanur. 7. est 
haec p legeres X<d'(' legere lO .1 8. [om. pr.B] Si lieet ABt 

Scilicet dr: :U i.'.i . > ■ 
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I <Te eonTira leget mixto qoincance, sed ante 
10, ' Incipiat positus quam tepuisse calix. 

.■’Esse':tibi tanta cautus brevitate videris? 
ir Hei mihi, quam multis sic quoque longus eris! 


II 

, ' ;i . * 

Creta dedit magnum, maius dedit Africa nomen, 
I. Scipio quod victor quodque Metellus habet; 
,i,, Nobilius domito tribuit Germania Rheno, 

Et puer hoc dignus nomine, Caesar, eras. 
Frater Idumaeos meruit ciun patre triumphos. 
Quae datur ex Chattis laurea, tota tua est 

i . I * , 

IIL 

• . j / , > ' 

Sexte, nihil debes, nil debes, Sexte, fatemur. 

; ,, , Debet enim, si quis solvere, Sexte, potest. 

IV. 

t 

o quam blandus es, Ammiane, matri! 

Quam blanda est tibi mater, Ammiane! 

Fratrem te vocat et soror vocatur. 

Cur vos nomina, nequiora tangunt? t > ' 


II, 6. Cattis 


9.. misto /ta qninnnee pr.A; qaieanqae G si ante <f; se~ 
dante a: sedente b 10 . qnam] qnod qnam 9 11 . captas 

OiAehmtwz^ 12. Ei mihi JCAG et earr.B; Heu mihi f/tx (noa 

d); Et mihi pr.£: Hei qnam multis Hei hei vel Eben Gnderu». 

II. * Ad Caesarem TX. 1. Certa w/t dedit] dabit Is 
‘debet pr.x Affrica G; Apbrica O 2. babent Meindut, 

3. domino XAB theno s 4. nomine] manere eAchtw erat 

X 5. Frater] Caesar c Idymeos T; Idimeos <: Hidomeos 
b; Idneos j>r,B 6 . Cbattis ecripsi, vide I. Grimm, in Grammat, 
I, p. 172., MyiheU Germ. p. XXII.: Cbatbis A: Chatbis Xt Cha- 
tis C ei pr.B: Cbartis X: Carthis Bmgarsianue; Catbis ^Gbm: Cat- 
tis O ei margo a; Catis twfut: Casiis 7: Dachis p; Dacis achlxfm 
et eorrJB» 

III. Ad Sextam X- ^Apponunt D et Excerpta Erisingentia.J 

1. Sexte utrumque om. Fritingemia. nil] nihil pr.Ah solvere] 
reddere s Sexte] vera FrUingensia. 

IV. .\d Amianum X. 1. Amiane ABCbbtp/uta; Aviane i: 

Affliniaue w 2.Ammiana Bt reliqui ut versu 1. 3. rogat bA 
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Qunre non invat koc qnod estia essef 
Lusam creditis hoc iocnmqne? Non est: . 

Mater quae cupit esse se sororem, 

Nec matrem invat esse nec sororem. ' 

j’ 

V. 

]Ve valeam, si non totis, Deciane, diebus > 

Et tecum totis noctibus esse velim. 

Sed duo sunt quae nos disinngnnt milia passum 
Quattuor baec fiunt, cum rediturus eam. ( 
Saepe domi non es, cum sis quoque, mepe hegatns: 5 


Vel tai^m causis vel tibi saepe vacas. 

Te tamen ut videam duo milia non piget ire. 
Ut te non videam quattuor ire piget. 

•• .II!- ■ ■ 

.• . . • VL 

1 nunc,' edere me iube libellos. 

Lectis' vix tibi paginis duabus 
Spectas eschatocollion, Severe, 

Et longas trahis' bscitationes. 

Haec sunt, quae relegente me solebas 




1 




V) 


).'I 


ii/. 


IV, 7. Matrem 
TOxoXXtot 


V, 3. distinguunt VI, S. iaxa- 


6. Ludam amw credidit ip loenmque $ 7. Hstrem Seri- 

veriut ,,addieentibut MSS.‘* se om. tui et pr.B , 

V. * Ad Decianam causidicum X: nullum lemma T. l.Nee 

valeam elp Deeioiaoe T 2. Inter quartum et finium habent 

A et pr.B, 3. disiungunt T: distrioguot B: distiaguuot vel 

distioguat reUqni. passuum b 4. editurus B eam] eo marga 
Grypkii i eram G 5. saepe om. b : quandoque margo b 

6. ragas T 7. piget] pudet a , 

VI, Ad Severam X. 1. In hunc XB cedere X: aedere O 
lubes <f et eorr.B libelle x 3. Spectas eschatoeoUion SaU 

monas ad Koptsei Firm, p, 704. : Spectas escbatoeoliou O : Spectas 
iaxaxonmlutiw a et margo p: Spectas aescbatoeolicon t: Spectas 
ilnatonoiiiov margo h: Spectas seseatocollioa G: Spectasses cato 
eoUion (callioa o : eoiicon p : coleoo A» ; caieon p) XABCaehlptuiz/tu 
et membranae Seriveriit Expectasses cato coilion b: tpatium paeuum 
in V 4. Quid loagas amw trabes l obscitationes m 
S. legente e . 
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Rapta exscribere, sed Yitellianib h > • 

Haec snnt, singula quae sinu ferebas 

Per convivia cuncta, per theatra, . 

Haec sunt aut nseliora si qua nesoLs.. ■ ... 

10 Quid prodest mihi tam macer libellus. 

Nullo crassior ut sit umbilico, < 

Si totus tibi hridun legatur? i. - 

Nunquam deliciae supiniores. . ; . .. •. 

Lassus tara cito deficis, viator, ; 

15 Et cum currere 'debeas Bovillas, ■ > 

■ . jbteiiungere quaeris ad.Camenas. - , . - 

I nunc, edere ipe iube i libellos. i ^ 

, '.ii i'j i .n. j;t' ‘ '* • ■ r. ! . ; ' 'i 

■1|! -|: . . , II J,-, :1 ,, 01 I 

Declamas belle, causas agis , Attale , belle. 

Historias bellas, carmina bella facis. 

Componis belle mimos, epigrap>m;^ia belip, j. 
Bellus grammaticps, bellus ; es astrelqgus, ; 

5 Et belle cantas et sdtas, Attalq, belle, 

Bellus es arte lyrae, bellus qs. pfte, pilae., | 

Nil bene cum .jEacins, facias. tajDsep .om^ia belle, i !. 

Vis dicam quid sis? magnus es ardalio. 

■"N" 6;*' Raptim scHbere triduo tibi •" 'VIJ, 7 .' 
facis attamen ardelio. «('.'.v - 

6. Rapta exscribere ^as: Raptim scribere margo a et GrjfMa- 
nae: Rapta scribere reliqui. sed Vitellianis] sed Vitellianas q> : 
tn Vitellianus 1 ' 8. coacta « 9. Hac A 11. nmbelico 

fr.A 13. SU pr.JS totas] soli if 13. i,Alku misqiiam*‘ 

Sariverim*.' ^ilieiaeX snpiniores] tibi snpersnatip 14. Lapsus 
A deficit XABCGap : deficies b , 15. currente 2 BouUaa 

B • 16. Iter lungere (iugere /t) GOfuim: ,,vel latemittere m 
17. in bono XB cedere X 1 

VII. Ad Attalum X. 1. Ne clamas pr.b agit pr.B 
2. Historias faeis *. [ PVrsvs 2 — 8. apponunt, Exeerpla Briaingentia.] 

> 3. Conpouis A mimmos x: minimos 10 r bymnos /t: aume- 

ros R epigrammate X 5. Et belle saltas et eaotas Biiiimgem- 
sia. cantas] quantas B 6. es om. AB et pr.t: et a pylae 
X 7. facias tamen FrUingentia et Schmiederut: , Jacis tamen 
XABhau) et pr.a; facis et tamen Cb; facis haec tamen G et MS 
Seriseiii.- facis attamen reiijHi. Interpungebatur in fixe venut, , " <, 

8. quis sis eh : qui sis I ardalio xkCoiDfB : kardalio Fritingenfim : 
ardalion icAe : artialio pr.B .* arlalio cnrr.B : ardalio G : ardelio reSqvt. 
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VIII. 

fili qua videbuntur chartis tibi, lector, in istis 
Sive obscura nimis sive latina parum. 

Non meus est error: nocuit librarius illis 
Dum properat versus annumerare tibi. 

Quod si non illum, sed me peccasse putabis, 5 

Tunc ego te credam cordis habere nihil. 

„Ista tamen mala sunt.“ Quasi nos manifesta negemus : 
Haec mala sunt, sed tu non meliora facis. 

IX. 

filcripsi, rescripsit nil Naevia, non dabit ergo. 

Sed puto quod scripsi legerat: ergo dabit. 

X. 

Basia dimidio quod das mihi, Postume, labro, «««, 
Laudo : licet demas hinc quoque dimidium. 

Vis dare maius adhuc et inenarrabile munus. 

Hoc tibi habe totum, Postume, dimidium. 

XI. 

I ’ 

^l^od fronte Selium nubila vides, Rufe, 

, Quod ambulator porticum terit seram, 

XI, 2, serus, 

> Vili. Ad lectorem X. 1. lector, ia Istis] earmin.t lector 
di adanmerare XA (i. cordis ] mentis margo luntinae 

Lemairii. [7. 8. apponunt Excerpta Frisingmsia,^ 7. quae si ma- 

niresla ne(;emas XAliCI^ ; quae si manifesta neftamns tunianae: 
si non manifesta negemus 0: quasi nos manifesta negemus reliqui 
cum Frisingensibut' et duohut Gruteri; quasi si manifesta negemus (ne- 
gamus Gruterue) ,,ex optimis membranis'^ Ileinsius in Ovid, flerOidd. 
ly, 111. et Grulerup, Volebat Ileinsius ,,ex vestigiis optimarum mem- 
branarum^^ dicere. 

IX. * Ad IVeviam TX. 1. rescripsi <p nil] nibil A et 

pr.Ii; mihi G non] nil ip/snH 2. quod] quae i legerit /sxa-. 
legerat reliqui eum q)m. 

X. * Ad Postumum TX. [Versus 1. 2. apponit 7J.] 1. Bas- 

sia T quod] quae q> et lunianac; quod reliqui cum X et Gruteria- 
nis. libro pr.b 2, licet] sed b et pr,h bine] hoc l 3. 

minus adhuc et incurabile T 

XI. * Ad Rufum de Silio cenipena T: Ad Rufum de Silio ce- 

nipela X. 1. Selaom z; Silium T nubile * Buffe a [Ver- 
sus S, 3. om, T.] 2. sterit 71 oenm XASCGOauizif ,,sia /ere‘* 

libri Gruteri ; sera ISS : serra beh : sero s t serus fssta 

6 
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Lugubre quiddam quod tacet piger vultus, 

Quod paene terram nasus indecens tangit, 

^ Quod dextra pectus pulsat et comam vellit: 

- Non ille amici fata luget aut fratris, , 

Uterque natus vivit et precor vivat. 

Salva est et uxor sarcinaeque servique. 

Nihil colonus vilicusque decoxit* 
fO .Maeroris igitur causa quae? Domi cenat. ^ 

xn. 

£sse quid hoc dicam, quod olent tua basia myrrham 
Quodque tibi est’ nunquam non alienus odor? 
Hoc mihi suspectum est, quod oles bene, Postume, semper: 
Postume, non bene olet qui bene semper olet. . 

XIII. 

* $ 

Et iudex petit et petit patronus. 

Solvas censeo, Sexte, creditori, 

XIV. 

Mil intemptatum Selius, nil linquit inausum, . 

4. tangit indecens nasus; 5. Et dextra XIV, 
’ 1. intentatum 


3. Lugubrem c ; LAugnore bodleianui et f8 quidam' 0 /e*: quodam 
hodleianuM. 3. piget G 4. poeue T nasus indecens (indicet 
T: impiger /) tangit TXABCGbhitp : nasus tangit (tangis pr.$) inde- 
cens sw: tangit indecens nasus Oa/xxa: tergit indecens nasus Va- 
iicanus Heinsii in Claudian, Jiufin. I. praef, 4. 5. Quod extra 

T: Et dextra ptxa pulsat pectus comam et c velit TA et pr,B; 
velat G 6. fato pr.B: funus 9 lugeut O... [7.8.9. ow. X*.] 

7. Utrique G precor] pater 9 vivant c 8. et om.tp 
9. vilicusque yf/?; villicusque reliqui, 10 . ergo 4 ; causa 

quae? Domi ceoatX^i^: causa quae est? Domi cenat COabehmwtpfAxa 
et Gruieriani: causa quod domi cenat GU: causa domicena est T: 
quae causa est? domi cenat (quod domi cenat c) esz 

e, 

XII. • Ad Postumum TX. [Apponit D post X, 2.] l.bas- 
sia TX myrram O9 .* murram T: mirram Da: murra XABG 

2. Quodque] Quid G est om.Dl nunquam] semper fixai • 
tibi est semper est non 9 3. snppcctum quod oles G 

XIII. Ad Sextum X> 

XIV. Ad Paulinura de Silio 1. intemptatum 

intentatum reliqui, Silius X nil inquit XA<d: nil linquid O: nil inquid B 
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Cenandum quotiens iam videt esse domi. 

Currit ad Europen et te, Pauline , tuosque 
Laudat Achilleos, sed sine fine, pedes. 

Si nihil Europe fecit, tum Septa petuntur, 5 

Si quid Phillyrides praestet et Aesonides. 

Hinc quoque deceptus Memphitica templa frequentat. 
Assidet et cathedris, maesta iuvenca, tuis. 

Inde petit centum pendentia tecta columnis, 

Ulinc Pompeii dona nemusque duplex. 10 

Nec Fortunati spernit nec balnea Fausti, 

Nec Grylli tenebras Aeoliamque Lupi. 

Nam thermis iterum que iterum que iterum que lavatur. 

Omnia cum fecit, sed renuente deo. 

Lotus ad Europae tepidae buxeta recurrit, 15 

Si quis ibi serum carpat amicus iter. 

Per te perque tuam, vector lascive, puellam. 

Ad cenam Selium tu' rogo , taure , voca. 


6. Phyllirides 7. Hic quoque 13. iterum cun- 
ctis itenimque 15. Europes 


2. iam] ae mrr.h 3. Earopem BGhuxf et pr.a 4. [om. 
pr.B.J et siae hm et eorr.b 5. nibil] mihi tp Europae w» 
tone GOabcKUw Ut nihil Europe profectam eat Heineius. 6. 
Phill^ridea ip»: Phyllirides Gahsw; Phillirides XBhxi Pbilirides Ob: 
Pfailliridit a praestat bclxltz Essonides ui 7. Hic t Mel- 
phitica O templa] sacra im<p frequentat] fatigat z, margo fre- 
quentat 8. Adsidet XA chathedris .<4: quathedris i: captedria 
X iurenta aio 9.testa pr.B: texta margo B colonis t 
10. Illic $(p et pr.AB Pompei Gabfiai Ponpei B 11. Fasti 

bcbpz 12. Grilli XAB 13. thermis iterumque iterumque 
itemmque ^Oamswz; thermis iterumque iterumque lavatur io; tennis 
(ternis pr.B) iterum iterumque lavatur XAB ; thermis iterum toties 
iterumque CiD: thermis iterum cunctis iterumque Glpqi/txa: cunctis 
iterum thermis iterumque h ternis Heinsius; an ternis iterum 
thermis iterumque T labatur AG et pr.B: lavantur ciz; laudatur 
pr.p 14. confecit l 15. Laetus <p Europae XABC: Eu- 

rote G: Europes reliqui. trepide O: tepida abchsuizp*; tepidae- 
qne C busseta i : bnreta hino potuerunt Excerpta Frisingeniia, 

17. Te propterque tuam <p perque] quaeque G lassive O 

18. tu] te <q> rogat aure pr.B i 

6 ’ 
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XV. ' 

Quod nulli calicem tuum propinas, 

Ilumanc facis, Horme, non superbe. 

XVI. 

Xoilos aegrotat: faciunt hanc stragula febrem. 

Si fuerit sanus, coccina quid facienti 
Quid torus a Nilo, quid Sidone tinctus olenti I 
Ostendit stultas quid nisi morbus opesi 
5 Quid tibi cum medicis I dimitte Machaonas omnes. 
Vis fieri sanus, stragula sume mea. 

XVII. 

Tonstrix Suburae faucibus sedet primis, 

Cruenta pendent qua flagella tortorum 
Argique letum multus obsidet sutor. 

Sed ista tonstrix, Ammiane, non tondet, 

5 Non tondet, inquam. Quid igitur facit! Radit. 

XVIII. 

Capto tuam, pudet heu, sed capto, Maxime, cenam. 
Tu captas aliam: iam sumus ergo pares. 


XV, 2. Herme, XVII, 5. inquis! ergo quid facit! 


XV. Ad Hormam X. .• 1. tuam Q 2. Eotne bth»; 
Herme futa et eorr.a non] nec ip 

XVI. * Ad Znyllum egrotantem T: Ad Zoilnm aegretantem X. 
1. Zoyins « hanc] sibi 1 stragala O: tragula B: fragula 

C 2. fuerat 1: fueris O coctina T 3. tholus aw : tho- 
rusa Nilo a sindone GOcffma ei margo b olente Cbchzi olent 
AB: tincta solentX: cinctas vel cultus Grutenia: cinctas nevit A; tigua 
Domitrua. 4. stultus G; scalptas pr.hi stratas i quis 3T: 

nil Heinaiua. 5. demitte ABtf Maebaones 2; Macahones Ta 

Mecbaones Gt Machaona sones XB et pr.A omnis Obhu>/t»; 
omneis o 6. fragnia C summe Ob 

XVII. Ad anum X» 1. 4. Tonsor Pulmannua, Saburrae 

Bbhwa 2. fragella forum b: flagellatorum pr.b 3. mnltis 

b et pr.e sator AG: sudor e 4. Amiane Obhftxa 5. in- 
quis Osz quid igitur XABCGlTC: quid ergo abhauitp/mtu ergo 
quid Oc 

XVIII. * Ad Maximam TX- 1. Capta G tex B . 1.8. 
Maxnme bh 2. alias ahcbpawzfftna i y .1 ' i 

' II 
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Mane salatatum venio, tu diceris isse 

Ante salutatum: iam sumus ergo pares. 

Sum comes ipse tuus tumidique anteambulo regis, 
Tu comes alterius: iam stunus ergo pares. 

Esse sat est servum, iam ncdo vicarius esse. 

Qui rex est, regem, Maxime, non habeat. 

XIX. 

iFelicem fieri credis me, Zoile, cena: 

Felicem cena, Zoile* deinde tua* 

Debet Aricino conviva recumbere clivo, 

Quem tua felicem, Zoile, cena facit. 

XX. 

Carmina Paulus emit, recitat sua carmina Paulus. 

Nam quod emas, possis dicere iure tuum. 

\ . . . 

■ XXI. 

Basia das aliis, aliis das, Postume, dextram. 

Dicis „Utrum mavis? elige.“ Malo manum. 

XXII. 

Quid mihi vobiscum est, o Phoebe novemque sorores? 
Epee nocet vati Musa iocosa suo. 


J. ipse b [5. 6. om. T.] 6. Iam comes q> ipse] usque 

Heintiut. timidiqne G: tumidoque behUp regi bchUf [7.8. ap- 
ponit D.] 7. Esses adest servum T: Esse suum satis est l: 

Esse sat est servo Hdniius. nolo] modo s virarius T 8. 

[Apponunt Excerpta Eruingensia.J Quid rex T Maximo] Postume 
XAJSCDGl et Friiingentia. 

XIX- * Ad Zoilum T [1.2.om. T.] 2. cena Zoilo deinde 

tuam XABC: cenam Zoile dando tuam Chi, bodieianva et ,,leciio 
GaBicma'' margo lanii: coenam Zoile damno tuam ^ 3. Arcino 

T clivo] duro »; lecto MS Wassii in SaUusi. lug. CXIV. 

4. fecit pr.B 

XX. De Paulo X. 1. recita pr.B paulis pr.B [2. 

et XXI, 1. om. ii.] Non qnod G 

XXI. * Ad Postumum TX. 1. aliis das] das nobis c 
2. navis elcge T; malis Ueinsius. malo malum u> 

XXII. • Ad AMlUiiem de Postumo T: De Postumo X. 1. 
nobisouffl C est Pboebe bes et pr.h 
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Dimidio nobis dare Postumos ante solebat 
Basia, nunc labro coepit utroque dare. 

XXIIL 

Bion dicam, licet usque me rogetis, 

Quis sit Postumus in meo libello. 

Non dicam : quid enim mihi necesse eat 
Has offendere basiationes, 

5 Quae se tam bene vindicare possunt? 

XXIV. 

„8i det iniqua tibi tristem fortuna reatum, 

Squalidus haerebo pallidiorqne reo: 

Si iubeat patria damnatum excedere terra. 

Per freta, per scopulos exulis ibo comes.‘‘ 

5 Dat tibi divitias. ,, Ecquid sunt ista duonun?‘* 

Das partem? ,,MuItum est.“ Candide, das aliquid? 
Mecnm eris ergo miser: quod si deus ore sereno 
Annuerit, felix. Candide, solus eris. 

XXV. 

Das nunquam, semper promittis, Galla, roganti. 

Si semper fallis, iam rogo, Ctalla, nega. 


XXIV, 6. des aliquid. 


3. vobis if 4. cepit liO 

XXIII. De Postumo X. i. Quid sit ABCGeVf: Qui sit 
a$w* 4. osteudure bcAIfSS ei corr.a S. nbcare btui pos- 
sint l 

XXrV. * Ad Candidnm TX. 2. Squallidns a: SqualUdior 
pr.eh aerebo T: Squalidior ereboqp; errabo vel horrebo Ileiiuiut, 
3. iubeas corr.a: iuvat /i et pr.»; iubet e patria corr.a pa- 
triam T 4. seopolos T 5. Dant B: Det Heinaiut. Ecquid 
Oaa : et q q> ; et quid reliqui. deorum XABCG 6. patrem hq> 
et pr.h est om.C des aliquod 9 7. eris em. pr,A: ergo 

eris corr.A: es ergo ahcswz9S ; eris igitur I; ergo miser es futa: 
eris ergo miser cum reliquit Xqi Quid Heintiut. 8. Adnuerit 

TA; Adv^s Gt Annuit 0 felix 9 

XXV. Ad Gallam X. 
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XXVI. 

Qnod qnerulum spirat, quod acerbum Naevia tussit, 
Inquc tuos mittit sputa subinde sinus, 

lam te rem factam, Bithynice, credis habere i . 

Erras: blanditur Naevia, non moritur. 

XXVII. 

Miaudantem Selium cenae cum retia tendit 
Accipe, sive legas, sive patronus agas: 

,,Efifecte! graviter! cito! nequiter! euge! beate !“ 

Hoc volui: facta est iaiu tibi cena, tace. 

XXVIII. 

Rideto multum qui te, Sextille, cinaedum 
Dixerit et digitum porrigito medium. 

Sed nec paedico es nec tu, Sextille, fututor. 

Calda Vetustinae nec tibi bucca placet. 

Ex istis nihil es fateor, Sextille : quid ergo es f 5 
Nescio, sed tu scis res superesse duas. 


XXVIII, 4. Vetaistillue 


XXVI. * Ad Bithinicum TJC. l.B|ierat T acervum XAMt 
cervam T Nevia TX : veoia w 2. suos abchUuxpfuia: tuos 

rtliqui cum Kq) ei marpne (rryphii, sputa] spurca 6r deinde h 
3. teraem Tactam B : terre Tactam bc ei pr.h : terre Tactum 
1; terrae Toetam 93: cererem fictam <p Bithinice BOh: Bitbynuice 
a; Bitiuice /i» credit G 4, Venia T; Vinia G 

XXVII. De Saelio XA: Do Selio G [ Kp/grammoto XXf^II — 
XXIX. om. 9] 1. Saeliiim A: Seuiiim G cenae Selium dum 

/» ponit l, viJe Burmnnnum in OciJ. a! A. /, 45, 3. EIToete 

a: Ellete lunius; ETocte 1 .■ AITecte c; Airoetus m: EiTecle reliqui 
cum q) ; ECTale Lipsiut. cito om. ^bs 4. est om, l tacet /ut 
ei „codex antiquut'^ Domitii. 

XXVIII. Ad Sextilium X. 1. Sextile bh/ut, ut versu 3. 5. 

cyiiaedum Oa ; synodum G: emendum b 2. Unxerit pr.b 

porigito B 3. Sixtille A 4. Vetiistina Ofix: Venustine 

B [5. 6. XABCG hoc loco omissos interponunt Epigr. XX/Xf 6 — 10,] 
5. nil XABG 6. ut scis k super esse O 
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XXIX. 

Rufe, vides illnm subsellia prima terenteni, . ■ d.*?» 

Cuius et hinc lucet sardonychata manus. 
Quaeque Tyron totiens epotavere lacernae . t 
Et toga non tactas vincere iussa nives, i 
5 Cuius olet toto pinguis coma Marcelliano 
Et splendent vulso brachia trita pilo ; 

Non hesterna sedet lunata lingula planta. 

Coccina non laesum pingit aluta pedem, ' ' 

Et numerosa linunt stellantem splenia frontem. 

10 Ignoras quid siti splenia tolle, leges. 

XXX. 

Rutua viginti sestertia forte rogabam, 

Quae vel donanti non grave munus erat. 
Quippe rogabatur felixqne vetnsque sodalis 
Et cuius laxas arca flagellat opes. 

5 Is mihi „ Dives eris, si causas egeris** inquit. 
Quod peto da, Gai; non peto consilium. 

. Ul . ' i . 


XXIX, 5. Marcellanu 10. quis siti XXX, 3. 
fidusque 6. Cai ^ ^ 


XXIX. Ad Ilurnm X. 1. RuQe xa lunentem Olp/ixa et 

■pr.h 2. et huc m nocet AG : et ipnescit lleinsiun Ailver. 

tarih p, 610. sardonicata XBO/t»; aardunycata a: sardoniccata 
bh: aordonicata Gio 3. quotiens behl lucernae ACba 4. 
toga] coma z 5. pinguius (t Marcelliano XObhl; Marcellino 
G®; Marcerliauo pr.S: Marcelinno reliqui; Marcellano Salmasius. 

6. volso abcu) tota iS 7. aestcrna X; externa Obhz: 
externa vel hesterna m; extrema /ixa: hesterna cum reliquit 
ligula Olpfiit 8- Cocinna b : Cocbina h pingit ^abchmpswzftift 
(pinguit) 93; cingit reliqui; stringit Ileinsius. alupta s; alucta 93 
9. numero saliunt B stillantem Uptius. 10. Ignoscas 

I quid sit XABCGcbUwftxa; qui sit z; quis sit Oab ,,et optimus 
liber leriptus'^ Scriveriii quid sint Ip tolle] undo 2 legas XBC 

XXX. * Ad Gaium XX. 1. sextertia bha: sextercia G 

2. manus A erant ai/i2x93 ei Gryphianae. 3. fidusque 

^OabclUpswfUM; felixque cum reliquis margo Grypbii. verusque X; 
vetus A 4. lapsas c arclia Xh frageliat b 5. Iis x 

inquid B 6. Gai XXABGab; Cai reliqui. 
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XXXI. 

Saepe;^g9,Clvri;?tiiipiin futw- Iteif 

Supra: i9^od, fieri nil, Mariaoe, potest, 

,■ lll•'l■l •■•XXXn.*'' 

Xiis mihi cum Balbo est, tu Balbunt offendere^iion vis, 
Poatice; btim Licino est, hic Quoque mftghus hbtiib est. 
Vexat saepe meum Patrobas corifiiiis hgblluni, *■ 

Contra libertum Caesaris ire times. 

Abnegat et retinet nostra Laronia servum, 5 

Respondes „Orba est, dives, anus, vidua.“ 

Non bene^"Crede niihi, servo servitWamicd: ^ 

Sit liber , dominus qui volet 'esse 'meus.' 

XXXIII. 

Cur non basio te, Philaeni? calva es. 

Cur non basio te, Philaeni? rufa es. ■ ‘2 

Cur non basio te, Philaeni? lusca es. ’ : 

Haec qui basiat Philaeni, fellat. i' « 

. . 

XXXI, '1. Chrestillam XXXllI, 4; Te qui basiat, > 
hic, Philaeni,':./ 


XXXI. Ad Marianum X. 1. Christinam XACbofut: Cri- 
stintm BGOabsip; Christinum „ vetui codex “ Domitii; Chtistillam 
exx: Cristillam hm 2. De qua bene G: Sed quam beue' oiruif 
fieri] tribui Heimiui. 

XXXII. * Ad Ponticum causidicum X ; nullum lemma T, 

1. Ballo T: Balba pr.w 2. cum Licino est] cum Licino ep/ta 
et pr.u: cum Licinio h: cum Licino est reliqui cum Gruierianis et X 
3. Vexat] Verax w: Versat margo luntinae Lemairii. Protha- 
bas z; Probas c; Protas B et pr.a: Portas 2>; Piotas s ; Procax 
corr.l 4. Contra] Contrita A 5. Lanronia 6rX: Latonia 

lpq>/i; Latronin S3 et pr.Ji: Letonia abciw: Lectonia hz 6. Or- 
bata est A vidua est m [7. 8. apponit Z>. ] 8. Kst liber 

pr.A qui velit H essemus A < 

XXXIll. * Ad Philenin T: Ad Philenen X. 1. Phileno 

XABCGOwip ubique. 2. rnfi'a es ABGlxa : russa es X ; rustica 
es C 3. [om. 9.] Poit hunc venum Cuiacianui inierit liaec; 

Cur non basio te Philaeni t falsa es. In B eadem leguntur pro venu 
marto. 4. [om. T.] Uaec qui basiat, 0 Philaeni, (basiate X.- 
basiat te A;) fellat (fallat A) ^X.Ai Hic qui basiat, 0 (te 6') 
Philaeni, fellat Gs: Hic te qui basiat, Philaeni, fellat bclpi Te qui 
basiat, 0 Philaeni, fellat Ca ; Te qui basiat , is, (hic liz : om. Owfi 
et pr.a) Philaeni, fellat Ocdiuizun; Sed qui te basiat Pbilcnc fellat 9 
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XXXIV. 

C/om placeat Phileros tota tibi dote redemptas, 
Tres pateris natos, Galla, perire fame. 
Praestator cano tanta indulgentia cunno, 

I Quem nec casta potest iam decuisse Venus. ~ 

I Perpetuam dii te faciant Philerotis amicam, 

5 O mater, qua nec Pontia deterior. 

XXXV. 

CTum sint crura tibi simulent quae cornua lunae. 
In rfajtio poteras, Phoebe, lavare pedes. 

XXXVI. 

/ 

Flectere te nolim, sed nec turbare capillos. 
Splendida sit nolo, sordida nolo cutis; 

Nec tibi mitrarum nec sit tibi barba reorum: 

Nolo virum nimium, Pannice, nolo parum. 

5 Nunc sunt crura pilis et sunt tibi pectora setis 
Horrida, sed mens est, Pannice, vulsa tibi. 


XXXIV, 6. faciant di te XXXVl, 5. Sunt tibi 
crura 


XXXIV. Ad Gallam X. 1. redemptii pr.li 'J. Tria 
Odbehwz notos G Galle B 4. docuisse o 5. Perpetuo 
G te dii AG; Di te perpetuam 1 6. Pontica abcmtwzfHf 

ArondelUanu$ ei pr.h 

XXXV. • Ad Phoebum TX, t. sunt XAB: sic cura 
A^ similent TXBbh ei pr.a 2. In rhytio a; In hruthio T: 
In rhitio ei mar^o hp : In rhidio pX: In brntio h; In Brytbiu 
S: In rytthio A: In rityo X; In ritliio Gw ; Intirio B: Imbrutio b: 
Imbricio O ei Domitiut in ediiivne f^eneia 1460.: Umbricio cs In 
rictu margo H; In rivo Vindob. 3. 

XXXVI. Ad Pannieum X. 1. Pectere behipapfma et corr.a : 
Plectere reiigui eum ^ ei codice Huiieri in fani Gutielmii yerisimili. 
Iit, 17. 2. Sordida sit nolo , splendida z 3. mitrarum ] 

,, at, mimorum “ c 4. viri Heinsius, 5. Nunc tibi crura 

Hunc sunt crura G: Nunc sunt crura ( currn A) reliqui cum 
Bongarziano ei m. et sunt tibi] et nunc sunt G saetis At 
om.z 6. Orrida X voisa XAUOabcwzfm 
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XXXVII. * ■ " . 'i ,w^/. ^ 

Quidquid ponitur hinc et inde verris, ” ‘ 

Mammas suminis imbricemque porci ‘ ‘ 

Communemque duobus attagenam, , . ! ' 

Mullum dimidium lupnmque totum . 

Muraenaeque latus femurqne pulli ^ 

Stillantemque alica sua palumbum. 

Haec cum condita sunt madente mappa, 

Traduntur puero domum ferenda. 

Nos accumbimus otiosa turba. . „ 

Ullus si pudor est, repone cenam: ' ‘ V 

Cras le, CaecUiane, non vocavi. '/ 

■ ...I l)'W ' 

xxxvm. 

Quid mihi reddat ager quaeris, Line, Nomentanus? ' 
Hoc mihi reddit ager: te, Line, non video. 

XXXIX. 

€/Occina famosae donas et ianthina moechae: 

Vis dare quae meruit munera, mitte togam. ' 

' ■ ' XL. 

Uri Tongilius male dicitur hemitritaeo. ' ' 


XXXVII. * ki Caeeiliumm cenipetam 7TX. 1 . Qaicqaid 
T vertis anu 2. sommiais 0/ai: summis &: sumis tu: sumen 

7 » S.[om. T.] atagenam : attacenam c 4 . Mulum Nnl- 

nm O 9 lupumque] aprumqne q> S. Murenae latus $ [ 6 . 7 . 

8 . 9. em. T.] 6 . Stellautemque XAJBC3>chlpf8 ei pr.G halica 

XjlBGObhfix ; halyca B 7. Hoe condita 9 9. Nos] Nee 

h accubimus O 10. depone 9 11 . Ceciliane te T vo- 

cavi ^XABCGOmjwXa, palatinus aker, pr.a et margo h: vocabo T 
bchlpn/tu et eorr.a: videbo 9 

XXXVIII. * Ad Linum TX. 1. Quod mibi redat pr.B 
Nomentanus Line quaeris Imw nomen lanns 9 2. reddet AB 

„vel ne videam“ margo G manu secunda. 

XXXIX. De moecba X- 1. Cocina b formosae s et 
pr.at fastosae Boius. et iacinthina cM et margo a; et iaeentina 
b; et lantina s: iacintina z; hiacintbina 9 

XL. * De Tonpiio goloso T: De Tongillio giloso X. 1. 
Viri XB Tongniius s omitriteo TXABGh : bennitritaeo Oa: 
tbermitriteo tu,- hemitricfaeo b 
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Novi hominis fr^xvd^s: e$tirit atque sitit. 
Subdola tenduntur. crassis nunc. retia tundis, , • 
Hamus et in .mullum mittitur atque, lupuni. 
Caecuba saccentur quaeque annus coxit Opimi, 

Condantur parco fusca Falerna vitro. 

**** * ** ’ 

Omnes Tongilium medici iussere , lavari : 

O stulti, febrem creditis. esse I Gula est > 

•' ■: ‘‘i? .<»1 •» ,vm » ; 


‘ :■ ..- i' 

r,, „Ride si sapis, o puella^ nde“ ^ ^ ‘ 

Pelignus, puto, dixerat poeta, 

Sed non dixerat omnibus puellis^ 

Verum ut dixerit omnibus puellis, 

5 ^ Non dixit tibi: tu puella non es,^ . , 

Et tres. sunt tibi, Maximina, dentes, . , 
Sed plaiie piceique buxeique. 

Quare si speculo mihique credis, 

Debes non aliter timere risum, 

• # * > ^ * 'i 

10 Quam ventuni Spanius manumque 'Priscus, 






n.:.- 


XL, 2. mores 3. crassis modo XLI, 6. Nam 

tres 10. vatius manumve lippus . 

• * V [ i. . 


2 . NovH Nop. m» fraudes 7*^mxg>, et Gruieri, tertius: mores 
reliqui cum [3. 4. apponunt Excerpta Erisingensi(u\ -3. ten- 

dantur XC modo Ofina: dudc reliqui cum 2C ; nunc crassi tenduniT 
tur Frisingentia. turdis ]' cervis T 4. Hamis ' milvum 

Frisingensia ; mulum fiM 5. sancentur CS3; sicentur ftx: sinccn- 
tur T: siccentur Obchswzqta: coquentur 2 ; saccentur reliqui cum 
^omnibus MSS‘^' Scriverii. annis pr,G Opimi Tfixtts Opimis zt 
<)pimus reUqui: Opimius Jtoius^ 6. Condatur X: Conduntur 

Tq, fusa G® ei MS Scriverii: nigra. O 9 Palerna >viro s 
7. lassere T teste Heinsio, levari s 8 . Quod stulti c 

. , XLI. * Ad Maximinum T: Ad Maximinam AT. . [1 — 8 . om. T.] , 

1 . Vide si sapis G- 0 om. q> 2 . puto] petto B 4. 
[om. pr.G.] Verum ut] Verum c: Quamvis ftxa: Verum ut reliqui 
cum optimo codice duobusque aliis Scriverii. 5. uinie v. 4. b 

6 . Nam' tres Tp^ sed vide ad v, VI. Maxumina a: Maxuma & 

7. plani G picaeiqueX buxaciqne T; bureique &; ,,o2. rubei- 

que“ c 9. risum] tussim 9 10. Qui ventum T Paoius Ts 

.Spamus^: \acnns yiennensis Gruierii vatius .Scriverius. manumve 
^abchpsz ei Viennensis: manium ve w Crispus 2C; lippus VUnnemsis. 


0 
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Qnam cretata timet Ftballa nimbum, 

CeruOTKta /tmet- Sitella soles^ 'k-.CA 

Vultus indue tu^imagis severos, , . ,, , 

Quam coninx. Priami nurusque raaipr. j 

Mimos ridiculi Philistionis . 15 

Et convivia nequiora vita, , 

Et quidquid lepida; prdcacitate , ,, i; .. 

Laxat perspicuo labella risu. . 

Te maestae decet ; assidere matri ' 

Lugentive virum piumve fratrem, . i ,’ 20 

Et tantum tragicis vacare Musis. j 

At tu indicium secuta nostrum , ; ' , : 

Plora, si sapis, o puella, plora..; ,, 


XLII. 

5Boile, quid solium subluto podice perdis 1 
Spurcius ut fiat, Zoile, merge caput. 


, i 'I 1.^*: ■ .1 • 1 

13. induito 20. Lugentique virum piumque 


> 11. Qnam] Quae T craata Oj." creta tabnla timet <f\ Fa- 

balia nimbum Cerussata timet om.A el pr-G- ' Pabnlia] Fabula fPOri 
tabnla Itui 'tabella ' aAm);jSx 12.' Cernaata Xff: Cemsa timet 
Bt ([ sernssapta G Tabella Titp In Tvertu$ tic te excipiant'. 10. 

12. H. 6. 7. 13 tqq. 13. Voltus ai iddue tam G; fioge tuoa 
7t; itida]to Ueinsiut, saevos T '14. Que cooix Piami T: 
Quam coniunz (sic et ifuta) Prami Quam couiunx Primi AB 
15.' 'Miinmos b: Miuimoi w Philistrionis abclsw ,16. 
neqniae .T 17* epida x 18. Lassat 9 perpicno pr.B: 
prospicua, corr. prospicuo T: perpetuo bch tabella ciq:: puella 
XAB: puellas G risit /sx 19. Te mestiae T adsidere TX 
mari T 20. Lugentive Tp 1 Lugentemqne abchtieqi : Lugeu- 
tique reliqui. virum] urium 9 piumve T: piumque reliqui. 

21. B tantum T vagare T; vocare XB 22. Ad tu T.- Aptu 
XAB'. Aptum C et pr.G : At tuum I .- Aut , tu Heintiut.. 22. 21. 
transponit w. ' ‘ , . 

XLII. Ad Zoilum X. 1. solttm 9 sub luto 1 : salnle’ b: 
aubloto corr.a;' sublato B: solato b’ pardis codex BarthH Adtter- 
tariii XXXI, 1. unde it /ccit quid solio sublato podice parcid? 

2. Spurcior p9!B fias XABCIS^ t> „aU <heiat“ G -mege J3: terge 
Heintiut. . .. . : 4 i / 
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XLin. 

Koiva tplXan haec rant, haec sant tua, Candide, xoita, 
Quae tu magniloquas nocte dieque sonas: 

Te Lacedaemonio velat toga lota Galaeso 
Yel quam seposito de grege Parma dedit, 

5 At me quae passa est furias et cornua tauri. 

Noluerit dici quam pila prima suam. 

Misit Agenoreas Cadmi tibi terra lacernas: 

Non vendes nummis coccina nostra tribus. 

Tu Libycos Indis ‘suspendis dentibus orbes : 

10 Fulcitur testa fagina mensa mihi. 

Immodici tibi flava tegunt chrysendeta mulli: 
Concolor in nostra, cammare, lance rubes. 

Grex tuus Iliaco poterat certare cinaedo, 

At mihi succurrit pro Ganymede manus. 

15 Ex opibus tantis veteri fidoque sodali 

Das nihil et dicis. Candide, xoiyu (fCkbnt 


XLllI, 5. furiosi cornua 

• . • , • . < 

XLIII. Ad Candidtim X.. 1. Koivi qilXwv baec aunt, liaee 

sant tua, Candide, Metvd q>aiw; Coena pbilpn haec sunt (exsuot 
A ei pr.G) tua Candide coena XABGt Koini fiXuiy baec suat tua 
seBper Candide xeuni H s Candide Kowd ^Hu/y ( vel eoena pbilon ) 
baeo sunt tua Candide xowd <■>: nivea Cpa) COeUpx/ea 

ei Graecis omissis h ; Candide ea eotv rpiXur» *oa>a, navea baec sunt 
tua Candide «; (C)aadide ^ spatium vacuum) baec sunt tua candide 
{spaiium vacuum) 9 2. masnilocus AB : ma^iloquis X: magni- 

ficus e 3. lata pr.Gt leta pr.h 4. snpposito t terra de- 
dit XABCG ei margo aw , vide Epigr, XLVl, 6. : „ui manuseripio 
(2C) lectio esi ambigua mihi propter implicitum litterarum iractum, 
Creta an Acerra legendum sii.“ Hadrianus Junius, 5. Ad me B 
furias et CGO: furia sed XAB: furia et furiati Gruierust 
furiosi reliqui cum bodleiano. 6. prima pila w sua { 7. 

Agenoridae Junianae. Catmi B 8. vendens s: vendas G 
O.Lybicos X<f orbis X 10. texta XABG: „al. testa“ margo 
G facina h 11. ebrinsendeta X: ebrisendata /sn; chrisende 
tamulli u>: crisendeta O: crisendita b; crysendata tpi chorus endeta 
As cboms sendetam ulli B: cborns endera pr.G muli a 12. 
gammare <fisa- comare X; cammera B: cernere bs camerae pr.G 
„(i/, gamare..“ tam mare suis tam mane pr.h 13. Crestuus B 
poterit corr.sp cartarc A; cantare pr.G 15. fidique pr.A 

, 16. mihil A nossti spOstuv om. bwsp ei pr.a; coena pbilon 

XABGO: zoivd ipiXmy fit aosfiarpsXov corr.is 
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XLIV. ’ -.i' 

Emi seu puenun t<^hiTe pexam . ■ . >r . f ' < 

Seu tres, ut puta, quattuorre libras, 

Sextus protinus ille fenerator, ■ i' : it't 

Quem nostis veterem meum sodalem. 

Ne quid forte petam timet cavetque, ./ 5 

Et secum, sed ut audiam, susurrat: '' 

„Septem milia debeo Secundo, 

Phoebo quattuor, undecim Pliileto, 

Et quadrans mihi nullus est in arca.“ ' ' 

O grande ingenium mei sodalis ! ■ < 

Durum est, Sexte, negare, cum rogaris, ■ ' 

Quanto durius, antequam rogeris! 

XLV. 

Quae tibi non stabat praecisa est mentula, Glypte. 
Demens, cum ferro quid tibi? Gallus eras. "• 

XLVI. 

Elorida per varios ut pingitur Hybla coloreSj 
Cum breve Sicaniae ver populantur apes, 

Sic tua suppositis collucent praela lacernis. 


XLVI, 3. pellucent 


XLIV. Ad Sextum reneratorem X. I. Emis a ei eorr.B: 
Emit hti Eoim margo a; Cum aio tof^unqoe i 2. tris ^ 
nt paU XBCcti vel puta ^abtwz: ut puto AGO; vel poto reliqui. 

4. nosti X 6. sed ut zJl luuiauae; sic audiam pr.B: 
sic ut reliqui, ex I, 96, 3. audiat X 8. Phoebo vel tw 
quattuor et undecim C nndecin q; decem o. Phileco X ,9. 
nnllnm o II. Sexte] septem q negare] rogare I cum] quod 
c rogeris OabhUwxfuta, 12. rogaris C 

XLV. Ad Clyptum X. 1. preciosa est G Clypte X; 

Clipte B 2. cum testa margo [untinae Lemairii. eris q 

XLVI. * Ad Nevolum TX. 1. ut pingitur] ubi pingitur 93.- 
depingitur i: ut tingitor atwq Hilba w 2. Siccaaiae T: Si- 
caviae fi populatur > 3. subpositis i} .* subpostas T: sepositis 

eodex /axi GuUelmii yerinmitt. Ill, 7. et pr.G: compositis J( eol- 
Incent BG ei codex GuUelmii; conineeot TXAC; perlncet Opm; 
perlncent vel pellucent rriigai. praela Ta; prela OXasw ei ,, optimi 
MSS“. Gruieri: tecta fui; praeda Gryphiaxae ; prata reliqui eum 
X ei codiee GuUelmii. laeervis q ; laternis T: lacernas pr.x: la- 
certus w: racemis margo m . i I ' ' 
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Sic micat innumeris Arcula synthesibus, 

5 Atque unam vestimi/tribuitt tsia candida possunt, 
Appula noni:tthid quae gtege terra tulit. 

Tu 8]>ectas hiemem succincti leiktas amici 

Proh scelus 1 et lateris frigora trita times. 
Quantum crat,.'ii^eliXi> pannis fraudare duobus, 

10 Quid metuis? — • non te, Naevole, sed tineas? 

. XLVIL 

r' • J • i 

Subdola famosg^^jmpnep fuge- retia moechae. 
Levior o conchis, Galle,, Cytheriacis. 

Confides natibus? non est paedico maritus: 

Quae faciat duo sunt: irnunat aut futuit. 

XLVIII. 

■Copoheih lanitnnque'balnettmqtid|''' 

Tonsorem tabulamqne calculosque ’• * 

Et paucos, sed ut eligam, Ubellos: 

Unum non nimium rudem sodalem 

8. trita' mri ' ’ 10. 'Quid renuis? i " 


4. Sic lacet h inannmeris T; immuneris q> syndysibus z 
[5. 6.om. T.] 5. tua vellera Cbchlztp/ixa: tua candide meipr.G: 

tua ,caadid^ qum Btn^arsiano et codice GuUetmii. , possint 

Ileimius. 6» Apula ^LdUCbcl ooo alveo jlfinsiui» 7* Tn 
expectas hi Suspeatas c succendi pr»G laelus o 8. lateri 
hehim : T tuta Ozftxa ei margo p: tua ipi trita reliqui cum 

tribue Gruieriy % ei codice tumes pr.C : mei Scriveriue» 

t; 9. erat om. T fraudere tv et corr.a 10. (Jdd metui»? 

T et Boii coUaiio ^maielodamensis : Quod metuis Ctp: Quid renuis 
^jtGOpezX et margo m; Quod rdniiis (reimuis A) AJf&m; Quem 
rCDuis bchl^ et margo a; Non metuum a; Non metuas iv/wa noa 
te] monte T: morlem Cawip/txa Nevule aw; Nevele ipr.Gr Noe- 
vele A tineas] timeas X.C<f et pr.x; timpas, corr. tinpas, T 

XLVII. * Ad Callum TX. ' 1. formosae cUz et pr.ap 

rethis (corr. retia) moetbae T 2. Levior ocoiicis T; Levior c 

coDchis XAC et eorr,G : Levior est couchU J3: Lenioto concis b; 
Lenior canebis hw Gollueci tberiacis T: cytiiariacis aw et pr.Gh; 
titberiacis XIS [3. 4. om T.] 3. Confides X-,4CGz et funianae ; 

Coafidil reliqui cum Gruieriattie. 4. irrimat aJuw autj el hp 

XLVIII. Ad Rufum X. < 1. Cauponem np 2. Tonso- 
remqne O tabulasqne h calcnlumqna s 5. 6- trmup«tilt a Itmio. 
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Et grandem pueram diuque laevem 5 

Et caram puero meo puellam: 

Haec praesta mihi, Rufe, vel Butuntis, 

Et thermas tibi hahe Neronianas. 

XLIX. 

Uxorem nolo Telesinam ducere: quare! 

Moecha est. Sed pueris dat Telesina. Volo. 

L. 

^uod fellas et aquam potas, nil, Lesbia, peccas. 

Qna tibi parte opus est, Lesbia, sumis aquam. 


U. 

Unus saepe tibi tota denarius arca 

Cum sit et hic culo tritior, Hylle, luo, 

Non tamen hunc pistor, non auferet hunc tibi copo. 
Sed si quis nimio pene superbus erit. 

Infelix venter spectat convivia culi 5 

Et semper miser hic esurit, ille vorat 


XLIX, 1. 2. Thelesinam et Thelesina LI, S. 
cpnpo 


5. puram p 6. Et om.< cara B 7. Bitontii pz/ma: 
Bitouti e: Bytuntis O; Bisunti laeobat Bonmientis. 8. Et the- 
ruuaa G 


XLIX. * De Thelesina T: De Telesina X. 1. Tbelisiaam 
O 2. set B da pr.I) 

L. Ad Lesbiam X. 1. fallas X et quam XAB; et quod 

G potes w; portes s mi Lesbia G 2. est om.\XAt qua 

tibi opus parce Lesbia B summis O 


LI. Ad ChyUum X: Ad Hyllum A. 1. archa Gh 2. 
Hyle Opuiaf, Hile ih: Ille XBGiuwif 3. aufert i hoc <p 
eanpo s tt margo a 4. peone a erit] eat MeinAut. ' . 5. 

culo pr.B 6. exurit bh > • 

7 
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. LII. 

Woyit loturos Dasius mimerare: poposcit 

Mammosam Spatalcn pro tribus: illa dedit. 

LIII. 

Vis fieri liberi mentiris, Maxime, non vis: 

Sed fieri si vis, hac ratione potest. 

Liber eris, cenare foris si, Maxime, noles, 

' Veientana tuam si domat uva sitim , 

5 Si ridere potes miseri chrysendeta Cinnae, 
Contentus nostra si potes esse toga, 

Si plebeia .Venus gemino tibi vincitur asse. 

Si tua non rectus tecta subire potes: 

Haec tibi si vis est, si mentis tanta potestas, 

10 Liberior Partho vivere rege potes. 

LIV. 

©uid de te, Line, suspicetur uxor 
Et qua parte velit pudiciorem, 


% 

LII, 1, loturas Llll, 2. potes. 


LII. De Dasio. Spatale X. [Om. hoc Epigramma pr.(7.] 1. 

Movit aw lotnros ^XBCGOclpwzfia et corr.h, pr.x et, vt videtur^ 
tp: litturos A: leturos b: lecturos pr.h: loturas s: loturas a2C, 
ire$ Gruteri et corr,H: licturas Junianae. Dasius] Clausins o na- 
nerare] ,,a7. munerare^' G 2. Mamosam XA Spatalem 

Gipfix: Spattalem B: Spattale X: Spatelem abhsw illa] una b 

LUI. * Ad Maximum TX. 1. libera, mentiri XB ei pr.Ai 

liber mentiri, corr. ac mentiri, G Maxume a 2. Set B 

potest Ti poles reliqui.' [3. 4. 9. 10. apponit D.] 3. Maxime] 

Scevole D noles D : nolles XABCGw^ et in rasura a : nolis reli- 
cui: tolles Heinsius. 4. si movet pr.Gr si fovet /femstus.' uva] 
illa B 5. chrysendata Osw : crys<*ndata 9: cbrisendeta T 
Cinae' T;‘Cynnae % 6. si poles esse toga om. pr.B • 7. 

'genio' pr.b " iuncitur S8 ; iungilur Heinsius in Ovid. Bemed. Amor. ' 
407. axe c 8. 9. transponunt AB ‘ 8. tectus n tecta] tanta 

XBC [9. 10. om. pr.C/.] 9. Nec tibi T: Hoc tibi si ius est, 

in te si tanta potestas Heinsius. 10. Parto T 

LIV. 'Ad Linum.' X . 2. pudicior est pr.G: puditiorem X: 

pndieitiorem Bbcldw ^ vide Burmann. in Anthoh JJ^ p. 506. 
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Certis indiciis satis probavit, • • > 

Custodem tibi quae dedit spadonem. . ’• 

Nil nasutius hac maligniusque est. 

LV. 

^is te, Sexte, coli: volebam amare. 

Parendum est tibi: quod iubes, colere: ’ 

Sed si te colo, Sexte , non amabo. 

LVI 

Cientibus in Libycis uxor tua , Galle , male audit 
Immodicae foedo crimine avaritiae. 

Sed mera narrantur mendacia : non solet illa 
Accipere omnino. Quid solet ergo? Dare. 

LVII. 

Hic quem videtis gressibus vagis, lentum, 
Amethystinatus media qui secat Septa, 

Quem non lacernis Publius meus vincit. 

Non ipse Cordus alpha paenulatorum, ' . , i 

% 

LV, 2. coleris. LVI, 1. notatur LVII, 4. 
Codrus 


3. Et certis A iodiciis pr.a probabit BC ei pr.O quae 

tibi s: tibi qnem bch 5. nausatins ui: naasitius ip hac] ae 

X laaligoinsqne est] maligniusque XAllCG 

LV. Ad Sextum X. 1. nolebam XAliCw et pr.G amari 
c 2. Parcendum pr^G colere XIJCip ei corr.G: eoiore A et 
pr.G: coleris reliqui. 3. te om.l Sexte colo Oabchtswip 

LVI. * Ad Gallum T,- Ad Gallum de uxore X. 1. Denti- 

bus aw Lybicis T: Libicis X male audit TCOabchlmpswzfiucty 
parisinui 82M. et corr.G: ma Iaudit.421.' mala pr.G: me laudat X: 
Galle audit <p; notatur lunianae: laborat codex Canlabrigienei» Tf^astii 
Indic. Sallu$1. t, v. Immodicus, 2. foedae asw: sardet 7 ^ 

crimen Tasw 3. mea s narratur T ^ nam solet h; non om. 
pr.h; si solet corr.b ille s 4. Accepere T; Omnino accipere G 

LVII. De luieropsico divite X: De M. Cropsico x '1. lentil 
pr.G media qui secat Septa Opna ei corr.a: media- quem secat 
secta (saetta A: seta G) XABG: media qui (pr. quia) secat Via 1: 
mediam qui secat viam reliqui cum 93 3. lacernis] cernis 

XdBC: crinis „vel cemis“ G Publicus c vincit mens s 1 
4. Cordas XABG: Codrus rtUqui. , > ■.>. ■ 

7 
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5 Quem grex togatus sequitur et capillatus • • 

Recensque sella linteisque lorisque: I * * 

Oppigneravit modo modo ad Cladi mensam*;: m 
V ix octo nummis annulum, unde cenaret. 

LVIII. 

r 

Pexatus pulchre rides mea, Zoile, trita. 

Sunt haec trita quidem, Zoile, sed mea sunt. 

LIX. 

Mica vocor: quid sim cernis, cenatio parva: 

Ex me Caesareuin prospicis ecce tholum. 

Frange toros, pete vina, rosas cape, tingere nardo: 
Ipse iubet mortis te meminisse deus. . 

LX. 

IJxorem armati fatuis, puer Hylle, tribuni. 
Supplicium tantum num puerile times 1 


7. Claudii modo ad mensam LIX, 4, dememinisse 
LX, 2. dum puerile thnes. 


5 . Que B 6 . Untbeisque O 8 . modo modo ad Cladi 

^Gladi q) t Claudi A) meusam ei Salmasius de mod. usur. p. 701 . 
ei Exerciti. Plin. p. 149..* modo ad Claudi (Claudii corr.B) mensam 
XBCGcUw(pi modo ad mensam Claudi (Claudii b) bh: Claudi modo 
td mensam a: ad modo Claadi mensam fixa: ad Claudi (Claudii mz) 
modo mensam Omz: Oppigneravit Claudiam modo ad mensam Hein- 
aius Adversariis p, 529. 8 . Vix] Bis 9 numinis B anulum 

paene omnes. cenarat cenaret“ G 

LVIII. * Ad Zoillum T: Ad Zoilum X. 1 . Vexatus 
mea] me h 

LIX.. De cenatione micae X. 1 . Pica l; Mensa G qui 

sim c: quem sim z 2 . Et me a tholum] ,,al. diolum ‘‘ G: 
torum ftcls® ei pr.h: totum tu 3. Fringe 6 thorum bchlz 

ei pr.G rosas] ,|tboras vel togas “ margo h cape rosas 7i 
tinguere 'ABCGaz: cingere c: tinge O: et ungere vel tangere Hein- 
sius. Scande toros: pete vina: rosas cape, et ungere nardo margo 
luniinae Lemairii. 4. te timuisse decus pr.G: dememinisse ,,%oe 
esi oblivisci: iia hahei codex veluaiissimus cum manu librariorum: 
hactenus lecium meminisse^* Domitius. Vide Vossii Arisiarch. ///, 39. 
p, 889>i edit. Halens. 

' ‘ LX. Ad Hyllum X. Hyle Ofixa : Hile hh 2 . tantum] 

Caeti num GO ei corr.A: nec et Bononiensis: dora reliqui. 

puer bile '6 et pr.h: puer bille (pr.G hile) BCGOcUp: puer ille 
pr.h: puer Hyle OA: puer Hylle> Xjrfsto et Bononiensis. 


itkCismdftrrx lintrCrC 
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Vae tibi, dum ludis, castraberis. An mihi dicis 
,,Non licet hocP‘ Quid 1 tu quod facis, Hylle, licet? 

LXI. 

C^nm tibi vernarent dubia lanugine malae. 

Lambebat medios improba lingua viros. 

Postquam triste caput fastidia vespillonum 
Et miseri meruit taedia carnificis. 

Uteris ore aliter nimiaque aerugine captus 5 

Allatras nomen quod tibi cunque datur. 

Haereat inguinibus potius tam noxia lingua: 

Nam cum fellaret, purior illa fuit. 


LXII. 

^uod pectus, quod crura tibi, quod brachia vellis. 
Quod cincta est brevibus mentula tonsa pilis: 
Hoc praestas, Labiene, tuae — quis nescit? — amicae. 
Cui praestas, culum, quod, Labiene, pilas? 


3. castrabere. lam mihi dices, LXI, 6. datum est. 
7. tua noxia LXII , 4. quem , Labiene , 


3. qui ludis IJoitoniemit, laudis pr.p castraberis AO: ca- 
straveris X: castrabere reliqui. an ,,vel iam“ G: au corr.A: at 
Seintius : iam reliqui^ furiasse ex 63, 4. dicis XABCG ; dices reli- 
qui. 4. quid] dic vel quia Heinsius. hoc quod tu B<p quod 
Ucet Hylle facis c 

LXI. De infame X. 1 . dubia] tenera abchmswtf et eodtx 
Pulmanni, 2. medius A 3. vespiliouum COcl/s» : vispillo- 

Dum BGsz ; vispilionum Xabiuoqi : bis pillonum A 4. metuit 

JIeinsius, 5. miuiinaqne AOlsm, flennensis Gruieri et corr.a; 

minimiqne B: miscraquett; nimia q> aurugine XBCGlTt et ^ennrn- 
tis ! auryginc A: aurigiue O: rubigine hpxX et ,,al. rubigine“ c: 
rudigine 9 6 . datur XABCG O : datum est reliqui cum q>i» et 

Bongarsiano. 7. unguinibus XAB iam noxia XX : via noxia 

(,,vel iam“ G) 7?6: viam noxia A: tua noxia Ctpi tibi noxia JIein- 
sius. 8 . lallaret pr.BG; falleret hq: purior illa fiflt] fecerat 

illa minos m (ex T, 22, 8 .); tristior illa fiiit 9 

LXII. * Ad Labienum TX. 1. velis a 2. levibus O 
pillis T 3. perstas O Lavieno T qnis] qui T 4. 
quod] TXABGOlX: quid s: quem reliqui. Labiaoe oeu: Laviane 
T pilis X Cum vellis culum, cui Labiene facis? codex Pul- 
manns. 
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Lxm. 

ISola tibi fuerant sestertia, Miliclie, centuni, 

Quae tulit e sacra Leda redempta via. 

Miliclie, luxuria est, si tanti dives amares. 

„Non amo“ iam dices; haec quoque luxuria est. 

LXIV. 

Dum modo causidicum , dum te modo rhetora lingis 
Et non decernis. Laure, quid esse velis, 

Peleos et Priami transit et Nestoris aetas 
Et fuerat serum iam tibi desinere. 

5 Incipe, tres uno perierunt rhetores anno. 

Si quid habes animi, si quid in arte vales. 

Si schola damnatur, fora litibus omnia fervent, 

Ipse potes fieri, Marsya, causidicus. 

Eia age, rumpe moras: quo te sperabimus usque! 

10 Dum quid sis dubitas, iam potes esse nihil. 


LXIIl , 4. haec mage LXIV , 3. transti vel' Ne> 
storis annos 8. potest 9. spectabimus 


LXIIl. Ad Milicbum JC. I. fuerat <: fueront Grjphitmae. 

1.3. Milliclie h; Millice if: Meliche uswfi»a '2. redepta G 

3. si tanti] stanti 11 1 stante X amaris Obchmswtftn* (non 
H) 4. Sed non iam dices <p haec] hoc m ma^e fta et corr.* : 
magna pr.n W f^enela 1485. ‘. quoque cum reliquis et X 

LXIV. * Ad Laurum causidicum TX. [Fersus 1 — 4. et 9. 10. 
apponit D.] 1. Dum te causidicum D dum tc mihi O: tum 

te modo T rclhora TA : rechora D 2. dum decernis D 

discernis > Laure TXABCDOzK : Taure reliqui. quid ] quis 
JCB et corr.Gx quod h 3. trausis 2t: transti Scriveriut. et 

Nestoris TXABCDGOl^: ut Nestoris qi: vel Nestoris reliqui eumH. 

actas] annos ?( et ,,nonnuW“ Srriverii. Nectoris D En Peliae 
pt Priami transisti et Nestoris annos Ueinsins. 4. fne erat T: 
fuerit cnrr.a servum D-. sccum q> desidere pr.Gi dinere pr.Bt 

deserere O 5. pcriunt et Ii rethores T: rehtores q> 6. 
Si quis T arce pr.B 7. Discola T 8. potes T(S<p\ po- 
test reliqui. Marsua T: Marsia XBOftna 9. Heia TX: Eyu 
D quod te D sperabiinu.s DGOluiH^^ et Bongarsianus : spera- 
vimus TXABCbhztf I spectabimus aptfuta : spectavimus c : quo de- 
sperabimus lleintius. 10. quis sis XjiBCHtp: qui sis C 
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LXV. 

Cur tristiorem cernimus Saleianuiii? 

An causa levis est? „Extuli“ inquit ,, uxorem. “ 
O grande fati crimen! o gravem casum! 

Illa, illa dives mortua est Secundilla, 

Centena decies quae tibi dedit dotis? 

Nollem accidisset hoc tibi, Saleiane. 

LXVI. 

Unus de toto peccaverat orbe comarum 
Annulus, incerta non bene fixus acu. 

Hoc facinus Lalage, speculo quo viderat, ulta «st 
Et cecidit saevis icta Plecusa comis. 

Desine iam, Lalage, tristes ornare capillos. 
Tangito et insanum nulla puella caput. 

Hoc salamandra notet vel saeva novacula nudet, 
Ut digna speculo fiat imago tua. 


LXV, 2. inquis, LXVI, 4. sectis 6. Tangat 
8. tno 


LXV. Ad Saletanum X. 1. ceruis G Salsianum 
Saletanuiu XBCGU Salaraanm reliqui. 3. lenis au> Extuli 

cUt: Extulit XBCGOatwzq:/»»: inquis extulit bhp et quidam Ouden- 
dorpiani : anlulit X inquit XABCGqt : inquis reliqui. 3. gra- 

vem] grandem B 4. Illa illa] Illa GOtp est mortua dives 
0<p Secunda illa B 5. deciesque mihi qp 6. Nollet pr.h 
accidisse cqp baec o Salctane et Salerane iidem qui vertu 1. 

LXVI. * Ad Lalagen TX. i, torto Heinsius in Ovid. 

Amorr. /, 14, 1S> , in exemplari suo delevit. 2. inserta IIeral~ 

dus. 3. Lalagae X; Lalaie B: Lalages C quod Tchw^/ix»i 

quom l 4. Et cecidit] Caeditor et lleinsius Advertariit p. 521. 

saevis icta TXAB-. sectis icta GOlpszqifixax sectis ulta C et 
margo abi sectis laeta bch et pr.awi saevis iaeta corr.a t „aegrt 
vel ulta‘‘ margo aw Plecussa T: Phlt^giisa ^ahhmw<pf& et Bon-- 
gai iianus : Flcgusa Osfix 5, Desine tam lunianae. Lalagae JC, 
quod reponit lleinsius Mversariia p. 524. trUtis ahhw: tristeis a 
onerare XylB {honerare) CG 6. Tangit T ei ^'aiicanui 

Heinsii: Tangito lleinsius l, c. : Tangat reliqui, et insanum] vel 
sanum « 7. salmandra O nocet hsw‘. q^dlii voret margo h 

vel] et c saeva] noda noovacola T: novacla h 

8. Dignior ol speculo codex vetus Cagnerii, tua Tabepswztpfs 
ei pr.O'«: tuo reliqui: Ut digna ( vrl Indigna ot) speculo fiat imago, 
suo Heinsius L c. 
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LXVII. 

Occurris quocunque loco mihi, Postume, clamas 

Protinus et prima est haec tua vox ,,Quid agis? “ 
Hoc, si me decies una conveneris hora. 

Dicis: habes puto tu, Postume, nil quod agas. 

LXVIII. 

^uod te nomine iam tuo saluto, 

Quem regem et dominum prius vocabam, 

Ne me dixeris esse contumacem : 

Totis pilea sarcinis redemi. 

5 Reges et dominos habere debet 

Qui se non habet, atque concupiscit 
Quod reges dominique concupiscunt. 

Servum si potes, Ole, non habere. 

Et regem potes, Ole non habere. 

LXIX. 

Invitum cenare foris te. Classice, dicis: 

Si non mentiris. Classice, dispeream. 

Ipse quoque ad cenam gaudebat Apicius ire: 

Cum cenaret erat tristior ille, domi. 

5 Si tamen invitus vadis, cur. Classice, vadis? 

„Cogor“ ais: verum est; cogitur et Selius. 

En rogat ad cenam Melior te. Classice, rectam. 
Grandia verba ubi sunt? si vir es, ecce, nega. 


LXVII. Ad Postomam X. 2. prima] proxima XA: baec 
tna est proxima vox B 3. li me ] mihi si TU cum veaeria 
XBX ti corr.A 4. tn om. hsw quid w 

LXVIII. Ad Olennm X. 1. salutae pr.G 3. Qnem] 

S od SS Qaem regem domiuum denm prius .3. Non me 

4. pillea XAb 7. Quod] Quo h 9. [Om. Xb et 

pr.p.] regea h 

LXIX. * Ad Classicam cenipetam TX. 1. et 5. Clasioe 
T dices XA 3. caenam T Apitius O/utat aptius < 

4. illa pr.B 6. ait XABG: agis /t» 7. Classice: recta 

m : resta margo a 8. ubi] tibi pr.G es om. h: est 7* ecce] 
esse {h. e. edere) Heimiuf. 
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LXX. 

mon vis in solio prius lavari "«w» 

Quenquam, Cotile: causa quae, nisi haec est, 

Undis ne fovearis irrumatisl 
Primus te licet abluam, necesse est. 

Ante hic mentula, quam caput, lavetur. 

LXXI. 

Callidius nihil est te, Caeciliane: notavi. 

Si quando ex nostris disticha pauca lego. 

Protinus aut Marsi recitas aut scripta Catulli. 

Hoc mihi das, tanquain deteriora legas. 

Ut collata magis placeant meal Credimus istud : 5 

Malo tamen recites, Caeciliane , tua. 

LXXII 

Hesterna factum narratur, Postume, cena 

Quod nollem — quis enim talia facta probet? — 
Os tibi percisum quanto non ipse Latinus 
Vilia Panniculi percutit ora sono: 

Quodque magis mirum est, auctorem criminis huius 5 

LXXI, 1. Candidius 2. legis, 4. Haec mihi 
5. illud 


LXX. Ad Cotilam de Solio X, 2. Qnenqaam w ei eorr.a 
2. haec] sic c 3. Vadis ne pr.G irrimatis XBas<p 
4. Prius te abiw: Te primas «a: Te prius /i: Te primum A.: Primus 
te reliqui cum q)m 5. Ante] An o huic tp lavatur XABCc 
et pr.G 

LXXI. * Ad Caecilianum TX, 1. Callidius margo Gryphit: 
Callidius 7: Candidius reiiqui. 2. Si] Sed s iislica TXBGObh 
parva l lego TObhtz, Arondellianut et alter GronovH Obtervaii. 
II, 15. p. 256., vide H'eicherti Poeit, Lati. Beliq, p. 248. ; legis re- 
liqui. 3. Marci qi 4. Haec mihi Clp/ixa : Hoc mihi reliqui 
eum Arondelliane et m dexteriora ,,alii tetriora“ o leges 1: le- 
gens Heintiua. 5. Et Arondellianus. conlata TXB placeat 

XA mea] tua q> istud TXABCGOlXi illud reliqui. 

LXXII. * Ad Postumam TX. 1. Haesterna TX/I caena 
T 2. prohat 9 3. perrecisam pr.A : praecisum TOchlpui/tua 

et pr.a; praecisum est 9: percissum *: „alii percussum" margo h: 
percisum reliqui cum et teste Heinsio T quantum non hiffuf. 
non quantam c 4. VilUa T Penniculi z ei pr.h: annicula, 
corr. annieuli, 6 5. auctoris 0 criminis] sceleris h 
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Caecilium tota rumor ia urbe sonat. 

Esse negas factum: vis hoc me credere! credo. 

Quid, quod habet testes, 1’ostume, Caecilius? , 


LXXIII. 


Quid faciat vult scire Lyris: quod sobria: fellat. 


LXXIV. 

evinctum togatis post et ante Saufeium 
Quanta reduci Regulus solet turba. 

Ad alta tonsuui templa cum reum misit, 
Materne, cernis? invidere nolito. 

Comitatus iste sit precor tuus nunquam. 

Hos illi amicos et greges togatorum 
Fnsciculenus praestat et Faventinus. 

LXXV. 

~W^erbera securi solitus leo ferre magistri 
Insertamque pati blandus in ora manum 


LXXIII. quid? sobria fellat. 


6. orbe XJ3 et var. lect. G sonant B 7. negat fma 

baec w 8. Quicquod T: Quicquid 9» habes X 

LXXIII. De Lyride X. [In G manus secunda supplevit in mar-^ 
gine.] Quoil faciat /ixa : ,,nc/ Quid facias“ G vul^cire pr..B: „vel 
vis‘‘ G quod XABbchlptffuta ei, ut videtur, Gruieriani: quid reli~ 
i/ui et codex Io. lllrici Icti apud Gruterum. sobria] fortia XABGG 
2. Gaudeo: quid faciet (facies bodleianus) ebria (bebria O) 
facta Lyris addunt Oin et bodleianus, 

LXXIV. Ad Maternum X: Uc Saufeio G 1. Centum <p et 
margo p rugatis X post et inde fut Saufeium Qlaioa: Saufet- 
lata sztffsx a: Saupbclum 2. regulis JIT sola /untanor. 

3. Ad lata cosmum ip : tensura c rerum c 5. tuus sit precor 

O prclor bh (). Ifoc pr.B 7. Fuscicnleuus a et corr.Gx 
Fusticulenus A; Fusiculenus XBC), et pr.G , corr.a: Furiculenus 
pr.a; Roliculciins Oz: Ituriculuuus bcldsw: Ruritolenus , ut videtur, 
(p: Rurirulemus ^xS : Fuficulcnns Scriuerius. Favenlius G et pr.>4 

LXXV. * De leoue et pueris TX. 2. insertamque pr.B 
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Dedidicit pacem subito feritate reversa, 

Quanta nec in Libycis debuit esse iugis. ^ ^ 

Nam duo de tenera puerilia corpora turba, 5 

Sanguineam rastris quae renovabat humum, 

Saevus et infelix furiali dente peremit: 

Martia non vidit maius harena nefas. 

Exclamare libet: crudelis, perilde, praedo, 

A nostra pueris parcere disce lupa ! 10 

LXXVI. 

.Ajrgenti libras Marius tibi quinque reliquit. 

Cui nihil ipse dabas, hic tibi verba dedit. 

I 

Lxxvn. 

Cosconi, qui longa putas epigrammata nostra. 

Utilis ungendis axibus esse potes. 

Hac tu credideris longnm ratione colossum 
£t puerum Bruti dixeris esse brevem. 

Disce quod ignoras: Marsi doctique Pedonis 5 

Saepe duplex unum pagina tractat opus. 

Non sunt longa quibus nihil est quod demere possis. 
Sed tu, Cosconi, disticha longa facis. 


LXXVI, 2. is tibi 


S.Dididicit pr.B: Dedicitii: Et didicit T 4. Lybieis X: Libieis 
T debnit] dicitor 9 5. invenilia ip/in ti. raustris G 

revocabat J 7. forioso bcbipSS S. non ] nunc p harena ] 
babere B nephas Gb 9. licet C 10. nostris B 

LXXVI. * De Mario T: Ad Marium X. 1. quinque] Quinte 
BamUrut. reliquidJS: relinquit T< 2.Cupr.Bt Cum TGac 
dii bcb ipse om. pr.B: ,, nonnulli codices habeni Isse“ Domitius. 
dabat X/iBO bicj is astfftxa: hic reliqui cum 9$. 

LXXVn. * Ad Cosconiom TX. 1. Voieoni s epigramata 
T 2. unguendis TAf : urgendis I ' assibus Offs 3. Ac 
tu XAB colosum T: colosson XutBCabcsuiqi 4 . Et puerum 
puerum bruti T disceris s 5. Dis quod T 6. Saepe] 

Sed bch tractet e 7, nil Btf/iK et quidam Oudendorpii: non 
e quid e 8. Sestn s distica TBGObh 
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LXXVIII. 

Aestivo serves ubi piscem tempore quaeris? 
In thermis serva, Caeciliane, tuis. 

LXXIX. 

Mnvitas tunc me, cum scis, Nasica, vocatum. 
Excusatum habeas me rogo: ceno domi. 


LXXX. 


Hostem cum fugeret, se Fannius ipse peremit. 
Hic rugo non furor est, ne moriare, mori ? 


LXXXI. 


liaxior hexaphoris tua sit lecfica licebit: 

Cum tamen haec tua sit, Zoile, sandapila est. 


LXXIX, 1. vocasse. LXXXI, 2. Dum tamen 
sandapila. 


LXXVlll. Ad Caecilianum de thermis frigidis X.. 1 . Le- 

stivo V) 

LXXIX. Ad Nasicam X. 1. tum sis es Nassica 

Bw vocasse y, codex semilacery in quo iantum quaedam selecta Mar- 
tialis Epigrammata" ScrUierii : vocatas c; vocatam reliqui cum sex 
codicibus llandii in Gronovii Diatr. Stat, l, p. 146. U. Excu- 

aatam habeas ; me voco : coeno dumi, llandius. In margine b ascriptum 
est-. ,,luvitatio Perusina.*' 

LXXX. De Fannio X. 1. Sannius asi Samnins w 2. 
[jdpponunt Excerpta Frisingensia.] Hic] iioc OJt: Haec XABC: Dic 
Eoius. dod] nam ^18 

LXXXI. Ad Zoilum X. 1. Larior lo exaphoris XABGO 
bhip : ex aforis w ei pr.a licet pr.D 2. Dum Scriverius : Cum 
libri cum Bononiensi et codice Gronovii Observati. II, 15« p. 257. 

haec] hoc hc ost om. l/sxa: habent praeter reliquos H^m, Bono- 
niensis, quidam Scriverii et GrOnoviani, [Apponit Florilegium Sangal- 
lense apud Cramcrum Praef. SdtoU. luvcnal. p. 16. Cum tamen haec 
tua ait, Zoiles scaudapila est.] 


Digitized by Googlc 



EPIGRAMMATON LIB. O. 


109 


LXXXII. 

ilibscisa servum quid figis, Pontice, lingua! n: 

\escin tu populum quod tacet illp loqui! 

LXXXIIL 

IFoedasti miserum, marite, moechum. 

Et se, qui fuerant prius, requirunt 
Trunci naribus auribusque vultus. 

Credis te satis esse vindicatum? ' 

Erras : iste potest et irruinare. 5 

i 

LXXXIV. 

miollis erat facilisque viris Poeantius heros: 

Vulnera sic Paridis dicitur ulta Venus. 

Cur lingat cunnum Siculus Sertorius, hoc est: 

Abs hoc occisus, llufe, videtur Eryx. 


LXXXII. 1. Abscissa servum quid hngis 2. Nescis 
LXXXIV, 1. Paeantius 4. Ex boc 


LXXXn. * Ad Pnniicum TX. 1. Abscisa TXjlBCGOw^ 

ei pr.ai Abscissa reliqui» servo hchz^: servicio oum l quid iig^is 
T et codex Io, Ulrici apud Gruierum : quod fipis margo Gryphii : quod 
fujis quid findis XjiBCGOa y corr, m ei y^meliores codices*^ Seri- 
verii: qtiod fln^s w: fingis quid l: fugias (fugies h) quid hchpszfuta 
et pr.m, Geuleri ieriius ei margo a ei luniii fugias quia <p: quid 
foedas feste Scriverio : quod lingis fanus Buigersiusi subigis 

quid vel servo quid fidis ffeinsivs: servi quid fringis 5caiigrr. Po- 
tice Bi Postume h 2. Nescio Bevertandus Nesci T: Nescis 
reliqui, ' • 

LXXXIli. De marito et lAoecbo X, 1. miserae / Kt se 
qui ftxa ei y ui titdrfur, Gruiertani : Et si qui XABGO (Etsi) alpw 
ei [uniamae: Es si qei o: Esse qui hhi Esequi s ei bodleianutt Et 
sint qui z: Et qui C: Et qui iam : Et si qua JIeinsius, prius] 
miser e requiris O: queruntor firt 3. Truci pr.B*, Truncis 

OhhlpszfiM et in rasura a voltus ah 5. irrimare asz 

LXXXIV. De Poeantio X. 1. eras prj Paeantius 
Poetanthius be 3. Novum Epigramma m XXBCGbchlztp : Ad Ru- 
fum X: De Sertorio tsqp cooniim C 4. Abs s ei Gnyeius ad 

Luean, Phars, 719.: Ab XXBGhchz: Ex reliqui: Essa buic 

Roiut, Ru0e na herix hh : eris (g 


\ 
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LXXXV. 

limine clusa levi niveae custodia coctae, 
iloc tibi Saturni tempore munus erit. 
Dona quod aestatis misi tibi mense Decembri, 
Si quereris, rasam tu mihi mitte togam. 

LXXXVI. 

^uod nec carmine glorior supino 
Nec retro lego Sotaden cinaedum, 

Nusquam Graecula quod recantat eclio 
Nec dictat mihi luculentus Attis 
5 Mollem debilitate Galliambon: 

Non sum, Classice, tam malus poeta. 

Quid, si per graciles vias petauri, ‘ 

Invitum iubeas subire Ladan 1 
Turpe est difficiles habere nugas 
10 Et stultus labor est ineptiarum. 

Scribat carmina circulis Palaemon, 

Me raris iuvat auribus placere. 


LXXXV, 1. clausa LXXXVI, 2. lege 8. La- 
damt 


LXXXV. * Ad amicam TX- 1- clusa abcf. clausa religui. 
nivaee A: nivaevae T: aivea 9 : uiviaae 2: ,,t;e2 viDCae“ corr.S : 
nitidae ei pr.lii nitidi z coctae TOahwzXa et codex Scriverii: 
Cottae <f : coptae tp/ixS6 et eorr.c: coeplzt XJtBG: ceptae C: septae 
l ei var. Jeci. S: captae pr.o 3. aestate bcJilt/m ei pr.p 

4. qaeris T: quaeris biv/uta rasam] rallam 0 

LXXXVI. Ad Classicum X. 1. supremo, „atu superbo, l 
2. retro] lectam Possimus Sitrmiaiu in OviJ. Tristi. //, 4, 
11. Sotade BG: Sotadem abhsgftxa 3. garrula Boius. re- 
centat Gryphianaei recineret, ut videtur, <p eccho bh 4. diota 
bswf luculenctus b: lutulentus <p ei pr.a: butulentus G, margo 
,,vel luculentus leculentns pr..A Aetis obTuui: Atbis Gfut 

5. debilitatem bs Galliabou w: Galiambon ftx: Gallialbon b et 

pr.b: Gallialbon, margo ttaXXtafifiov , b: Colliambon margo p: Cbo- 
llambon Oa 7. gracilis XB et var. Jeci. G : gratilis B : glaci- 
les X Petauris margo Gryphii. 8. Ladan XAGO et eorr.B : 

Lalam bc. Ladam reliqui. 10. inertiarum x 11 . circulus 

Xif 12 . innat tp 
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- ;:--LXXXVII. oi-i:- H ‘M 

Aficis amore tui bellas' ardere'‘'pneUasJ • 

Qui faciem’ sub aqua, Sexte, natantis' babes/' 

. ' ■ '■ 1.1 ' ■ 

LXXXVIII. 

]Vil recitas et vis, Mamerce, poeta videri. 

Quidquid vis esto, dummodo 'nil recites."*^ 

LXXXIX. 

^uod nimio gaudes noctem producere viiio, , 

Ignosco: vitium, Gaure, Catonis habes. ’ ' 
Carmina quod scribis Musis et Apolline nullo, 
Laudari debes: hoc Ciceronis habes'. ‘ 

Quod vomis, Antoni: quod luxuriaris, Apici: 

Quod fellas, vitium dic mihi cuius habes! 


XC. • 

,J*. r- * f 

Quintiliane, vagae moderator summe inventae, . , 
' Gloria Romanae, QuintUiane, togae. 

Vivere quod propero pauper nec inutilis annis. 

Da veniam: properat vivere nemo satis. 
Differat hoc patrios optat qui vincere census 
Atriaque immodicis artat imaginibus. 


LXXXVII, 2. Phoebe, XC, 2, Quinctiliane, 


LXXXVII. Ad Sextnm X. 1. Didis * 2. Quid B: 

Cum l faciam pr.B sub qua l Sixte G: Phoebe Sexte 

eum religuis KQJ, Bongarsianut et Gruleri tertius. cacautis XXBCG 
fstca H, Bongarsianus et Gruteri tertius : natautis reliqui eum $. Con- 
fer JtT^ 89j 2. 

LXXXVIII. * Ad Mamercum TX. 1. Alamerte as 
2. Quicquid TXBhua esto vis A recitas TC 

LXXXIX. * Ad Gaurum TX. 1 . Quid B produce T: 
perducere B U. Ignoco T: Egnosco » 2. Gaure] grave 

pr.G: Gaurem w 3. Appolliue T 5. Antonii b 6 
om.C 

XC. * Ad Quintilianum de ociosa vita TX. 1. Quintiliane 
omari quod sciam. vage qp summae Aw 2. logae s 3 
annua pr.B 4. De venia B 6. 'Atria qui ® in modicis 
T artat TXABCGOabesfsss: aptat bodleianus: arctat reliqui. 
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Me focus et nigros non indignantia fumos 

Tecta iuvant et fons vivus et heibg, rudis. 

Sit milii, verna satur, sit non doctissima coniux, 

10 >!iit nox cum somno, sit sine lite dies. 

' XCI. 

Rerum certa salus, terrarum gloria, Caesar, 

Sospite quo magnos credimus esse deos. 

Si festinatis totiens tibi lecta libellis 

Detinuere oculos carmina nostra tuos, 

5 Quod fortuna vetat fieri, permitte videri, 

Natorum genitor credar ut esse trium. 

Haec, si displicui, fuerint solatia nobis; 

Haec fuerint nobis praemia, si placui. 

XCII. 

RTatorum mihi ius trium roganti 

Musarum pretium dedit mearum 

Solus qui poterat. Valebis, uxor. 

Non debet domini perire munus. 

XCIII. 

^jRrimusubi est“ inquis „cum sit liber iste secundus ?|“ 
Quid faciam, si plus ille pudoris babef? 

Tu tamen hunc fieri si mavis, Regule, primum. 
Unum de titulo tollere iota potes. 


7. Ne s focos pr.T: rogns XABCGl'. toru* Oudendorpiu$. 

9. tibi OudfndorpU nescio quis» coniuax TBhfus» 10. 

Sio »: Eit T: nox] mox T: mihi G cnm] co pr.B sono » 

tine lite] sine liti T- sine late „«ri l»be“ B Sit mihi com eomno 
Box, sine lite dies Boius, FINIT EX II. INCIPIT EX T 

XCI. Ad Caesarem X. 1- Verum G certe O 2. qni 

, vel quo“ B 3. festinasti B 4. Detinere •: Detenuera h 
” occulos B 5. fortuna veUt] natura negat c 7. displi- 

cuit B fuerunt l 

XCII. Ad uxorem X. . 1- vis t 3. lam valebis hclp et 
pr.h: valebit 9 > 4. domine X: dominiae XC: pominie Bi po- 

miote G : domino lunianae» 

XCIII. Ad Regalum X *• 'nquit pr.G 3. maius b 
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£PieRAlIllIAX O IV 

LIBER IIL . , ' 

I. ■ • 

Hoc tibi quidquid id est longinquis mittit ab oris 
Gallia Romanae nomine dicta togae. 

Hunc legis et laudas librum fortasse priorem: 

Illa vel haec mea sunt, quae meliora potas. 
Plus sane placeat domina qui natus in urbe est: 
Debet enim Gallum vincere verna liber. 


II. 

Chiius vis fieri, libelle, munus I 
Festina tibi vindicem parare. 

Ne nigram cito raptus in culinam 
Cordylas madida tegas papyro 

Diversitas scriptarae exemplaris Scrive- 
riani secundis curis emendati MDCXXI. — 

II, 4. Cordyllas 


Apparatus criticus. ^eourute coJioii tuiti iidtm lihri 
qui libro II. Minui accurate iidem praeter p,qui quidem accuroic 
collatui eit in iii £pigrammatii , quae extaal in T. 

I. * Ad lectorem TX. 1. qnidqnid id eit] qaieqnid idem 

T: qaicqnid est X et pr.B faoris G ei corr.B 4. hae pr.B 

Illa vel haec mea sunt: quae meliora putas T Douxa. 9. 
placeas h et pr.c domina om.i 6. libor XB 

II. Ad librum suum X. 2. parare pr.B 3. captas s 

4 . Cordylas XO: Cordilas AGbiiUqifm : Cerdillss a; Cordtdas BC: 
„vel Cortinas" B madidas behh et pr.a togas p ia papyro x 

8 
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5 Vel turu piperisqne sis cucullus. 

Faustini fugis in sinum 1 sapisti. 

Cedro nunc licet ambules perunctus 
Et frontis gemino decens honore 
Pictis luxurieris umbilicis, 

10 Et te purpura delicata velet 

Et cocco rubeat superbus index, 
illo vindice nec Probum timeto. ; ^ 

III. 

V'ormosam faciem nigro medicamine celas, 

Sed non formoso corpore laedis aquas. 

Ipsam crede deam verbis tibi dicere nostris: 

I „Aut aperi faciem, aut tu tunicata lava.“ 

• - • ' IV. ' 

■ < 

Romam vade, liber: si, veneris unde, requiret, 
Aemiliae dices de regione viae. 

Si, quibus in terris, qua sunus in urbe rogarit, 
Corneli referas me licet esse Foro. 


IV. V. 111. coUoeat. 111, 1. velamine 4. vel 

tunicata IV, 3. rogabit, 

6 . Fauitim ^ 7. Credo atvip none] aon 7 8 . fron- 

tes /uca et pr.G 9 . Pictus B lozurioris s umbclicis pr.h 

11 . [om. pr.G.] coechoA: coco pr.jix croco opstoSS : croceo 
cl rubeas XuiBCGtp index <p 12. iudiee J^JiBCGip pro- 
brum iS) 

III. * Ad eam quae faciem formonsam habuit (formosam babet 

JO TX. [/n td IV. V. ///.] 1. Formonsam T faciem] for- 

mam pr.G medicam me pr.£ : velamine ,,optimus“ Acriurrii. velas 
Bcl/tita ei oplirtfiu Scriverii : vela abJtswz^ : celas reliqui cum HmX 
ei codice Scriverii, 2. Sedj At pS3 formonso T: formose X 

formosam ncip et pr.a aquam <p ei pr.h 3. credere b 4. 

operi XABCGabchpauitp aut tu] c/rcii: vel pa: aut reliqui cum 9$: 
Detege vel faciem vel margo luntinae I.emairii. tunica T leva JSC 

IV. * Ad librum suam T: Item ad libram suum X. 1. 

valde ..41 requirit T 9 : requirent ifcinsius. 2. Aemeliae 7* : Et- 
miliae i: Aemiliane s 3. qua simus in orbe C: quo simus in 

orbe Sb rogarit. T ei margo lurtHaae Lemauii: rogavit X: ro- 
gabis hi rogarint Hemdua: rogabit reliqui. 4. Cornelii T6 et 
corr.B , 

' I 
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Cur absim, quaeret: breviter tu multa fatere: > .'■ 
„Non poterat vanae taedia ferre togae.*‘ 
„Quando venit 1“ dicet: tu respondeto : „Poeta 
Exierat: veniet j cum citharoedus erit. “ 

V. 

W^is commendari sine me cursurus in urbem, ' 
Parve liber, multis, an satis unus erit? 

Unus erit, mihi crede, satis, cui non eris hospes,: 
lulius, assiduum nomen in ore meo. ■ 
Protinus hunc primae quaeres in limine Tectae, 
Quos tenuit Daphnis , nunc tenet ille, lares. 
Est illi coniux, quae te manibusque sinuque 
Excipiet: tu vel pulverulentus eas. 


7. Si, quando veniet? dicet: responde, Foeta ’ ^ 
V, 5. primi quaeres in limine tecti 8. vel si 


5. quae breviter A', breviter quaeret XBG(f' Cur absim brevi- 
ter quaerenti multa, fatere ZfeiWus. 6 . sanae ih- „vel variae“ 
t praemia o 7. Quando (Si quando z) venit? dicet, tu re- 
spondeto TCOabehlmwzipftica et Gruteriani: Qoando veniae dicit ta 
responde A- Quando si veniet dicit, responde Quando veniet 
dicet tu respondeto s; Si quando veniet (venit p) dicet responde 
Gp&: Et quando veniet dicens responde B ei Bongarsianut. Varia- 
hanl codices Scriverii, Si quando veuiet, dic respondeque , poeta vel 
Si quando veniet dicent, tu redde, poeta Heinsius. poetae AB 
8. cytbaredns Opx citharoedis AB\ cytbarohedus T 

V. Ad eundem X. 2. eris Cap 3. cni] an h arit 
XABGt 4.Lnlins B: Inllius q>: Cuius X: Cuius et hlpIS 
5. Protinus] Pro pr.G primae quaeres in limine Tectae Gronovius 
in Senecae Apocolocynih. p, 350. et Heinsius; primae qne in crimine 
Tectae XABG: primae res in crimine Tectae C: primi quaeres 
(quaeras O) in limine tecti ^ObchlsxSS et Famabii codex alter: 
primum quaeres in limine tecti p: adeas primequa in crimine tecta 
U 19 : adeas primaeque in vimine tecti (corr, tecta: limine tecti 
margo) a: adeas primique in limine tecti fsxa: primi qui limine 
tecti netus codex Cagnerii : Protinus hunc primae quaesitum i li- 
mine Tectae Heinsius in Ovid. Fastt. HI, l92. Idem Heinsius 
primaeque in limine Tectae ,, ex vestigiis Haticani Ubri‘^ in Qau- 
dian. III Consul, Honor. 10. In margine suo Umiabat; Protinus i, 
primae quaere hnne in limine Tectae. 6 . renuit s Damphnis 

h : Dampnis a : Daphrus /s ; Damnis swf none] non ^ temet B 

ille] ipse C 7. illic iunx pr.A: illic coninnx „ ncl illi“ G 
eoniunx XBGOhfssta 8 . tn vel XABCGOo: tu val si ^ ri 
pr.u : ta ai corr.n : vel si reliqui. ■ 
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Ilo» tu 8CTI pariter «ive hnnc illamve priorem t > 
10 Videris, hoc dices „Marcas avere iubet,“ 

Et satis est : alios commendet epistola : peccat > . . 
Qui commendandum se putat esse suis. 

VI. 

Ejux tibi post Idus numeratur tertia Maias, 
Marcelline, tuis bis celebranda sacris. 

Imputat aetherios ortus haec prima parenti, . 

Libat florentes haec tibi prima genas. 

5 Magna licet dederit iucundae munera vitae. 

Plus nunquam patri praestitit ille dies. 

VII. 

Centum miselli iam valete quadrantes, 
Anteambulonis congiarium lassi. 

Quo» dividebat balneator elixus. 

Quid cogitati», o fames amicorum? 

5 Regis superbi sportulae recesserunt. 

Nihil stropharum est: iam salariam dandum est. 


9 banc illnmve 11. Hoc satis est. VI, 6. iila 


9 , scoper iter b et pr.h ; com pariter <f honc lllainve XjtBCGl^ ; 
baac ilium ve rHumi. 10. habere XABG 11. Bt satis est 

XjiBCG: Id satis est Htinriut in Ovid. jimorr. III, 8 , 60.: Hoc 
tatis est reliqui. eommeodat BOpwifftua: commeodet relidi cum 
cerr.m pecea (t [Peccat — snis apponit D. ] 12. suis] sibi 

,, casea seheda“ Casp. Barihii .tidversariis XXXI, 1. 

VI. Ad Marcellinum X. 1. narratur B 2. celebrande 

XABCGhlup 3. aethereos Oq aliique. 4. genas] negas 

XABG (,„dl. genas“) aw: rosas Cip et margo aw 5. dederis cusp 

iocundae BGOdbfot 6 . ille XXBCGhpx ulla tpaohmtw*: illa 
reliqui. 

VII. Ad quadrantes X; Ad Hisellium G. 2. Anteambu- 

bonis, i>< ridetur, ip; Antambulonis X/dG ; Aotambolonis S; Anteara- 
bullonis j: Anteambulariis (Anteambolarii corr.h) bh congiarum O 

lapsi su >9 et pr.a 3. Quod si videbat XXBCGtp elisas 
eorr.a: elixius sp 4. Quod cogites o fames 9 3. sportula 

pr.B 6 . Nil 9 strofarom psu: scropharum aics««.e 9 ; scroffa- 
tom O 
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VIII. 

Xhalda Quintus amat, quam Thaldaf Thalda luaeim. 
Unum oculum Thalts non habet, Ule'duoa. , 



Versiculos in me narratur scribere Ciooa. ; 

Non scribit, cuius carmina nemo legit. 

X. 

CVinstituit, Philomuse, pater dbi milia bina 
Menstrua perque omnes praestitit illa dies. 
Luxuriam premeret cum crastina semper egestas 
Et vitiis essent danda diurna tuis. 

Idem te moriens heredem ex asse reliquit: . . 5 

Exheredavit te, Philomuse, :pater. , 



fili tua nec Thais nec lusca est, Quinte, puella. 

Cur in te lactum distichon esse putas? 

Sed simile est aliquid: pro Laide Thaida dixit. 

Dic mihi, quid simile est Thais et Hermione? 

Tu tamen es Quintus: mutemus nomen amantis: 5 

Si non vult Quintus Thaida, Sextus amet. 

XI, 3. dixi. 


Vlir. De Qnioto JSl. 1. Thadit ier G aiaat. veram quam 
Tkaida? luscam ahehsuiz 

IX. De Cinaa X. 2. [yersum leget b 

X. Ad Filomusiun X. 1. Filomuse A 2. per quae 

fut omnis ABGtp 3. premet O 4. Et] Ex pr.Gi B q> 
vitiis] vituuia b esset XBOutuap et pr.a dauda] damna q> : tanta 
Gronovius. diaturna JB 5. reliquid B 6. Exeredavit b 

Phelomuse fut 

XI. Ad Quintum X- 1. nec Thais est oec lusca, Quinte, 

bh Quinta B 2. disthicon X: disticon BGbh putas] doles 

S3 3. Sed] Sie X pro Thaide Laide a: pro Thaide Thaida 
Bsw ; Laide pro Thaida 1 dixit XABCOm ; dixti fi et pr.H : dixe 

dici codex Puimanni: dixi rrliqui. 4. Uennonie bcbx; Her* 

mioniae te 5. Tu non es Quintos initemus nomen nomen amantia 
G 6. amat XABG 
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XII. 

• "lUnguentiun,' fateor, bonum dedisti 
Convivia here, sed nihil scidisti. 

Rea salsa est bene olere et esurire. 

Qui non cenat et ungitur, Fabulle, 

Hic vere mihi mortuus videtur. 

XIII. 

^um non vis pisces, dum non vis carpere pullos 
Et plus quam putri, Naevia, parcis apro. 
Accusas rumpisque cocum, tanquam omnia cruda 
Attulerit. Nunquam sic ego crudus ero. . , i 

XIV. 

Romam petebat esuritor Tuccius ' • 

Profectus ex Hispania. ■ • . / . ; 

Occurrit illi sportularum fabula; 

A ponte rediit Mulvio. 

XIII, 1. piscem 2. patri 3. coquum 

XII. * Ad Fabullum TX. [1.2. om. T, affert Priaclanut X, 4, 

24. (I, p. 491. ArrW.)] 2. heri alitpiot codices Prisciani: he- 
res edisti C-. 3. fulsa TCG C,,aU saka“) hbf bodieianus. 

exurire p 4. ueuat] tuntat ientat Gruterus, nubitur 

XjiBG Fabullae A: Fabule T 5. vero Gryphianae. mor- 
tuas mihi z 

XIII. * Ad Naeviam TX. 1. Dum non vis pisces TABG: 

Dum (Cum c) iiou vis piscem abcsiex et pr.h: Dum non vis leporem 
Opfftoa ei corr.h, margo aw: Dnm pisces leporem dum non vis car- 
pere XC dnm nos vis capere pullos T: leporem dum carpere non 
vis B: dum uun vis carpere mallos (mullum Opai mulum p*) reli- 
qui. Videtur interpolatum ex ///, 77, 1.2. 2. Mullos et pios 

quam B putri Heinsius Adversariis p. 478. et in Peiron. p. 182 : 
patri libri. In B manu altera deletum rst patri. 3. Accussos Z*: 
Accusa pr.B cocum TXABCG*: coquum reliqui. 4. 'Attule- 
rint z Nusquam <p 

XLV. De Tuccio A': De orto cocio al. de Tuccio G: De Of- 
tbocotio As, ride vers. 1 . I . patebat pr.G esuritor ] exuritor 

n esurit orto cocins ./4: esurit (eorr. esuritor) orto cotius ( corr. 
Tueeius) G: esuritor cococius B: esurit ortocotius bhswz esurit 
thocrotius e Tuscius X; Tutius /sua: Totius corr. Titius lip 
3. sportnlatums fbbulla XABGpu: fabarum sportula 4. Ad 

Mnte A: Ad pontem.B redit XABGOacswtp HiMo Oabclpswztpfmcf, 
Holvio corr.h: Milino [margo: ,,al. Mulvio “) G 
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XV. ' t ' ■ *.lii 

PIui credit nemo quam tota' Cadnia ih urbe. ^ 

„Cum sit tam pauper, quomodo Caecus amat. 

XVI. 4 

Ifas gladiatores, sutorum regule, cerdo. 

Quodque tibi tribuit subula, sica rapit. 

Ebrius es: neque enim faceres hoc sobrius unquam. 

Ut velles corio ludere, cerdo, tuo. » 

Lusisti corio: sed te, mihi crede, memento 5 

Mune in pellicula, cerdo, tenere tua. 

XVII. ; , 

C^cumlata diu mensis scriblita secundis 

Urebat nimio saeva calore manus; ' 

Sed' magis ardebat Sabidi gula: protinus ergo 
Sufflavit buccis terque quaterque suis. 


XVI, 1. Uot 3. nec euini faceres -id 5. Lu- 
sisti. satis est: 

XV. De Cordo X. 1 . credet XABC: nemo credit „vtl 
rredet^^ Gi crcAat abchUw^tp tota quam 6r Cordus 

Epigramma^^ /ieiniiui. 

XVI. Ad cerdonem X. 1. gradiatores 6 credo pr ..4 ‘ 

2. tribui sabula Iz sicca BOb: fica /i 3. neque 

XABCbchUzip: nec reliqui. hoc] haec w. id Oftua 4. Velles 
ut X 5. corio XABCGhnSb : satis a : fatis margo luntinae Le- 
mairii: salis est reUqui. credo pr.G 6. Hunc in X t ludere 
cerdo tua >p > 

XVII. De SabidioX. 1. Circumiacta heh {margo Circumlata) 

)«2. w93 ei pr.a : Circummicta s diu mensis] dimensis XAGf^A. et 
pr.B scriblita] ,, Inscripta, dioiio haeo depravata esi, tn jiovis eodieibut 

omni ex parte , in vetustissimis nvn omnino. Nam vetusti codices sic ha- 
bent: Scribit ita. Quod ita emendandum censeo Scribitilla {edit. 14SO. 
Scriblita). Hoc magis placet, quam aut Intrita aut Sorptita“ Domi- 
tius. Idem in editione 1480. ,,jtntiquus codex ita habet: Circnnlata 
din mensis scriblita secandis. “ — scriblita a et eorr.h: scribit ita 
XABG : slribitita r'4. et margo i: sorptita Ot inscripta ^CabeUmn 
v2.wipz‘}l^B, Bongarsianus , Gruteri ,, editio omnium princeps'' et pr.h: 
intrita pt ei margo Bongarsiani. secundns AG 2 . serva l : 

cena m: scaeva sp eoiore s et pr.a 3. Savidi G: Sabidae s 

4. SufBabit XABCG 
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5 nia quidem tepuit digitoique admittere visa est. 
Sed nemo potuit tangere : merda fuit. , . 

XVIII. 

Perfrixisse tuas questa est praefatio fauces. 

Cum te excusaris, Maxime, quid recitas f , , 

XIX. 

Proxima centenis ostenditur ursa columnis, 
Exornant fictae qua platanona ferae. 

Huius dum patulos alludens temptat hiatus 

Pulcher Hylas, teneram mersit in ora manum. 
5 Vipera sed caeco scelerata latehat in aere 

Vivebatque anima deteriore fera. < ' 

Non sensit puer esse dolos, nisi dente recepto. 
Dum perit: o facinus, falsa quod ursa fuit i ■' 

XX. 

Dic , Musa , quid agat Canius meus Rufus : 


S. digitos f amittere XABCGif 6. menda C 

XVIII. * De Maximo T: Ad Maximam X. 1. Perfrio- 
xisse XBl et var. leci. 6: Perfixisae jibh»', PreHzisae acwx et corr.Gi 
Prefexiise pr.G qnaesta TX praefaco 7 2. Cum tc excas- 

aare 7: Cam te excusares l: Cum te exuraris X^S et var. lect. 
G: Cum tu exararis GH cur recitas T 9 

XIX. * De Byla 7: De orsa X, 2. pictae ObMmsxfft» 
<{ua j quam 7: quo pr.h ; qui X piata nona pare G : plantauooa 

pare XA: planta napare (corr. plantanona) Bx platanos operae a iu 
rasura platonos operae ws pratra nova ferae s: nova prata ferae 
Icmzip et pr.h, margo a 3. adindens 7: adludet SAt: alludit 
S : alludere 6X temptat TXABGp : tentat reliqui, hyatus p : 
bitas bh 4. Hilas ThJ>f : lias pr.B : Ylas corr.B 5. VU 
»era B set B caeco] celo 7 scelerata] caelata vel celata 
XdBCGS iacebat T teste Heinsio. aere TXABC^) et var. lect. 
G: ore reliqui. Vipera caelato sed caeca latebat in ore Ouden- 
darpius. 6. [om.b] animam pr.G fera] vera pr.h 8. pe- 
rit) potat Cw et pr.a'. petit corr.o falsa] saxa 10: ausa ftua et in 
rasura p: falsa reliqui cum qiXmil et Bougarsiano. fuit] facit 
margo Baderi, 

XX. Ad Mnsora de Canio X. 1. Die mibi Mosa O Can- 
oioi b RnOus bqp; Russus l 
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Utnimne chartis tradit iUe victuris 
Legenda teruporum acta Claudianorum? 

An quae Neroni falsus astruit scriptor? , 

An aemulatur improbi jocos Phaedri, 

Lascivus elegis an severus herois? 

An in cothurnis horridus Sophocleis? 4f 

An otiosus in schola poetarum .n“i« l.'4 

Lepore tincfx)s Attico sales nairat? . >n ^"14 

Hinc si recessit, porticum terit templi ' 

An spatia carpit lentus Argonautarum? molio/ 
An delicatae sole rursus Europae 
Inter tepentes post meridiem buxos 
Sedet ambulatve liber acribus curis? ’ 

Titine thermis an lavatur Agrippae ' " ^ 

An impudici balneo Tigillini? 

An rure Tulli fruitur atque Lucani? 

An Pollionis dulce currit ad quartum? ? 

An aestuantes iam profectus ad Baias 
Piger Lucrino nauculatur in stagno? 

,,Vis scire quid agat Canius tuus? Ridet.“ 


2. Vernmne wtp tradidit XB; tradat Izip ei pr.G 3. 
tempora z Cladianonim XB 4. abstrait c: astrit pr.B: 

asseruit AliB 5. locos pr.G, var, lect. aw: licos XC; 

iocus f Phoedri h 6. eligis p»; elegi z severis B eroys 
Gi hereis XB 7. Ani eoturnia AB; Au eotnruis X Sph«- 
oleis A; Phocieis B: Sophocles « 8. occisas p 9. tinetui 

bchwz; liactis pr.G Antioeo Bt Anthioco X: Atticos abchiz 
narret Iz; narrant bt 10. Hic B territ A 11. agro 

nautarom tw et pr.a 12. solae X 13. repentes B post 

meridie XAC 14. Sed et pr.G ambnlatqne XABCGUp aeri- 
bus] gravibus I 15. Titine Optta et Gntteriani; Petine ACG 

amtwt; Petieoe thermas, vl videtur, 9; Petitne X ei cvrr.B: Pe- 
ctine be; Pectitae l: Stertitne AS3 ei margo G; Stertit io pt Ster- 
titve Ozonientii Farnabii. 16. An impudici balneo] A» >e 

dicibns in eo XAG ; An in podicibus meo B: An in pumicibus num 
C Tigellini Bamiretiui. 17. [Om.z.] ruro XABG Tullii 

B: Tuli A struitur B 18. Poliouis Opu currit ad] cnr- 
ritat bzSR: curitat t; curat 9 quadrum it 19. aestuantis 

XABG^ 20. nauculatur ^XBOmzip! naucnlatnr A: navieula- 
tur pua; navicnlator pr.Gt nnculatur l: aogulatur corr.G: navioU- 
tur Gryphianae; iaculatur Cabduw^ 20. tuus] mens z 
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XXL - • 

Proscriptum' fam'ulus servavit fronte notatus. 
Non fuit haec domini vita, sed invidia. " 

. XXII. 

Dederas, Apici, bis 'trecenties ventri^ '■ 
Et adhuc supererat centies tibi laxum. 

Hoc tu gravatus ut famem et sitim ferre 
Summa venenum potione perdnxti. 

Nullum est, Apici, tibi gulosius factum. 

XXIII. 

Omnia cum retro pueris opso^ia tradas. 

Cur non mensa tibi ponitur a pedibus 1 

'^tXlV. „ 

Vite nocens rosu stabat moriturus ad aras 


) 


XXII, 4. perduxisti. 5. Nihil ost, Apici, tc gulo- 
sius factum. , _ XXlll, 1. obsonia 


XXI. De domino ct famulo X, I. In tp granis iiiieris vul~ 

gata ascripta esi. Proscriptus XISGh servivit C/i; signavit c; 

serva non G 2. hoc <p domini] donum b et corr.a vita], 

‘ culpa J 

XXII, Ad Apicium X. 1. Apici, bis] Apicius B: Apici 

bos XC treceotias X/i; Irecentia C: tricenties k; ter trecenties 
Budaeus et Mearsius. 2. Et XABCGOctpx; Adhnc y; Sed 

reUqui. superat Gb<p luxum XBCGU luxu hcbz%; luxit S3 

3. nt] ne Ofsna: om. e ferre ^acsw: ferres reliqui, 4. Siima 
.X: Sumpta Heinsius. perduxti Seriverius in editione 1619. et Ilein- 
siasz perduxit XuiBCGl^ et ,, membranae*^ Scriverii: bibisti (p: du- 
xisti reUqui. 5. Nullum] Nil Osw/iaus ei pr.ai Nihil x; Nullum 
reliqui cum 3(58 : Nihilum Heinsius. Apici , tibi ] tibi , Apici , G : 

Apici te Seriverius, 

XXIII. Ad caenipetam avarum X, 1. pueris retro XAG : 
pueris tu retro B-. pueris retroque C: pucri.s retrahens iS8 et pr.h; 
retrahens pueris ct absonia ui : obsonia libri. tractas XACGlm: 
tractes B ' 

XXIV. * De aruspice bircaaioso Tx De aruspice birueoso 
X. 1. nocensque C rosea T et eorr.b stat, corr. dum 
aUt, B , • 

1 
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Hircus, Bacche, tnia victima grata focii. 

Quem Tuscus mactare deo cum vellet hantspex,*^ ' 
Dixerat agresti forte rudique viro, / 

Ut cito testiculos et acuta falce secaret, ^ 

Teter ut immundae carnis abiret odor. ■ 

Ipse super virides aras luctantia pronus , ; 

Dum resecat cultro colla premitque mpnu, 

Ingens iratis apparuit hernia sacris.] 

Occupat hanc ferro rusticus atque secat, to 

Hoc ratus antiquos sacrorum poscere ritus . 

Talibus et libris numina prisca coli.' 

Sio modo qui Tuscus fueras, nunc Gallus haruspex, 
Dum ingulas hircum, factas -es ipse caper. 

XXV. 

Si temperari balneum cupis fervens, 

Faustine, quod vix lulianus intraret, 

Roga, lavetur, rhetorem Sabineiqm. . i v 

Neronianas hic refrigerat thermas. 

XXIV, . 2. grata sacris. 5. sed acuta >! > jXXV, 

4. refrigeret 

2. Hirca pr.G Bacbe O: Bacee TXBh ('^ata] sacra a 
(mar^ grata) : digaa lpS3 ; et bodltianue. focis T et margo Gryphii : 
satis ArondeVianue Grotiav. Ohtervaii. II, 15. p. 25B . ; tuis «, et 
pr.G : sacris reliqui. 3. Thascas q> aruspix T 4. ra- 

deqoo T 5. Ut doo teslicalos Eldiekiui apud Sanienium in Te- 
rentian. Maur, p, 13B..- Forfice testiculos finiuius. ’ et accaata T: 
peracnta q»; sed acuta Seritteriuti praeacuta fiemstut ; ‘ et \ acuta 
reliqui cum S et ArondeUiano: fortaue curvata, 6. immoBdae 

s obiret atw ; haberet T bodor B t ador b 7. pronus] pri- 
mum l 8. premitque manu TXCOtp/Htm; cultro mano {eupro- ^ 
icriptum colla, additum que) premit que ooUa (<>e) A ; manuqoe pre- 
mit BGbMpt : premitque manos siv ei pr.a 9. birnea XABCe : 

byroea w et pr.a: bircania T 10. banc] bac A: ac XB; boe 
T ferre pr.T atque] ante tw et pr.a 11. antiquo XA et 

pr.B 13. Tureus T: Tbosens q> 14. vigilas s byrcum 

p : ipsum b es] est Tb ipse] ecce pr.h 

XXV. Ad Faustinum X. 1. temperi pr.G; temperali 

B; temptari l balneo <p 2. villanos pr.G .- vuleanus q> 

3. Roga lavetur (habetur q)) rhetorem Sabioeiom (sio XABa: Sabi- 
naeom reliqui) XABCGOcbmzqi, Pulmanni codex, ^ et corr.a; Roga 
lavetur rhetor eum l: Roga lavet ut rhetorem Sabinaeum (Sabineiom 
b) Ino; Rogo lavet uti rhetorem Sabinaeum psa; Rogo lavetnr bic 
rtetor Sabiaaus X 4. Neronianis pr.fi hic] bine e: is Oz/aa 
et corr.a refrigeret c; refugeret pr.G; effrigerat ip" " 
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■-i'..'. XXVL 

Pr&edia solns habes et solns , Candide , hnmmos, ’ 
Aurea solns habes, ninrrina solus habes, 

Massica solns habes et Opimi Caecnba solus. 

Et cOr solns habes, solns et ingenium. 

Omnia solus 'habes — hoc me puta velle negare! — 
Uxorem sed habes. Candide, cum populo. 

XXVII. 

Wunquam me revocas, cum sis prior ipse vocatus: 
Ignosco , nullum si modo , Galle , vocas. 

Invitas alios: vitium est utriusque. „Quodf“ inquis. 
Et mihi cor non est, et tibi, Galle, pudor. 


XXVIII. 

ALuriculam Mario graviter miraris / olere. ; ' 

Tu facis hoc: garris, Nestor, in auriculam. 

XXIX. 

Has cum’ gemina compede dedicat catenas, 
Saturne, tibi Zoilus, annulos priores. 


' XXVI, 2. SDjrrbiDB 5. nec me puto ’XXV1I,-1. 
venias cum saepe vocatus : 4. nec tibi 

» •I 

^ j . . - 

XXVI. Ad Candidum JIC. 2. murrina murina G: mir- 
rina hht myrrina 0(pn: myrioa /t; myrrbina Aa ' 3. Opima i: 

Opimia Heintiiu. 5 . hon me pnta vetle necare q>: hoc me 

(„»rl te“ G) puto velle negare XBCGObhUipftga et corr.A; hoc meto 
velle negare pr^At hoc me puto pesse negare w; hoc me puta [corr. 
ne pnUi) posse negare a .• hoc nec pnto velle (posse m) negare cmz : 
hoc neo puto posse negari Modius : hoc nec puta velle negare Grutt- 
ruj. 6 . sed] quod m ^ ^4 

XXVII. Ad Gallam JST. 1 . venias eum 'sqepe vocatus 

OaswzMa et margo p^; cum sis prior (prius Ti) ipse vocatus retiqui 
cum 2(58 3. alios; vitium est] alio (alios G ei corr.B) fuit dum 

est (est orn. AG) XAB et pr.G ntrimqne / ei hodtetanusi utrinque 
S que] om.h Quid hw 4. Utor mihi cor non est tibi pr.G: 
Bt mihi cor nec corr.G et tibi] nec tibi ABCbchlz 
XXVIII. Ad Nestorem X . 2. Nestor garris y 

XXIX. Ad Saturnum de Zoile X. 1 1.. dedncat 6 : dicat 

tui cathena a; cathaenas / 1 »; «anus pr.B 2. ZmIos ananlns 
p,: annalus m 1.1 yrt- . -i 
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- ■' ■ XXX. ■ ■' 

Sportnia nulla datur; gratis conviva recumbis: 

Dic mihi, quid Romae, Gargiliane, facis f 

Unde tibi togula est et fuscae pensio cellae 1 

Unde datur quadrans? unde vir es Chiones? 

Cum ratione licet dicas te vivere summa, 5 

Quod vivis, nulla cum ratione facis. 

XXXI. 

fiiunt tibi, confiteor, diffusi iugera campi 
Albanique tenent praedia multa lares, 

Et servit domino numerosae debitor arcae 
Sustentatque tuas aurea massa dapes. 

Fastidire tamen noli, Kufine, minores: 

Plus habuit Didymus, pliu Philomelus 

XXXIL 

JLn possim vetulam quaeris Matrinia: possum 
Et vetulam, sed tu mortua, non vetula es. 


XXXI, 2. Urbanique 3. dominae numerosus 
4. mensa XXXII, 1. Nnm possim 


habet. 


XXX. * Ad Gargilianam TX. 1. Hortola x 2. Dio 
mihi] Qaid mihi XABC et pr.G qnid Romae] om. T; qaod Ro- 
mae b 3. tibi getnla eat T faaae pr.p : apricae Heiiuiut. 

4. uade vir] inde vir 9 ; vir bo £chioneg b ; Escbiones e Chione 
htw et pr.a 5. discas C 6 . Quod] Quid A et pr.T 
vidis T 

XXXI. * Ad RuOunm fastidiosum T. [ OmUsum EpigrammQ in 

XABCGi XXXI. ante XXX. habet 9 I.] 1. difusi T 2. 

Albanique Tl<p i Urbanique reliqui. tenes praedia cuita laris Sein- 
$ius. 3. Asservit t domino TbehlpqH; dominae reUqui, 
numerosae hplqH: numerosa T; numerosus reliquis fortaue num- 
mosae. 4. suas t citrea Beinriue in Surmanni Syllog, Epiett. 
II, p. 823. massa T: mappa 9 : mensa reliqui, 5. Fastidere 
O 6 . Didimus plus Filomelus T 

XXXII. Ad Matriniam X. 1 . An possim 9 et Heraldut: 

An possum X: Non possim ws Nnm possum Os Nnm possim Hein- 
xiues Non possnm reliqui. quaeris 9 X, Beineiut et Heralduts que- 
reris reliqui, Hatrioa ft et pr.u ; Matria B: Materoia 9 2 . 

sed tu] non tu B mortula b mortna mortua es pr,As mortua 
nontnla es B et earr,A 
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Possum Hecubam, posfium Niobam, Matrinia, sed si 
Nondum erit Ula canis, nondum erit illa lapis. 

’ • XXXIII. 

Mngenuam malo, sed si tamen illa negetur, 

Libertina niihi proxima condicio est: 

Extremo est ancilla loco: sed vincet utramque. 

Si facie nobis haec erit ingenua. 

XXXIV. 

Digna tuo cur sis indignaque nomine, dicam. 

Frigida es et nigra es : non es et es Chione. 

XXXV. 

Artis Phidiacae toreuma clarum 

Pisces aspicis: adde aquam, natabunt.' ' ' ' 

XXXVI. 

I ^uod novus et nuper factus tibi praestat amicus. 

Hoc praestare iubes me, Fabiane, tibi: 

Horridus ut primo te semper mane salutem 
Per mediumque trahat me tua sella lutum. 


3. Niobem, XXXVI, 3. semper te 


3. Hecabe G: Hecubea c 2 Niobam X<4i36 : Niobem bb/ut : Nio- 
be 9 : Niobeo reliqui. Maternia q> 4. Nondom erit] Noodum 
erat B ei pr.w anis w nondom] non x erat XBw 

XXXIII. De ingenua et libertina et ancilla X. [7n abchtwz cum 
XXXI t. conflatum: post XLII. habet 7.] 1. mallo A ipsa B 

2. condictio t 3. set B 4. facile e; facies 9 

XXXIV. * Ad Glone T: Ad Chionen X. 1. tno] tu x 
indigna 0 _ 2. Frigida est X: Ericcida est B non es em. 

XABG: nigra es, et tamen es C; non es es Chione T 

XXXV. De mechanico X: Ad Apicinm h. [G habet in mar- 
gine, ted manu veturta.] 1 . Aris XABG Pidiacae XABG s 
Pediacae t claram] clarum Apici M 9 ; rarum Heintius. 2. Pi- 
sces] Respices A; Respicis XBCG apicis „al. aspicis“ BG 

XXXVI. • Ad Favianum (Fabinianum X) sterilem amicum TX. 

1 . nonus T 2. tibi me Fabiane inbes p<p Faniane /s; 
Famiane A 3. et primo 9 : in primo s: ut primas I te sem- 
per T: semper te reliqui. 4. mediumque] m^inm T trahit A 
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Lassus ut in thermas dedma Vel serius hora . ! 5 

Te sequar Agrippae, cum laver ipse TitL 
Hnc per 'triginta merui, Fabiane, Decembres, ' . 

Ut sim tiro tuae semper amicitiae t ‘ 

' 'Hoe 'hierui, Fabiane toga tritaque meaque, 

Ut nondum credas me meruisse rudem ? 10 

xxxvn. 

Irasci tantum felices nostis amici. 

Non belle facitis, sed invat hoc: facite. 

xxxvm. 

Quae te causa trahit vel quae fiducia Romam, - 
Sexte? quid aut speras aut petis inde? refer. 
„Causas“ inquis „agam Cicerone disertior ipso ' 

' Atque erit in triplici par mihi nemo foro.“ 

Egit Atestinus causas et Civis: utruraque ^ 

Noras, sed neutri pensio tota fuit. 

„Si nihil hinc veniet, pangentur carmina nobis :< < < 

Audieris, dices esse Maronis opns.“ I 


XXXVII, 2. iuvat hoc facere. XXXVIII, 3. disertius 

5. Cains 


5. Lapsus clp!S 6. sequor T laber Tw: labor s Titi] ' 

citi b^8: lacu X ei euprascr.. A 7. Decembris b 8, tyro 

T<p 9. tritaque] trita G meraqne XABCGl<p 10. nnn- 

dum » 

XXXVII. Ad amicos felices JC. [Apponit D, in G est a m. seo. 
in margine additum^ omissum in A.l 1. noscis s : noscere l 

amicos l 2. facite XBC<p : facere reliqui. Fortasse rectius sio 

distinxeris; sed invat: boc facite. 

XXXVIII. * De Sexto causidico T: Ad Sextum causidicum X, 

1. te om. XA 2. superas XB 3. inqait q> et eorr.a 
agas corr.i Cieerono discretior T: disertior XABCGlpqiH: di- 
sertius reliqui. 4. tripliti G 5. Cinis /s: Caius O, margo 
m et Gruieri tertius: Mareus 3f; Civis reliqui eum f). 6. Non 

oras T sed] et I neutri] novit G tuta vel certa margo /ui»> 

tinae Lemaifii. 7. hie A venient T : Si nihil inveniet Gry- 
phianae. pangentur TO^fssta: tanguntur pr.G: tangentur reliqui, v. V 

Burmannum in Ovid. Amm. III, 12, 17. 8. dicis T ecee c 
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Insanu: orane> gelidis quicunque lacernis i> r 
10 Snnt ibi, Nasones Virgiliosqne vides. 

„ Atria magna colam.** Vix tres ant qoattnor ista 
Res aluit, pallet cetera turba fame. 

„Quid faciam 1 suade: nam certam est vivere Romae.** 
Si bonus es, casu vivere, Sexte, potes. 

XXXIX. 

Hiaco similem puerum, Faustine, ministro 

Lusca Lycoris amat. Quam bene lusca videt ! 

XL. 

IHutua quod nobis ter quinquagena dedisti 

Ex opibus tantis, quas gravis arca premit, 

Esse tibi magnus, Telesine, videris amicus. 

Tu magnus, quod das? immo ego, quod recipis. 

XLI. 

Inserta phialae Mentoris manu ducta ;■ < 

Lacerta vivit et timetur argentum. ' • ^ > •' ' 


XL, 3. Thelesine 


9. gellidis <p : gelilidis T 10. Sunt tibi XClp, bodleimut, : 
Sunt ibi retiqui eum Vigiliosque T vides] putes 1 SS et Heitt- 

niM. 11. uix ui treis a aut] sunt « 12. Res aluid ud: 

Res aliud XB pallet et A : pallat T [13. 14. om. T.] 13. 

facerem 2 est om. 2 14. es om.Ai est t: Si casu bonus es 

vivere B 

XXXIX. • Ad Faustinum TX. 1. puero Gryphianae. 
magistro a/ma: ministro reliqui eum Gruieriauu. 2. Lnsta Ai 

Insta B Licoris T dlUque. 

XL. * Ad Helesinum T: Ad Thelesinnm X. [ /n XiABGhhtu) 
praecedit XL/.] l.^d X qninqnaginta Oa/ata 2. qnas] 
qnis XB 3. Esse tibi laete si (laeti A) ma^ns viveris (vivis 
i) XBC et pr.A videris] nlnema pr.G 4. Tum Tunianae. 

' magnos XABC immo qnod recipies 2: immo ego quod ca- 
piam q> 

XLI. Ad pbiola X. [Hoo Epigramma em. qr.] 1. daetat 
bhe et pr.at docta Rotas: dnctae Heiasiuti docti H. BeUiut 'SUa. 
CrU. p. 99. 2. vivum 6 
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XLIL 

Miomento rugas uteri quod condere temptas, 

Polla, tibi ventrem, non mihi labra linis. 
Simpliciter pateat vitium fortasse pusillum: 

Quod tegitur, magnum creditur esse malum. 

XLIII. 

JfKentiris iuvenem tinctis, Laetine, capillis. 

Tam subito corvus, qui modo cygnus eras. 

Non omnes falles ; scit te Proserpina canum : 

Personam capiti detrahet illa tuo. 

XLIV. 

Occurrit tibi nemo quod libenter. 

Quod, quacunque venis, fuga est et ingens 
Circa te, Ligurine, solitudo. 

Quid sit, scire cupis ^ Nimis poeta es. . 

Hoc valde vitium periculosum est. 5 

Non tigris catulis citata raptis. 

Non dipsas medio perusta sole. 


XLII, 1. tentas, 4. maius XLIJI, 1. Lentine 
2. cycnus 


XLII. * Ad Pnellim T: Ad Pollam X. 1. Fomento Ali 
Tomento %S3: Nomento as Omento (om. IHiera initiali') tp: Memento 
Tjsw et margo a veteri $: ventri pr.A contendere X: tendere C: 
credere q) temptas TXGp: tentas reliqui. ' 3. Simplici uter 

puteat pr,A [ 3. 4. apponit D. ] forsitan D pusillum est XAB 
CDGlp<p 4. tegitur] creditur c magnum T: maius reliqui. 

Vide Illf 72, 2. credimus D malum] nefas XABCDGlp(p%^ 

XLIII. Ad Laetinum X. 1. Lentine lq>fMtat Licine asw 

2. cicnus Os scignus G 3. omnis Oahlswfiiti omneis a 
fallis OaUwfixa sit Gn calvum l 4. capita f* et pr.it 
detrahit Cc/ait: detrahat B 

XLIV. * Ad Ligurinum poetam T: Ad Ligorinam poetam X. 
1. qui T nemo tibi q> 2. quicumque T figa B 

3 . Ligurgine A: Lygurine fut: solitudo Ligurgine X 4. Qned 
sit scire hwfiit; Quod si scire XCsq> et corr.G : Quod scire AB et 
pr.G : Quod scit scire pr.a 5. vicinum l est vitium pericu» 
losum X 6. cirata fi 7. Nec dipsas XABCGltp dypsas 

Ofixs ipsas T 
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Nec sic scorpios improbus timetur. 

Nam tantos, rogo, quis ferat labores f 
10 Et stanti legis et legis sedenti. 

Currenti legis et legis cacanti. 

In thermas fugio: sonas ad aurem. 

Piscinam peto : non licet natare. 

Ad cenam propero: tenes euntem. 

15 Ad cenam venio: fugas sedentem. 

Lassus dormio: suscitas iacenteni. 

Vis, quantum facias mali, videre 1 
Vir iustus , probus , innocens timeris. 

XLV. 

Fugerit an Phoebus mensas cenamque Thyestae 
^ Ignoro : fugimus nos , Lignrine , tuam, 
nia quidem lauta est dapibusque instructa superbit, 
' Sed nihil omnino te recitante placet. 

5 Nolo mihi ponas rhombos inuUumve bilibrem, ■ 
Nec volo boletos, ostrea nolo : tace. 


XLIV, 8. scorpiuB XLV, 1. an mensas Phoebus 


8. Non sic XABCGlpv scorpios AB; scorpio s; scoepius T; 
scorpios reliqui. impius cH (margo X improbus}: ingens, eorr, 
igneus, G 9. ferret ez 10. £t tanti A: £t tnnte, eorr, 

tanta, B 11. tacenti cl 12. sonas ad aurem] tenes eun- 

tem XBCGlrp et pr.A: tu tenes euntem pQ}: sonas in aurem 
13. peto] poetae T licet] sinis XABCGlpqiKfSi 14. Ad coe- 
mam tf : Ad scenam Heinsius. tenes euntem] sonas in aurem XBCG 
Ip^SB et pr.A; fugas petentem Weherue. 15. fuga A et pr.B : 

fngit T edentem eorr. e et Gruieri ^"'iennentis : tenden- 

tem pr.Ct A coena venio j tenes euntem Jf^eherus. Ego versum 15. 
delendum censeo. 16. Lasns T; Lapsus e ; Laxus t suscita 
pr.B 18. Vis 9 probus iustus p.- iustus bonus abchmsuixi 

XLV, * Ad eundem TX. 1. Phoebus mensas TXABCGhp : 
Phoebus cenam mensasqne p: mensas Phoebus reliqui. Tyestae 
X: Tiestae B; Thiesthae T: Thyestis sfixa: Thiestis Oabhto' 

2. Ignosco X nos om.x; non XABGip 3. Ista abehswxtp 

laueta B dapihus s instructa] inrumructa T 5. rhombos 
T: rumbos aui: rombos s: rombam Ohpip/sa; rumbum b: rembum 
G; rhombum reUqui. mulumve T/ssia; mullumqne apsw 6. 

[.^Ipponunt Fiismgensia.] Nec volo] Nolo ep ; Haec volo u> bolae- 
tos X: letos A et pr.Bi Itebaeos eorr.B hostrea XAi hostraea B 
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XLVI. 

Exigis a nobis operam sine fine togatam. 

Non eo, libertum sed tibi mitto meum. 

„Non est“ inquis „idem.“ Multo plus esse probabo: 
Vix ego lecticam subsequar, iUe feret. 

In turbam incideris, cunctos umbone repellet; 

Invalidum est nobis ingenuumque latus. 
Quidlibet in causa narraveris, ipse tacebo: 

At tibi tergeminum mugiet ille sophos. 

Lis erit, ingenti faciet convicia voce: 

Esse pudor vetuit fortia verba mihi. 

,,Ergo nihil nobis“ inquis ,,praestabis amicus 1“ 
Quidquid libertus. Candide, non poterit. 


XLVII. 

Capena grandi porta qua pluit gutta 
Phrygiumque Matris Almo qua lavat ferrum, 
Horatiorum qua viret sacer campus 
Et qua pusilli fervet Herculis fanum, 
Faustine, plena Bassus ibat in reda. 


XLVI, 11. praestabit XLVII, 5. rheda 


XLVI. * Ad CaDdidum TX. 1. opera O 2. mitte 
pr.B 3. esse] este XA tt pr.BG; est T 4. lectiea XB 
subseqaar] si sequar“ B ipse <p ; illa corr.B ferat Oi 

refert margo feret, h; sed tibi mitto meam t 5. incideres pr. A; 
iaciderit z cuneos Tumebus Adversariis Xtlly 15. 19. ei Seinsius 
in Sil. lial. IK, 144. umbone] umbo pr.Ai tuus umbo G ei corr.A: 
quos umbo B 6. ingeoiumqne Twx .- inguouumque pr.B latos 
A et pr.G 7. Quilibet Tbc ; Qualibet <p caussa vel causa 
TXABCGehzip : causam ilpSS; caussis vel causis relUpii. narra- 
beris bch: recitaveris O 8. At tibi] Addit ibi XA ei pr.G; 
At (om. tibi) 9 ter geminum O sopos A; sopor B 9. con- 

vitia Tif 10. vetuit „vel vecuit“ B 11. nihil] mibi T 
vobis A praestabit XBCz ei corr.a 12. libertas pr.G 

XLVII. Ad Fanstinnm X. 1. fluit 1 2. Friginmque 

G; Phrygieque O: Pbrygiumqna 9 alme oieAlsivlB lava ,,ttl 

lavat “ B: lavit pr.A ferro XB ei var. leci. G; fretum pr.h; 
fertam ,,veius codex'^ Carrionis in Valer. Flaec, VIII, 239. 

3. Horatiopum ..d; Horaoionum B: Oratiorum 0/wa vigst Op 
5. Basns B; lassus C reda XABG: rheda reliqui. 

9 * 
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Omnes beati copias trahens ruris. 

Illic videres frutice nobili caules 
Et utrumque porrum sessilesque lactucas 
Pigroque ventri non inutiles betas. 

•0 Illic coronam pinguibus gravem turdis 
Lepnremque laesum Gallici canis dente 
Nondumque victa lacteum faba porcum. 

Nec feriatus ibat ante carrucam, 

Sed tuta foeno cursor ova portabat. 

Urbem petebat Bassus? immo rus ibat. 

XLvm. 

Pauperis extruxit cellam, sed vendidit Olus 
Praedia: nunc cellam pauperis Olus habet. 


xux. 


~W^eientana mihi misces, ubi Massica potas: 
Olfacere haec malo pocula, quam bibere. 


XLVIII, 1. 2. Ollus XLIX, 1. tibi Massica ponis. 


6 . Omnis XBGOabchtpwtfft»; Omiicis a copia ,,vcl eopiaiil“ 
B raris] viris AGt; iuris XB ruris trahens (trahent b) behl 
7. fractice Ob: frutici j; frutices cl nobilis m; nobiles 
U 8 . pnrrum z sectilesque margo a et Gryphii. lattugas 
s; lectugas (margo lactugas) a: lettugas w 9. beatas b 

10. coram b turris AB: thuris pr.G: turdis corr.BG II. 

Gallici canis dentes A; Gallicanis dentem bsw. Gallicanis dentibus 
XCh; dentibus canis Galli Heinsius. 12. victa] visa margo 

Gryphii: visui Vaticanu$ lleinaii Adversariis p. 524.: victati XBC: 
victicti A; fresa Heinsius. fabo XBC porrum cl 13. ca- 

rucam bg> 14. tuta] fulta Heinsius. cursor] turus o 15. 
Romam XABCGOfssta; Urbem reliqui eum qim. immo rus] immo- 
ros A et pr.G ibat om.c 

XLVIII. Ad Olam X. 1. exIrussU ahw : exstrusit a 

sellam pr.G vendivit A Olus XGbhw: Bolus z; Holius 9 ; om. 
A et pr.B: illam corr.B: Ollus reliqui. 2. Praetia X: Pretia 

ABCG paupe tusolus habet A: pauper tu solus habet pr.B: pau- 
peris solus habet 1 Olus XObhw et corr.B: Holus z: Holius 9 : 
Ollns reliqui, 

XLIX. * Ad Rufum TX. i. Vegentana Ts nusees 9 
■bi] tibi pa: tu «109 et codex Seriverii; ubi reliqui cum Gruterianis, 
optimo Seriverii et 93. poetas B: potes eorr,w: bibis h 2. 

[Apponunt Frisingesuia.] mallo X 
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L. 

Haec tibi, non alia, est ad cenam causa vocandi. 
Versiculos recites ut, Ligurlne, tuos. 

Deposui soleas, alfertur protinus ingens 
Inter lactucas oxygarumque liber. 

Alter porrigitur, dum fercula prima morantur; 5 

Tertius est, nec adhuc mensa secunda fuit. 

Et quartum recitas et quintum denique broma. 

Putidus est, totiens si mihi ponis aprum. 

Quod si non scombris scelerata poemata donas, 

. Cenabis solus iam, Ligurine, domi. 10 

Ll. 

Chim faciem laudo, cum miror crura manusque. 

Dicere, Galla, soles ,, Nuda placebo magis, “ 

Et semper vitas communia balnea nobis. 

Numquid, Galla, times, ne tibi non placeam! 

LII. 

dmpta domus fuerat tibi, Tongiliane, ducenis: 

Abstulit hanc nimium casus in urbe frequens. 
Collatum est decies. Rogo, non potes ipse videri 
Incendisse tuam, Tongiliane, domum? 


L, 6. venit. 7. denique librum. 10. Coeuabit 


L. Ad Ligurinuni X. l.nc alia G 2. 10. Lygurine fjuia 

3. soles G protious apponitor lpS5 4. oxygurumque <p 

osWganimqae X: ostigarninque yiCG : ostiaromqae Ji ; ostrigeruinqae 
Ipto : origanumque abesto et pr.h 5. porrigitor XCmS> ei marga G : 
perge tor A: pergetor, corr. torom Ii; perletor pr.G; perlegitor reli- 
qui. dom] com ce 6. Testios A estj ndhoc est c: en Uein- 
eius, neqoe abchsz foit XAliCGlptp : om,c: sobit Jleinsius: veuil 
reliqui. 7. qoarta pr.B recitas] ponis lpf8 broma XCSO : 

broma AGlpfB et duo Scriverii : bronu bruma*‘ B: libram reliqui: 

drama Heinsius ; deinde poema Idem, 8. Potridns XhpfS et uar, 

lect. G es aetwz et pr.B quotiens c 9. non] com GX: Quod 
nisi mox Heinsius. dona.sj damnas Gruterus. 

LI. » Ad Gallam TX. 3. ballea C 

LII, Ad Tongiliaiinm X. 1. cluentis pr.G’: dneentis reliqui; 

ducenis Scriverius. 2 . bac XA urbem s 3. deciens XO 

rogo om.l potest A 
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LIII. 

Et vultu poteram tuo carere 
Et collo manibusque cruribusque 
Et mammis natibusqne clunibusque, 

Et, ne singula persequi laborem, 

5 Tota te poteram, Chloe, carere. 

LIV. 

Eum dare non possim quod poscis, Galla, rogantem. 
Multo simplicius, Galla, negare potes. 

LV. 

^uod quacunque venis, Cosmum migrare putamus 
Et fluere excusso cinnama fusa vitro. 

Nolo peregrinis placeas tibi, Gellia, nugis. 

Scis, puto, posse meum sic bene olere canem. 

LVI. 

Sit cisterna mihi, quam vinea, malo Ravennae, 

Cum possim multo vendere pluris aqusun. 

LVII. 

Callidus imposuit nuper mihi copo Ravennae: 

Cum peterem mixtum, vendidit ille merum. 

LIII. Ad Chlueo X. 2. curribusqDe 3. [om.i.] na- 

tibus B 4. prosequi l 5. Cloe XBObhpfui carerem x 

LIV. Ad Gallam X. 1 . possum Ghz; possis quod posco 9 
negantem pr..B.- Galla, roganti Cbhlmp^ip et pr.a 2. Multos ..f 

LV. * Ad Gelliam TX. 1. quamcumque X: qnancnnqna 

XB Cosmum] cosiunm 9 ; easinnm b et margo h putamque XB 
et pr.a : pntcmqne C: putemus corr.a 2. excussa 9 cynnama 
p fusca Heinsius. viro 9 3. placeat B Io. SaresberieneU 

iVug. Curiatt, p. 647. Ametelod. „Peregrinot odoret non niti diuolutU 
et amatoribut convenire Comieui et Coquut docent. “ 4. Scis 

T^Cbhlwz et margo Gryphii: Sxii XAG'. Snpnto, eorr. Subputo, B: 
Sic reliqui. tam bcue ^ 

LVI. * Ad Bassum T: Ad Ravennam X. 1 . Sis pr.B 
mallo 7X 2. [ om. z et pr.l. ] Dum m r Nam asw possem 
G-, possum aiui multo vendere multo pluris T 

LVII. * De copone TX. [/n hpztppna ei pr.l cum LVI, con- 
latum.] 1. [om. z et pr.l.] Calidus A caupo TB et pr.ar 

capo G Ravennae O 2. mistum O 9 : mustum abotwftx viu- 
Uidit T [LVI. LVII. LV. eolloeat i.] 
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LVIII. 

Baiana nostri villa, Basse, Faustini 
Non otiosis ordinata myrtetis 
Viduaque platano tonsilique buxeto 
Ingrata lati spatia detinet campi. 

Sed rure vero barbaroque laetatur. 5 

Hic farta premitur angulo Ceres omni 
Et multa fragrat testa senibus auctuninis. 

Hic post Novembres imminente iam bruma 
Seras putator horridus refert uvas : 

Truces in alta valle mugiunt tauri 
Vitulusque inermi fronte prurit in pugnam. 

Vagatur omnis turba sordidae chortis. 

Argutus anser gemmeique pavones 

Nomenque debet quae rubentibus pinnis 

Et picta perdix Nuraidicaeque guttatae 15 

Et impiorum phasiana Colchorum; 

Rhodias superbi feminas premunt galli 
Sonantque turres plausibus columbarum; 

Gemit hinc palumbus, inde cereus turtur. 

Avidi sequuntur vilicae sinum porci 20 

LVIII, 12. cortis 14. pennis 20. villicae 


LVllI. Ad Bassum X. l.Balana XABGh Baasa x 

2. ociusus u 3. viduana pr.o plaUna «i tt pr.at tonsileqne 

X tt pr.B; tonxeii p busseto s 4. l»*» -S 5. fero m: 

mero * barbaraqne pr.B litatur X 6. farcta hz soiuai 
XA et eorr.B; sonui pr.B 7. mult»s ^ oerr.B : multos 

AG fraglat A; flagrat XBCGacUw; flagat 4: flagrant # tesUs 
jrtt r. selibns , carr. senins , A : senilis autumni m 8. im- 

mente A : vemente s : eminente e 9. portator , eorr. po- 

Utor, B orridns B 10. Trudes pr.B velle X II. 
purit X: furit B ad pugnam 3t 12. Vagat I ommsque 

B chortis XGzg> : cohortis BCbehlpsw^ et pr.o : cortis rrlwu,. 

13. gemeique p: gemineique Xw pnones A 14. Jlo- 

men z dedit piat rudentibus Csw et pr.a pinnis XACbtaw et pr.a : 
pmis G : penis B : penai» reliqui. 15. Numicidaequo & 

JI-. guttae IMps», pr.B et var. Icci. G i,®' . 

phasianae ABCG 17. llhodias] Que Rhodia C: 
pr.G superbis XJBC minas ABCG promunt XC: produnt a 
18. Sonauturres x et pr.A turtures BG 19. terens Is cl pr.o 
20. secantur Jik vilicae XB et pr.G : viWici 1; villicae reliqui. 
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Matremque plenam mollis agnos expectat. 

Cingunt serenum lactei focum vernae 
Et larga festos lucet ad lares silva. 

Non segnis albo pallet otio copo, , 

25 Nec perdit oleum lubricus palaestrita, 

Sed tendit avidis rete subdolum turdis 
Tremulave captum linea trahit piscem, 

Aut impeditam cassibus refert dammam. 

Exercet hilares facilis hortus urbanos 
30 Et paedagogo non iubente lascivi 
Parere gaudent vilico capillati, , 

Et delicatus opere fniitur eunuchus. 

Nec venit inanis rusticus salutator: 

Fert ille ceris cana cum suis mella 
35 Metamque lactis Sassinate de silva; 

Somniculosos ille porrigit glires. 

Hic vagientem matris hispidae fetum, 

Alius coactos non amare capones. 

Et dona matrum vimineo ferunt texto 
4u Grandes proborum virgines colonorum. 

24. eaupo , 28. damam 31. villico 

21. annaa X: anus B: anius C: agna a 22. se renum a: 
aesenum XBCG et pr.A: ae circum Ohlp rt eorr.A: Cingontqne cir- 
cum bodleiantu. lutei Ip, bodleianus, X et margo h 23. festo 

ABI et pr.G lare AB et pr.G: „vel in lare" B 24. abbo 

pr.B: alto Heintius. capo XACGt: caupo Ba 25. libriena 
pr.B _ palestrica w : palaestrina pr.B : palaestita <p 26. Sed 
cecidit J aridis rete] avidis te pr.B : avid te pr.G 27. Tro- 
molaque h et eorr.b: Tremula ut pr.b 28. dammam XABWii 
dampnam G’. damam reliqui. 29. ilarea X^p fotilis I ortus 
XG ei pr.B : ortos aorr.B : hormis q) urbanos et eorr. BG : 

urbanus AC et pr.BG: umbras reliqui. 30. baacivi ^ 31. 

vilico XABx villico reliqui. 32. delicatos pr.Bt delicato 1 et 

pr.G fremitur pr.G 33. Non venit X 34. meile I 
35. Mentamque I Sarsinate margo a: Saxinate zf. Sassinatis, de 
silva Bfeinsiue in Sil. Ital. yill. 463. ,.e veiusto exemplarix^^ Sas- 
sinatis , e silva Roiue : Sassinate : de silva vulgo. 36. Somni- 
culosus A ille] iste Ileinsius. 37. Hinc hswz et pr.a bi- 

spade ui: sparticae. o phoetum 9 38. Alios coatoa 

s ; choactos pr.G: coctos b capone w 39. Et amatrum XABCx 
Et ova matrum mzrp et Douza. vimaneo Bx vimine offerunt Hein- 
tiut et Scriveriut. textu S: lesio cz: cisio h ( corr. margo) fS: 
casto p 
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Facto vocatur laetus opere vicinus; 

Nec avara servat crastinas dapes mensa, 

Vescuntur omnes ebrioque non novit 
Satur minister invidere convivae. 

At tu sub urbe possides famem mundam 45 

Et turre ab alta prospicis meras laurus, 

Furem Priapo non timente securus. 

Et vinitorem farre pascis urbano 

Pictamque portas otiosus ad villam 

Olus, ova, pullos, poma, caseum, mustum. 50 

Rus hoc vocatur an domus longe? 

LIX. 

Sutor cerdo dedit tibi, culta Bononia, munus. 

Fullo dedit Mutinae: nunc ubi copo dabit? 

LX. 

Cbim vocer ad cenam non iam venalis ut ante, 

I 

51. Rus hoc vocari debet, LIX, 2 . caupo LX, 

1. vocor 


4l. Fato M 42. fervat] stnias Xj 4G et eoftr.B: staas 
pr,B : astrait, eorr» stmit, C: serat b: servit coUatio Amsieloda- 
metuis: servit crastinae dapi Boius: fortasse servans, crastina 79 
mensas b 44. Fatus (Fatur G) ministri XABCG: Satur mini- 
stro 7 .* Fartas Heinsius : Vacuas Roius, 45. Attus sab urbe B 

famam /s et pr.BG nudam 9 46. [ 001 . 2 .] ablata w et pr,a 

moras XAB: mores „o7. moras** G: moros 2C; foras C 
47. Earem Priapo XBC: Euremque Priapo A: Curemque Priapo (?; 
Furemque Priapo lunianae: Furem Priapo reliqui cum q) ei Scrive- 
rianis. timentem A: timenti b: timentis w et pr.a 48. vini- 
tore XAB passis a: pasceris sw ei pr.a urbane XBC: subur- 
bano pr.G: urbanus corr.G 50. Ollus x; Holus XABCq> 

pullus A ei pr.G cosens A et pr.G: caseos J 59 " 51. Rus hoc 

vocatur XABCG: Rus hoc vocari debet reliqui: Rus hoc tibi voca- 
tur Roius: Rus hoc vocatur? an tua in domo villa est? vel an domi 
tuae villa est? Heinsius : Hoc, Basse, rus vocatur an domus longe? ego. 
longa lunius. 

LIX. * Ad sutorem cerdonem T; De sutore cerdone X, 

1. credo C: cedo w: tibi cerdo dedit b Robonia 0 2. ubi] 

tibi Tabchlswzfp ei margo Gryphii. copo XACOabcblpztpfxxa^ t caupo 
reliqui, 

LX. * Ad Ponticum TX. [ 1 . 2 . apponit Z), 1 — 8 . FrUingensia, 
ubi V. 5. interponitur Glaphirus, v. 7. Putidula.] 1. vocer TDw: 
vocor reliqui. non tam XABCDGOftna: non iam reliqui cum 
et FHsingensibus. venaris D: verealis ,,vc7 veneraris** G 
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Cur mihi non eadem, quae tibi, cena datur f 

Ostrea tu sumis stagno saturata Lucrino, 

Sugitur inciso mitulus ore mihi. 

5 Sunt tibi boleti, fungos ego sumo suillos. 

Res tibi cum rhombo est, at mihi cum sparulo. 

Aureus immodicis turtur te clunibus implet. 

Ponitur in cavea mortua pica mihi. 

Cur sine te ceno, cum tecum, Pontice, cenem? 

10 Sportula quod non est, prosit: edamus idem. 

LXI. 

Esse nihil dicis quidquid petis , improbe Cinna : 

Si nil Cinna petis, nil tibi, Cinna, nego. 

LXII. 

Eentenis quod emis pueros et saepe ducenis, 

Quod sub rege Nuina condita vina bibis, 

Quod constat decies tibi non spatiosa supellex. 

Libra quod argenti milia quinque rapit, , 

5 Aurea quod fundi pretio carruca paratur. 

Quod pluris mula est, quam domus empta tibi: 


4. mytilus 7. Cereus 


2. Cum Dm; Quom w 3. Hostret XB Summis p 4. 
Sugitur TXOmzipfut, Friringentia ei duoGruteri; Suggitur abow et margo 
Gryphii : Surgitur • : Subditur h ; Summitnr p : Sumitur reUqui, mitu- 
lus TABO: mililus Xc\ mirtulus p ; mutilus Gabhwafft» et Fritingea~ 
eia; myrtulus 2 ; mutylis margo h: myrtilis SS : vitulus C: mytilus 
o 5. putillos TOabchmswz IB margo GryjMi: pusilos 9 
6 . rhombo stat mibi T: rhombo est, est mihi m: rhombo est, tu 
mihi b; rhombo est, et mihi atw: rumbo est; at mihi 9 spatulo 
Mpvpi spatula m: spalo b 7. Cereus margo lunii, inmodicis 
TG; immodicus Frieingensia. turtur] turdas ,yOpiimut‘‘ Seriverii. 

te clunibus] tedimicus T 10. quod] quae T ei margo Gryphii ; 
om .9 edantis pr.B 

LXI. Ad Cinnam X. lApponunt i-Vitingeiuia.] 2. petas B 

LXII. * Ad Quintum X: nullum lemma T. 1. ducentis za 
2. Quod suguuma T candita p vina] musta G bilis 
Tt 3. speciosa Cea suppellex T* 4. Libraqne T 
5. fungi w ei margo a carnea b 6 . nulla fina; nulli marga 

Gryphii, Ubi] mihi Htamue. 


Digitized by Googie 


EPIGRAALMATON LIB. IU. 


139 


Haec animo magno credis te, Quinte, parare I 
Falleris; haec animus, Quinte, pusillus emit. 

LXIII. 

Cotile, bellus homo es: dicunt hoc, Cotile, rOulti. 

Audio: sed quid sit, dic mihi, bellus homol 
„Bellus homo est, flexos qui digerit ordine crines. 
Balsama qui semper, cinnama semper olet; 

Cantica qui Nili, qui Gaditana susurrat, 5 

Qui movet in varios brachia vulsa modos; 

Inter femineas tota qui luce cathedras 

Desidet atque aliqua semper in aure sonat. 

Qui legit hinc illinc missas scribitque tabellas , 

Pallia vicini qui refugit cubiti; 10 

Qui scit, quam quis amet, qui per convivia currit, 
Hirpini veteres qui bene novit avos.“ 

Quid narras 1 hoc est, hoc est homo, Cotile, bellus? 
Res pertricosa est, Cotile, bellus homo. 


LXII, 7. credis magno LXIII, 9. recipitque 
14. praetricosa 


7. magno credis TXABCGOqifata ; credis magno rtUqui. 

8 . haec] hic i emit] erit i 

LXIII. Ad Cotylam X. 1 . Docile h 'belles pr.B hoc 
dicant s Codile G , 2. die mihi] Cotile 93 3. pexos Grj- 

phimae: flexo lunianae. dirigit O crinos B 5. Cantus <p 

Nulli, corr. ,,Nili vel Lini“ Gi Nyli : Lini BC qui Gaditana] 

et qui Gaditana l; qui et Gaditana abchswz: qui Gaditani XA et 
pr.B: Gaditanique corr.B: Gaditana (om. qui) C susnrat G 
6- vomet A varios] Phiygios Heinsiue Adversarii* p. 615- bracchia 
X volsa XABC et corr.G modos] choros ^bcpf et margo hz 
thoros aw brachia luat gladiatoriam artem q> priore loco. 7. 

tota qni luce] qui nocte dieque ,, codex vc<us“ Scriverii. quathedraa 
qD 8 . Desident 9 priore loco, — ttbj verba atque aliqua — Qui legH 
exciderunt. atque aliqua] et vacua Heinsius Adversarii* p. 520. s 
atque atque 10 ore h, corr, margo. 9. missa XA : mnsas pr.O 
scribit quoque bellas asto: recipitque tabellas „optimu*‘‘ Scriverii. 

10. Pollia bta cnbita pr.B 11. amat Ah et pr.G 
12. novis * anos G 13. Quid narras? hoc est Cotyle homo 
bellas XA: Quid aarrasT hoc est Cotile bellus homo G : Quid nar- 
ras? hoc est bellas Cotile homo pr.B, homo Cotile bellas corr.B t 
hoc est homo bellus Cotile semper CiD : 13. 14. tic contrahit priore 
loco 9 -. Quid narras hoc est cotile bellas homo. 14. [Apponunt 
Frisingensia : G habet in margine.] perticosa A: praetricosa G ei 
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LXIV. 

Sirenas htlarem naTigantinm poenam 
Blandasque mortes gaudiuiuque crudele. 

Quas nemo quondam deserebat auditas, 

Fallax Ulixes dicitur reliquisse. 

5 Non miror : illud , Cassiane , mirarer , 

Si fabulantem Canium reliquisset. 

LXV. 

^uod spirat tenera malum mordente puella. 

Quod de Corycio quae venit aura croco ; 

Vinea quod primis cum floret cana racemis. 

Gramina quod redolent, quae modo carpsit ovis; 
5 Quod myrtus, quod messor Arabs, quod sucina trita. 
Pallidus Eoo ture quod ignis olet; 

Gleba quod aestivo leviter cum spargitur imbre. 

Quod madidas nardo passa corona comas: 


LXIV, 4. Ulysses LXV, 3. floret cum i, 

succina 8. sparsa 


Seriveriui ; petricosa af ; praetiosa unut Scriperii : preciosa pariainus 
8284.: perridicula eh; pertbrycosa <p; pertricosa rtU<iui cum Grute- 
rimis , S> t% Frim$etuAu$, Cottile FHmgtnaa. homo] homo es I 

LXIV. * Ad Casiaonm Tt Ad Cassianum X. 1. hilares X 
ponam XA et pr.B; moras X 2. Blasdasque A crudelem 
XAC 3. quodam 6 disserebat margo a 4. Fallat T 
Ulysses atw/ia: Uiyxes » dator b 5. illud] illut A: hoc, 

illttd hp: hoc id i Casiane XB et pr.G mirare ic 6. Can- 

nom u>; Ganniam bip: Scannium c 

LXV. * Ad Diadumenum TX. 1. Quod srat T malum 

tenera abchpsuix 2. Corytio ip; Coritio Tbp; te Corytio faat; 

Corricio G quae venit] pervenit T 3. primas T cum floret 
T.' floret cum reliqui. Vinea quod primis florens Campana racemis 
SetHtiut Adversari^ p, 4S8. 4. quod] quae aip uvis XA et 

pr.B: avis corr, B, idque novit Domitius: apia Cp „ muUi codices “ 
DomiUi ei ,, membranae quaedam “ Scriperii. 5. mirtns TB 

messis Deinsius. Araps T sucina T: succina reliqui. 7. 

quid XA et pr.B aestuo A aestivo leviter cum] et violae vitro 

quod C conspargitur T imbri l; imber sui ei pr.a; imo XABC: 
uno „ ai. imo “ O 8. Quid XA et pr.B madida qi ei pr.G : 
madidis Gryphianae et corr. B: mardida T narda pr.T: nardos 
A et pr.G passa Ti pasta IS: parta XABC et pr.Gi sparta 
porr.G: sparsa reliqui. 
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Hoc tua, saeTo puer Diadumene, basia fragrant 

Quid, si tota dares illa sine invidia! ' to 

LXVI. 

Par scelus admisit Phariis Antonius armis: 

Abscidit vultus ensis uterque sacros. 

Illud, laurigeros ageres cum laeta triumphos, 

Hoc tibi, Roma, caput, cum loquereris, erat 
ntoni tamen est peior, quam causa Pothini : 5 

Hic facinus domino praestitit, ille sibi. 

LXVIL 

Cessatis , pueri , nihilque nostis , 

Vaterno Kasinaque pigriores. 

Quorum per vada tarda navigantes 

Lentos tingitis ad celeuma remos. 

lam prono Phaethonte sudat Aethon 5 

Exarsitque dies, et hora lassos 

Interiungit equos meridiana. 


LXVIl, 1. moatia 2. Tatreno 4. figitis ad ee> 

leusma -- ' 


9. saevae T; scaeve <: saeva Ofixa; care eorr.a bassia T 
fraglaat TAB\ Sapraat Caetzf/tH; frangant l 10. Qnod T 
illa] mille Heintius. 

LXVI. Ad Romam de Antonio X. [Con/rr Ilenr, nfeyrri Anihat. 
Lai. 558. ] 1. amisit be Phariis ] Pharis w : parvis XAB : 

partis ic$ et pr.h; pactis S 8 2. Ascindit btw et pr.a: Abscin- 

dit eorr.a voltas Xab 3. laeta] Roma SB 4. Hic tibi G 
loqueris 7 eras h 5. Antonii su> et pr.a es b Photini 
BCGObhlwttfMa; Photbini fi; Fotini 0 

LXVIl. Ad pneros nantas X. 2. Vaterno ^XABC: Ve- 
Ireno Veterno w: Vatro, Vaterno, Votrina codices Scriversi; Ve- 
terno reHgui: Vatreno Seriverius, Heintius et Cluverius Ital. Antiq. /, 
35. Rasinaqne Res Xoiqae XABCG et ,,«crip<i*‘ Seriverii; Re- 
sineaqne I; Resinaque reliqui: remoraque margo Gryphii ex coniectura 
Io. Bapt. Pii: Eridanoque Cluverius: Tesinaqne Seriverius; Natisi- 
qna (tzc), eoU. PIm. ff. H. III. 18., Heintius. pinguiores h 
4. cingitis 9 > : digitis fttt ; figitis a ; fugitis Gryphianae ; fingitis £ 8 : 
tingitis vel tinguitis reliqui cum XVm et Bongarsiano. celensms 
Seriverius. 5, Phetonte Goh : Phoetonte h; Foetonte XB et 
Aethon b; Oethon asw 6. ora B lapsos bchpsw 93 et pt.a 
7. aequos A: equas pr.B meridiana] „al, meralians“ e 
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At Tos tam placidas vagi per undas 
Tuta luditis otium carina. 

10 Non nautas puto vos, sed Argonautas. 

LXVIII. 

Huc est usque tibi scriptus , matrona , libellus. 

Cui sint scripta rogas interiora? mihi. 
Gymnasium, thermae, stadium est hac parte: recede^ 
Exuimur: nudos parce videre viros. 

5 Hinc iam deposito post vina rosasque pudore 
Quid dicat, nescit saucia Terpsichore: 

Schemate nec dubio, sed aperte nominat illam. 
Quam recipit sexto mense superba Venus, 
Custodem medio statuit quam vilicus horto , 

10 Opposita spectat quam proba virgo manu. 

Si bene te novi, longum iam lassa libellum 
Ponebas, tantum nunc studiosa leges.. 




,9. /Tutae , carina^ ; LXVIII, 5,,, RiC) 
12. totum nunc studiosa legis. 


9. villicus 


8 . Ad G; A duos h: Aut 0 placidas] „vel pavidas‘^. B 
9. Tutae Oahhpswfixaf Scriverii editio princeps et quidam Oudendor- 
piani. luditis] ducitis Heinsius. carioae XuiBCGOhchlswpma et 
Scriverii editio princeps. 10 . Ilic on antas G: Non naltas pr.B 

vo.s om.l Argouaulos X. 

LXVIII. * Ad matrouam pudicam TX. 1. Hoc X^B et pr»G: 
Hic“ (?: (H)ic 9 aestus que T 2. sunt ABGl inferiora 

ei corr.c 3. Gimnasium et therme studium („al. stadium^) 
est G recedo w 4. Exuimur] Ex viis^* c viros] ma- 

res XABCGU 5. In XABCG 7. 8 . 5. 6 . se excipiunU Hin« 
TXABGahhlpsw : Hic reliqui. post una T: postuma pr.B 6 . 
nescit dicat e dicas XABG Terpsicore TOfota : Therpsicorc pq> ; 
Tersichore XA : Tersicore Ghs : Tersithore B : Thersicore ah 
7 . Scemate TX0 : Sema^ A: Stemate 9; Stegmate s: Stemmate hh 
nec] non lunianae. sed aperte] per te XAG: /per te cogno- 
verat 2t.* per te nunc nominat B 9. medio quam ponit G 

quem 2 et pr.a vilicus XB : villicus reliqui, 10. qua p. : quem 
w ei corr.a proca T 11. iam longum G lapsa s: bassa 
eorr.<p 12. tantum Tc: totum reliqui. leges XABGO corr.a 

et lunianae : legis reliqui. 
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LXIX. 

Omnia quod scribis castis epigrammata verbis 
Inque tuis nulla est mentula carminibus, 
Admiror, laudo, nihil est te sanctius uno; 

At mea luxuria pagina nulla vacat. 

Haec igitur nequam iuvenes facilesque puellae. 
Haec senior, sed quem torquet amica ^ legat. 
At tua, Cosconi, venerandaque sanctaque verba 
A pueris debent virginibusque legi. 


LXX. 

jlKoechus es Aufidiae, qui vir, Scaevine, fuisti; 

Rivalis fuerat qui tuus, ille vir est. 

Cur aliena placet tibi, quae tua, non placet uxor? 
Numquid securus non potes arrigere? 


LXXI. 

« « I 

jfKentula cum doleat puero, tibi, Naevole, culus. 
Non sum divinus, sed scio quid facias. 

• ■ LXXIL 

Vis futui, nec vis mecum, Saufeia, lavari. 

^ ^ ^ , * ♦ 

Nescio quod magnum suspicor esse nefas. 


LXX, 3. cui sua non placet 


LXXII, 2. suspicer 


LXIX. * Ad Cosconiam TX. [Ominii xi.] 1, epigramata 

T verbis] libris (p 2, venlula T mentula epycarminibus z 
5, nil c te] et T 4. Ad A ei pr.G luxoria T va- 
cet T 5. Haec ergo <p nequam iuvenes TXABCGhp: iuvenes 
nequam reliqui, 6. torret Heinsiu$. 

LXX. Ad Scbevioum X. 1. Schevine X: Cevine hchx et 

pr.a: Cervine wf/Ma ei corr.a : Cesine q: Scaevine reliqui cum X. 

3. quae sna C: cui sua Bongarsianua ei aliua quidam Scriveriij 
var, lect* B : cum tua z ei corr»c : quo tua Heinsiua, non om.h 
placeat x ■ 

LXXI. ♦ Ad Nevolum TX. 1, Nevo G 2. sum] so^ 
Ium T sed] si XAK . facitis CO 

LXXII. * Ad Saufeiam TX. 1. futui] subigi T Saufeia 
q>bo.* Saufella oA^u;: Laufeia O: Lanfella 9^0: Lauphella p: Lanf> 
fella 'parMiauj 8284.: Laufalla z: Faufella m 2. quid TXABC 

ipw ei eorr.a maius. XABCGtK^ v. IU, 42^ i, suspicior fa • • 
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Aut tibi pannosae dependent pectore mammae, 
Aut sulcos uteri prodere nuda times; 

5 Aut infinito lacerum patet inguen hiatu. 

Aut aliquid cunni prominet ore tui. 

Sed nihil est horum, credo, pulcherrima nuda es. 
Si verum est, vitium peius habes: fatua es. 

Lxxin. 

Dormis cum pueris mutuniatis, 

Et non stat tibi, Phoebe, quod stat illis. 

Quid vis me, rogo, Phoebe, suspicarii 
Mollem credere te virum volebam, 

5 Sed rumor negat esse te cinaedum. 

LXXIV. 

Psilothro faciem levas et dropace calvam. 

Numquid tonsorem, Gargillane, times? 

Quid facient ungues? nam certe non potes illos 
Resina, Veneto nec resecare luto. 

5 Desine, si pudor est, miseram traducere calvam: 
Hoc fieri cunno, Gargiliane, solet. 


3. pendent a pecton LXXIII, 1. mntoniatis 


3. dependent pectore TX^BGOUlp et margo Gryphii: dependent n 
pectore C: pendent a pectore reliqui, 4. utero & 6. Interam 

w et pr.as inguem parisinut 82^,: nngne T 6. ennni] cynici 
X,^: cinici G: cynia „veZ cutUni“ monstri T 

LXXIII, Ad Foebum Xt Ad Gallum pr.G 1. mutuniatii 
XXCGahchz: mutnmiatis B: mntiniatis qi: mutinatia w: mutomatia 
t: mutoniatis reZigui. 2. stabat S; stas 6 Phoebe om.z: Galle 
XjiBCGTi illi G 3. Fboebej sepe B 4. te om, t/t» 

LXXIV. Ad GargiUanum X. 1. Psilotro Ohfui: Psiloptro 
a: Pailitro aui: Psilotns G: Silotro i: Si lotis e faciem leraa a: 
faciem lavas XXO^cfut et pr.B: faciemqne levas m: faciemqne lavas 
CGahtpr^a et corr.Bx faciem lavasqne 6: facieqne lavasqne u> 
dropoce z: dropice awtp 2. Gorgiliane sui 3. Quid facient 
na^esT ^Ohhbnsztfl et pr.a: Quid faciant ungues c: Quid facie 
tlngues XABi Qnid faciem Ungues, «ut. Unguis, G: Quid faeiem 
tingis reliqui. nam} non Cm illos] uUa 21 4. Rasina c 

desecare 1 S. deducere ,,aJ. traducere'* 6 6. Gorgilians s 
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LXXV. 


* i .j ' «i.t 


Stare, Lnperce, tibi iam pridem mentola desit,, 
Luctaris demens tu tamen arrigere. 

Sed nihil erucae faciunt bulbique salaces, 

Improba nec prosunt iam satureia tibi. 
Coepisti puras opibus corrumpere buccas: 

Sic quoque non vivit sollicitata Venus. 
Mirari satis hoc quisquam vel credere possit, 

Quod non stat, magno stare, Luperce, tibif 

■ 1 . 1 ' 


5 


LXXVI. 

JLrrigis ad vetulas, fastidis, Basse, puellas. 

Nec formosa tibi, sed moritura placet. 

Hic, rogo, non furor est, non haec est mentula demensi 
Cum possis Hecubam, non potes Andromachen. 


.•i’,:.! LXXVU. ,, 

Rlec mullus, nec te delectat, Baetice, turdus. 
Nec lepus est unquam, nec tibi gratus aper; 
Nec te liba iuvaht, nec sectae quadra placentae. 
Nec Libye mittit, nec tibi Phasis aves: 


LXXV, 8. Quae non LXXVI, 3. non est haec 


LXXV. * Ad Lupercum TX. 1. primum i defit X 
3. urucae T bullique XBC 4. luproba T 5. Cepisti 
GO pluras T opicus Seatiger tt Uptiuu 6. venit margo 
GrypJui. sollicita TA 7. hoc} est x 8. Quod] Quae 

hwa stat] scit fut 

< LXXVI. * Ad Bassum TX. 2. sed] nec paritinas 8284. 
placent h 3. rogo] credo I haec est TABabhw. non hec 

mentula paritinut 8284 . : est haec reUmi. 4. Hecubam TOl^pai» : 
Hecubem p: Hecube Ga; Hecuben ACiebsz : Hecaben £; Haeo aben 
A; Haec ubere u> Andromacen XA: Amdromace B\ Andromache 
Gax Andromaebem a 

LXXVII. Ad Baeticum X- i. Hon c mulus (ppa 
2. lupus m et var, leeU aw : letns a 3. aaecte A : secta ahw 

4. Libia XB : Libia pr.a nec tipbasis A avos XAB {„vel 
aves“ {5. 6. opponant Prieeiann* Vi, 4, 20. (t, p. 233. Krehl.) 
et Frisingensia. ] 

10 
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Capparin et putri cepas^ l\^llece natantes 

Et pulpam dubio de petasone voras, . . ,.vd 

* ; . .:i', J ^ f . ,ri.» . 

Teque iuvant gerres^ et pelle melandrya ^gana. 

Resinata bibis vina, Falerna fugis. . , . > 

' ' kj«' ^ I». .1 

Nescio quod stomachi vitium secretius esse 

Suspicor: ut quid enim, Baetice, saprophagis; 


LXXVIII. 


r.' ,u . 


t>. i.' 


minxisti currente semel, Pauline, carina. 
Meiere vis iterum ? iam Palinurus eris. 


LXXIX. 


Rem peragit nullam Sertorius, inchoat omnes. 
Hunc ego , cum futuit , non puto perficere. 


I *• » 


LXXX. 


Re nullo loqueris, nulli maledicis, Apici: 
Rumor ait linguae te tamen esse malae. 


f 

LXXVII j 6. • alece ' 10. suspicer saprofagisf 

LXXX ^ ^2. f quereris, . • • 


5. Capparis Xu4BCGabhswf& : Cappares 0; Capparim Frwin- 
gensia, patris bc<pf8 : putres h halleco XABG : allece Frisin- 
genita ; alecte qp : alece reliqui, natantis XyiBG 6. apponit 

Glossarium vetus laiinum Scriverii: ,,Pe/oso, petasonis: pema^ baconus, 
Martialis Coquus : Et pultem dubiam de petasone voras.“ dubio] 
medio Ccq> detasone pr.B: depecasone G 7. iuvat XABCGq> 
gyres O melandria XOfina: malandria ABGabchlswz: melcin- 
dria <p : qunandria C ‘ 8. Resitana C: Res iunatabilis s Fallerna 

B 9. quid G vitium] tibi nunc tp 10. Raetiae fi sa- 

prophagis ^XABG: saprofagis OlsXa: sacrafagis p: coprophagis 
Gruteri tertius et m : no7cgoq)ayeit z ei margo c : coprofagis u>/*x ei 
corr.a : . fugis apros bh : . figis apros Ccq>f8 , . 

. ' LXXVIII. * Ad Paulinum TX. 1. Mixisti XA et pr.B: 

Minsisti ' ei pr.a: Misisti s: Meiisti“ G 2. Meigere 

T? Gegere, margo Meyere , G: Mingere C Pallinurus T: Palyn- 
urus q> 

LXXIX. De Sertorio X* X. incoat pr.a: incohat bq^: in- 
veeat « omnem cz: omnis bw 2. Nunc 9 

LXXX. * Ad Apicium X; om. lemma T, 1. loqueris T: 
quereris reUtpii. nullum T 2. agit T 

X 
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LXXXL 

cum femineo tibi, Baetice Galle, barathro! 
Haec debet medios lambere lingua viros. 
Abscissa est quare Samia tibi mentula testa, . 

Si tibi tam gratus, Baetice, cunnus erat! ' 
Castrandum caput est: nam sis licet inguine Gallus, 
Sacra tamen Cybeles decipis: ore vir es. 

LXXXII. 

C/onviva quisquis Zoili potest esse, 

Summoenianas cenet inter uxores 
Curtaque Ledae sobrius bibat testa: 

Hoc esse levius puriusque contendi. 

lacet occupato galbinatus in lecto 

Cubitisque trudit hinc et inde convivas 

Effultus ostro sericisque pulvillis. . . 

Stat exoletus suggeritque ructanti 

Pinnas rubentes cuspidesque lentisci. 

Et aestuanti tenue ventilat frigus 
Supina prasino concubina flabello; 


LXXXII, 4. contendo. 7. pulvinis 


LXXXI. Ad Baaticum X. t. Qaicnm X btrstus G 
3. ,,Ad eandem“ novum lemma in behmi. Abscisa ABCGifn et pr.a 
Famia B: Semia i 4 iam XJiGif erit JS 5. capud 
B Gallis pr.B 6 . Cibiles G vires BO ; „vel volens" B 

LXXXII. Ad Rurnm de Zoilo X. [CoUatae eunt nr.] 1- 

Zoile b : Zoilo h Zoili quisquis Oyn/ata Summeoianas h: Sum- 
memianas O: Sumemiaoas <p: Summeounianas XA: Summeonauas t: 
Summernianas b; Summem nuanos (corr. nuanas) G: Fum memmia 
nas B: Sumenianas xffuta: Sumen muiamas ui: Sumen mianas (corr. 
muanis) a cenet] ,,vel scevet" G: sedet margo h; stet tenus hl: 
stetur t; tenet is b 3. Curta quae AG Lede GOn: Laede 
XA sobrios pr.G 4. levis fit» contendi XABCGH; con- 
tendit O 9 ; contendo reliqui, 5- Lacet pr.B; lacetque XACGf 
ocupato O galginalus 691 et pr.ah: galbanatus COcwxitipjn»» 
ei eorr.ah 6 . Cnbitisque tundit X: Cubitis trudit a 7. Bt 
rnltns bdu; EfBuctus n siriceisqne n pulvillis XABCGOtp tl 
MSS. Seriverii ; pulvinis reliqui. 8 . extoletns A mptanti bsioS 

et pr.a: luctanti q> 9. Pumas X; Spianas p: Spinas liB: Pia- 
nasque b cuspidesve Heimiut, lentisai bb ll.Snspina n 
fraxino c frabello b t. - 

10 * 


II.I— w 


5 


5 


10 
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Fugatqne muscas myrtea pner virga. 

Percnurit agili corpus arte tractatrix 
ManumqUe doctam apargit omnibus membris; 
Digiti crepantis signa novit eunuchus, 

Et delicatae sciscitatori urinae 
Domini bibentis ebrium regit penem. 

At ille retro flexus ad pedum turbam , ,, 
Inter catellas anserum exta lambentes 
Partitur apri glandulas palaestritis 
Et concubino turturum nates donat; 
Ligurumque nobis saxa cum ministrentur 
Vel cocta fumis musta Massilitanis, 
Opimianum morionibus nectar 
Crystallinisque murrinisque propinat. 

Et Cosmianis ipse fusus ampullis 
Non erubescit murice aureo nobis 
■ Dividere moechae pauperis capillare. 
Septunce multo deinde perditus stertit. 


16. suscitator 18. ipse 25. myrrhinisque 


12. murcea XB; thurea vel myrrhea Ueinsiue. 13. tacta- 

trix bz 14. Dextramque doctam q>: Manumqne dextram IpSB 
15. crepans pr.B 16. sciscitator ^XABClpTl: suscitator 
reliqui. 17. penuem a: penum £ 18. Ad X ille XXB 

CGfp et Junianae: ipse reliqui, 19. aserum y; anxeram b 

tabentes XBC; lambentis Oabhw 20. Parcitur B: Pascitur X 
grandutss Xc; glandula Cb palaestricis ahe; palaestrinas e: 
paleslrias b 21. concubinae Ipsq : concubinis C natis bu> 
donat] snblevat c 22. Ingnrumqne b saxa nobis a; nobis 

assa m; nobis 6xa e: vappa Heinsiue. comministreatnr A et pr,0 : 

I comministrantnr qp; coministrant b; cum ministretur Heinsiue. 

23. Vel] Ut c costa pr.B; coita u> furnis bc muxta h: mista 
w Massillitanis O: Massilitanus lo: Masilitanns ip: Hassilianis 
hlpsypasa; Maxilianis bc: Massiliains {sic) n 24. Opiminiannm 
m Opiamanum pr.G: Opimionnm 1: Opimianns bs Opinianus h 
morrionibns pr.G: moribus pr.p: marionibns t 25. Crystalinis- 
que y: Crustalinisqne X: Crystallinis Glesp: Cristallinis b mirri- 
aisque BOn: myrrinisqne yic; myminisqne tp; mirtinisqne bsw et 
pr.a : myrtinisqne corr.a pinat G 26. Comianis w: Cosmanis 
fuscus XACObimz et corr.G: fuscos Bt fuscis bcS} et pr.G: 
ustis ui et corr.a, pr.p: fusis qp: fastis corr.ss fusus reliqui. am- 
pulis pt: ampollis campulis bbs ; capillis c 27. Nec abcUsioa 
28. capit lare XABG: capitale CUsuiqp93 et corr.a 29. 
perlitus , percitus IJeInsms. 
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Nos accobainas et, silentiiuu rhonchis 

Praestare iussi, nutibus propinamus,. I ^ 

Hos Malchionis patimur improbi fastus, , jli,. 

Xec vindicari, Rufe, poscimus; fellat. ^ ^ 


LXXXIII. 


'■ 'M IM/ 


Ut faciam breviora mones epigrammata , Corde, 
^ac mihi, ^uod Chione: non potuit breylus,-y 

• L^XIV. ^ 

9uid narrat tua moecha? Non puellaih, 

Dixi Tongilion. Quid ergo? linguaiia.* ‘ 

'lxxxv. _ 

^uis'tii[>i persuasit nares abscidere moecho it 
Non hac peccatum est parte,' marite, iibi. 
Stulte, quid egisti? nihil hic' fibi perdidit uxor, 
Cum sit ^va„toi mentula Deiplmb^i,.! 55 


'■:!! .-i ,■ !- •• '' 

33. Nec vindicare, Rufe, 
LXXXlll, 1. Cocles. 2/potui 
dere 3. hic tua 4. sui 


possumus : feliat. 

LXXXV, 1. abscin- 

liir/ "ii'i , Ifu ff 


.tl!': r-.! j.Ji . ' i;: ^ r if Jt' ifll / Isoop 

30. occubamus m runchis ip 31. notibus X.AB: natibus 
C e« pr.c: aaribos 32. Nos m et corr.a Maihionis li: 

ilHtioilis'll?MSI*eeoBis O potimur st pottWus 'i i potimuii. «l im- 
probis th: improbos e faustus 3CAB: ,,»d fastus “ B 33. 
vindicari ^Oblmpswtp et eorr,ai vindicaro reliqui» te Hufe <s et 
„eo4ex antiquut‘' Domitii. poscimas lauut Ktigertiuts possimus 
i possumus reliqui, i’ ' ■ ' , -.i, 

,LXXXIjl., Ad Cordum xJ 1. Corde XCGfiO : , Codre X.? 
Cprdes AB: Codex aietwt: Cobex 9 ; Cocles Oif/Mta ,, j , , ?• C“>-. 
onae Ifeinsiut : Ecbione 6 potuit XAGU : potui reliqui. ^ breviusj 
obo' Irfs ' X.4 .‘ cretins4Sf potuere tuis BC * .M/y ^ ' ^ 

,'iii^XIV^Ad Congilionem X. , l.'^etlV^s« 

<9 CongiUbn XB60 : Congylion X:,TpnpIium , Upgua s; 


lingam Ba 

LXXiV. * Ad maritum zelotypum P 

narres pr.G ; naris Tt nates o6su> abscidere TXABCGlp '• 
dere reliqui. 2. hanc pr.G : hoc q> 3. nil XACG tibi 

T; tnd reiiquis sibi Heiiuiut. 4. tui ^XABCMUp^tJ tibi 

Tuuua et parhinu, 8284.: sui Oam .•■•!« 9 H Dorypbobi p; Dmphoebl 
XAt Deiphobi BCGhhU; Diei phopbi T^-- Uei phebi (corr, phobi) huie 
fippOMluit Xruiugeutia . , u 1 / n- n; ,.OU ll. r I. M.! 



150 


' M. VAL. MARTIALIS 


LXXXVI. ' < -f 

]Ve legeres partem lascivi, casta, libelli, ^ 

Praedixi et monui: tu tamen, ecce, legis. 

Sed si Panniculum, si spectas, casta, Latimun, — 
Non sunt haec mimis improbiora, — lege. 

LXXXVII. 

IVairat te, Chione, rumor, nunquam esse fututam 
Atque nihil cunno purius esse tuo. 

Tecta tamen non hac, qua debes, parte lavaris: ^ 

Si pudor est, transfer subligar in faciem. 

l !■ , • • l i • I 

LXXXVIII. 

Sunt gemini fratres, diversa sed inguina lingunt. ^ 
Dicite, dissimiles sunt magis, an similes? ^ 

LXXXIX. 

Utere lactucis et mollibus utere malvis: ‘ 

Nara faciem durum, Phoebe, cacantis habes. 

; -.n»'*, . ' . ... 

■■ ’ ‘ XC.~ • .* ••• ' ■ ' 

Uult, non vult dare Galla mihi, nec ^cere possuni^' 
Quod vult et non vult, quid sibi Galla velit. 


LXXAVU, .1. rumor, Chione, « ,, LXXXVIII, . 2,' aut 

u-_ ■ ... » . . .. 

> ■' ■ ;v:f , 

, .uLXXXVI. • A4 casUm TX. 1. Nec legeres Delege- 
rei <w et pr.a lascivi] praedixisti T 2. et •m.a ecce] lU-' 
qae margo /uatinae Lemairii, 3. Paniculam Gt Pennicplum h 
■i spectas casta] spectas et casta T: expectas h 4. Non fnit s 
haec mimis] haec minimis hi .- haec manis 9 ; ista nimis 'p ; ista miniis i 

LXXXVII. u Ad Chione T: Ad Ilione JC. .1. Narra pr.B 
^ Chione rnmor T: ruiqor Chione reUqui. fntntam] solitam T 
2. Adone' B ' 'Atqne mihi monstro T 3. qna] qnae T 
■ 4. sohligare i*: subligat i “ ” ■' ‘ ' ' v 

■’ f •• , fi 

^XXJtVlU. Oe geminis fratribus X- i- diversi XA 
sob inguina qw 2. Discite pr.a ' sunt XAB et var. leeU G: 
sint reliqui. ' ! ” ■ \t t. \ , , 

• ’ LXXXIX.. Ad Foebum X. 1 . latocis s moUip X, 

2. dnram, eonr, duro, B <• Faebe B i 

XC. Dd' Galla X. t. dat‘ii om.h" 2.'(]uad vnlt] Quid 
volt X: Quid vult BGh Quae vult C 9 et Heinnut." Idtm Qtiim eouAeelt. 
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i5i 


t. 

. I - '1 


Cum peteret "'pairiae’ missicius arva Ravennae^ 


•) n-iil 1 .T 

Semiviro Cybeles cum grege luniut iter.^ ^ 

Huic comes haerebat 'domini fugitivus' AchiUa^ 
Insignis forma nequitiaqu^ puer.j 
Hoc steriles sensere viri; qua. parte cubaret 

Quaerunt, sed tacitos sensit 6t ille doIO.s.^ 
Mentitur, credunt:’ somni post vina petuntur 
Continuo ferHitii' hdxia turba rapit , ' 
Exciduntque senetti ',' ‘<^pondae cum parte iac.ere^ 
Namque puer pluteo vindifc*e tutus .erat* ^ 
Suppositam quond^’ fami' est pi?o virgine ce^am,^ 
At nunc pro' defVo mciitula ' suppositJt 'est'. . 

T>I1^CJI*.1< i,i<)e ;.nii Iiruind mu’) 
Ut patiar moechum, rogat .»w,<jGalle)<«ed«4i«iift 
Huic ego non «eulosierud,» Galle ,''do©S'1;-9t>H A 

XCUI 

.0 ?.ijliho'j 


01 


10 


Ct 


tibi t3‘&enfi’‘t0^sules,"'’VettlSffl)ii^ 

-IIH 7^1 nilli u foO*l • «•UM ini *■ 


XCI, 1. Misitius 
11. fama est, quondam 


'nl Aiiiiltj 

9. spondae qui parte iacebat; 


iMfii avioiTlfinj» .£ 

irTm~TTT7T7’\ jHpiiilii-) 91 w -ibB-ni» 

t- XCI. De «tnlsioi»'*! troWgsHi -TMDpnaasiteio e» aroiSgBHta. 
X. tn>v)H.i.®atire w -«mptei»* TXrflJcei.- leJflaj.MWil 
tia rrUsid. i «. Cybiles T:' Ciblle* pr.fi n. congrege aCr qnimii 
irteee 4 1' t 3:. Aehilas. pr.B: 44*» «. :nfcqm; 

tiaegue 4iw el prjd !• : 5- «coriles ..<<:v8terelei. r : . fil QnarfcnC 

pr.fi Vw UciUa WB' . . I. MenUtua .JC \ pnWMi») nuuet ,^s “* 
Ouaendajpiu», vuiaae a» Heintmr hg«y -petitae fii,' /uliK.^ptow 
xia .«riB 9.- EXeWitqtto K*<BC .- locidanVJna ■7!<- ■> semen. Tr mi 

cnmrri aW reBewt’-' pareo iacUret Ts liartbat 
10.'Pntido'*w .fi *r.o «« **i Snppositirtl arti. Snppoaita^iXjtBC ei 
or.G - wt-SopptiBjluaAVG. w «jaendaiB .^ari>e8t tama 

Mt quondam retinni. i«t'i|ip >v»rg>“«] \l>*®**iW’®''' 

«r.G IJ. AC ui! 8« 9 >'t' : eerrti 

SeriveriI, vtiattittimta. JMaii U>:m {h. ad>J^estam 

ei' Ptirut- Crinitus: de howtsta ditctfUna X^X, •&.« .i*»** Bugo «tn. 

«u» Ay«og. Epirtt. ButmMI, p.- 38 S .6 puero rrJtfWV imntuo Isin.r 

XCll. * 'Ad: Gallum i'!! GalM,,*e'!G«lld' 

TB meeim fi .Callll^^,., <^ . , ,.uWfu.^ e-jiliiaiifisq 

XCUl. • De Yelukaia T: Ad VeUitinam X. 

.iwn l.\ree«tt,pr,jB; ineeati »1 U.VptoatUla,?!»» VfiosliiinrrHrf. 
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10 


15 


Et tres capilli quattuorqne aint dentes, 

Pectus cicadae, crus colorque formicae,, 

„ . ; I f i . 1 ^■'■>••••''1 "III J 

nnirosiorem cum ueras stola frontem . . 

_ ° !• ini/iiin'^ 

L.t araneorum cassibus pares mammas; . 

n ‘ . ... . '!')iin)') ;iiurl 

Lum comparata rictibus tms ora ^ . , 

Niliacus habeat corcodilus anmista ,, 

Ili o . “ '‘jlivi i-. wM 

Meliusque, ranae eairiant narennates 

„ . * iil. , , ° • 'n iHijf) 

l!it Atrianus dulcius culex cantet ... ,, 

ir. 1 , ‘ i .1 1'' rllllltll-ll/, 

Videasque quantum , noctuae vi^e,^^ mane^ji^^^^j 

Et illud oleas quod viri capellarum, . , . ,, 

r*. i. 1 ‘ .liL • ’ '’"l'bni/)riifif 

Lt anabs habeas orthopygium macrae 

Senemque Cynicum vincat osseus cunnus l .• 

—Ulli 1 . ini!t(«o<ii|ii/< 

Cum te lucerna balneator exbncta ^ 

Admittat inter bustuarias moechas; 

Cum bruma mensem sit* tibi per Augustum, 
Regelare neo te pestilentia possit C'I >'kiih -ni!'iii| iT 
Audes ducentas nuptuire post mortes > ijnli 


Tl' 


XCIII, 8. cmsculimque 
codilus 9. Adrianus 


b. aranearum 


i<li ) 


, 7 . Cfo- 

18 . nu- 


ptum ire 

ii:-. 


12. orropygium ' 

.111 ii j. ''ii. - iiilinilf; . I 

. i'ilii);ii . 1 •••'. "i !i.'l . I 1 
2. qoatnorve Oabetwzn liat om. abeswz 3. siccanae O: 
aiocade n crascnlnmqae pn/ma: crnseala colorqne 1: cms color- 
qoe rcUqn tam .VX£)ai, .^Hgarmakt et pleriigiie SeriverS . .! 1 / 4. 
RDfMitraA T: RasosioremqDe .0 . eongcTas XBi:- eam. iferraa ix 

aggeras C b«nteni om. h et pr.h , '5. Ef.om.e areaeoram 

T2Cida:.arachnearam ea: al-aaeanun rrVqai. mamillas T .0. 
teatibDS O; ritibus 2s 1 7.' Niliacnaia T: Nil Ueasit . carc^-i 
los teripti: corcodriilnt .T: aroeodrillna Xb\ cocodrillati ACGUp^: 
eroeodillas eroeodilea nm 8. garriDoli ho .et pr.Bc ge^ 

rinat $ rave nates (r ■ P.AtriaaUs TXJLBG- eli margo Gryphiit 
Adriacua abohewt Hadrisuns {8: Adriatiens Opzn/Mttu Htdpiacus.. 7 & 
AdrianBS- reSifuiV .«nUX T 10. noctua videt 1 7 ' 0 aieUpMrq>s/iM 
ili. babes p «rthopygnua 04 et eorr.m: ontbqgiginia 4n: ot- 
lapygiam pq>83: artkopygiDm pr.m: «rtopigiam oisit: btiiopygiom 
ScKfarnamu f bortapigiiuli XABCO: ortbopbitiiiBi 27: . ortapiginm 0 s 
tropigium ma/go. at orropygium ppacIX: uropygiam e matre it et 
pei^ >{13. 14tl5. am. 7.] 1 13. Cyoaum Honts: Zeaoaa eyolcaa 

vincat osseum Hamnat. 14. lacerna BC 1 . 15. Amittat prJS 
bnstiarias oui; t.. r - ""i jfipit* mensp p 

ait tibi' mensem s Agnstum ' pr.£ 17. relegtre p* ne te p 
peslileoties Guyeiue ad Luean. Phare. IP", 243. possis S3 
Ut 'Mii)a''''^n/(ABQOH''eti<iruieriazi,: var. teet. Gsbdbs. >rtUqki. 
dupUaas •V‘'t»ldoceBUjs' Xi't<^p^.B:.idaeeiituie .asptaire. 74: nnm- 
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Vinunqne demeni cinetibo» tuis qaasnB Fmiip 
Pmrire. .Quid, «arrire si Tclit 8axttml/<> :>iiil m ) 
Quis coniugein te, quis Tocdhit uxorem,, nu./. 
Philomelim aviam quam vocaverat oapleri' 

Quod si cadaver exigis tuum scalpi, l 
StematnriaiCoEidei archiclinico! lectus, ;; . v >l ‘>i<i 
Talassionem qui tuum decet solusji.: > 

Ustorqne taedim. praeferat novae: nlptae: : i i < 
Intrare in istam sola fax potest cunnum. i i 

»|-J •) I ) !1 .11 JQJY ' "'.I toili) 

'il ').-•> "oni', * 'i • 

Esse negas coctqijs, leporem. |K>smsqne; ,flagfdl^ 
A|avis,,Rnfe,ii;oQum scindsre, iqpqiai^QfiflTem. 


20 

c 


25 


xcv. 


Munquam dicis ave,, sed reddis, Naevole, seiiiper, 

i H- ’ •]!■■ r;ii!!iit (loii ,c.i'.>iiike 

24. a Coricle clinico * ’ XCIV, 'coqpnni^^* 

!.! . I. t) . j ' 'Il l< 


tnire XBC: nnptam ire GOalp^^kX^a/aia et cerr.h: nuptas ire e: 
nnptiis ire b et pr,h ; nuptnrire «< et limiue : ire naptum Grypluemae. 

mortes] noctes 2 >: ,, «ei nectes“ 1 }9. fnneribos Cp 

20k (odi. Fr.] - Qnit • saiVlre S|: vsiitee etGrypkUnitt af snitire 
velii.ljf/dHii .etcoiK^:^.j» sstitae velit f. si satire.:(.S«fjte b: si 
«m. pr.Ga) AGabtw et pr.i: si sanire velit p: si sathire velit var. 
leel. apud Domitium: si satiare velit XfiC et var. teeU O: si satiari 
velit O: salire si velit . yRsius sof ire si Vielit Jf, Grotiut fiurm. 
Syllog. Epp. II, p. 3A4'.' iia QiiidT sarrire qufs velit ' — f' ' xaxnm 
pr.B 21. te qnis TXAliCGawztp: et quis icbbSS: quis te re- 
liqui- vocavit bc et pr.a uxores ,T 22. PhilomelU C: 

F»s meus T Vbverafpr.l; Vocavit &tpd: Vocsverit b: necaverat 
9 '‘ ' {23— 27.’ «ib. T.\ '' '23.'exiges left ' 'bcarpl XAB et^ar. teih.' 

Gi scnlpl b 24. Stematura X; Sternetai^a' B a Coricle bz 
Sedliger Ausoniitn, lActt, // , 4, : Acoride lai Achoride 9 ar- 
ekiclinicd scripti ctinico ^caliget; tibi clinio G: tridiqio p: ariiilinin' 
bt; artetinfo c: aridinib' pr.a : , rldmio io : triclinio reliqui. .i' zSJ' 
TUilasionem X0GO: TSxalioaem b: Tassaltpnem. pu;.: TbbWsiiillem’ 
ah/ikd dicet GOufuta: docet jB .sqlu^] solvi ' ji ' !%. littoi*^^' 
XA: Dttor quae B: Ut torquet (corr. torque)' G: OTtorque ft/Ul- 
trdqne Olo ' taedas] cedas aio : cedes liA: cedo s prqfenit ^ 

2T. sola a'm '. 'p fet t Iri pr.a: sex ^ , 'j ’ 

XCIV. Ad Rufiim X. 1. leporem coctam B poscitque X 

. frabeila S. ' 2. coenSI XABCG: o6qaHf'^ :' edqltdm 'rAi^. 

caedere 52 C iT. ; ) .\ . . . . i ip i.. o: li. / onlMmcj 

XCV. * Ad Nevolum T: Ad NaeVdliuli’ X’ ' '"‘"If 'ilisClii V'"’ 
bave ..dba.habaiT .^^rldea' nbnnvsq) ,/L iniiln.l >A .ilVit/ 
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ISiA 

Quod priop .flt corvus dicere saepe sol«t."'fni/ 
,,, Cur hoc expectas a me rogo, Naevole*; dicas: un'l 
Nam poto me melior^ Naevoldj nec «prior es» * 
5 Praemia laudato tribuit mihi Caesar luterqde noiid*] 
Natorumque dedit liura paterna trium-; i' hoiii) 
Ore legor multo ootumque per oppida noraea in-il^S 
Non expectato dat mihi fama pogoiii‘':i’ InT 
Est et in hoc I aliquid t vidit me Roma tribunum I 
10 Et sedeo: qua te suscitat Oceanus,t>-.i ni ni»ni;il 

Quot mihi Caesareo facti, ^unt munere cives, 

Nec famulos totidem sdspicor esse tibi. 

Sed paedicaris’i''8ed imlchre',' NddVnle, ceves 
lamiam tu prior es, Naevole ?'vincis','ave. 




Xiihgis, non futuis meam puellam — 

Et garris^quasi moqchus et futator.^ 

Si te prendero,' Gargili, tacebis, 




irl'i 


'.•i 

! A. \ » 


/ •*'*ii*l 


MM I, ti. •» U ; - »•••• i •' ‘ 

* t j ' »1 ^ \ " ’i * . ' ; < ■ II » • » 1 ■ I tst 

Hfe legat hunc. Chione, mando tibi, Rqfe,ilibelluim. 
Carmine laesa meo est i laedere 'et^ illa potestl ' ;;' 


XCV, 3.’ exspectes 


4.' nec melior ' ,'^' jV 

. .... i 'V viiip 't 


.l\ lli- 


a.- 


* ’V . 1« -m\ *l . 

2.priDS T ■„ corvus Tz^ Bongarnmut, margo GrypUi et oorr,S^^ 
curvus X^G , ' pr.s et ecripti 'Seriverii : curvis atm et ^editio pmniuiq, 
princepi" Seriverii: Curius reliqui. 3. expectes XOabchmswu, 

et ® Nevols or.G ,4- me meliqr Cq>: ne m«Uor XAi vev 
melior reliqui, mevole] nec vole T ' [5. 6. om.V,'] 6. trium] 

milii a 8. expectulos dat mihi fama rogos XABGr fUtpec^ 

d. 'm. f. rogi) q> 9-, Est et] Esset olcftjrf**,; .Est id , >4 estiffjir 
quid &««ws- vidi .rf . tributum Q) 10. qua se «, Op,q»-, 

anus M ; t!.. Quod BGq,: Quam bb . C«viario G ^ 1(2, sur 

spicor totidam famulos esse .tihii p famolos pr.B,,. |13. 14. pii)j. 

13. eives pr.G 1*, »1 /»J, *'o ,«r *« 

Gruterianis. babe XrlBC rt pr.G ^ ‘ „;n!l | .. ./1,’.' 

XCVI. Ad Gargilium' x' :‘..'). .l- f •' 

prendere XA: praetendere „vel praetendero B Gamh BG: Gar- 
gile pr.af, G^gille bciji_ |., v ,.,yi |,/ * r.i/ 

XCVII. Ad Rulum X «sSivmi l <»9 "VipSa iO^ " 
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xcvm. 

Sit culus tibi quam macer requiris? 

Paedicare potes, Sabelle, culo. 

Irasci nostro non debes, cerdo, libello. 

Ars tua, non vita est carmine laesa meo. 
Non"docubs piermitte ,sdbs. /^Cu^luda^ d>biS3 .1 
Non liceat, licuit si iugulare tibi? 

/idlUuI 

Cursorem sexta tibi, Rufe, remisimus hora. 

Carmina quem madidfam nostra tulisse reor. 
Imbribus iqunqdicis caeluiii, nam forte, 

Non aliter ,n)itti )4fbnit U)te ,lib«r 4 ri . uin ) 

tt," ■ . ''ii; jUr);!*] ,/s»iii>.) 

XCVIII ante XGT4L 1 >/ rXClX,i3k lanocuo* <. 

Ili i<’ill>,;iT .i c’ ((.■ ••II/ tiili •• lill 

xcvm. Ad XaNUum X:\Om. G, mte XCm AiiUit iX.] 

1, Sieoloa ^ (s4la«'j)r.X . ttbi oaliw ,on* . j. ;2i,patsa:^(iH «> 

XCIX.if lAd eardonem rti'<’rede8l .,i,„3.iy.ata nocuos 

T: Innocent w; Innocaos reUgui. permitti B laedere XABfiG 
aimw 4lWiMMiCuit]rrX:iffiCtefi Nott lioet''l9«'''!li<ft^ 
TXABCGg^ o Uw< •>i.i'|i utiint in*l 

C. Ad Rufum X. 1. misimus XABG 2. Camina G 

4. lUe chx 

, SaiaaHiil iXt FimT..KX.i UU,: lOiCiPiT. XXs K .1 'I / i <1 

i ) •. Imi I i'i I ei'iii‘> h i Im’ ' i •> -> « iiijiii 

1-iiJii'n'i'r .H ,1 


• \ 

■i rt. V‘-; 

;-V.\ ‘...1^ 

o 

II •» i ) i 1 •> 

K Iit « 1 I! 1) l| A, 
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M. val/iAartialis 

.«Ili Illi! fniii inlmiii i'i>i,i6 

.«•■Illi I.-.') .'!li il'MI ,»il)J j;l/ 

E Pi.ii m A T> aum 

liliii 4Ti.loi!iii i', liiriil , lK‘tail iiii/ 


LIBE» IV. 


• liciiil jOltiH ,idil Ji!/.'i!! > 

.Hi-it 'i'^ilii> i>ili'<>ii luilLiiiiiiiii iii‘<:mi ciiiiii i."') 


Caesaris' 

Conscia Df6lbieii<lt‘ qfifc tiUiViflti ^ 

Longa, precor, Pylioque veni numerosior aevo 
Semper et hoo 'iHiKu vel nlfelidife Siite.!>l^i)/ 
5 Hic colat Albano Tritonida multus in auro 


10 


iBerque manus quei)c«S Wti I/ 

" Hic eolat ingenti re«ieuntiB saecula IttstrO .i 


1«. 


'l.-i/ 


'Et '^uae RomtdeUs sacra Tarentus habet.-' 

’ quiiiqn^, jfiuperl ^vP«tiiiiW, sed; d«l>fta terris 


Pro tanto quae sunt Improba' vcrt» deo / v 

iumiu rIKV 0‘V*. •iUrim.l .X. niiA»n I»/. 

i*W *'l|i 


Diversitas st' t* i'p t u¥ U e ' e>x-d k' plani k v<8^ri v s- 
riani secundis curis emendati MDCXXI. — 

I, 8. Terentns 


Apparatus criticus. — CoUatl $unt libri Udem qui in 
Ubr. III. 

I. Ad Caeiarem X. [CoValus e$t V^.'\ 1. et loce] qoae 

lace a ipsa B et pr.yi.: onmi 2C et pr.O 2. quae O/m: qui 
a Yda G 3. Pyliique Cwip , pr.l et corr.Ba aevi Xj/ 
et pr.BGVi. 4. voltu X nitae X: vitae w 5. Hoc 

Bbhz et pr.yi: Hac Heinsiut, cuiat pr.B Tritouita XB : Trico- 
oida ip cultus Cabhltu/zqifuta : pictus o : multus reliqui cum 
arvo z 6. erat A et pr.G 7, Hac Heintiut. colo C : co- 
lor bazip et prJi saecula] tempora h 8. Romuleos C san- 
cta 1 Tarentos fCOKd. 1 Tareotes X: Terentus /uza ; Terentosl,- 
Tarentus reUqui eum Gruierianis. 9. et debita XABCGyb .9 

10. imriobo B 
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Spectabat modo solas inter bmiies 
Nigris munus Horatius 'Iciceijnis,' ' ^ 
Cum plebs et minbr ordo ibaximusqiie 
Sancto cum diice Candidus sederet. 
Toto nix cecidit repente caelo: 

Albis spectat Horatius lacernis. 


ortii.itu f ii 
/i rmi .ii.l 

I H'.i| 


i.|. 

r 


•l': r 


Aspice quam densam tacitarum vellus aquarum ^ 
Defluat in vultus Gaesatis uique sihus;'^! 

Indulget, tamen ille lovi, nec vertice moto > < 
Concretas pigro frigore ridet aquas, > 

Sidus Hyperborei solitus lassare ' Bootee ^ 6 

£t madidis Helicen dissimulare comis, 'i 
Qui siccis lascivit aquis et ab aethere ludit, -i > / 
Suspicor has pueri Caesaris esse nives.' 'i 

■ ’ '1 ;..i •■,!i i 

■ : , IV. ■ . 0, 

^uod siccae redolet palus lacunae, , ' 

Crudarum nebulae quod Albularum, ■ 

* ' %li . I ♦ » « c.'r • * I i 

Piscinae vetus aura quod^ marinae, 

Quod pressa piger hircus in capella, ' ■<- 


omneis ' 3. plebi 


‘ II. De Horatio X. iCoHalus ert f'4.] 1. Exspectat c’; 

(S)pectat f modos A etpr.BOyi. omois dbw: omneis a 
2. mimus hlip; mimmus iS3: mimos clw; nummos o> Oratius (et 
verem 6. } OfMa 3. miror fv.B 4. cederet f> : sederent 
Hehuiue. 5. coelo repente l 6. exspectat io 

III. De Caesare et nivibus X. [CoUatus eet V4.\ 1. , taci- 

torum hh bellud XAC et pr.BGf^. 2. Defluit h(p: Depluat 
Heuuius. inque] atque Gbhtp sion <p 3. muto bt ei pr.G 

5. Hyperboreis XACG et corr.B la.xare 1 Bootes , zip ; 

Bootis I: Boete GOa; Boetes bps et pr.h 6. Helic6 B'; Elicen 

7. Quis — iuditt Gryphiamae. lascivis e: lassivit fia: iacium 
G 8. dives (t 

IV. * Ad Bassam TX- 1. sicare dolet paulus T sitae 

f ; si b thalns XABCG lacimae p* 3. maximae lo [5 — 10. 
on». r.] 
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5 Lassi Tardaiciis quod eyqdati. 

Quod bis murice veUiis, inquinatum,, , ^ ^ 

Quod ieiunia sabbatariarum, , 

Maestorum quod anhelitus reorum, 

; 1 1 ii I • • ' i > ■ I ‘ • . 1 1’ « j ; " . ‘ 

Quod spurcae moriens lucerna Ledae, , , , . 

10 Quod ceromata faece. de Sabina, 

Quod vulpis fuga , viperae cubile, ^ ^ 

Mallem quam quod oles, olere, Bassa. 

V: 

IFir i bonus et i pauper Jinguaque et 'pectore verus ^ 
Quid tibi vis, urbem qui, Fabiane^ petis? 

Qui nec, leno potes .-nec comissator haberi. 

Nec pavidos tristi voce citare reos; 

5 Nec potes uxorem cari corrumpere amici, • 

Nec ' potes algentes arrigere ^ ad vetulas, ^ i 
Vendere neo vanos circum- Palatia fumos, > • 
Plaudere nec Cano , plaudere, nec Glaphyro. 
Unde miser vives? ,,Homo certus, fidus amicus/^ 

10 Hoc nihil est: nunquam sic Philomelus eris. 

♦ • . • , ' • 

IT, 5. Bardaici os quod 7. Sabbatariorum V, 9. 
fidus, certus ' ’ 

5. vardaicus XABG^i bardalcns pp: bardaicis C: bardiaens 
OdbchUwxX ei Aldina 1517.: bardaici os fi%i bardiaci os a 
Uore$ codices'’^ {?) Mendae, exoleti S5; advocati ^yfideUores libri 
Merulae, 6 . vis ABabsw ei pr,G ‘ bellus AG ei ,pr-B . inqui- 
nabam z 7. sabbatariarum ^XABGhl: sabbatariorum reliqui, 

8 * Nostrorum s quodj que hanelitns ^Oab/i«a : avelitus 
G 9. Laede Xi taedae A ei pr,G. ^ * 11. volpis B fngavi 

perire cuvile T cubilo O 12 , Malleni hhq>S& ei ,, quidam co- 

dicet*\ Scriverii: Malem T: Malim T letie Heinsio : Malles reliqui, 

V. • Ad Fabinum T: Ad Fabianum .X. 1. Vir vanus et panper 

XAB: Vir vanus pauper G;>Vir vagus et pauper X Yersns-XABG t 
veris Heinsius, 2 . qui] quid cl^ Faviane TA 3. eommissa- 
tor T ei var. leci. G : comessator BCclzq> : comesator X: comraessa- 
tor abhpfina: commesator O 4. pavido stricti rt pr.G: pa- 
' vMo stricta corr.G: pavidos stricta 2C: pavidos scisti C: paucos tristi e 
deos X ^ei var, leci, G , 7. circum Tm ei Gryphianaei vanos 
scis scibta palatia 9 : circa reliqui. , furnos 'ch 8 >, Canio 2f ; 

Vano var. leci. G : Plano ThSQ " Glafiro Tp : Glapyro XAB 
9, homo certus, bdus amicus Ti homo fidus, certus amicus (amicis 
B) reliqui : fidis certus amicis Heinsius, . 10 . nunquam] nuroquid 

oHquit ex Oudendorpiazia i unquam 9 Philo meus T; Philomerus 
XABi Pbilosemus (7 
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K hl ir-( :iO(| 


OI 


Credi virgide ' 'castior piidica ^ 

Et frontis tenerae cupis' videriV " i 

Cum sis improbior, Malisiane, ' ‘ ‘ ^ 

Quam qui compositos metro Tibulli 

In Stellae recitat domo libellos. 5 


vn. 


I -t» 


.1 


• • l 


1 '').•* X ( 


Cur here quod dederas, hodie,* puer Hylle ^ negasti. 
Durus tam subito, qui modo mitis eras! 

Sed iam causaris barbamque annosque pilosque: 

*• O noX‘ quam longa es i quae facis una seueiii! 
Quid nos derides! here'*^qui puer, 'Hylle j‘ fuisti, 5 
Dic nobis,* hodie 'qua‘ ratione vir es? * 'i ' 




vra. 


■ ’ I . 

Prima salutantes atque altera conterit hora. 
Exercet raucos tertia causidicos: 

In quintam varios extendit Roma labores , 

Sexta quies lassis, septima finis erit: 

Sufficit in nonam nitidis octava palaestris,* * 
Imperat extructos frangere nona toros: 

Hora libellorum decima est, Eiipheme,' meorum,' 
Temperat ambrosias cum tua ciira dapes, , 


5 


Tlll, 6. excelsos 


VI. 'Ad Malisianum X. 1. castiore j4 ei pr.B 2. te> 

nen Xu4B Malasiane G: Maciliaae Gryphianae: Macelliane 

,,aW‘\.Scrii;rrM; Massiliane Oachswzftna 4. Tubnlli JC 

VII. Ad Chillmn X 1. et 5. heri XABCa et pr.a HUe 

ChxfiHa et Frisingensia , quae apponunt hunc versum : Yle b 2. 

tara] qaam m qai] qaid X et pr.AB 3. pillosque 9 

VIII. Ad Eafemnm de horis Dominandis X. 1. conterit 

XABCGi distinet margo lunii: continet reliqui, 2. causidicaa 
^r.A 3. extendis pr.h 4.* lapsis c erat XACq> . .,5, . 
m novam Ah<p 6 . Imperat excelsos scandere margo luntinae Le^ 
mairii, nona] nova O : et ipsa B 7. Euphene ahsw: Enfeme 

B : Eofene h 8 . umbrosas B cum ] cor l tua cora ] sua 
Iliosa Heineius. 
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Et bonus aetherio laxatur nectare Caesar 
10 Ingentique tenet pocula parca manu. ^ 

Tunc admitte iocos: gressu timet ire licenti 
Ad matutinum nostra Thalia loyem. 


IX. 

filotae filia Clinici, Fabulla, 
Deserto sequeris Clitum marito 
, Et donu et amias: f'xfts aat^wg. 






M« ? 


■■■"i ■ ■ ■iii -i . ' 

Hum novus est et adhuc crassa mihi fironte libellus, 
I Pagina dum tangi non bene sicca timet , , 

I puer et caro perfer leve munus amioo. 

Qui meruit nugas primus habere meas. 

5 Curre, sed instructus: «omitetur Punica librum 
Spongia: muneribus conveuit illa meis. 

Non possunt nostros multae, Faustine, liturae 
Emendare iocos: una litura potest. 


' ... j ^ 

IX, 2. Clitum X, 1. neque adhuc rasa 


9. Multi aetlicreo. lusatar .10. timet „vel Uret“ 

e perU b; qaarta pr.hx rapta c; larga J( ' II. greasu timet 
ire lieeuti 0/uca: gressum (gressu q>el) metire liceati ^XACGlzl 
et pr.B : gressum metire licebit K: gressum (gressu h) metire li- 
eeuter ohmswq> ei corr.B : gressu mictere licenter b : gressum mittere 
licentem r 12. [yipponuiti Pritingensia,] 

IX. Ad Fabnilam JT. I. Soctae sw et pr.a; Coctae pr.h 
et corr.a; Toctae a; Noctae ici; Oetae (om. littera initiali) tf elu- 
uici iis Fabulla BOt Labulla reliqui. ‘ 2. Desertos At De- 
sertis pr.B Clytum Xl: Cletum aw: Clitum reliqui. 3. 

s^rsic matoTtos (aooTtue a ei margo i} a ei corr.bat: eefais aso- 
tos XBO: etbisa sotos ACGt etfaisaeo aethos (sectos s) asut; 
etbisaco scothos (seitbos i) ii* etbisacos octhos SSr ,, corruptius in 
cl“ Outlendorpius ; vacuum spatium in pf 

' X. Ad Fanstioum X. [Om. ioe Epigramma O.] 1. nec ad- 

bae /M! neque adhuc a: adhuc o: et adhno reliqui eum X$8 ei Bo- 
noniensi. crassa mihi scripsi de meo; non rasa fronte X et -.Bo- 
noniensis; rasa mihi rrKqal. a fronte ^ 2. noa] dum C petest 

„al. timet“ i 3. caro] tacito e 5. instructos pr.A: in- 
structum Cei pumica IB; instructum comitetur pumice librum luni- 
anae. 6- Spongea A 7. nostras /s ' 
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XI. 

Diim' nimniin vatio tomefactua nomine gaudes 
Et Saturninum te pudet esse, miser, ' 

. Impia Ptirrhasia mdvisti bella sub ursa. 

Qualia qui Phariae coniugis arma tulit. 

Excideratne adeo fatum tibi nominis huius, » , 5 

Obruit Actiaci quod gravis ira freti 1 

An tibi promisit Rhenus quod non dedit illi 
NUus, et Arctois plus licuisset aquis? 

Ille etiam nostris Antonius occidit armis, , 

Qui tibi collatus, perfide, Caesar erat. 10 

m 

IVulli, Thai, negas, sed si te noo pudet istud. 

Hoc saltem pudeat, ,Tfaai, negare nihil. 

xin. ■ •• • 

Claudia, Rufe, meo nubit Peregrina Pudenti: 

Macte esto taedis, o Hymenaee, tuis. 

Tam bene rara suo miscentur cinnama nardo, 

Massica Theseis tara bene vina favis; 

Nec melius teneris innguntur , vitibus ulmi, 5 

Nec plus lotos aquas, litora myrtus amat. 

XI, 2. miser esse pudet;. , 


XI. Ad SatarniBum 1 . Cam hs' ranc 9 tumefactos 

pr.D 2. te ^pudet . esae t&iwr XjiBOGitf rt luuianact te miser 
esse pndet relufui eum Gtuteriaaie. 3. Parasia 6 4. Pariae 

f &. adeo] aaimo A Castam i > 6 . Obrui f Aoiati puc: 

Adriaci vor. Ircf.-.J.t.Occeaiii le$ ira] uoda mf . 7. Ubeens] 

Themis bc et pr.it' ■ 8 - Arthois as: Arlrois b agris ' 9. 

Ille tamen maUet ^Gruttru». ^ ^ . 

' ■ XII. Ad Thaidesi X. [Om. hoe Efu^ramma y.] I. negat 

XA'- sed] et fl i. Hoc] At m v 

' xm;'^ Ad Rufam X. [/n X^BG 9 praccn;il Xff.] ' l.Plan- 
dia G; Landia (om. lUtera initiaiiy tp ineo] modo o nupsit 

OabeMtwx^pua ^ Prudenti u» et pr.a: parenti XABClSS 2. 

estote dis A: estote diis B 0 Hymenaee] llimenee 0:'o Ilyme- 
nae p 3. rara] grata c sua pr.A: Syro Schniederv». 

4. Maxica lt''> / 6. medios b 0. lotus oie lolboS Ohe: lothus 

bez. aqua earr.B amat] aquas s v < 

11 
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10 


;> .i' ■ i'i; 


o .1 


I < 


.1 !ll‘ 


10 


Candida perpetuo reside,. Concordia, lecto, 

Tamqne pari semper sit Venus aequa jugo. 
Diligat illa senem quondam , se^. e,t Illa marino 
Tum quoque cura fuerit, non videatur) 

.'XIV. 

Sili, Castalidum decus sororum^ 

Qui periuria barbari furoris 
Ingenti premis ore perfidosque 
Fastus Hannibalis levesque! Poenos 
Magnis cedetexogis Africanis:- 
Paulum seposita seveiitatey ' ‘ • 

Dum blanda vagus alea December 
Incertis sonat hinc et hinc fritillis 
Et ludit tropa nequiore talo, ' ' ' ‘ 

Nostris otih commoda Caradhi^, 

Nec torva lege fronte ,..Sfld'lreniissa 
Lascivia iqadidps iocis libnllps<')ui , 

Sic forsan.;tener ausus est Catu)Jivs,,!..-i 

Magno mittere passerem Meronj, „„;•}• 

9Iille tibi nummos' h'^terna Tuce' roganti' '' ” 




I .inna»" 
xlti 

/o.tiiKirs 


XIII, 9. et ipso 10. Tunc XIV, 4. Astus 
9. ludit rota XV, 1. hesterna nocte ’ ' 


7. residea «; residet COahlw, eorr.a et var, leet. B 8 . sis 
Gryphimae, '■ 6 . Ditigit t Ulsj ille {: ipsa > OoicAjiee/uca; illa 

retiqui eum 2CS8 etj at 9 illaj ille Gt ipsa OtttehUwx/ma • 
Baritam s et pr.o 10. Tam XABCawzcf : Taac reliqui. ^ 

XIV. Ad Silum X. 4. Astus Annibalis XlUai Ki~ 

aabilis fut saevosqae 93 et pr.p Poenos ] plpnos XA et pr.B 

5. !<»>>■ C<P‘ ] cede ne cogit XA et pr.B Africanas X 

6 . Paulalom q> deposita Oamsu/fuca: semota G 17. va- 

gus] piger z 8 . [om. q>.] et iade C»93 rf pr.a 9. Indet 
G tropa Brodaeus: ropa z: popa $a: pompa tw et bodleianut: 
ora B: tota e: rota reliqui, vide Meinekium in Cratini Fr, Pylaeae 
IV. p. 113. 12. Lascivos madidis h 13. forsan te e 

tenera asus X et pr.BC: teneram ausas corr.B' tenerae ausus 
eorr.C 14. Neroni l 

\ ■ 

XV. * Ad Caecilianam TX. 1. externa XABiotto et pr.a 

luce ] nocte pna . , . 


4 


Digilized by Goc^le 



EPIGRAMMATON LIB. IV. 


1«3 


In sex sm£ septera^ . CaeciUaneyidiet^ >: .>imr > 
„Non habeo“ dixi; sed tu causatus anici i '. 

Adventum lancem paucaque vasa rogas.M liin'' 
Stultus es? an stultum me credis amice! negavi 
Mille tibi nummos, milia quinque dabo! 


XVI. 

A^rivignum non esse tuae te , Galle , novercae 
Rumor erat , coniux dum fuit , illa patria . 

Non tamen hoc poterat vivo genitore probari, 

lam nusqpam pater est, Galle, novere^ est. 
Magnus ab infernis revocetur Tullius umbris , 

Et te defendat Regulus ipse licet, , . 

Non potes, absolvi: nara quae non desinit elwe 
Post patrem, nunquam, Galle,, no verca ftdt. 


XVII. 


■I '■ 'i; 

I ! • 'i," f 

Facere in Lyciscam, Paule, me iubes Vereus, 
Quibus illa lectis rubeat et sit irata. 

O Paule , malus es : irrumare vis solus. 

111« 1'j'ir ■ I ./</. I 'III 

'"''xvin. 


^ua vicina pluit Vipsanis porta columnis 

,Et madet assiduo lubricus ^imbre’ lapis, ' 

In iugulum pueri, qui. roscida tecta subibat. 

Decidit hiberno praegravis unda gelu: 

2. me Ceciliane JT: Meciliane ^ 3. abeo TG 

XVI. • Ad Gallam rX' 2. erit XC et pr.B eoninnx 

XBhftpftiia ■■ 3. poterit b vino . et pr.B 4. ausqaa 

eorr.x: nassae ft et pr.» 6. defendet' pr.a 

XVII. , Ad Panlam X 1. Lycicam tp : Lyeiscum bcx ei eorr.a 

2.' uld. cx rt eorr.a fit marg-o luntinae Lemairii ex „vetere 

codier. “ iratas cz et corr.o; irator pr.B ,3. irrimare bs 

, , XVIII. * De pnero stillicidio ingnlato TX. l.placoit T 
Vipranis Ji et ^.G : Ipsanis ip ; Dipsanis fi ; Disponis O sporta 
X^CG: sportula pr.B colonis tp 2. Emadet fx; Et manet 
XACGip et pr.B 3. In] Et s templa ptna ; tecta reliqui eum 
GruterianU. 4. ibemo T pergravis abchimx ,< '• 

11 • 
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5 Cumque peregiiset: miseri crudelia fata^ ^ ^ 
Tabuit in calido 'vulnere mucro teneri ' 
Quid non saeva sibi voluit Fortuna licere f‘ 
r .AiN; ubi non mors eit, si iugulatis aquaef ■' 

. I .H, , ' . • t ‘ h ! « 


XIX. 


10 


4 

Hanc tibi Sequanicae pinguem textricis alumnam. 
Quae 'Lacedaemonium 'barbara nomen habet. 
Sordida, sed' gelido non aspernanda Decembri 
Dona, peregrinam' mittimus' endromida ^ 

Seu lentum 'ceroma teris tepidum ve trigona j 

Sive harpasta' manu pulverulenta rapis ; . " 
Plumea seu laxi partiris pondera follis, " , 

Sive levem forsan vincere quaeris Athan; 

Ne madidos intret penetrabile frigus in artus, 
Neve gravis subita te premat Iris aqua. 
Ridebis ventos hoc muneri tectus et imbres : 

Nec „sic in . Tyria sindone ,cidtus . eris. 


I M 


•* J 


>• < I t ( ; t ' . » « ' 

XVIll, 8. mors non XIX, 8. levem cursu vin- 
cere quaeris Atham : .12« , tutus eris. 


, ; 'I ■* « ' I . ' ' f I 

6. volnere X ei j>r.A ■ 7. {^Apponunt /'>uiiigcn«ia. ] j Qai noo 

T sceva l tibi volunt Frisingemia. 8. non mora pr.B: mors 
non OwfiHa est em. T iagulatus' corr.G : ingalatnr X- > ' ' ' 

XIX. * Ad ‘ Sequanicum de veste T ; lemmate careni XB. 

I. Hac XA et pr.B, corr.G i Haec pr.G Secanice tp pingnm X 
testricis XABGh alumna XAG et pr.G 3. asparnanda T 

4. peregrina hclswfi endromidam O: endromia XAGt en- 
dromian C et pr.Bx endromiam corr.Bi endromidem pa: ondro- 
mydem fuc: endromaedain > Tr' endromeda bq> ^l. : andromida 
andromeda <93: audromedam u: et pr.a [5. 6. om. T. ] * 

cereuma w ei pr.a trepidamve. ^ 7. laxis C2:ilassi pr.h: 

laxpsi < patiris X pondera] praemia 8. $|ve levem for.i 

san 9>X ei corr.BG: Sive levem fortis pr.G': Silenen forsan pr.B: 
Si levem fors XAC: Sive levem cursum Ip: Sive levi cursu O: 
'Sive levem cursu reliqui. Athan XABpX'et ^1. ; Atham Gswtpfma 
ei pr.a: Athlan Oh: AtlanCS: Atiam s: Athlara c: Athalam h* 

II. imbiis X 12. Non sic funianae.- sidone XAG h ei 

sydone z : syndone 9 cultus XABCG%X : tectus ' 'margo luniinoi 
Lemairii: totus reliquu v • ' /> 
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XX. 


Dicit se vetulanl, cum sit Caerellia pupa: 

Pupam se dicit Gellia, cum sit anus., n ,) 
Ferre nec hanc i>osais, possis, Colline, nec illaiu. 
Altera ridicula est, altera putidula, mc 


XXL 


" ■' u l 


NTuUos esse deos, inane caelum 

Afiirinat Selius probatque, quod se . ‘f.' vm tlil 

Factum, dum negat haec, videt beatum. 


O 


xxu. 

Primos passa toros et adhuc placanda niarilo 
Merserat in nitidos se Cleopatra lacus. 

Dum fugit amplexus: sed prodidit unda laleiilem, 
Lucebat, totis cum tegeretur aquis. 

Condita sic puro numerantur lilia vitro, , 

Sic prohibet tenuis gemma latere rosas. 
Insilui mersusque vadis luctantia carpsi 
Basia: perspicuae plus vetuistis aquae. 


XX., 1. 2. puppa et pnppam 8. Coline, XXI, 
3. negat hoc SOI, 5. Candida 


XX. • Ad CoUinnfll TJ& [1. 2. apponant Priaagentia.] 

1. Docit I Cerellia TGptw et PHeingentia: Caerelin Xfuta: Cei- 
rellia B : Cerelia ab : Cherellia $8 pupa ei periu 2. pupam TXAC 
abekx, Prisiageneia et pr.B: puha et pubam eorr.Bi puppa ei puppaai 
reUfui. 2. Dieit se pupam eadex Oudendorpii. Gallia TG 
t. hac T Colliua TXjiBGchhp : Coline retiqui. 4. re- 
dicnla est alteri T pntidicla pr.C: putidula est es 

XXI. De Segio X et reliqui eum gt. el 83; De Legio G: De 
Selio f U Solos esse z 2. Selius qi: Celias /mu: Se|ins 
reliqui. 3. haec JCABabcKw et lunianae: hoc reSqui cum Gru- 
terianis; hos BariUus tn Gaudia», p. 1079. 

XXII. * De Cleopatra natratice 7: De Cleopatra X. 1. 

passas T et1 nec h ei marita pr.B 2. Miserat Gry- 

phianae. se] sed T 3. sed] se G 5. Candila S3 
Candida O , margo Gryphii et T teste Heinsio. 6. proibet T 

tenuis ACGqS) et ,, aliquot li6ri‘* Scriverii; teneras luuiauae: te- 
nues reliqui. 8. Basia] Oscula GSS perspicuo T 
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XXIII. 

Dum tu lenta nimis dinque quamis, 

Quis primus tibi qnisve sit secundus, 

Graiuin quisTe epigramma comparabit: 

Palmam Callimachus, Thalia, de se > 

Facundo dedit ipse Brutiano. 

Qui si Cecropio satur lepore 

Romanae sale Inserit Minervae , > - 

Illi me facias , precor , secundum. • ■ t 

XXIV. 

Omnes quas habuit, Fabiane, Lycoris amicas 
Extulit: uxori fiat amica meae. ■ . . 

XXV. 

Aemula Baianis Altini litora villis 
Et Phaethontei conscia silva rogi. 

Quaeque Antenoreo Dryadum pulcherrima Fauno 
Nupsit ad Euganeos Sola puella lacus. 


XXV, 4. sola 


XXIII. De Bruttiano X. 1. Com oz lente i 2. Qni 
oiftwa tibi] fide Heinsius. quive Ohif/m 3. Grainin qnisve 
Seriveiiiu: Grainin quique O; Gratumqne reliqui: Grainm dnmqne 
Epigramina comparatur Heinsiu$. comparavit OezlB : compararit 
SdunUdenu. S.ipsz XuiBz BrncianoD: Bructiano a&nv 
6. »ie bcluz et pr.p : Sed si eorr.p: liti ^ • zzles XjtBGabclpswipl : 

scolae gC. 8. facis secundus z 

XXIV. * Ad Fabianum de Licoride T: Ad Fabianum X. 

1. Omnis Odbhwfuf. Omneis a quos q> Faviane T 2. mea T 

'■ XXV. * Ad Aqnileiam TX [/n aliquot Ubrie turbatus est ordo 
EpigraTumatum: in ip Epigr. XXV. bis extat et Ubr. /, 49. et Aoo 
loce; in aws XXV — IXVIII. extani post T, 42., in O post I, 47., 
in bh post /, 104., in /s post I, 99., ,,in ez XXV — LXVIll. in 
libro 7.“ Oudendorpius.^ 1. Amula T Altinia Heinsius. 

2. Et Phetontei Tabhw: Et Pboetontei z; Et Phaethon et X: Et 

pbeton (corr. phetontei) G: Et Pheton (Foeton B) et AB 'conscia] 
COUS B: conscientia XA et pr.G silva] ripa Heinsius. rigi A 
et pr.G 3. Antenoreo X _ Dryadum 9 priore loco.' ' 'pulcher- 
rime I Fhauo qp priore loco. 4. Anganeos s Sola Pignoriut ; 

sola vulgo: lota Heinsius. ' 
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Et tu Ledaeo felix Aqmleia Timavo, <>/t > 5 

Hic ubi septenae Cyllarus haurit aquasc l ^ • 

Vos eritis nostrae requies porhisque senectae, ' 

Si iuris fuerint' otia nostra sui. ' ' . ) • 

, XXVI. \ 

^uod te mane domi toto non vidimus anno, , t 


Vis dicam , quantum , Postume, perdiderim t 
Tricenos, puto, bis, vicenos ter, puto, nummos. 
Ignosces: togulam, Postume, pluris emo. 

-f .1 I 1 

XXVII. 

Saepe meos laudare soles, Auguste, libellos.’ 

Invidus ecce negat; num minus ergo soles? 

Quid, quod honorato non sola voce dedisti > 

Non alius poterat quae dare dona mihi? 

Ecce iterum nigros corrodit lividus ungues. S 

Da, Caesar, tanto tu magis, ut doleat. - t 

• ' ■ xxvra. " ' ■ ■ 

Donasti tenero, Chloe ^ Luperco « 

~ ■ 

6. hausit 7. portus requiesque XXVf, 4. Igno- 
scas: ' XXVIIi 2^ oon 'miDUS ergo 'soles.-' • • 


5. ta bedco 9 pri«re loeo: ta Lethaeo C: tn deleo pr.a: rideleo 
10 Aquilega T: Aquilea p et tp altero loco: ^nllei X Tijnabo 

T: Timano (Tymaoo priore loco) 9 : Tymanno SB.- Timavi B 
6 . Hoc 9 priore loco. Cyllatos 9 priore loco, haorit XuiBG ei 
lunianae: aarit T: aasit hft: haasit reliqui cum Gruterianis, 7. 
portas requiesqae 0 /xxa ei 9 priore loco. ' 

XXVI. * Ad Poatamnm Xt nullum lemma in T. 2. qaaa- 
tanl om. T 3. Tricetos a; Triceois <T vis AB et pr.G 1 

Bis pato tricenos Heinaue. Viceaoa ter poto] deoos ter pato XA: 
denos tibi poto G: et denos ter poto C: de nostris compnto nnm- 
mis X: pnto vicenas bis ter s: vicenos pnto ter numos t.- vicenos 
ter om.B 4. Ignos cento gulam postnme plurimos emo ^2*: 

Ignosce en Ileineiue. \ ‘ . 

XXVII. Ad Augustum X. 2. nega h num XA (eed oorr. 
nn) BGH et eorr.a: non COfftna et var, leci. B: au pr.a: ant I: 
cui behmswSS solet m 3. honorate w et pr.a 4. dara 
om. pr.B : dona dare 9 : bona dare a ei pr.w S. [ Apponunt 

Friiingenaa.) corrosit margo a: contorsit OabchpswftuaiS invidas s 

XXVIII. Ad Cloen 2. 1. Cloe Oblupfuuti Cloen B 
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Hispanaa Tyriasqae eooeinaaqne, il i ■i --.. i • 

Et lotam tepido togam Galaeso, ' 

Indos sardonychasy Scythas zmaragdos, / 

5 Et centum dominos norae monetae, 

Et quidquid petit usque et usque donas. 

Vae glabraria, vae tibi misella: 

Nudam te statuet tuus Lupercus.'' 

, * xxix!’ '■ ,,i- 

Obstat, care, Pudens , nostris sua turba libellis 
Lectoremque frequens lassat et implet opus. 
Rara iuvant: primis sic maior gratia pomis. 
Hibernae pretium sic meruere rosae; :i i<{ 

5 Sic spoliatricem commendat fastus amicam, i i 

lanua nec iuvenem semper aperta tenet. I ■ f) 
Saepius in libro numeratur Persius uno. 

Quam levis in tota Marsus Araazonide. 

Tu quoque de nostris releges qaemcunque libellis, 
10 Esse puta solum: sic tibi pluris erit 

XXX. 

Balano procul a lacu recede, 

XXTIIl, 4. smoragdoe XXIX, 7. memoratur 
XXX, 1. monemus 


2. Hysptnas /ta 4. [ Praecedit versum tertium lit fsua. ] sar- 
donycas lardonicas lardomias $: sardonicos e Sey- 

tas i; Scitas JBGa et alii: Sehytas X zmaragdos X et corr.A: 
zamaragdos fr.A : smaragdos reliqui. T'ide Jf^eicherti Poett. Latt. 
Reliq. p. 169 tqq, 5. nomeros CabehlptwxftaafS : domiaos re~ 
liqui cum 6. petis e usqne et usque] usque pr.B 

7. Vae— vae] Ut— ut c glabrarya ip: glablaria i: glabaria OtA 
et corr.a, pr.p missella bu: miscella S3 8. Nudum XAB 
destituet Heintiut. tutus A 

XXIX. Ad Pudentem X. 1. Opstat X 2. Lectorem 

pr.B laxat clp [3. 4. apponit /).] 3. ponis iv et pr.a 

6. faustus czU et pr.h, eorr.G: fatos /t: scistus pr.G: Fastus lu- 
niauae. 7. numeratur XABG%abcliimpswxqk: memoratur reliqui. 

8. Marcus XABCG Amazenida pr.h 9. relegens Hein- 
dui. qnaecunque hq/tua, 10. potas s et pr.b: putes Oatpw et 
corr.h puris pr.B 

XXX. Ad piscatorem X. [CaUolus eet P4.] 1. a acnj 

alacris qp 
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Pileator; fage, ne nocens recedos.u. l i'/ - f iioiip 
Sacris piscibus hae natantur undae, f;i<i ' 

Qui norunt dominum manumque lambunt * ; 

Illam, qua nihil est in orbe maius. rt'/. 6< 

Quid, quod nomen habent et ad magistri 
Vocem quisque sui venit citatus 1 
Hoc quondam Libys impius profundo, 

Dum praedam calamo tremente ducit,' ' * ''' ' 

Raptis luminibus repente caecus 10 

Captum non potuit videre piscem, ' ; ' ‘ ‘ 

Et nunc sacrilegos perosus hamos ’ ' 

Baianos sedet ad lacus rogator. 

At tu, dum potes, innocens recede 

lactis simplicibus cibis in undas, d ;Mi ^ tS 

Et pisces venerare delicatos. . . 

XXXI. 

^[^od cupis in nostris dicique legique 'libellis 
Et nonnullus honos creditur iste tibi. 

Ne valeam, si non res est gratissima nobis 
Et volo te chartis inseruisse meis. 

Sed tu nomen habes averso fonte sororum 5 

Impositum, mater quod tibi dura dedit; 

8. Lybis improbus 16. dedicatos. XXXI, 2. 
esse tibi. 


2. fnipes 0 recede XABCGVA.Ufs monemus rtUqui. 3. 
bse naUntnr] eniUotnr XBf^ 4. lebant X 6 . Qnid quid 
Al Qoicqaid XV^ ei pr.B: Qniqnis C: Qoisqae corr.JS 7. 
Vocem] Nomen O 6. Lyb^ simipns A‘- Libis imipot XCt Li- 
miaimibus B et pr.VA.i Libys improbas margo m 12. perosos 
XyA. el pr.B bamss o : annos Cl 13. Balanos tw latus 9 
rogator X ei pr-BFA. : rogatam 9 : rogare iS3 : rogatqne eorr.B 
15. sappUcibns vei illicibus lleinnus. civis XA : tnis (margo 
„ai. cibis vel abis“) G; amis C: bamis hh in undis cz 18. 
bene rare XAB et pr.G: sine errare iehlaSB el pr.p dedicatos 
GtitX/tna el eorr.p ; delicatos eum rellguit 

XXXI. * Ad Hippodamum TX, 1. Quid pr.G 2. non 
nule G : non nnllis w bonns A iste Ti esse reliqui. i. 

Ne] „vtl Non“ £ 5. averso fonto TGsz e! pr.a; averso fronte 

XSi el pr.B; adverso fonte h<p: adverso fronte el ei pr.ht aversam 
fonte Omptopua et eorr.a: aversa fhinte CfB el margo G, var. leet. 
B ! adversa fronte eorr.h sororem pr.A 6 . sibi XABC et pr.G 
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Quod nec Melpomeheyi qnodinec rPoJyhTtntdB^iipeinit, 
Nec pia cora ^PhoetmK dicere Callio{ie. i<, ii"/;- 

Ergo Bliqilod>'gratiun|Masis ;libirnoinoh adoplB:ii'i' 

10 Non semper belle dicitur iHippodame.iij) .k .;l'l 

.1 u! !'; 1.; ; '•• i! -.i' '; 

, •:'='xxxir' 

‘.‘i.. *jo: l 

C2t latet et luoet i Phaethontide coni^i^ ^tta, ,, ,J^j 
Ut videatur apis neqtare clusa sup,- , , ‘ m 
. Dignum tantorum , pretium tulit illa laborum | 
Credibile est ipsf^m sic voluisse jnori,. i.i 

. t . ■. 

. ,XXXm.. V.S 

Plena laboratis habeas cum scrinia Hbris, ' ix l 
Emittis quare, Sosibiane, nihil* iq i.! 

„Edent heredes“ inquis „mea carmina.^ Quando* 
Tempus erat iam te, Sosibiane, legi. ^ 

' XXXIV. . ■ 

Sordida cum tibi sit, verum tamen, Attale,’ dixit. 
Quisquis te niveam dixit hbbere togam.' * 

. ■■ ... .... 


10. Hippodamus. 


: J 


• ' ^1.. ■ ' ' r. T. 'I ' 

Helpliomene XB Polyymnts a Polynnk ‘ TXBOahu/fut ; 
PoUmnia 6hp: Polymneia V. 8. nec tua UrinBua. eopheba 

pr.Ii Caliope O '9. aliquid Gh et pr.a: aliud Jfeinnui. ' 
Musis gratum ip ' adopns XA et pr.B : adeptas pr.G : adoptes 
eorr.G: adoptem ,,vel adaptem“ corr.B 10. keil» T Ics/e ffna- 
eie. ' Hippodame dedit IppOdame T: Hyppodamag 'Xhi Hypodamus 
P •' Hyppodamos pr.B ; Hippodamnus S3 : Hippodamus reiigui. 

, XXXII.,,* De ape gutta arboris inclusa TX. /1. I*hetoD- 
tide TX et alii: Phoetoatide Bz et alii' Fetontide aw , , ^2. elusa 
TABG : clausa reliqui. 3. labori XA et pr.BG 

' ' XXXIII. * Ad Sosidiaoum T: Ad Sosibianum X. 1. seri- 

nea b 2. Emitis Tt Et mittis b 3. Et deut s mea] me 
X ei pr.B 4. erit Gtp , \ W 

' ' XXXIV. * 1 Ad AtUlum T: Ad Attalum X.< I. dixit Ti: 
'dieis XAtBO et pr.G: dicit reliqui. 2. dixit SPt dioit reliqui. \ 
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■ :ii'iiiii X HrXV iUi» iilJiiii:iI)ilo’J 

Prontibus adversis moUes coftciclrreJ6'&iJidrii4y**’^‘ 
Vidimus et fati sorte iacere pari. 

Spectavere canes .praedam stupuitque superbus 

■ 'I .niiiiir.;',] • liiuan .i 

Venator, cultro riil superesse suo. , 

,, , , ■ 'l|- 

Unde leves animae tanto caluere furore! 

Sic pugnant tauri , sic cecidere viri. 


01 


■XXXVI. 


'i.ro . 

ri‘i. 


i!. i 


':A^ 

Ii! 


C/ana est barba tibi, nigra est coma; tinge^.e liipr^am 
Non potes. Haec causa est:' sed potes,, Ole, comam. 

■xxxvn.' 

,,C/entnm Coranus et ducenta Mancinus,^ ‘ 

Trecenta debet Titius, hoc bis Albini^ 

Decies Sabinus alterumque ' Serranus ; 

Ex insulis fandisque tricies soldum,, i. i 

Ex pecore re^eutot ter ducena' Parmensi ‘ 

Totis diebus, Afer, hoc mihi narras 
Et teneo melius ista, quam meum nomeii. ’ ' ■ 
Numeres oportet aliquid, ut pati possim: ' ' ' ' ‘ 


,V. , I- iio ' '•> M 

\ , XXXV,, 1, : damas <i : 5. animi uW : » ilnny 

i.UMl - '• ; • 'l .-■•••V»... 

' 'i i i„ 

XXXV.. * De pugna damarum (danunarom X) TX, 1. aver- 
sis 2)> concurre T , dammas ABObhn » : damnas TX: damas 
liqui. 2. fatis arte T: fato sorte pc : fato forte H tacere b 
' 3. stipuKque z siiperliis XB-' '4. nibfl h 5. animae 
T; animi reUqui.- ‘ 6. viri] feri «d trnees .'ifrinsmi. ; ' ' 

XXXVI. Ad Olum X; Ad Ollam y. [„Nota pro Seboldo qui tingit 
crines“, mar^o i.] , 1. tiiiguere AJiGz: fingere Vosfiut m Vqltr. 

Flacc, VI, 710. I 2<pulfs b cana olcbruio^' est} es XA , 

sed} si 2., .011® 9 . . 1 ■ I 

' XXXVII. • Ad Afmm TX 1. Coracinos r«iii- 

anae-. Coratinns ' p ; Coraunns C ducente T Nancinuo G ' ' 2. 

Treeento T dedit pr.G Titus pt: Citius .<<: Citiiias'(7 Aoe] 

sed G [3. 4. 5. om. T.] 3. Sabellus Odbehlmptwzfma alte- 

rum est 9 Seranns Opfuta; Setinus m: Cerranus S'' "'' ' 4 . 
triciens XA solidum XABCGlptu/qu^ et pr.at sollidnm B ' 

5. ter] per XABCGi ducenta COttpfuut Parmeni XidBCOs Pa- 
rineosi v: Parmesti I: petmensi aw "'?. ipsa f> ■ 8. Nume- 

ras et portet T; forlane Numerare oportet. possum T 
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10 


Cotidianam refice nanaeam nummis. 

Audire, g;rati8i AXer, ista non posfuiu. ^ ^ 


f xxxvni. 


i-i*r 


«aUa, nega: satiatur amor, nisi ^gaudia torquent: 
Sed noli nimium , Galla negare 'diu. 

II . ^ 1 ... - ■ . 9,m.i(im •, '•> ),.i f 

• i;,. TYYIY/ ■ Iiiwrw^ .y. 


JLrgenti genus omne comparasti, 

Et solus veteres Myronos artes, j 
Solus Praxitelus manum Scopaeque, ' . 

Solus Phidiaci toreuma caeli, 

5 Solus Mentoreos hahes labores. 

Nec desunt tibi vera Gratiana, . « 

Nec quae Callaieo linuntur auro, ,i ^ ^ 

Nec mensis anaglypta de paternis. , 

Argentum tamen inter omne miror. 

Quare non habeas, Charine, purum. , . 

XXXVII, 9. Quotidianam XXXIX, 2 . Myronis 
8. Praxitelu manus 6. Grantiana, 


9. Cotidianam TAO et e»rr.B: Cotidiana X: Cotltianom pr.Bi 
Qaotidianii o: Qnottidianui fua: Quotidianam reliqui. retice T 
(reice teete Heiutio) : reipice t nominis G 

XXXVIII. Ad Gallam X. 1 . Gallea G patiatnr XBc et 
pr.Gat sociatur et var. leet. G nisi] ubi et var. leet. G 
torpent oar. leet. B et ecrr.a 2. nimiam noii I; nolit nimium s 

XXXIX. Ad Charinnm X. 2. reteris Heintaa. Mironos 
XABCG: Myrronis ip; Myronis reUqui. ortos B 3. Praai- 
telna XAB et Seriverii „ optimus “ ; Praxitelae Ifeinsius : Praxitelis 
reliqui. manum XABCGz; manus reliqui.' Copaeque 4. 

[om. 9.] caeli] clavi ascriptum in marg. 9 1 6. ferra margo 

CrypiUi: aera e: bera Pitkoeus Adversar. XVI, 1. Gratiana 9 et 
f, quidam scripti'^ Seriverii: Grantiana yOabcklmpswsi/s , Gruteri ter- 
tius, Seriverii ,, optimus “ et 93: Graniana XABCAk: Gratnana G: 
Glantianan: Glaniana a: Gentiana 5aimasius. 7. Callaieo Op/wa 
rl margo h et /atiii : Gallaico lunianae : Callanico 93 : Gallanico obchliez 
et pr.hi Callaino XBC: Callaiano AG: Galaito 9; Gallicano s 
liniantor Gbcsw 8. anaclypta XB : anaclupta A: anaciipta G: 

aoaglyta e : anaglipade paternis bsu> et pr.ah : anaclipi tedae paternis 
9 : anagliptades paternis oorr.a t anaglipbades paternis z 9. inter 
om. 9 10. habes /ut Cariae XBhqi putum Grypkiassae; 

enlum mz 
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» n> IPIij jnsM : loihif/fi •) »)7ifi jiX 

Atria Plsohum ' stat^nt ‘ ciim toto ‘ “ ^ 

Et 'Aocti Senecae ter numeranda d^mW;*^**’* 
Praehililhfius ‘ tantis “solum te^ Pdshinie', 'regriif^^ 

’ Pauper eras et/eques^ sed mihi consul eirdisf. * 
Tecum ter‘ denas numeravi , Postume , brumas : 
Communis nobis jecWs et' unus, erat. ‘ ‘ 

T j <H .i *.(•' j ,ni% ( '• |j 

lam donare potes , lam perdere plenus nonorum, , 
Largus.opum : /expecitoV l?oWme quid faciasl 
Nil facis, et serum' est aliiim mi,b; qiiaerere 'regem. 
’ Hoc,' Fortuna |.‘placetT 'Posumus imposuit 

• ^ V. ^ *'i •» •• . 


*t0\' 


XLI. 

Quid recitaturus circumdas vellera collo 1 
Conveniunt nostris auribus ista magis, 

.. 1 '5oi j i ‘,.n 

|§|i quis forte mihi possit : praestare. iruganti, (^ ,]> 
Audi, quem puerum, Flacce,; rogare , velinioni 
Niliacis primum puer hic<ndscatiii^iin>4>rin:> 
Nequitias tellus scit dare nulla magis. 


10 


I , j . ' 


i*.‘ •>,!» ,() i 


r. •. .0 


XLI, 2. illa XLII, I. posset 3. puer is 


i— »..—<»:• 


w 








* ■ 'r >1 ■* ’ • 

XL. Ad Postumam X.,, 1^ ste^ate^i^ et pr.a noto «et arito 

Hein$iu»i : Sceuioae .,>,4. sed C/9 et mihi 9 ,-,.6. le- 

ctas uohish^ '-ijrt.iT.tpeodepe m; reddere i/eiiuiit«. , plenus] solas c s 
totus „ vel, :solus;>Vm .honores 6hm\ honore :h; honoris Haumim. 

j 8. opem pr-o . quod 9 .,9. serviun.'^ 10. Furianae 

placet. hoc.tS^, 'prohatum grandio im fironovU Diatr, Stat» /, p. 

» «i . - » • ' 

'XLfi Ad'’poetam X. 1. Quid circamdaturns circamdas' vin- 
cula c cireundans ^ ' callo pr.G 2. ista XjiBG et lunianae* 
illa reliqui. 


. XLIi^- ' Ad' Flaccum do forma pueri T: Ad Glaucum X. [Col- 
latus eet parisinus 8284.] 1. possit Ti posset reUquu iocanti 

XBC ; locanti AGq> et lunianae i roganti reliqui cum Grulerianit.- 
2. Flaoe B iocare^XB : locare' ^ACGabcwzq>fttMj parisiaus 8284. : 
rogare cum reliquis Gruieri tertius et corr.m 3. puer ■ his X et 

lunianae : ‘ pxMT s: puer is Scriveriusi puer hic reliqui oum ScriverU 
,,editione principe^* ei parisino 8284. horis T 4. Nequitiam 
Oabchiwzfota ei parisinus 8284. : Neqnitia T sit parisinus 8284. ' 


I 
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Sit nive candidior: namqtie in Mareotide fusca . 

Palarior ps^^,^nto,^raripr^ cplor.; 

Lumina sic^eiiDas^ certent molles^ue fiagelljent | 

.Cpjla comae ; tortea^noniamo, Flacce icqmai. 
Frpns irevu Eit^e modus leviter sit. naribus, uncis, 
Paestanis rubeant aemula labra rosis;, r,' 

,,^riMli” •111,1 /1.. I 11 i.iLHi» nill')*) I 

Saepe et qplentem cogat nolit^ue^v(^nteip,_^-^ 

Liberior doiuino saepe sit ille suo; , , 

(; i-t II 1. .;ii "] 'il * ) 11.1 I qUilloIt 

Et .j^ealj^ pueros • ejf.cludat^ saepe pueUas : .^^^ I 

Vir reliquis., uni sit puer ille miki. ^ 

,,Iam scio, nec falbs.pam.me quoque judice verum est: 
Talis erat“ dicis „noster Amazonicus.“ 

.1 ' ' 

^ !i.'i '.n iii liintiJ 

- RTon dixiv L«racitie}!itl9!oina«d)Hmi: iiuiin-i /m.' J — _ 
Non sum tam temerarius nec audax, 

Nec mendacia qui loquar libenter. 

Si dixi,' Coracine i itei;*Uiaeduni,i''i"i >.in|i i'*. 

Iratam mihi' Pontiae 'lagonam, i/. 

Iratum calicem • mihi Metili. ' ' "^'i n ijcric; i K iii/. 

i-' IU. 'i'! !) !' . iifli-il iiiiiil) •i.'. 


9. breviter 16. dices XLIII, 5. lagenam 

t». , .? '■ ..”1.., .1 i l!i'l 

5. Mareutide Xyii Maretide T: Mareotida B: Maeotide hiptw 
rt pr.h : Nilotide c 6. iste color] esse solet Oabchlmptwx 

7.' Lana « ' ' molesque Xip et pr.B fragellfent b 9. leviter 
T-. breviter' retigai. IQ. Praestante Xbe et pr.B : Paesaiiis 

eorr.JB rubeat Xjt et pr.B 11. Saepe nolentem I; Saepeqne 
■olentem lanlaitae t Saepe et nolentem 'reb' 7 ui cmn lolitqoe pa- 
rietine 8284. 12. ipse behmx 13. excudat pr.6 14. 

VU (yir.jf) reliqui tui ( tuimet B) ait XABG • '15. ne Tp 

falles 7: facips XABCG nam me] iam me Heimsiue.t ma nunc 
0:.,ine qie pr.a: in ine ui. indice] dicere b <f var, Uci. e , 

16. dicis T: dices reUqui. Amatonicus B‘. Amazonins corr.G , ,, 

Xltlllii * Ad Coratinum (eorr. Coracinum) T;. Ad Coraelnuib X. 

I. 1. Coraaice pr.G 2. non audax <• '- -.3. mendatia Ti\ 

audacia e [4. 5. & om. T.j 5. Pontice vel Ponticae bblpeui< et 
pr.a: Pontici corr.a lagonam pr.B tt Var.. lect. Gs laconam 
eorr.a : latonam bchewz et pr.a : latronam fta ; lagenam reUqui. 

6. Iratum culicem c: Iratam culicem bhui et eorr.a Metili ^Aabewz : 
MetilU (met illi 6) BGOch et palatinue alter: Metylli l: Metelli 
XClptpfna et margo G 
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laro per Syrtw 'tibi tifnmoroKjU <i/ofi i;ii!ii)| inp jFl 
luro per Bncecjntios foTores.' ^ 

Quod :diki ttuneii^ hoe ieTci et puulloiiii f 

Quod notum est, quod et ipso .non noj^abisy:;) lo 

Dixi te, 'Coracine, cunnijingam. m-kiIF 

■ui' i ri I i ,:’ ,!■; ■ iF. iii/i J’ 

XLIV. 

Hic est pampineis vhidts modo Vesbius umbris. 
Presserat hic madidos nobilia uvaMa<iii»ri'irf 
Haec iuga, quam Nfsae colles plus ifiaccbus 

Hoc nuper ‘Satyri) monte dedere ;ohoi:oBH|i ■)•)/. 

Haec Veneris sedes, Lacedaemoad gralidr ;illi,i-.ii,j 5 
Hic locus Herculeo numinq clanis: eralUiu otl 
Cuncta iacent flammis' et tristi mersA 'favilla limi 
Nec superi vellent 'hoc licuisse. Sibi>.<| ^inu iM 

‘ri)i!;v c’iiii(i’)tu ! 1,'i 
(;iv<< i)”iii (/i 

Haec tibi pro nato plena :dat..laetu» Abetrai^-M'| t,'4 
Phoebe, Palatinus munera PaHhenius^utl imj') 

< j. ri:i-i/ oii*»'!!'! 

8. Berecynthios - '9; ^tiSilluiWestti XtdWji 1. 

Vesvius 6. nomine 



7 . [om. ( 7 , ani€ vertunt 6. ponii w.] Syrias T : Syros oorr.a 
timores Tlip ei pr.z 8. Berecyatios XG»: Berecincios B; 
Berechintios T; Gereroatios j: G^emuthios h> elpr.a: Berecyathios 
et BereeiatbioS' rrlifiii. 9> Quid hhtui boc XAB et pr.G: om. 
p: j.vel est“ B breve T pusillum est hlp/ttut tO. negaVi 
h ll/ Dit! Cqtacine u> et pr.a: Dixi coracine te Gi: Coracine 
dixi te 6' ' ' 12.'canailiogium Out ei pr.a: cnutailigoum XG: mun- 

mlingum:2*' '“ • ■ 

XLIV. * De. Vesbio (Vesio JC). monte TX. , .1. Hiuo xJt 
et pr.B Vesvius XOs et codex Carrum^ ia yaler. Flacc.. III, 
209.': Vesius C, vide Inierpp. Sil. lial. XII, 152. 2»‘ Praes- 

serat X: Praeserat T ova AB et pr.G; una sfui: gua b , 3l 
Nise XG; nisi B plus] plus hac XAB: modo dS fiaebtis TB; 

Bacens k: Bacas Gb 4. Saturi XB: Satiri 7 chorus XAB 

5. Hoc XABG Veneris] 'demonis B 6. numine 
a; nomine retinui. ... 

^ .< I I . . • 

XLV. * Ad Phoebum de neribna . ( muneribus iJoissonadiiu ) pro 
puero T: Ad Poebum X. t. Hoc i ubi a plana t , lectas 
btw et pr.a acera p: acerrat t > 2. Foebe B Palatinos T 

Partenius 
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Ut qui prima novo signat quinquennia Instro, > • ' 
Impleat innumeras Burras Olympiadas. i 
5 Fac rata vota' j^atris: sic te tua diligat arbor' 

Gaudeat «t certa virginitate soror. ' 

Perpetuo sic flore mices, sic denique non sint 

Tam longae Bromio, quam tibi, Phoebe, comae. 


10 


. XLVL 

Saturnalia divitem Sabellum 
"Fecerunt: merito tumet Sabellus, 

Nec quenquam putat esse praedicatque 
Inter ’ causidicos beatiorem. 

Hos fastus animosque dat Sabello' > n 
Farris semodius fabaequte 'fresae, r [| 

Et turis piperisqne tres selibrae,'' > 

Et Lucanica ventre cum Falisco, 

Et nigri Syra defruti lagona, 

Et ficus Libyca gelata' testa -'" -i 
Cum bulbis cochleisque casooque. 1 
Piceno quoque venit a cliente 
. Parcae cistula non papax olivae. 






XLVI, 9. lagena 


3. nova T 4. Implet T Bircns n» : Bimis h : Hyrna 
m*: Hirus o et corr.a: Irus h; Hircus pr.a Olymppiados Olim- 
piades h ei pr.h S- Ferata XJi et pr.B: Fer rata CGatw et 
pr.b, carr.Bi Ferrea c ei corr.b: Fer rata vota patri „ex optimi» 
membrani*"' (A. e. ex testigiis) Ileimius in Ovid. Meiamorph. IV, 
387. arbor Tabeiptw ei bodleianu»; arbos q>m; uxor cum reli- 
quis „aniiquu$ oodex" Domitii, 6. certat T: cetera ji 7. 
si 'T 8. longe Xji Bromeo pr.G Febe G 

XLVI. De Sabello X' 1. Saturnalitia c 4. beatiorum 
i 5. faustus animusque XABt fastusque animo s 6. fre- 

sae XBCGOabchlzifa: fraesae jit fressae reliqui, [7. phnris b 
\ tres] sex m 8. ventre] iure io ei pr.h Falisto ii 9. 
[•m. .B.] defryti X: defriti XCG : defricti biSB lagona ^C; 
lagoena ftxa; lagenam, „al.‘‘ lacunam, c: lagena reliqui. 10. 

Libycae ori Libyee Oaieis;o/«(a celata J: cellataSS: galata G 
tl. bullis XB cocleisque bcl/mi colcbeisqne Bi cholceisque XA: 
eloceisque C: chocleisque q> 12. quodque* ic ei pr.h cly- 

ento 8 13. Pareat (corr. Pareas) s cistola pr.A: sistnia u> 

ei pr.a i cistuUa /t 
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Et crasso figuli polita caelo 

Septenaria synthesis Sagunti, 15 

Hispanae luteum rotae toreuma 
Et lato variata mappa clavo. 

Saturnalia fiructuosiora 

Annis non habuit decem Sabellus. 

XLVII. 

Encaustus Phaethon tabula tibi pictus in hac est 
Quid tibi vis, dipyrum qui Phaethonta facis! 

XLVIII. 

Percidi gaudes, percisus, Papile, ploras. 

Cur, quae vis fieri, Papile, facta doles! 

Poenitet obscenae pruriginis! an magis illud 
Fles, quod percidi, Papile, desieris? 

XLIX. 

lUescit, crede mihi, quid sint epigrammata, Flacce, 
Qui tantum lusus ista iocosque vocat. 


14. Goeno XLVll, 1. depictus 2. dipyron 
XLIX, 1. Nescis 2. illa putos 


14. pollato 2p9S oeDo vel caeso ^COabchlmptwz^/ut : cosso • 
15. Septeosaria Osa; Septemsaria /i; Septisaria hm Sa- 
gysti X: Sapistbi O: Sagitti, oorr. Sagisti, Sagstti, corr. Sa- 
gytti, B: Sagistbi quidam. 16. Hispasie G rosae w et pr.a 

17. lata B mariata c cado pr.k 18. fructusiora AB 

XLVII. De Foetoste X. 1. Eo casstas G: Eoeasstos 
Bseautas X: Eo castas htw et pr.a: locastus HS8 Phaetoo, Phoe- 
tos, Pbetos libri plerique. tibi pictos] depictos s et luniauae. is 
ista est Gm : is ista ib 2. Quod & et pr.5 difyTum ABCOaelfuta ; 

dipirosi Gw: dypirom B: ciypinun X: „al.'‘ clipirom margo G: 
diprom Nt: dapyrom ip: dipyroo sal qoi] quid el Pbaetosta, Pbe- 
tosta, Phoetoota, Phoetoota plerique. 

XLVIII. * Ad Phapylum percisooi T: Ad Papilom X. 1. 
Praecidi Oabehlptwxtffoi» praecisas Oabchlp$wz<p/t»a Papbile Xh : 
Phapyle T; Papyle b: Pampbile I 2. Papyle Xi Pbapile T 
3. Paeoitet X porigiois $ , 4. praecidi abehlpeuittffam 

XLIX. * Ad Flaccum de epigrammate T : Ad Flaccum X. 

1 . Nescit TXABCGO : Nescis reliqui. qood ^ : qoae bh sit XA 
2. ista Tc; illa reliqui. vocat TXABC6: vocas %lq: po- 
tat O: potas reliqui. 

12 
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nie magis ludit, qui scribit prandia <sa6vi' ■- /i 
' Tereos, aut cenam, crude Thyesta tuam, 

6 Aut puero liquidas aptantem Daedalon alas, ;• ; 

Pascentem Siculas aut Polypbemon oves* *, i i.! 

A nostris procul est omnis vesica libellis^ .'f,c ; 

Musa nec insano syrmate nostra • tumet. 

,^Illa tamen laudant omnes, mirantur, adorant/^ 
to Confiteor: laudant illa, sed ista legunt. 

. ' ' >’ jr ^ J 

f * 

Quid me, Thai, senem subinde dicis? 

Nemo est, Thai, senex ad irrumandbm.j - i 't 

( X , * S . i . > . M .• , X 

t • * ■ * 

' • . -■ T T • • !‘i »',i 

1 . t j » , 

' I : f x ) \ ^ >-'♦; i 

Cum tibi non essent sex milia, Caeciliane, 

^ f. » . ’ 

Ingenti late vectus es hexaphoro; 

/«Postquam bis. decies tribuit dea caeca i^inumiquexJ. 
Ruperunt nummi, factus es.y'eccej pedes.) 

5 Quid tibi pro ineritis et tantis laudibus optem 1 
Di- reddant sellam, Caeciliane, tibi».’i)</> .l i 

i .i //.i. i 4“ 


Ll, 2. laxe tn margine. 


' 'i ' » ' . 

* * • 

3. scaevi I 4. Thereos 0/uxa caenam X trude A ei 
pr.B Thyesta Xbh: Thyeste vel Thieste reliqui. Vide< Sthneider. 
Gramm, Lai. II ^ 1 , p. 42. 5« liquidos XB • aptant . edenda 

lonalas B optantem Gryphianae. ados X 6. Parcem sic 

ullas T' •> Pholifemon h: Polipbemon ovas X’. Polipliemo novas i9; 
PilophemoQ G : Palipamon T ovis dbw 7. Ant nostris pr. 

nobis b omnes A et pr.B vessica hpz 8. Mosa pr. 

9. laudent T 

L. Ad Thaidem X. 1. (Q)ui q> Thais Oclsw dicit pr.JB 
2. Thais ObcUw irrimandum bh 

Ll. * Ad Caecilianum parcum T: Ad Caecilianum X. 1.* 

esset XA et corr.B Celiane B 2. lacte lato cz et' cor r. a i 
laxe Gnitenu. vetus T: vexus JT- haexaphoro Xf exaphsro TJ5 : 
hexepboro '9: asse < foro aboleto^ et pr.h -3. tribuit decies 

ABCGbch<p 4. 'Ramperunt T ccce) ipse 95 ''' /5. promeris 
T fraudibus vel sordibus Heinsius. 6. Bix Gasw^ftata o 
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LII. i . 

Ciestari innetis nisi desinis, Hedyle, capris. 

Qui modo ficus eras, iam caprificus eris. 

I 

LIII. 

Hunc, quem saepe vides intra penetralia nostrae 
Pallados et templi limina, Cosme, novi 

Cum baculo peraque senem, cui cana putrisque 
Stat coma et in pectus sordida barba cadit; 

Cerea quem nudi tegit uxor abolla grabati, ’ ' 5 

Cui dat latratos obvia turba cibos; 

Esse putas Cynicum deceptus imagine ficta: 

Non est hic Cynicus, Cosme: quid ergo? Canis. 

LIV. 

O cui Tarpeias licuit contingere quercus 
Et meritas prima cingere fronde comas. 

Si sapis, utaris totis, Colline, diebus 

Extremumque tibi seniper adesse putes. 

Lanificas nulli tres exorare puellas 


LUI, 1.. inter 7. falsa LIV, 3. Coline 


LII. Ad Hedilcn AT. \_Om» hoc Epigramma p,] 1. vinctis 5: 

iunetns 9 Edile Oh: Aedile p*a: Elide q> 2. erat pr.G 

LIII. * Ad Cosmom de Cynico T: Ad Cosmnm X. 1. intra 
TXABCGabchiwzif et codicec Pierii Valeriani in firgil. Aen. XT, 
532..- inter reliqui. vestrae XA; castae Vestae, Pallados et 
templi Musamberiiui. 2. lumine C 3. canna XiAB pa- 
trisque hc 4. sordida verba T 5. Ceream T: Cerula m 
nudum corr.G et Junianae: nucit egit pr.JJ: nucei corr.B: nudi 
reliqui cum ^ ab olla s: abulla T: obolla b gravati Tr grabatti 
XAlipftn; grobacti .c; mariti pr.G 6. Cui datus (Dacus G) 
latrat XAG et pr.B; Cuique datos latrat corr.B: Cui dat et usque 
latrat C; Cuique datis latrat obvia turba cibis Junianae: Cni dat 
latratos reliqui cum Gruterianie. 7. putans B cignum T 

ficta TalcJJpswz: picta ,,vel“ ficta m: falsa reliqui. 8 . hic] is 

9 .catus c 

■ LIV. Ad Collinam X. [ Vertu» 5. 6. 3. 4. apponit D. ] 3. 

Si sipis pr.G totus XC: semper D Colline XBDbha et ,,4f55“ 
OudenthrpU : Coline reliqui. 4. putas pr.h: puta A 5. nul- 
lis bew ei pr.a puellas] sorores S3 • 

12 » 
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Contigit: observant qnem statuere diem. 
Divitior Crispo, Thrasea constantior ipso 
Lautior et nitida sis Meliore licet: 

Nil adicit penso Lachesis fusosque sororum 
10 Explicat et seiiiper de tribus una negat. 

LV. 

liuci, gloria temporum tuorum. 

Qui Gaium veterem Tagumque nostrum 
Arpis cedere non sinis disertis: 

Argivas generatas inter urbes 
5 Thebas carmine cantet et Mycenas, 

Aut claram Rhodon aut libidinosae 
Ledaeas Lacedaemonos palaestras. 

Nos Celtis genitos et ex Hiberis 
Nostrae nomina duriora terrae 
10 Grato non pudeat referre versu: 

Saevo Bilbilin optimam metallo. 

Quae vincit Chalybasque Noricosque, 

Et ferro Plateam suo sonantem, 


10. secat. LV, 2. Gaurum, nuirgo Graium. 
5. aut Mycenas, 7. Lacedaemonis 8. Iberis 


6 . Coatinpt bft et pr.» observat Xji et pr.B: observa eorr.B 
quem] quod D 7. Creso Gi Criso Beverlandue, 8 . me- 
liorve c 9. Nil adiicit O : Hilare dicit X fusoqae a soro- 
rem pr.A 10. neget st necat c/sxa; rogat auufi secat Scrive- 
riu$ et Heintiui : negat eum reliquis 1 . 

LV. Ad Lucium X. [CoUaft sunt Ff.] 1 . duorum qioieiiisiu, 
margo h et „quidam^‘ Scriverii: torum pr.fi: nostrorum hlp: no- 
vorum bodleianus: nostrorum gloria temporum ^ 2. Cainm&qp: 

Gavim bt Graium 02; Gaurum /sua 3. Arnls x; Arpinis C 
dessrtis ABCbblw/su, pr.G et corr.f 4. Argevos pr.fi: Argivos 
eorr.B orbes AB 5. Thebes XB cantet carmine s cantes 
corr.f et XABCGtp i put reliqui, Mecenas pr.G 8 . libidi- 

noso X 7. Lacedaemonos XABFafwxXi Lacedaemonas Gl et 
pr.h: Lacedaemonio C: Lacedaemonos c: Lacedaemonis reliqui. 

8 . Noscentis AB et pr.G : Non centis X et om.G Hiberis XABCG 
hwxifu’. Hyberis /s: Iberis reUqm. 9. Nostra numina 

XABCGip diriora A et pr.G 10. pudet 9 11 . Saevi 

r: Bilbilim Bht Bylbiim 9 12. Qua evincit F Chalybasque 

e Moricosque F 13. sonantem 9 
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Quam fluctu tenui, sed inquieto 
Annorum Salo temperator ambit: 
Tutelamque chorosque Rixamarum, 
Et convivia festa CarduEirum, 

Et textis Petemm rosis rubentem, 
Atque antiqua patrum theatra Rigas, 
Et certos iaculo levi Silaos, 
Turgontique lacus Pemsiaeque, 

Et parvae vada pura Vetonissae, 

Et sanctum Buradonis ilicetum. 

Per quod vel piger ambulat viator; 
Et quae fortibus excolit iuvencis 
Curvae Manlius arva Vativescae. 


15 


20 


25 


18. Peteron 21. Turgentisque 
83. Bsradonis 26. Matinsssae 


Petusiaeque 


15. Sola AG temperabitnr h 16. Tuteclamqoe eorr.a ei, 
ieiit Gruiero , m : Tarelamque m , 1e$ie Modio. torosque bcm ei 
pr.h ; torosque corr.h Rixanarom pr.h: Rixamornm ei Gniieri 
ieriiuf. Rixanorom I: Risamorum ft»a 17. conviva Gtwt cornu- 
nia 9 18. texis 9 : testis e: Paesti Boiut. Peterum eorr.Gi 

Peteron qva: Poteron pix Peter in XAB: Pater in C; Petit in 
pr.Gx Paterem m; Pateram margo ax peterem reliqui cum ^ ei Gnt- 
ieri iertio. 18. tbeeata b Ripas ^Fabgftxuz et corr,h: rides 
l ei pr.h X Rigas cum reUquis margo Grynii. 20. iaculos ABCG 

b$wp et pr.ax iaeules X ievis 69 : lavi l Silaos AOm; Sylaos 
Xx Sylais Bx Silaeos os: Silaeos 10 : Ylaeos Gx Filacos C: Silevos 
margo ni: Suelos 1: Suebos q>l et pr.fx Saevos bchz^futa et Gru- 
ieri leriiusx Saevos B 21 . Turgontique XAG: Turguntique C 9 : 
Turganliqoe O: Turgintique Fx Turgentique Blx Turuntique pSS x 
Tiruntique bodieiauue x Turgontisque , corr. Turgintisque, x x Tnrgen- 
tisque reliqui. Perusiaeque XABCGl^x Petusiaeque focax Tura- 
staeque ^Fbehxzx Tburasiaeque fx Turiasiaeque pr.ax Turisiaeque 
Om ei eorr.a x Curiasiaeque w 22. parvo Fbefhstez et pr.a 

putat Fx para X Vetonissae COatw, margo f et lunii ,, vetus 
Netonissae 9 : Tuae tonisse AB ei pr.Xx Tuae Conissae G ei corr.Xx 
Toveuissae b/sxoS3 : Toatonissae Ffz : Teulonissae : Tennisae c : 
Covenisse l; convenisse h 2.3. Buradonis XABCmqx Bura do- 

nis Gx Buratonis 1; Buredonis i: Puratonis chzx Puratonius b; Pu- 
ratsonis q>; Pura tbeonis Fx Pnratheoois, corr. Parnthonis, fx Dn- 
rateonis siv et pr.ax Duratonis a et eorr.a licctum sw ei pr.Gx 
illicetum p» 24. Per quae lunianae; Per quos Ff ambulet 

Hemnut. viator] amator c 25. quae Ff$z ei Gryphianae x quod 
reliqui. iuvenibus / 26. Mallius ^ 9 : Mnlius O Vativescae 

^BPOflx Vativiscae ACx Vativestao bex Vatieesce Xx Vaticvesce, 
corr. Vatieesce, Gx Vatinessae potottnus alierx Matinestae 9 ; Mati- 
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Haec tam rustica, delicate lector, : ; i.i' 
Rides nomiha? rideas licebit. ' 

Haec tam rustica malo, quam ButURtos .:.>{> 


Munera quod senibus viduisque ingentia mittis, / 
Vis te munificum, GargUiane, vocem I , 
Sordidius nihil est, nihil est te spurcius. uno, 

Qui potes insidias dona vocare tuas 
Sic avidis fallax indulget piscibus hamus, t . < j 

Callida sic stultas decipit esca feras. 

Quid sit largiri, quid sit donare, docebo, i j 

Si nescis: dona, Gargiliane, mihi. . mk i 

LVII. 

Dum nos blanda tenent lascivi stagna Lucrini^ ' 

Et quae pumiceis fontibus antra calent. 

Tu colis Argei regnum, Faustine, coloni. 

Quo te bis decimus ducit ab urbe lapis. ‘ , 

LVII, 8. Argivi • . ! 


aestDO </txa et corr.ai Matineiise lwi8 et pr.ah: Malioeie cotr.h: 
Manitessas Gruteri tertius : Natiscae z 27. mstice XABC et 

pr.G dedicate i 28. Ridebis ahlpsuiiS rideas] rides 9 
29. Batunlos ^ABFQO, corr.f et Bononiensis: Butuntos X: Bu- 
tuitos C: Bntonto.s 9 et pr.f: Bytnntos f: Bituatos ,,p1eri<iue Utri 
scripti^‘ Scriverii ; Bitnodos palatinus alter et fs; Bitontos eorr.m: 
Bitrontos margo m ; Bitnnnos : Brituanos pr.a : Britomoos ui : 
Briticinos a; Britannos bchlzna, pr.m, corr.a et mai^o f. 

LVI. * Ad Gargilianam de moneribus T: Ad Gargiiiannm X. 
[Affert Io. Saresberiensis Nug. Curiali, p. 602. Xinstelod. ,,Unde Co- 
quos {margo: ,,Al. M. Coquus“ ; M. Coeus editio princeps.}: Mu- 
nera aqq.“] 1. quod] quid a: que Io. Saresberiensis editio prin-^ 

ceps. viridisque XAB: vetnlisque GH et Bononiensis. 3. nihil 
est om. A: nil te spurcicius uno pr.G: nihil est te spurcius ipso unq 
c 4. tuu Bh 5. audis T G. deceperit T 8 . Gor- 
giiiaue bw 

LVII. * Ad Fanstinnm TX. 1. Quom o blanda] stagna 
l Lucerni ui : Neronis T 2. puniceis Oabchlpwzfsst: pmttieiSa 

93: pnnices T frondibns c antra latent z; arva rigant 93 ' t 

3. Argei Beinsius in Ovid. Amorr. III, 6 , 46. ex „ optimis membra^ 
m'a“ : Argoi XABCGH: Argio T: Argolici IpqiiB; Ar^vi ' V 
regnum] rerum T 4. Quo thebis pr.G: Quotibis A'” ‘' ducis T 
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1S3 


Horrida sed fervent Nemeaei pectora ihoHstn, • 
Nec satis est, Baias igne ealere snO. i'":! 
Ergo sacri fontes et litora grata valete, 

Nymphamm pariter NereVdumque domiis. 
Herculeos colles gelida vos vincite bruma, 

Nunc Tiburtinis cedite frigoribus. 


LVIIl. , 


v.roi fi 

/. 


In tenebris luges umissum, Galla, marituiii,. 
lam plorare pudet te, puto, Galla virum- 


LL\. 

Silentibus Heliadum ramis dum vipera repit, 
Fluxit in obs^dntem sucina gutta ferajn. 
Quae dum miratur pingui se rore teneri, 
Concreto riguit vincta repente gelu. 

Ne tibi regali placeas, Cleopatra, sepulcro. 
Vipera si tumulo nobiliore iacet. 

LX. 


t. Ardea solstitio Paestanaque rura petantur 
Quique Cleonaeo sidere fervet ager. 


.LVIII, 2.Nam LIX, 2. succina LX, l.CastrUuaque 

7) i 

5. Torrida H'ahrfieldiua ad LucrrI. V, 216. Nemeaei Tai 
Dionei ^r, tect. e : Nemaei vel Nemei reliqui. 6. Nec] Et h 
facti^ T I Balas XudB 7. sacra /ua: grata libri cum ^m: 

Graia Grulerue ei Ueituius, , , 6. dolos l t). colle s 

i ‘. iLVHI. * Ad Gallam TX. 1. amissa X ei pr.B: ammissum 
O l-^admissnm 6 2. lam TC: Nam 'Xaw^ , margo b, pr.x ei eo- 

dieee Seriverii : Kun p et corr.z: Nec G: Non reliqui: Clam vei 
Nam palam Heinaiui. ' 

'blX. * Ad Cleopatram de vipera in sucino T: Ad Cleopatram 
X. i. EUadum7<p^x; llelydum T serpit Olppua ei corrJi: 

repit cum reliquis q7m. 2. opstantem ; obxautem T sucina 
TXAB : fu-scina c; succina^ rWiijui. gutta duo codices Scriverii; 
guta .T; gemma rctiyu), 3. pingui se errore A et pr.B: pinguis 
errore T 4'. victa X; iuueta hqi et eorr.G: ciucta O: tincta 
m : cuncta w ei pr.a, repeuta T 5. Nec p 

LX- De Cnriadio X. 1. Ardua sw et pr a Pestranaque 

b: Paestaqne XABl: Castranaqne Scriverii ,, optimus.'* 2. Quis- 

que bsui ei pr.a : Quinque /ix Deonaeo a : Dioneo e ei pr.h 
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Cum Tiburtinas damnet Curiatius auras, 
Inter laudatas ad Styga missus aquas.. 
5 Nullo fata loco possis excludere: cum mors> 
Venerit, in medio Tibure Sardinia est. 

LXI. 

Donasse amicam tibi ducenta, Mancine, 
Nuper superbo laetus ore iactasti. 

Quartus dies est, in schola poetarum 
Dum fabulamur, milibus decem dixti 
S Emptas lacernas munus esse Pompullae, 
Sardonycha verum lychnidemque ceriten 
Duasque similes fluctibus maris gemmas 
Dedisse Bassam Caeliamque iurasti. 

Here de theatro, Pollione cantante, 

10 Cum subito abires, dum fugis, loquebaris. 
Hereditatis tibi trecenta venisse. 

Et mane centum, post meridiem centum. 


LXI, 5. Pompiliae 6. lineisque ter cinctum 12. 
et post 


3. domet I: „al. laudet “ c Curatius Ifuia et corrJts Cnritius 
betxw et margo a: Curulius a aures B [S. 6. Nullo — venerit 
affert D. ] 5. facta i oeelndere s quin ; qui I 6. 

Sardiniae (om. est) B : Sardania est G : Sardonia est I 

LXI. * Ad Mancinum TX. 2. laetu ore iactas ta T 
3. Quantus l jdies est] es I scola TX aVi. 4. Cum Gry- 
fhianae. famulamur et pr.o&&; famulantur C dixisti TXBC 

et eorr.G: dixis pr.G [S. 6. om. T.] 5. Pompullae BCl; Pon- 

pullae XA: Pompiliae reliqui. 6. Sardonycha verum qUr Sar- 

donycas vel Sardonicas verum XABCOablptwzqi et pr.Gb, margo m : 
Sardonicas vero e; Sardonicis verum eorr.G: Sardonychis veris inarto 
Junii : Sardonycas veros corr.h ; Sardonicas auro /tua et margo a 
lychnidemqne lanui Butgertiut: lychnitenqne O: lyehenitisqne mar^ro 
m: lichnumqne p et „antiquu> codex" Domitii, qui lychnienmqne in- 
terpretatur: lineasqne l<p et corr.h; lineisque relicui. eeriteu But- 
gertiut: cerytnm margo m: cerunctum B: terenti ctp: Teruntnm O; 
temntnm b; ter nntnm Boii Amtielodamentit et pr.h; ter nntium 
corr.h: ter unctum XACGlp et ,,aniiquui codex" Domitii: ter cinctum 
atwz/tna 8- Dedisti T Cheliamque T: Ceiamque 9 >: Geliam- 
que e vitasti l [9. 10. 11. 12. om. T.] 9. Herede bhatp: Ne- 

rede w Polione XA 11. roeenta XB: tercenta q> 12. 

post XABCGtp; et prae l; et post reliqui. meridie X.l(70hohlui/ui 
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EPIGRAMMATON LIB.>IV. 185 


Quid tibi Bodales fecimus mali tantam t 
Miserere iam crudelis et sile tandem.* > 
Aut, si tacere lingua non potest ista, 
Aliquando narra, quod velimus audire. 

LXII. 




Tibur in Herculeum migravit nigra Lycoris, ■ 
Omnia dum fieri candida credit ibi. 


15 


Lxm. 

Dnm petit a Baulis mater Caerellia Baias,^ 
Occidit insani crimine mersa freti. 

Gloria quanta perit vobis! haec monstra Neroni 
Nec iussae quondam praestiteratis aquae. 


Lxrv. 

Iuli iugera pauca Martialis 
Hortis Hesperidum beatiora 
Longo laniculi iugo recumbunt : 
Lati collibus imminent recessus 
Et planus modico tumore vertex 
Caelo per&uitur sereniore. 


LXIII, 4 . Nec quondam iussae 


13. [obi. i.] facimas XjlBCGbchswtf ei pr.a malla t; mili 
T 14. lam bctw* ei pr.a: tu corr.a 16. qnodj quae C 
audire om. aisw : velleous audire t: Maociae quod vellemus c; 
Maucioe vellemus z et margo a; Mancine velimus Opta; velimus 
audire reliqui cum margine luuii. 

LXil. De Licori X. 1. Tibnriae Herenleura XX: Tiberea 
Herculeam pr.B; Tiburica et Herculeam eorr.B: Tibur ad Hercu- 
leum Ch 2. erede tibi X 

LXllI. * De Cerellia freto mersa T: De Cerellla X- 1. 
Cum pr.p ab aulis S : ambulis , oorr, ambaulis, G : a bavilis hsw : 
a baiulis bl: ex oculis ip Corellia ie: Caerelia Ofuui 2. cri- 
mina z 3. quarta b nobis u> Neroni Taqa et eorr.be ; Ne- 

ronii reliqui. 4. Hec 9 : Ne s iussae quondam TXXBCG^k: 
quondam inssae reliqui. 

LXIV. De fortis (hortis) Martialis X. [Quaedam notata ex V%.'\ 
1. Iuli q), margo Tunii et eorr.Gi Ulli (om. littera initiali) q>: 
Nulli ca et pr.G: Tulli reliqui. 3. recumbant b 4. eminent 
Oabhlmewz^pxaSB ; emioet e 6. Coeno l seuiore t 
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t,i 

10 


15 


20 


25 


Et curvas nubut&Mteg^Bl» vudlm '. Mit i ,i.v 

Solus luce nitet ]|tc 0 uliati: 1 't s-il ii^wT! i tci «i >: 
Puris leniter adnioventur Mtei 8 !).>ii( i<i , ■ / 

Celsae culininai delicata TiHaie.i<v 
Hinc septem dominos videre montes 
Et totam licet aestimare ‘ Romam , 

Albanos quoqua Tnsctilosque > colles ! i(i ii 
Et quodcanqitie ‘iboet sub urbei ftigusi b ciinii'» 
Fidenas veteres brevesque Rubras, 

Et quod virgineo cruorift- gauAet _ 

Annae pdWilerliiU^^ttntis PWtbdhiie.** ^‘*"i 

Illic Flaminiae SalaWaeque'"”'" 

Gestator p«itet 'esSedo fecedfft,- ' • • ' f.u.i!.< 

Ne blando 'rota sit molesta sdnirtd, '-" 'i ' 


Quem nec rumpere nauticum^ celeuma, 

Nec clamor valet helciariorum, . 

„ ^ Hf > < 'l!ri f"; ■ <■ >:;ill illi». 

Cum sit tam prope Mulvius, sacrumque 
Lapsae per Tiberim volent 'carinae.‘"| ^ ' ‘‘ 

Hoc rus, seu potius ddniiis vocahila est, ’.,'| ' j 

Commendat dominusf tiiam putabis;^ 

Tam non invida taniqub liberalis," ' ' '‘‘‘‘“j 

ili: ' i, OlMli I 


LXIV, 17. Perannac ; ,2l., ce^usnvs . 4 . . ^4/ 


7.' Idrgettte 1 • i 8; Solis pr.6 9. levitOr' td I amiiven- 

tbr Ci idmOdcittOr XAlr ei pe.IiS : adtnonetnr dorr.G ' austris 
murgd" Gryphtt. ‘'i it Hic B septem ] -semper O dohiino 
X:4BC(7tK '''‘.'tnontls 'v<ZJ(5 : colles 12. extlmare et 

pr.a 13. Albinos G Tbusonlosque a ' 14. latet ''lu cf 

eorr.a;, facit * prbo G 15. Fidcnes yeteresqiie Cf 
Ilubros 1; Rufrap qpffi : Tabras h: Ulubras /anp», liufgefsiut. 1 ! 
16. quid w ei pr.a canore vel rubore vel virginea coborte Kriiuiut 
in Ovid. Tarlt. III, 675. 17. perenne liG(p: perhenne w : per- 

heinne a; 'pcrliemnae »; Porenne hi Poronoe b: Perannae' luntanae. 

18. Illinc sw et pr.a Klamminiae BOA Flamineac ahe: Plam- 
inlUeae x: Flaminae h: Flanlmiae X Salstiaeqne pr.h-. Salnriate- 
que b 19. patet tz/ixa: tacet S: iacet reliqui cum #'4. Ttrn '> 

et sedo jt‘. et sedeo XB\ ossedo sw ei pr.a iacenle I ' ''20. 
Nec cJ sic ui ; fit q> 21.ncc] nunc m celeuma omnes. 

22. Neu pr.G heluariorum pr.G.t helciatiorum X . 1 23. tam 
om.s blilvins ObclUmzipfixa et pr.G, corr.a 24. Lassae x 

Thyberi volant bh: volvet w ei pr.a 25. seu). ni Heinsius. 

26. domianm cor. iret, e '27. Unquam /tx , 
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iTam : comi , {aSet %oapitalijbate«' m > t ti-- 

, llMl i 


l 

Credas Alciiudi: pios PenAtesy '.-- !) 

■nnn 



Aut facti mo4ni4ivsISsrMol6rctu. r «■ 

Miioiiin >!iiiiiir) 

30 

Vos nunc olnaia.piairva iqui-pnUliS] ■ 

•tilin 

cni f 


Centena geilichun ligoneliTibnrl 

: i/, 

TICl-lJ ou/. 


Vel Praeneste domate pendulalnlqae i 


{)':H 

III 

Uni dedite -Setiam iiCDlnnot i 


Ii t cbili ( 


Dum me iudicerpneferaiitiir istic tm 

l|> !i< 


35 

Iuli iugera panca Martialis. , 

1 

iii-joii 


(.!ii( liijft -v.ii i ; 

l:-;r-li 

1 -IM f. 


(■ili.l iili( .XiXV-i! 

! !>') 




Oculo Philaetii8 'kinif]^i4i:‘* altero 'plofat.'' '^ 

Quo'fiat iStiid qua^tltSs inodol hisca'’e^t; 

Mlilii i;- , •:!;>) . rii ■ ‘ r' 

LXVI. 

Egisti vitam semper, 'Line; ^municipalem, 

Qua- 'niMPomiiine vilius e8Bei potM(t.iii'i'i..i'>i:r''S 
Idibus et raris togula est iibi sumpta Kaldndis 
Duxit et aestates synthesis naa 4eceauti: 

t ' -'i '' -''i') i 

LXVI, 3. est excussa 


28. pater acmuiBi sf pr.h eooii' oma 20> AlehiqVi B; 
Alcyoni X; Alcioni Cct: Aclionl pr.A 30. fati s: facta X; 
factam ABCGf^i. divites pr,A 31. parvaque XB; parva 

quae ACbchlwtf et pr.a ' 32. Contento sw et pr.a 33. dog- 
mate tw et pr.a: domateqne ] 34. dedite. Seciam O et corr.a; 

dedite aediam s et pr.a.: dedite sed iam w: dedite sed tamen XABCG: 
dedite sed non q>; deditis, ediam icsSS: deditis edium pr.h: deditis 
eoUam tamen .1 ; creijiite Beituius. collono q> 35- praeferuntur 
pr..i< : pnolerahtur GrypUoner. , 36. lugi {;, Tulli 0a&.c&msw2q>/<sa.' 

Iuli reliqui turtf , | t i i 

■' LXV. De Phileuide X' ‘1. Occulo p 2. Quo St bhne 
et pr.a: Quod fif-Zi Quod- flat B: Quod si flat X • quaeritur t; 
modo quaeritis bhsw lusca est om.b quSeritist mode lusca est 
diktinguit ij. ' ' c- * i , - 

LXVI. * Ad Linum de rustica vita T: Ad Linum X. ‘1. 
Ingesti G . Line,, semper ■■ 2. dnlcint XABCG Op, margo p, 
laaianae et ,,antiqm eedex*' Domitii: vilius reliqui cum ,,receitiiore 
codiee“ Domitii, duobut Gruieri et eodioibut Serioerii. [3. 4. «m. T.] 
o .i 3. raris] Nonis e tegula est tibi sumpta XCOtpTl: togulae si 
tibi sumpta A: togulae Ubi siunpta.BG; togula est excussa reliqui aum 
Gruterianii. calendis /<a 4. et] ad Opxa ayndesis s ttaiuA 
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5 Saltus aprum, campus» leporem <tibi misit linemptuhi, 
Silva graves turdos exagitata rdedit.* >ir. .i>aJ 
Captus flumineo venit de ^r^te ‘piscis, - u J. 

Vina ruber fudit non peregrina cadus, u i 
Nec tener Argolica iussiis de' gente minister, ^ 
10 Sed stetit inculti rustica turba foci, . ' 

Vilica vel duri compressa est nupta coloni, 1 • 
Incaluit quotiens saucia vena mero. ; • 

Nec nocuit tectis ignis, nec Sirius agris," 

Nec mersa est pelago, nec fluit ulla ratis. 
t5 Supposita est blando nunquam tibi tessera talo, 

Alea sed parcae sola fuere nuces. 

Dic, ubi sit decies, mater quod avara reliquit? .. 
Nusquam est: fecisti rem, Line, diflicilein. 


Lxyn. 


Praetorem .pauper >«entaih i sestertia Gaurus 
Orabat ■ cana . notus I amicitia, 

Dicebatque; suis' haeei tantum deesse trecentis. 
Ut posset domino plaudere iustus .eques. 


I • 


• ' 7. Raptus 8, rubens . 9. 'missus 


5. ineptum T et Gryphxanae, 6. graves T«; gravis reliqui.' 
' ' inexagitata pr.B 7, Captus Tq>t Raptus reliqui. flamineo' 

« venit] nn pr.G ‘8. ‘ruber TXABCGq>: rubens' reliqui. 
iVindit Ttp cadis XA 9.. Argolicus C iussus T: missus re- 
Uqui. 10. dedit Heinsiu$. 11. Vilica TXAB: Villica re-[ 

liqui, 12. vina B: turba ^abcm$wz [13.14. om. T.] 13. 

serius « et pr.a: Syrius ftn 14. fuit XABGp^x fugit ilia 
XABCGtf:, pelagi fluctibus Heimius et' H. Boli Silv. Crit, p.,101., 
15. subposita TX tessara puui thessera G talu XAC: 
talio M 16. sole h: solea T 17. sit] sio x . reli- 

quid TB , . , 

' LXVIl. De Gauro X, 1. centum pauper a ftextertia ah^ 
Gaure XG et ' pr.A : Gauro B * 2. cara Oabchlswz/ixa : nota 

carus 93; cana reUqui cum 2C'et j^quibusdam scriptis^* Seriverii, 
hoc hch$ trecenis ez^'ei corr.a: tricenis bhsw et pr.a < - 4. ius- 

SUB htwxiMtaSd ei pna; visus bc;< iustus reliqui cum Xm ei margine 
' Gryphii. ^ . 


EPIGRAMMATON Lm. rV. <1S9 


Praetor ait ,,Seu. iiue! :Scarpo;)ThaU^qt»'datunm’j S 

Atque utinam centum milia 'solai 'darem;** ' ' 

Ah pudet ingratae, pudet ah male divitia arcae. 

Quod non das equiti, vis dare. Praetor, equof 


'I •• *• . l-n:' ■ !!.') o : ii.t' 

LXVHL " 

Mnvitas centum quadrantibus let bene cenas. .. i 
Ut cenem invitor, Sexte, an ut invideam 1 

i,t •' . r' S'" ' • f:’ \ 

>■ ‘LXix. 


Tu Setina quidem semper vel Massica ponis, 

Papile, sed rumor tam bona vina negat. 

Diceria hac factus caelebs quater esse lagona; . ^ 

Nec puto, nec credo, Papile, nec sitio.' 


LXX. 


I../ 


Mihil Ammiano praeter aridam restem 
Moriens reliquit ultimis pater ceris. 

LXVll, 8. non vis equiti, LXIX,' 3. lagena 


5. sel pr.B: scln Htinnut, scorto ifi stborpo pr.a; Strope 93 
Thalioqns Ifttia ei oorr.a : Talioqae hchz ; Thaloqne XjtCO ei 
pr.a; Taloque ,qp; Tilloqae G : scorpbola loqae B 6. Aque G 

7. Ab podet] Ha padet Gh ; Ac pudat i ; A padet B : Apud 
X ab] a XABx ba Gb arca X ABC et pr.G: artei 1f "rt ccrr.G 

8. non das] non vis q>a ' 

V 

LXVIIl. * Ad Sextum TX. 1. Invitns T 2. [Appo- 
nunt Frieingeneia.^ Sexteanut videar FrUingenaia. 

LXIX. * Ad Papyiura TX. 1. Sectina b: Seeina G vel 
sen»erl Marsica Cbtto: Mersiea Mepsica z potas T 

2. Papyla TXB: Pbapile b: Papbiie h; Pamppile O: Pamphile 
otpz/tua rnmor est tam XB et pr.A 3. ae T eeleps TA 
esse] ef A iagona TXAB: lagena reliqui, 4. Papyie 

TXB: Papbiie c%pz; Pamphile 01 

LXX. Ad Marallinnm X. 1. Nihil Aminiano w et corr.a; 
Nihil Amiano pua: Nihil (Niibz) Mamiano ehtzq> et Nichil Ami- 
mano b aridam vestem OabMmewzqpua et ,,aniiquuM eodex^‘ Do- 
mitii; tritam vestem „receniei eo<ttMs“ Domitii. 2. ultimus b et 
Gryphianae. 
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e qui», Mandline, lir, 

Ut Ammishua mortUiuB q>atrem noii«tf 

’ .'Ilii s -li.::» ..iii-, • ; ^l.•, J / 

S.rir» LXXI. ’ ■ ■ 

Quaero din totam , Safroni Rufe , per urbem, 

Si qua puella neget: nuHa puella negat. 
TanquaMi-fas inoti nt, tanqnam ait'tnrpe 'n(^&ra^'S’ 

/ ' iTaiiqmain! non. liceat: nulla puella negat' 

5 Casta igitur nulla est? sunt castae mille: quid ergo 
Casta facit? non dat, non tamen illa negat 

,1'iiii.i! iii‘i- I..|i i; 3’ 

i:iii ) i.iii i 1 1,.|^ .•l-.if.'' 

Exigis^jit donem .naatres 'tibi: ^ Qsdnte, > libellos.* * 
Non habeo,. sed<liabet.bibliofola''Ti:ypboj). 

„Aes dabo pro nugis et emam tua cariiiiiia sanus? 
Non“ inquis „ faciam tpm fatue. “ Nec ego. 


Illi |.- 


txxin,:;;;; 

Cum gravis extremas Vestinus duceret horas 
Et iam pe;r, ^Ijy^gias esset itu^ aqups,^ . , 


LXX, 3. Maronille, LXXI, 1. Semproni 3. sunt 
castae mille. '' ' 

i' 'II I 

,, ' 3 . potet fasse OabehhDXfi»: putat posse p'2 : posse putet s,- 
putet potuisse a; putaret fosse cum reliquis ,^m'S Maruline j; Mu- 
rulinae A; Haruliuue G; Mamoille Ofix; Maronille a; Marulliue rr- 
Uqui- ium SB. 4. Atuianus /inei: Amiaiaaos eorr.a: Maidiauus 

behup ; Mammianas SB Uolit pura 1 . .. 

LXXL * Ad Bufum de. puellis T: Ad Rufum X. '!■ Sa- 
froni TXAiiCGblswif ! Sofroni p: Sophrooi Oaclzfueu: Semproni 
Scriverms rt Ileimius. Fufe B orliem T 2. ue^etj aegat 

CAe ei pr.G negalj neget X 3. rogare XAB et pr.G 
i. suet cestee TXABG : castae suat relicui, milae.4 .^uodX.^Bfi 
6 . ulla ,,oJ. illa“ G ,.\ ' , i . 

LXXII. * Ad Quintum TX. 2. abeo T bybliopola XA<p 
Tripbon TBOpxa 3. dato 10 et pr.a sanusj suus prj: si 
via CfccyS et corr,s ' ^ . 1 ■ ;i 

LXXllI. • De Vestino ogro Ti De Vesthiao X. 1. Ve- 
stbinns XAB hooris pr.O 2. Etiam TAB Stigias TX etii. 
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Ultima TolTentea^omiRti peBcaiisoitorat^'! 

Ut ttakerent parva ‘Stamiin j/ulla iiMTaj/ 
lam sibi defanctos^caris dahi i vivit ainictaiy i'>'« »i 
Moverunt betticas tam pia vota 'deiu.i 1 .1 
Tunc largas partitas opes a luce recessit 
Seque mori post-h^c credidit ille senem. 


A.spicis, imbelles temptent quam fortia dammae 
Praelia 1 tam timidis/ quanta sit ira feris? 
fn mortem parvis conpur^ere,ftynti|bn8;ardfit|,,,^ 
Vis, Caesar,. dammis. iwceresl, i 


LXXV, 






O felix animo, felix,' Nigrina, matitb 

Atque inter Latias gloria prima nurus: 
Te patrios miscere invkt eum -coniuge census. 
Gaudentem . socia partad^ace .visoj:iir> 


C 

6 


LXXIII, 7. Tum LXXIV, 1. tentent damae 
3. audent A damis , , , L^tXV, 4ti >Kkriidp.ilue 


3. volventis XAB et pr.G : volentes T orabit XA ei pr.IU 
orabat Gasw ^ei lunianae: oravit reliqui eum Gru^rianit. . peaaa| 
fata c soporis XAU et pr.G 4. puella T et pr-A'- nuUa 
yibchltz'!B: fusca Om {margo pulla) w et eorr.ac b. deruoctit 

pr.J} . carus atris* vivis ip ct pr.« 6. teas itaeas 

A 7. Tunc XABGtp : Tam l : Tum reliqui, patitus JB : pa- 
titur A: partitur C % ] et u/ ; e ileinslus. 8. Dcque, XAB 
et pr.G post baec qp: post que m. , crededjt T; reddidit ,X: 
post bocredidit pr.£ ' 

LXXIV; * Afl Caesarem de dammis T: Ad Caesarem X. 
iabelles TXB temptaat TX alii : teabeat etulgo. ’ quS ^:'quae 
b: ut cz dammae TX aUi. 2. Praedia a tum bs.* cum cs: 
quam XACG et pr.B tumidis C 3. morte T varis Uanmu. 

ardent T et margo Gryphii: audent reliqui. , 4. dammis ,T alii; 
damnis X; damis reliqui. ^ canis XA 

LXXV. * De Ni^ina T: Ad, Nigrinam X. 2. Lacias X; 
latices T 3. TeJ lam T: Quam' Ifeinsias. ’ pBtrnos'/is ; pa- 
triae s sensus XABGa , ,4* . participare Tqht partieipemqne 

Oabeswzpua : partieipique reliqui. tore. Heingiu». . ? ( 
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5 Arserit Euadne flammis iniecta mariti, 

Nec minor Aioestin fama sub astra ferat: 

Tu melius : certo meruisti pignore famam , 

Ut tibi non esset morte probandus amor. 

LXXVI. 

muia misisti mihi sex bis sena petenti: 

Ut bis sena feram, bis duodena petam. 

e 

LXXVII. 

IVunquam divitias deos rogavi 
Contentus modicis meoque laetus. 

Paupertas, veniam dabis, recede. 

Causa est quae subiti novique voti? 

S Pendentem volo Zoilum videre. . n r *. 

, LXXVIIL 

Condita cum tibi sit iam sexagesima messis 
Et facies multo splendeat alba pilo. 


6. Alcestem 7. pignore vitae, 


5. Arserat tffiH Euhadne TB\ Enchadne X: Heuhadne Ai 
Bnagne »; Euanne a; Euans hvi ac flammis A: hanc flammis i 
iniecta Ti iniecta XABC ei pr.G intenta maritis Heiiuim in 

Claudian. Bell. Gilil. 407. 6. miror T: minus abehlmptuifiMa : 

minor reUqui cum lunianit. Alcestin T : Alcestim XAB(ia : Alce- 
sten OeAIp : Alcestem 10Z9 ; Alcestam G: Alcesti 11 : Alceste lio; Al- 
cestae fama] flamma AG acta 3 7. certe GOaheewzf/tua: 

certae il ei Aldiiia mni 1517. : certo reliqui cum q>S3 ei corr.* 
pignore famam T-. pectore famam hlprp ei : pignore ritae OezpuaX 
ei eorr.a : pignora vitae XABCGmswiL ei pr.a : famae Heineiue. 

LXXVI. * De femalorum (A. e. feneratorem) T: Ad Bissenam 
X: In avaram amicum A. 1. bisena T roganti p [2. 

Apponunt Frieingnsia, ] 

LXXVII. * De voto T; De se X. 1. delitias pr.h deo 

rogavi s; rogavi deos XABG 2. Contectus XB 4. quae 
om. olAlno; tam O et lunianae: Quae causa subiti p3$ : Quae causa 
est tam subiti fata subito T 

LXXVIII. * Ad Rufum senem inquietum T: De cardatione X. 

1. Candida Gryphianae. mensis X-^ pr.B 
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Discurris tota vagus urbe , nec tilla cathedra est. 
Cui non mane feras irrequietus Ave; 

Et sine te nulli fas est prodire tribuno, 

Nec caret officio consul uterque tuo; 

Et sacro decies repetis Palatia clivo 

Sigeriosque meros Partheniosque sonas. 

Haec faciant sane iuvenes: deformius, Afer, 
Omnino nihil est ardalione sene. 

LXXIX. 

Hospes eras nostri semper, Matho, Tiburtini. 
Hoc emis. Imposui: ius tibi vendo tuum. 

LXXX. 

f ■ t - 

Declamas in febre, Maron: hanc esse phrenesiii 
Si nescis, non es sanus, amice Maron. ‘ ' 

Declamas aeger, declamas hemitritaeoe : 


L!SXVin,8. Sigerosque 10. ardelione LXXIX,!. 
Maro 2.rus LXXX. 1. 2.6. Matboa 3. hemitritaeus 


3. qnathedra 7 est em. O 4. inreqnietns TX aiUi, have 
TXB 5. pbas O adire t 7. repetitis j Palatio X 

divo sS3 ti pr.a [8. 9- “m. T.] 8. Sigeriosque 6a ; Sigereos- 

qne XABC: Sygereosqne corr.h: Sidereosqne btwz<p et pr.h: Side- 
reasque I; Saturiosque 1 et marga p: Sydcrrosqae reUqui eum 
moros c : modos OabJtlpewzrpfuia : meros reliqui cum q) ei margine 
m ; Sigeriosqae meos ^^antiquu» codex*^ Domitii et Heineiu», 9. 

facinat s; faciat sane iuveiiis Iz Afer] autem aw 10. arda- 

lioae ardaliaae G-. bardalioae Ab: ardelione reliqui. 

LXXIX. Ad Matbonem X. 1. Sospes G Maro ahswxiB 

Tyburai b 2. emi pr.G: emas ius XABGabfdmwqH et 

Jjti vis s: ros reliqui. • 

LXXX. * Ad Maronem febricitantem T: in reliquit librit praeter 
Ohfuia cum LXXIX. conflatum ett ; ,,haec Alartialis ette na» mihi fit 
veriiimite^^' Scriv eriut. [i. 2. apponunt Frisingensia.] 1 . Ma- 

ron TXABObmpow^, Frisingentia, {[(. et pr.G; Maro Cax: Matbo 
el : Matboa reliqui. boe esse Gq> phreaesiu C et ^rypbianae : 

Frenesin OB : fraeoesin A : feresin X : pbrearsim qa ; frenesim 
bhp/t», Fritingentia et pr.G: seaesim corr.G : frCUessem T 2.t 
est p Maron TOatuiz et ^l: Maro XABCb et pr.G: Malon cl: 
Matboa reliqui. ,3. bemitritaeos /ta: haemitritaeos T; bemitri- 

teos XBCOdpxtp; bemytritaeos a; emitriteos AGablnw: emitretens 
Friiingentia Unc opponunt. o / * 

13 


5 


10 
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. Si sudare aliter, non potes, est r^itio. 

S „Magna tamen res est/‘ Erras ; cum , viscera febris 
Exurit, res est magna tacere, Maron. : j 

1 

LXXXI. ' 1 ■ -'•> ■> . 

Kpigramma nostrum cum Fabulla legisset,’ 

Negare nullam quo queror puellarum, ' 

Semel rogata bisque torque neglexit 
Preces amantis. lam, Fabulla, promitte: 

5 Negare iussi, pernegare non iussi. 

LXXXIL 

llos quoque commenda Venuleio, Rufe, libellos 
Imputet et nobis otia parva, roga,, . 

Immemor et paulum curarum operumque suorum 
Non tetrica nugas exigat: aure meas. ^ 

5 Sed nec post primum legat haec summurave trientem, 
Sed sua cum medius praelia Bacchus amat. 

Si nimis est legisse duos, tibi charta plicetur 
Altera : divisum sic breve fiet onus. 

► II?' , , j . : *• 

LXXXf, 4. 'permitte LXXXII , '8.' opus. 


4. sudere tp ^es pr.G 5. est] es X^: om. pr-H- erras 
T^abchpswzpa ei pr.M ; errat l; errans Og> , corr.tt et varyjen. Gi 
terra XAli ei pr,G : torret CjD: torrens Ponianue et Heinsiua* 
viscere l 6. es a carere bclt cacare aJimpswzpx ei Arondel* 
Uanvs Gronovii in Syllop. Episii, III, p. 7.: vacare Gronovius. 
Maron TOabtwz et gt. : Maro XAIW ei pr.G: Mathon reliqui. 

LXXXI. De Fabulla X- 1. Epi^ranunata nostra c • no- 

strum om. SUI '2. quo queror] conqueror XABChf: cum que- 
ror G puellam s 3. bis terque Owftna 4. amauti 
pepnitte wz eillein^iusi admitte Os ei corr.a 5. Prius iussi 
om. s' . . 

LXXXU. Ad Rufum X. l.NevoIeo sw et pr.a 2. et] 
ut margo Gryphii. rogo H 4. tetriga XAB»'. tetrieas sui et 
pr.a: tretica h , o.xigit G et lunianae. aurem J3 5. Set B 

haec] hi X - summnmque l trientem] triumphum c fi.' 
sua] fusa hp enm medius] commodius XCi medius pr.B praedia 
s: praemia c 8. divisim pr.a levo margo luntinae l.emairii. 

fiat c onus XABCGabsw, g(. ei margo h: opus reUqaU 
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LXXXIII. i -,. 

[§)eciiro nihil est te, Naevole, peius; eodem* '• ' 
Sollicito nihil est, Naevole, te melius*' 
Securus nullum resalutas, despicis omnes, ‘ 

Nec quisquam liber , nec tibi natus homo est. 
Sollicitus donas, dominum regemque salutas, * 
Invitas: esto, Naevole, sollicitus. * ' ' * 


- . vi 

LXXXIV. 


Mon est in .populo necurbe tota, tr. ;. ‘S’ 
A se Thaida qui .probet, fututam,. , . 

Cum, multi cupiant rogentque multi. ; ^ . ' 

Tam casta est, rogo, Thais? Immo fellat. 


. ( * 


f 5 ' I ' 


LXXXV. , 

t •• • ..'11 

Jlios bibimus vitro, tu murra, Pontice. Quare! 
Prodat, perspicuus ne duo vina calix. ■ . 




LXXXVIi 


Si vis auribus Atticis probari,* ’ *’ • 

Exhortor moneoque te , libelle. 

Ut docto placeas. Apollinari. • .7 ' 

‘Nil exactius eruditiusque est, ' ' • 


5 




. LXXXV,’ 1. murrha 


LXXXIII. * Ad Naevolum TX. Suspeciai Epigramma Tanut 
Fulger$iu$, 2. nil 9 3 . nullos i Junianae» > 4 . liber] 

visas abchl$wxq> ei bodleianus. n&tns TXABC^ : notiis GlCabeJdmp 
swz^ bodleianue, et ^1.: ^atus reliqui. •&. donas j dicis 9 
demum T 

LXXXIV. De .Tbaida X. ' i i ‘nfec in urbe G . 2. Thai- 
dam p i qui Thaida 9 ' salitam' marg^o Gryphii. 3 . captant*^ 

et pr.B 4 . roga pnB: ergo hlpq> ' . . . 

LXXXV. * Ad Ponticum TX.” ’ 1. ituirra TXAGa<pU; 

rayrrha p: myrra BOfuta: mirra &;‘mirina h in pontice 9 
2. Fraudat T prospicuus X: perspi<;uinn a: conspicuum s 

' 'LXXXVI. Ad libram, suum’ X.. 1 . Attici pr.G 2. 

exortor Ab: exorto pr.B me oeoque A 3 . Appollinari ptt w 

13 • 
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5 Sed nec candidius benigniusquc : 

Si te pectore , si tenebit ore, 

Nec rhonchos metues maligniorum. 

Nec scombris tunicas dabis molestas. 

Si damnaverit, ad salariorum 
10 Curras sciiuia protinus licebit, , 

Inversa pueris arande charta. 

LXXXVII. 

Infantem secnm semper tua Bassa, Fabulle, 
Collocat et lusus deliciasque vocat, 

Et, quo mireris magis, infantaria non est. 

Ej'go quid in causa est '1 Pedere Bassa solet. 

LXXXVIII. 

IVulla remisisti parvo pro munere dona. 

Et iam Saturni quinque fuere dies. . . 
Ergo nec argenti sex scripula Septiciani 

Missa nec a querulo mappa cliente fuit; 

5 Antipolitani nec quae de sanguine, thynni 

Testa rubet, nec quae cottana parva gerit; 


LXXXVI, 7. ronchos LXXXVII, 3. Kt qued 
LXXXVIII, 3. scriptula 5. Antipolitano 6. coctaiia 


5. benif^niusqne est Gc 6. si teoeditore XAi sit» oed id 
ore B: si tenebat ore t: si te tenet ore G 7. nechronebos A'.- 

nec runchos b ; nec roncos ip malignorum abpswtffi ei pr.n 
9. damnaverim A solariorum s 10. Curtas s 

LXXXVII. * Ad Fabullum do Bassa T: Ad Fabullum X. 

I . Catulle T 2. diliciasque T veea eorr.B : faeit oiebsm^ 
.^. quo T; quod reliqui. mag e infantaria G oisereri» pr.A 
4. Bussaj caussa s 

LXXXVIII. * Ad Septiciaoum T: De Septiciana iC ■ l.pro 
parro h munera pr.A [3. 4. 5. 6. om. T. ] 3. sex] se Ofut 

scripula XABGO et var. lect. c: stripula hi seripluta ^C: scipnia 
cl; scrupula reliqui. Septitiaiii XC<P ei pr.G: Septitiano B: Septi- 
niaue Ipuct 5. Antipolitano Oabcswrux thiri w et pr.nt tiri 

j; cyrri I: trani , corr. tinni, G fi. Texta pr.B cottana 

XABGma: cotana if. coctona lui: cothona coctina c; coctana 
reliqui. ViOe .Sehneiderum ad PaUaJ. p. 197. parve pr.G : farve 
Hei^riu». 
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Nec rugosarum vimen breve Picenarum , 

Dicere te posses ut meminisse mei. 

Decipies alios verbis vultuque benigno, 

Nam mihi iam notus dissimulator eris. lO 

LXXXIX. 

Ohe iam satis est, ohe libelle, 

Iam pervenimus usque ad umbilicos. 

Tu procedere adhuc et ire quaeris, 

Nec summa potes in scheda teneri. 

Sic tanquam tibi res peracta non sit. 

Quae prima quoque pagina peracta est. 
kkm lector queriturque deiicitqne, 

Iam librarius hoc et ipse dicit 
„Ohe iam satis est, ohe libelle." 


7. rogosarnm pr.A: crosasarum B: rusa sacrum X; ragusarum 
T piacemarum pr.G 8. possis ut miminisse T: possus z ‘ 

<i. benignae T 10. nobis be; votis T eras l 

LXXXIX. Ad librum sunm X. 2. nmbelieos A : umbilieuni c. 
zf: nmbicnlos s 4. schida AB; sceda /tx: scida u>z i ceda G: 
sella 9 >: scola h et schola OclplB : stola BeverlmJus, 6. 
[om. z.] peracta est] notata est notatur XABCGOhbn% 

7. hoc om. X ; et om, b ; et hoc et ipse z 


5 


I 
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£l*I€iRA]fl]llATOM 

LIBER V. 

I. 

Haec tibi, Palladiae aeu collibus uteris Albae, 

Caesar, et hinc Triviam prospicis, inde Thetin, 
Seu tua veridicae discunt responsa sorores, 

Plana suburbani qua cubat unda freti; 

5 Seu placet Aeneae nutrix, seu filia Solis, 

Sive salutiferis candidus Anxur aquis; 

Mittimus, o rerum felix tutela salusque, 

Sospite quo gratum credimus esse lovem. 


Diversitas scripturae exemplaris Seriv»- 
riani secundis curis emendati MDCXXI. — 

1, 1. Hoc 


Apparatus criticus. — jtccurate eoUoH $uitt tldem libri 
qui libro ly, praeier a, qui non ett coUalus. Accedit accuratit- 
$ima cellatio codicis P, In qi primum est Epigramma hoc; 

Siquid turpe gubed quiuto fortasse libello 

Non quia lascivam est; hoc minus ipse legas. 

I. * Ad Caesarem TX: Germanicas Cesari oratio libelli P. 

1, Haec T; Hoc reliqui. Pallidiae TP ureris s Alvae T; albis 

iiS 2. bine] in Csw Tbetim GOhipi Thitim Ali; Cbitim X; 

Thetyn /U: Thetym na dicunt S3; discent 7C 4. Plena 

T cupit ,,al. cubat “ G freti] maris ® 5. Ancae A 

6. Anxyr TA: Anxir X et pr.B: Ansir corr.B; Ansur z; Anser 
clsw 1. tute salusque T 8. Hospite i credimus] quaeri- 
mus XABGH : rebimur Heinsius. 
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Tu tantum accipias: ego te legisse putabo 

Et tumidus Galla credulitate fruar. lO 

■1 , 

II. < 

IHatronae puerique virginesqne. 

Vobis pagina nostra dedicatur. 

Tu, quem nequitiae procaciores 
Delectant nimiam salesque nudi. 

Lascivos lege quattuor libellos; 5 

Quintus cum domino liber iocatur ; 

Quem Germanicus ore non rubenti 
Coram .Cecropia legat puella. 


I > 


III. 


JLccola iam nostrae Degis, Germanice, ripae, 

A famulis Histri qui tibi venit aquis, 

Laetus et attonitus viso modo praeside mundi. 

Affatus comites dicitur esse jsuos: , 

,,Sors mea quam fratris melior, cui tam prope fas est 5 
Cernere , tam longe quem colit ille deum. “ 


IV. 

IToetere multo Myrtale solet vino, 
II, 6. iocetur III, 2. Istri 


9. Tu tamen chxif: Tuantum pr.A aspicias accipies fixa: 
accipias reliqui eunt q)m. 10. timidas ,,aJ, tamidus“ G Galla] 
falsa CObchlmptwzyfUiTifS (non I). credeUtate A: crudelitate P 

II. Ad Lectorem Xi De qualitate libri P. 1. Patronae p 

2. spargina pr.A 6. iocatur I ® ; vocatur XABCifH : 

Vocatur „oi. Ioquatnr“ G; vocetur w. iocetur reliqui, 7. Ger- 
minacns Ji non om. C 8. Cecopria b i Cecropiam XA : Ce- 
cropa pr.w 

III. Ad Graminicnro X: De praesentia Caesaris P. 1. Ac- 
cole fM Degis] degit O; legis q> 2. A domitis margo lunti- 

nae Lemairii. Histri XABPbhtp: Istri reliqui. aquas pr.B 

3. Letos O morto b: mox h 4 . Atfatus X 5. qua fix 
6. quam colit G 

IV. Ad Paalum X'. De Mirlalc vinolenta P. 1. Myrtale} 

Tnccius XABCGH solet vino Myrtale tp vino] uno B 
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Sed fallat ut aos, folia devorat lauri 
Merumque cauta fronde, non aqua misceU , 
Hanc tu rubentem prominentibus venis 
5 Quotiens venire, Paule, videris contra; 

Dicas licebit ,, Myrtale bibit launun.“ 

V. 

Hexte, Palatinae cultor facunde Minervae, 
Ingenio frueris qni propiore dei; 

Nam tibi nascentes domini cognoscere curas 
Et secreta ducis pectora nosse licet: 

5 Sit locus et nostris aliqua tibi parte libellis, 

Qua Pedo, qua Marsus quaque Catullus erit. 
Ad Capitolini caelestia carmina belli 

Grande cothurnati pone Maronis opus. 

VI. 

lii non est grave ftec nimis molestum, 

Musae , Parthenium rogate vestrum : 

Sic te serior et beata quondam 
Salvo Caesare finiat senectus 
$ £t sis invidia favente felix, 

Sic Burrus cito sentiat parentem: 

Admittas timidam brevemque chartam 


2. Sed fallit nos w vorat i laaori ft»; Inri pr.B 3. 

Uenunqae qvod canta 6 fronte « aqnajn S: aquis G 4 . 

Hanc cott.Q ei Junianae. rubente o 6. Dices y U]frcale 
X bibat l 

V. Ad Sextum X: Commendatio libelli P. 1. Sexta pr.Jt 

2. fueris P propriare ip 3. lam qp nascentis l ei var, 

lect. B 4. serreta b : serrata ch nosce ; posse Ileinsiue. 

5. Sit ioeus bch ; Sit solus XAB e nostris U ; nostris B 
libellas B 0. pede X mersus XBO eris pr.C 7- Ad 
om. XBC ei pr.AG: Et carr.G ei Junianae; Qua Heintiut. Capi- 
toni A 8. ehotumati qp 

VI. Ad Musas de Parthenio X; Ad Partheniam P. 1. nec 
minus f 2. Parrenium eorr.B nostrum O 3. condam B 

5. fatente Heinsius Adversariit p. 344. 6. Bursas AGs 

Birras C: Brurrus P: Brutus e sentiat] nexiat Ai nesciat X et 
pr.G 7. Admittat I 
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Intra limina sanctioris aevi. 

Nosti tempora tu lovis sereni, . 

Cura fulget placido snoque vultu, , . m .* 

Quo nil supplicibus solet negare. . 

Non est quod metuu preces iniquas: 

Nunquam grandia nec molesta poscit ,,j ,j 
Quae cedro decorata purpuraque n (. 

Nigris pagina crevit umbilicis. . , 15 

Nec porrexeris ista, sed teneto i , 

Sic tanqnam nibil offeras agasque. . , j< 

Si novi dominum novem sororum, i ..i 

Ultro purpureum petet libellum. 

VII. 

Qualiter Assyrios renovant incendia nidos. 

Una decem quotiens saecula vixit avis, 

Taliter exuta est veterem nova Roma senectam ^ 

Et sumpsit vultus praesidis ipsa sui. ' ' ’ 

lam precor oblitus nostrae, Vulcane, querelae 5 
Parce: sumus Martis turba, sed et Veneris: 

Parce, pater: sic Lemniacis lasciva catenis ^ 

Ignoscat coniux et patienter amet. ’ 


VI, 8. aulae. 10. placidus 17. Si tanqnam 


8. lamina w aevi XABC(y)i: aalae reVifai. [9. om. A.] 
10. placido P ei Heinsius ; pallidus U om, z: placidus reliqui. 
snnsqae if 13. nec] et I poscet z 14. Quojq B 
credo pr.G 15. umbiculis s 16. septeneto pr.B 17. 
nil ui 18. geniam Heinsiut. 

VII. * Ad Vulcanum TX; om. Bpigr- P- 1. Assirios TX 
alii: Assiricos pr.G renovavit ft; petent l nidos] libras B 
2. vicit pr.B 3. Talis exuta es (eraso, ut videtur, t litiera) Ti 
Talis et exuta es Heintiua. exusta s 4. Sumpsisti et vel Bt 
snmpsti Heinsiut. ista 7: ilia O toi Heinsiut. [5. 6.7. 8. «m. 
7: novum Bpigramma faciunt sto.] 5. pretor X notae ,, non- 
nulli co(iiees“ Domitii et „membranae^* .ScriterU. Volcane Atuipna 
6. sed et] solet o 7. Pareo X pater] precor tp la- 
scive b 8. atqne paveoter tu>: et sapienter BuffteTtuu. * ames 
XABCGH 
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VIII. r:,.-. . 

£dictuin domini dei^e nostri, * ' 

' ' Quo subsellia certiora fiunt 

Et puros eques ordines recepit, ' 

Dum laudat modo Phasis in tlieatro, 

5 Phasis purpureis ruber lacernis, Y ' * 

Et iactat tumido superbus ore: 

„Tandem commodius licet sedere. 

Nunc est reddita dignitas equestris'; ' - 

Turba non premimur, nec inquinaiiim . “ 

10 Haec et talia dum refert supinus , . . . ^ 

Illas purpureas et arrogantes '■ ' " 

lussit surgere Lectius lacernas. 

IX. 

lianguebani: sed tu comitatus protinu^ ad me 
Venisti centum, Symmache, discipulis. • 
Centum me tetigere manus aquilone gelatae i 

Non habui febrem, Symmache, nunc habeo. i 



Esse quid hoc dicam, vivis quod fama negatur 
Et sua quod rarus tempora lector amati 
Ili sunt invidiae nimirum , Regule , mores , 
Praeferat antiquus semper ut illa novis. 


VIII. De edicto Caesaris Xi Laus Romae P, 2. fortiora 

C 3. recipit 9 4. laudatur 9 5. ruber X^iBCGiffiTta : 

rubeus mSB ei duo codicet Scriverii cum reliquis. 10. supiuis w 

11. Illa P; Illo s; Ille bcw ei pr.h purpores X 12. 

lussit] Ut sit pr.AGi Ius sit corr.Gt Fur sit corr.A Lectus 
XAIiCi Lentus pr.G; Leuius 9 ; Lebius s: Laetus Iw: Lelius 
Pbph* 

IX. * Ad Summacum medicum 7: Ad Simmachum medicam X; 

De e|n'a urbaoo P. 1. tu om. 1 protinus] omnibus 

2. censum pr.B Symacbe 7: Symace h (ei v.4. ): Simmace G (ei 
V. 4.) 3. galatae X ei pr.B 4. non habeo Xs ei pr.B 

X. * Ad Replum 7X: De scriptis suis P. 1. Esse quod 

9 quod, fame A: quid fame X et pr.B-. sed fama s 3. Ilii 

sunt 7: Uae sunt X: Haec sunt pr.ABi lusunt Pbchlpw^iS re- 
gulae 7 4. antiquis XA ei pr.B ille l et Gryphimae. 
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Sic veterem ingrati Pompei quaerimus umbram ^n/ 5 

Sic laudant Catuli vilia templa senes. wi 
Ennius est lectus salvo tibi, Roma, Maronem f. 

Et sua riserunt ! saecula Maeonidem: lii;; * »11 I 
Rara coronato plausere theatra Menandro ^ '1 ‘ it< -) 

Norat Nasonem sola Corinna suum. 10 

Vos tamen , o nostri ne festinate libelli : 

Si post fata venit gloria, non, propero, * 

• . II . 'i, !.'.ii‘ 

XI. nv: ,! i i) /i 

filardonychas , zmaragdos, adamantas , iaspidas uno 
Portat in articulo Stella, Severe, mens. •* 

Multas in digitis , plnres in carmine gemmas • 

Invenies: inde est haec, puto, culta manus. ' 

XII. ^ 

‘ r, . -1 . :• ) IJ 1 („ 

^uod nutantia fronte pertinaci 
Gestat pondera Masthlion superbus. 


X, 5 . Pompeii ■ XI, 1 . smaragdos Versat. \ 

XII, 1 . perticata .. : 1 


5. Pompei TXABOhtfftXa : Pompeji reliqui; Pompeiam Iteineiut 
Adversarii» p. 529. 6. Et mpua; Sic reliqui cum laudat — 

senex J lulia bhszfiua; vilia cum reliqui» $ et margo Gryphii; fa- 
tui Iulis templa Heinsiu» l. e. senis Grypkiaaae. 7. lunias 

7 salvus l Home ftu Marone] llomaue „vel rubore“ IS , 

8. Moeonidem XB; Maeoniden A; Meo videm 7 9. Raro O 

coronata pr.G 10. Non erat 7 Corina O 11. ostrine 
„vel nostri“ B; nonostri pr.A nec c; non f»xa libebelli 7 

XI. * Ad Severam TX: De anulis Stellae P. 1. Sardn- 

micas T: Sardonicas XBP alii. zmaragdos XA; smarados ip: 
amaragos Heinsiu»; om. 7: smaragdos reliqui. adamantes Gb - ei 
pr.T biaspidas X; biaspadas B: iaspides TGb ei pr.h t 2. 
Portat TXABCGipfiua : Versat reliqui eum ^$9Sni. 3. dicitis 

A : digito l 4. inde eat boe p : ideo (id k) est faoec me : bine 
eat hinc z ^ 

XII. De 'Hasclione X; Comparatio Lini et Stellae P. 1. 

mutantia p 'perticata q>i et ,, optimus codex“ [fortasse ^ dicit) 

Scriverii. 2. Mastbiioa Sealiger: Maaclion XBCGOtw/tua et 

eorr.h; Maxlion A; Maachlion sp; Hasaeliou b; Maaxilon t et prj»; 

Mesclion P; Mdsdalen oU Selion 1 aupinut Soimaaiua. liJi' 
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Aut grandii Ninus omnibus Incertis 
Septem quod pueron levat vel octo , 

5 Rea non difficilis mihi videtur, 

Uno cum digito vel hoc, vel illo, 

Portet Stella meus decem puellas. 

•1 

XIII. 

Sum, fateor, aemperque fiu, Callistrate, pauper. 
Sed non obscurus, nec male notus eques, 

Sed toto legor orbe frequens et dicitur „Ilic est,“ 
Quodque cinis paucis, hoc mihi vita dedit. 

5 At tua centenis incumbunt tecta columnis 
Et libertinas arca flagellat opes 
Magnaque Niliacae servit tibi gleba Syenes, 

Tondet et innumeros Gallica Parma greges. 

Hoc ego tuque sumus : sed quod sum, non potes esse : 
10 Tu quod es, e populo quilibet esse potest 

XIV. 

liedere primo solitus in gradu semper 
Tune, cum licm«t occupare, Nanneios, 

Bis excitatus terque transtulit castra. 


3. Linus 


3. grandes vei pandis Htituiut. Nians XjtBCGOl: nimis wyX; 
Linus reliqui. omnibus ] obriis Heimius : eminens SchoUmt. 4. 
levat] gestat C 7. Portat ACGtf. Levat g(. meas s 

XIII. * Ad Callistratom TX\ Comparatio literati et divitis P. 

1. Summe 2’ Calistrate Ihi Calistratus T pauper] puer 

^ 2. Sed] At O 4. pnvicis h hoc] haec T terte Hein- 

sio. 5. At] Aut T terte Heinrio. testa pr.B 6. frageilSt 
At fragella b: flagelias pr.B 7. Niliacis pr.h gleba] gloria 
P Siaeaes T: Syenis e; Syene P 8. Callica XAC: Gallica 
„«el 6aliia“ B Parma] parca , corr. parta, B 9- sed om. I 
tu non potes esse l 10. es] esse X 

XIV. De Nannelo Xt De Nanneio G aUique et „eptimur codex 
et aliut quidam reriptur" Serixerii: De Nanneio insto P. 1. Pe- 
dere s solet hehl : soles s in om. o 2. luceret ,, vel dice- 
ret** I: Ueet bhrui: liceat P: licebat 0/t»a: liceret reliqui cum /a- 
nia^. Nannelus b: Manneius hqfxra ei pr.B S. ter quater 
tulit h: terqno tulit b; terque quaterqne transtulit P 
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Et inter ipsaa paene .tertius sdlas irl i.-; 

Post («ainiB«|ue Laciumt|ue consedit. <t h k! -i! ! 5 
Illinc cucnllo prospicit caput tectus . . .m I 
Oculoque ludos spectat indeceas uno. ' i' i< < 

Et hinc miser deiectus in viam transit, . -i; 


8ubsellioque semifultus extremo . . 

Et male receptus altero genu iactaf, • f in 

Equiti sedere Lectioque se stare. •• y '.l i >/ 


XV. ^ 

• ' .1 ! 

Quintus nostronun liber est, Auguste, iocorum. 

Et queritur laesus carmine nemo meo, , . 

Gaudet honorato sed multus nomine lector, .(> 

Cui victura meo munere fama datur. 

Quid tamen haec prosunt quamvis venerantia I Multis 5 
i\on prosint sane, me tamen ista iuvant. 

■ 1 • r I .1 'j . .. 

XVI. ; 


Seria cum possim, quod delectantia malo 


. ) . . i- . . 

XIV, 5. Csiumque 8. vitam XV, 5. 6i' vene^^ 
rantia multosi Non prosint: sane, XVI, 1. malim 


4. sellesi 5. Gaiumque : Groimique t: Caium Oi 

Caiuraque reUqui. Liciumque C 6. lUic pr.A J cocullo XABi 
eoccullo G eapud G 8. hic l in via XABC<p et pr.G : in ima 
corr.G 11. Equiti sedere Seriptriut: Eqoiti sederere..d: Equiit 
se dedere XJSP: Equiti sed sedere, corr. se sedere, G: Equiti se 
sedere ft*: Equiti sedere se a: Equiti se cedere (caedere O) 
Obhiswtp : Equitique se cedere C'« Lectioqae se stare /tata : La- 
ctoqne se stare XABC et eorr.G: Letoque se stare P: Lentoqoe aa 
stare pr.G: rectnmqoe se (oot. /) stare Obehitwztp 

XV. * Ad Cac.?arem TX: Ad Angustum de iocis suis P. [Igno- 
rat T.p!gr, i.] 1. locvrnm s et pr.TSG: librorum l 3. ho- 

noratus Ps^^SS: ornatus c multo c<p: multum 93 nomine TPzfma: 
carmine reliqui cum 7C93. Duplex igiiur exiitit scriplura: alleram re- 
cepimut, 'aliera fuH : Gaudet honoratos sed mnlto ( vel multus ) car- 
mine lector. 4. victora pr.T munera pr.B : nomine 1 ’ 

5. celebrantia ITeinsius. multis TXACGlip , bodleianus et pr.B: 
multos reliqui. 6. prosiut TABCbchxtp ei eorr.G: prosunt reli- 

qui cum P el botlleiano. Nos probato multis aliter dislinximut : vene- 
rantia multos? valgo. 

XVI. * Ad lectorem TX: De faeeeia sermonis P. 1. [Ap- 
ponunt Frisingensia,^ Sirit T: (S)eriem <p possum pr.G : itoasinl. 
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Scribere, tu causa es, lector amice, mihi, i.. 

•' Qui legis et tota cantas mea carmina Koma: u- 
Sed nescis, qnanti stet mihi talis amorj < >• 

5 Nam si falciferi defendere templa tonantis ii : 

Sollicitisque velim vendere verha reis, ••>(! . 

1’luriiiius Hispanas mittet mihfnanta metretas 
. Et fiet vario I sordidus acro'8inus. 

At nunc conviva est comissatorque libellus, 

10 Et tantum gratis pagina nostra placet. 

Sed non et veteres contenti laiide fuerunt, 

'"'Cdnl minimum vati munus Alexis erat. 

„Belle“ inquis ,,dixti: invat,"et laudabimus usqne.“ 
Dissimulas? facies me, puto, 'causidicum. 

• xvn.'""'"' 

t.-.- . • l!.f I' ■ • i; 

Dum proavos atavosqne refers et nomina magna. 
Dum tibi noster eques sordida condicio est, 
. • • I . 

9. commissatorque 11. non hac veteres 13. in- 
qnis, dixti: satis est: laudabimus usque. i - : .i' 

. . .. • . I , I 

corr. prosint, A quodj hoc A ei pr,0: quid Obchitpfixu ei Frinn- 
gensio, delcctaotins P malim zfina : maio reliqui cum l^risinfien- 
siius, ‘J. est pr.T mihi] malo ,, antiquus codex'* Domitii. 

3. canctas b: ennetus 2’; iactas h et gl. 4. stat G 5. 
faciferi pr.D sonantia z ■ 6. Sollicitis volim P vendere] de- 
fendere „ vel inpendere D 7. Plurimas q> mittit T me- 

eretas V 8. fieri XAB et pr,G : fieret CH : fuit eorr.G 

vario] patrio (,,i. e. Hispano") Ileinsiusi Phario Putgersius. sor- 
dibus XB here G fions B 9. At] Et Atp et pr.G com- 
missatorque P : comisatorque X : commisatorque A : comessatorqne 
hclztffssta ti pr.G •• commessatorque hst commesatorque O: comitator- 
que B-. miseralusque T libellis XABGl 11. Sed] Et pr.G 
ut veteres bchls^ : hae veteres fMa : et veteres reliqui cum 3). 

12. nimium hc: minus B vati] crati <p 13. Velle XABCl 
inquis 2'Oc/sxa: inquid BG'. inquit reliqui. dl\ Ti dicti XAGt 
dictique B invat (uiuat teste Boissonadici) et laudabimus T: satis 
laudabimus X et pr.G : satis laudabimur AJl : tu satius laudabimur 
C: sutis est, laudabimus Ot: satis est, laudabimur reliqui. 14. 

[om. 2i.] facias w 

XVII. * Ad Gelliam T: Ad Atavogelliam X: Dc Gellia quae 
potioribns cum nollet iungi P. 1. Cum Cc 2. sordida] 

maxima l ■ t 
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Dum te posae neg;a8;:nisi lato, r Gellia, claeo ' 
Nubere nupsisti, Gellia, cistifero. i > 




XVIII. / 


Quod tibi Decembri mense, 'quo volant mappae ' 
Gracilesque ligulae cereique cbartaeque 
Et acuta senibus testa cum Damascenis, 

Praei er 'libellos vernulas nihil misi, ^ 

Fortasse aviiriis videar aut inhumanus. . ' 

Odi dolosas munerum et malas artes. ’ 
Imitantur liamus dona. Namque quis nescit , . 
Avidum vorata decipi scarum musca '1 , 

Quotiens amico diviti nihil donat, 

O Quintiane, liberalis est pauper. 




10 


XIX. 

■I ! , II,; .1 ' 

lii qua fides veris, praeferri, maxime. Caesar, 
Temporibus possunt saecula nulla tuis. 
Quando magis dignos licuit spectare l^iumphos? 
Quando Palatini plus meruere dei l 

XVIII, 5. videor XLX, 1. veri, 


3. Gelia P: Galcia s dava P 4. iiislifero TPbcz/ma 
rl corr.h-. cistibero ei pr.Ci: cisligero Owtf. cesUger» : cel- 

libcro Cl% ei pr^h, corr.G 

XVIII. Ad Quiotianum XP. 1. quo oni. O 2. Grati- 
lo$(ue X ei pr.B Ingulae b cerlique pr.G 3. acura b 

lexta bhw dasnaceuis, corr. dasuascenia , B 5. videar q) 

I 6. 7. 8. apponit D.'] 6. numerum XD: muneraram b arces 

B 7. Imitatur pr^ dmia. Xamque J doaamque XBG et pr.A, 
corr.D. dnuatque pr.Z) : . donaque C ei corr. A quisj qui X 

8. Avidum voratam P: Avidum douata dtp-. Avidum decipi donata 

D deripis carum AG : decipit scarum X<f : decepi scarum ft» 
scauram olpq» et pr.h- sebaurum b: sctarum s musta b: muscat 
XAIi et pr.G Avidum voratu decipi scarum musco itrodarua : Avr- 
dum involuta decipi scarum nassa Ileinsius Adversariit p. 532. l 

9. amicum nihil diviti donat P 10. 0] Hoc Ueintiut. 

XIX. * Ad Caesarem TX: Laus Caesaris P. 1. veris 

TPipt veri reliqui. Tld^ Burmann. in Ovid. Heroidd. XVIII, 119. 
praeter T ' 2. nulla secula P 3. exspectare & 
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Pulchriori:M iMioOquo iub<duce Martia Roma? ' 

Sub quo iibeztas principe tanta ' fuit ? -l i-' 

Est tamen hoc vitium, sed non leve, sit licet unum. 
Quod colit ingratas pauper amicitias. 

Quis largitur opes veteri fidoque sodali , . 

Aut quein prosequitur non ati,enu8 eques? 
Saturnaliciae ligulam misisse selibrae 

Flammarisve to^e scripula tota decem 
Luxuria est, tuinidique vocant baec munera reges : , 
Qui crejpet aureolos forsitan uniis erit. 
Quatenus hi non suiit, esto hi, Caesar, amicus: 
Nulla dupis virtus dulcior esse potest, 
lani dudum tacito rides , Germanice , naso : 

\ l ' * 

Utile quod hobis , do tibi consilium. , . 

.•1 •• rb ■ ■ I ' ^ • 


13. regis. 

5. maior] melior Oiohlz^ ei codex Scriverii. sub quo z: quod 
sub a: quo, om. sub, pr.G daeers AG 7. hoc om. T: et Jlein- 
aiua, scilicet o 10 . eques] opes O A verau 11 . novum Epi~ 
qrommo (..Ad Caesarem** XP) ordiuntur Vhri praeter T: eoniunfcenda 
esae viderat Sariveriua. 11. ligula T se librae P: selibrem z 

12 . {‘'lammari.sve togae scripula (scriptula P%: scrupula w) 
OPwg>ti : Klaainiarisve togereri pala T : Flammarisve tole scripula 
X; Flammaris (Flammari 1) vetulae scriptula (scrupula Cl) ABCGI-. 
Flammarisque toge scrypula h , gui pr. manu om. fotum versum ; 
Flamactsve (Flammatisve et; Flammalisqne z) togae stmpnla [scru- 
pula cs ; serupola z) betz ; Flammatae ve togae scrupula /i»a ; Flam- 
marisvo stolae vel Lamnalis cotulae Ileinsiua. Flammari.we etiam 
, .quidam scripti “ Seriverii et f. 13. Luxoria T tumideque 

B: tumidaeque X: timidique bhS8 vocat T haec] hoc Hrinaiva. 

regis P83 15. Quatinus <p hii T Inde a v. 17. aooum 

Epigramma (..Ad Germanicum** XP) ordiuntur libri praeter 'TOfsnaX 
et eorr.G. 17. tacitos P rides] iaces C Germaai oenas Tr 
tacitae, rides, Gemtauice, nassae Heinsius Adversariis p. 331. 

18. Ullile A nobis TPSi, quem contulit Bicardus Thomson 

nus** (an P?) apud Scriverium, et eorr.G; nobis vis 1; novis XA et 
pr.B: non vis reliqui. 

.XX. Ad Martialem de tempore otiosa X: Otii bona vita Pt 
om. Epigramma G , post XllI. habent kfiH, 2. Secari a 


XX. 

Si tecum mihi, care Martialis, 
Securis liceat frni diebus, 

-• II 

T » 

12, Flammatacvc togae scriptula 

1 (• , I 
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Si disponere tempns otiosum • ■ i;i .im IiV' !• . 

Et verae pariter vacare vitae:» ;, i: i- ,, , 

Nec nos atria, nec domos potentnmyci. <i '.i' t:i /i 5 
Nec lites tetricas fonunqne triste r.r .-.r.i 
Nossemns, nec imagines superbas;»*». ■ .ili .| ; ' 

Sed gestatio, fabulae, libelli, • . 

Campus, porticus, umbra, virgo, thermae, ii, . 

Haec essent loca semper, hi labores. . 10 

Nunc vivit necuter sibi bonosque i , .. . ■ . . .1.^ 

Soles effugere atque abire sentit, : 1 }• •• 

Qui nobis pereunt et imputantur. , • i. . , 

Qnisquam vivere cum sciat, moratur? .. / 

XXI. 

Quintum pro Decimo, pro Crasso, Regule, Macrum 
Ante salutabat rhetor Apollodotns. * 

Nunc utmmque suo resalutat nomine. Quantum 
Cura laborque potest! Scripserat, et didicit. 

XXII. 

JHane domi nisi te volui meruique videre. 

Sint mihi, Paule, tuae longius Esquiliae. 


XX, 11. vivit sibi neuter, heu, bonosque XXI, 2. 
Apollonius. 4. Scripsit et edidicit. XXII, 2. Exqniliae. 


3. diponere , eorr, deponere „vel disponere" £ edioenm 1 * 
otiosum tempus 91 4. vetero ei pr.h s**>dere i 5 . 

potentiam pr.A 6 . litis hhw forumve c 7. Noscemuf 
tw/mtu Nossemue reliqui eum V. imegine superbos P 10. 
ii A 11. necuter sibi bonosque eoripri de meo: necat eios (nec 
nteuis A) ibo bonosque XABC: nenter sibi bonosque qi; sibi nenter, 
beu , bonosque a ; neuter sibi bonosque reliqui. 12 . uuiugere 

s 13. Qui pro nobis Ip; Quis nobis s pereunt] poterunt A 
14. consciat l ; cum sic eorr. A moriatur q. et eorr. A; moratam I 

'XXI. * Ad Reitulum TX; De rbetore ante amante P. ICollatu» 
eti ^4.] 1 . Vioctum T Grasso T; Casso X Marcum 

Pbe$/t»u: Macram reliqui eum duobut Gruieri, Seriverianie ei S). 

2. rethor TByi. Apollodotus Heiuriue ei Gronoviue: Apollonius 
Ozpua; Appollodorus £: Apolodorus oi: Apollodorus reliqui eum f^4. 

3. utroque pu resalutabat A: resultat t 4. labor quae 
T scripserat et dedicit T; scripsit et edidicit reliqui. 

XXU. Ad Paulum Xi Quo longe maneat nec in domo sna in- 
veniatur Paulus P. 1 . doma eorr. A nisi] si BGpuxp merui 
volnique Ohehwzfuta (nam de <p rursus faViiur Lemairitu. ) i volui 
meruique reliqui cum ^m 2. Sunt OpftuU 
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Sed Tiburtinae sum proximus accolat pilaof f.ib. i^. 
Qua videt antiquum rustica Flora Iovem :' f t'l 
5 ' Alta Suburani vincenda est iseinita clivi'ii -on a*i/ 
Et nunquam sicco sordida saxa gradu, >il 
Vixque datur longas mulorum vincere mandras 
Quaeque trahi multo marmora funetivides. 
Illud adliuc^ gravius, iquod' te post mille .labores, ■ 
10 Paule, negat 'lasso ianitor esse domi. 

Exitus hic operis vaiii togulaeque madentis: 

Vix tanti Paulum mane videre fuit.' L ; 
Semper inhumanos^diabet officiosus’ amicos:.»'' ii>V' 
Rex, nisi' dormieris, non potes esse meus. 

xxm. 

Merbairum fueras indutus, Basse, colores, ‘ 

,,, )ax^. theatralis dum siluere loch^. 

Qgae, postquam placidi censoriS' cura renasci > 
lussit et Oceanum certior audit eques, 

5 Non nisi vel cocco madida vel murice tincta 

Veste nites et te sic dare verba putas. ' ' 
Quadringentonun nullae sunt , Basse , lacernae , 

■ Aut meus ante omnes Cordus habmet equiun. 


5. Suburrani 7. rumpere 11. bine XXIll, 
8. Codrus • 

■ . I .'..- . .1 'i;.- ..I 

< 3. Tybortioe n som om. c Snnt P: mihi Iw aeoolit».- 
4. Flore X lovem] iocam B S. Suborraai qp et Gnileri ler- 
liue, e,‘ Burmam. Anihol. Lai, II, 5l4.: sabarbani rtUqui. viD- 
eeoda eat] est incendif t 6. saxa] glaxa C 7. Visque pr.B 
• mnromia P et ,, codex antiquue" Domitii. vincere] rumpere 
' PbidtSSi erumpere z;- erepere Heinsius. 8. marmore n** 

10. lassum oorr.B: lassa Pum iaanitor O: ianito sr-gaoitor X 
11. hinc fuuti bic reliqui cum Tim. 12. tanti] tandem 
XABC<f : tantum ,,vel tandem» G 13. [Apponunt Prisingenzia.] 
in humanos pritingentia. , .. . 

XXIll. Ad Bassum X: De Basso paradoxo divite alTecto P. 
1. inductus s collares q> 2. lure X ei pr.B 3. 

Sed postquam c censotus XA et pr.B 4. Occeanum Pbh 

5. croco o: ostro iS tinctam A et pr.G G. pol*» pr.B 
7. nulla pr.B; mille q> sunt om. b lucernae B; lacertae 
be 8. omnis Pbhw Cordus XABGOP et lunianaei Corrue l: 
Codrus reliqui. habebit <p eques l . ■ 
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' -'K-;-. XXIV. 

Hermes Martia saeculi voluptas, 
Hermes ‘omnibus' eruditus armis, 

Hermes et gladiator et magister, 

Hermes turba sui tremorque ludi, 
Hermes, quem timet Helius, sed unum, 
Hermes, cui cadit Advolans, sed uni, 
Hermes vincere nec ferire doctus, 
Hermes suppositicius sibi ipse, 

Hermes divitiae locariorum, 

Hermes cura laborque ' ludiarum, 

Hermes belligera superbus hasta, 

Hermes aequoreo minax tridente, 

Hermes casside' languida timendas, 
Hermes gloria Martis' universi, 

Hermes omnia solus et ter unus.' 


10 


15 


XXV. 


rl- . ! 1, 

„Quadringenta tibi non sunt, Chaerestratei.surge, 
Leitus ecce venit: sta, fiige, curre, late. “ 


XXIV, 8. ipsi, XXV, 2. Lectius 


XXIV. Ad Hermen X; Laus Hennelis i>. 3. Hermes gla- 
diator OP$u> 4. turbo Ueiutiut. , 5. Elius O/w ' Aelius a: 

Helius rtUqui eum ^m. 6. Hermetui cadit b sed unum G 

7. nnue p; sed a: nee reliqui eum TC^Im. 8. suppositi- 
tuns h: snppositivus ); suppositus zf et eorr.G sibi ipse XASC 
et pr.G; sibimet ipsi corr.C; et ipse sibi <p: sibi ipsi reliqui. 

9. delitiae h iocariornm X^K, idemque novit Domitiue; loricario- 
rum helciariorum Heintiut. 10. favorque Heintiut. iudi- 

omm q> 11. asta XC: tasta B; et hasta s 12. aequorea 
XABG 1.3. casse ut casside abeuea vel cuspide lanceae Hein- 
siuf. 15. [om. A] salus G et tamen unus bheuizf, pr.G et 
oorr.Aol ' 

XXV. Ad Cberestratom X : De divite dissimulatore Cherestrato 
P. 1. Qnadringinta Pt Quadraginta C tibi om. pr.A Ce- 
rostrate Bt Crestrate Xi Tberestrate bt Cherastrate G 2. 
Leitus X et pr.A: Letius O: Letas Pt Laetius Lestus eorr.G: 
Lectas £ r< pr.G: Lectius > et prX: Lectior bs Leeior Cet terr.Ai 
Laetior clswu^ erce B curre, late o«. C: curte, late s: sarge, 
late eha; surge, tace h gt. 

14 * 
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Ecquis, io, revocat diMi^qatemque reducit f 
Ecquis, io, larg^,p^ |^icM 
Quem chartis famaeque damus popuUsque.Ioquenq^f 
Quis Stygios non vult totus adire lacus , 
lloc , rogo , non melius , quam rubro pi^ita niinbo 
« Spargere et efliiso permaduisse crocol , 

Quam non sensuro dare quadringenta caballo, _ , 

Aureus ut Scorpi nasus ubique^micet?^ ^ 

O frustra locuples, o dissimulator amice. 

Haec legis et laudas? ^ Quae jtibi|fpma ^qrit ijj 


, XXVJ_ .. ... . 

: i 11^ ' ■ < t ' ! ^ 

4|^od alpha dixij^^ Corde, paenuiatomm . 
Te nuper, aliqua cum locarer ia charta, 
Si forte bilem movit hic tibi versus. , 

r- . J ir . -I. 1,! m!i. 

Dicas licebit beta me togatprum. 


- Vii \ 
: 1 ; 

•. >iM I »i 1 
1 1 

<! I-JI . 


XXVII. 

Mngenium studiumque tibi 'moresque genusque 
" Surtt eWitis, fateor: cetera plebis habcs;'^^' - 


XXV, 11. amici, XXVI, 1. Codre 


3. Et quis io 6if: Exquisio Pi$i Et qui sic w vncst c 
desccndentemque <p 4. Et quis io 69 : Et qui sic U>; Picc qui 
sit 1 pandet ct: pandis B: pangit l: patidit 9 5. ' legeniluin 

HeinsiuM. 6. loquendum , Qui' Obhsw/iyta Stigias tutua 

Behh tutos ii audire pr.B 7. num melius 9 ' nymbo O 

8 . eroco] mero bchlp^V 9. censuro w ' date' 6 tt pr.Bh 
quadrinta pr.B : quadraginta Cu> 10. Scorpii Bb : Scopi s 

11 . et dissimnlalor 0 amici ' 12 . qnse]^ ^uod 

C: quo Heintiiu, petit 1 : ,,vel parit“ B ' ' ^ ' 

XXVI. * Ad Cordum TX: In Cordum P. 1 . Quod nupdr 
alpha pr.G: Qnoda fadix T '' Corda XC: Cardo> K; >< Codre x/ma 
2 . Tu 9 dum e locarer jiB ei pr.G : iocetur x in om. 
9 3. novit pr.B: movet c> 4. beata me T: betam mo 

ABCG : vita me tSB: hem me P (ogotorum ABC: tortum sui; 
togariornm T • : ■ , 

XXVII. * Ad Paulum T; De Oceano X: De non 4-esponde 
naulibns suis P. 1. stadiomque T tibi 'om. O gannsque] 

genus T 2. ceteris pr.G phebis Bt phoebis XA {3.4. 

•m. r. ] . . / II. 
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Bis se|ii<sna'itthi''B»»n-sunt Subsellia tafliij- ’** 

Ut sedeas; visb ptdlidiia^Oceawa^inn ii>.ib i 

XXAIIL 

Ut bene loquatur sentiafque' Mamercus, ^ 
Efficere iuni;jil»v?..Vo.ssi^,?,i 



Oratione Kegnidiij iocis 'Paulos ;' 

Robiginoiis’'iimk 'tabus rtdwi' 

Honiin^H^' ‘ IfutiidH esse‘tii"credas:"'‘“ ' 

Ego e88d''Arfstetirtn"CMd(<:, '(Mi plAcbt nemo. b' 

iiKIi 7 ;-iii ii'1 iil‘.-: 

XXIX. 

Si quando leporem mittis mihi, Gellia, dicis, 
„Formosus septem ,*' Marce, diebus eris.“ 

<'11: i.iijlj) J )lil) 'li 

XXVMk4j4eiHnt'an«% bnt '7. iKubigiaosis h,ih iJ 
Trrnmmij ‘^lli ,riw'tw-- t*)' 'li'’ u iinu- t 

3. Bis septe^ Aibl << 

4. Occeano bh . • i , 

w,.... iiu '1 (•.rcfinii! ,i/. 

XXVlIi. .Ad Aulum TX: De Mamereo loquace malo P. 

I. loquar XBOTititu Ooalilae' 6^ I '|M*ted>x< pote»>{>fAsio 
3. fratres Curtios licet Douxa ; licet fratres Curins bh.-w licet Cn- 
rios I: fratres Corios licet rebgul. viocat uiB et pr.G 4. 
Quiete et P vernas ui Drusones PeUmMwzq>/Ma : Diusunes b 

5. Matros X; Marcos /u>a.* reliqui Macros d Grulero ,, ex 
cbine'^ rebHiufmn. " Mariscas pr.6: 'Mauros 'c'‘ fi.'1'iguliis T 
’'H4is‘itiir“-'‘'fauIos ’7”i“ <•'' 7: Robiginosis' T rf>r.->f«''R«Siglnlt!lli'' 
reliqui. cunctos o dentibus cuncta G rodis XAUC 
fop^ilSi); P.f, , fi' io',o ' yj . yise- 

-A oiiiulo-i o* y. »,■ <•' .1 

s'-oXXIX. *iAd 'Ga*liqm'>r; Ad' Gellistu A": De GeHiS' feda>'-«. \ 
Affert hm Epigramma A eliut LampeUiua Sever. Alexandr. i XX XP~J fE > 
„Quod tlle leporem quotidie : (cotidie AJrx Uambcrgeiuieif baberatyl 
ioous poeticos emersit {mersit Eambergemeis), idcicc» quod multi deptsasir 
diebus pulchros einsj' dicunt eos qui leporem leuraederinV,^ ut) Mar-t 
t ia lia etiam (sic liambergensls ei biga Palatinorum G^utefiz lHur-'i 
tialis Coci editio princeps ATrdiolani AICCCCI.Wy . edita) Epigramma 
aij^ifieat, qvodf contra qilandam Gelliam seripoK, buiifsnviidir^Cum — 
leporem, “ '■ l.A.IGallia Tc ' dicis] mandas 'faiin’piiiiii««i I 2.' 
Foruiomsus T septcln] seropep'0, eum correctione ' marginali obsdtEj 
riorra" o 'Septem formosus IjampridiurAt ‘-Hace Lampridii 'Basabergeni^t 
sis, Marie Mediolanensis. A' < ,A. . li ..oert 
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Si non derides, si venim, lux mea,' narras, | .r. .1 
Edisti nunquBiB, Gellia, tu leporemi ■>' 1 i 


XXX., ■ ... . .< 

^arro, Sophocleo non inBtiande cothurno, ' ' 

Nec minus in Calabra suspiciende l^aj '' ' 
Differ opus , nec te facundi scena Catulli ^ ' 

Detineat, cultis aut elegia comis; . ^ 

S Sed lege fumoso non aspernanda Decembri 

Carmina, mit^tnr quae tibi mense suo. ,, ,;,ii 
Commodius nisi forte tibi potiusque videtnr, -I 
Saturnalicias perdere, Varro, nuces. 


• 


I . 


XXXI. 


•1(1 I'."-; 


^ Aspice , quam placidis insultet turba invencis 
Et sua quam facilis pondera tauros amet. 
Cornibus hic pendet summis, vagos ille per armos 
\ Currit '0t in toto 'ventilat arma bove, jr 
i At feritas immota rieet: non esset harena^ . . , 

Tutior , poterant fallere plana magis.x /. i ,,-: .1 

• — ■. «\ • 'tlt« # .i 

« *V\ iji.oi, \s\ i.A . •*;il i» jhnil >. : cuv 

■* r " , . , * . . f .. U-. " *\ »•• •* '■ U 


3* . luA ,.iiiea Darres Grypkiamae: GeUui aarrui 0: GeUia 
maod^f m^go h: Si verum ^ciSp ii verum .GelUa maadas. Zxim- 
fridiut. , , ... - i, , 


XXX. Ad Varronem X'. Ad 'Varronem de mnnere carminis P. 

1. Varre B Sophodeo X Sophocleo cotnmo hine txeef-' 
pttruni Fruiagouia. / 2. labra C '' snapicieate Bi suscipiende 

O&Uies iyram XXB .S. Affer htha opes m te om. t < . 
faenndis. caena X scaena ooena ^: saena bx sena S: cena C: 
soema 4. modis Heimiut. 6. Tumo non ft aspernenda 

C--\M 6. sibi s sno] novo S3 7. potinsqae] • potias P !> 

8. mices jgr.JB . , . i 

I • ' . . » ■ ’ ■ - o . I • , ♦ I 

, XXXI. 1 * De certamine taurorum TXx Parabola tauri P. 

1. quam] tam iobs 3. amat T 3. hinc XABC et 
p>v6 .. va(pis] ingus /m 4. arma] aura 6 5« Et feritas | 

G, in mota O 6. poterat c: possent fimei: poteraat cvm rc-, 

bqais X et eodieei Gruteri. fbitare T 
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Nec trepkJast geirtufl., bed de dirioriaihiel pidMab|(iiI 
Securus:^ pder !^6t>iJHailioituiiH|U9ofet)U«i>;i / 

. n.t.riH;t| HOlfJtov lllfti Ifiilll 

. 111 ’. -ICI nqinuri 

QuadrtintM» Crupus tabulis ^ FaiwUhd^ anpreiilial/! 
.\ou de^tluijeci.r „Ciu idedit;ergp1,^‘;SiK. 

XlfcXiH. 

Carpere causidicus ferhit mieU cttriViliid’:' ifdlk iiit®^ 
Nescio: si sciei^b IdtibAdlte;'^ riir)'>n(I 

iw!c<liiiJ:];i f)Ii iiiirlq eirpoiiltiiiio') 

■If.» «I 1' 'xj XXiXlVt- /nflaluq orjpi!rjfV^(ii>sl 

Hanc tibi, Fronto 
Oscula coinineddu 

Parvula ne nigrni‘‘hoVfySc?<l* IWiIflflh 'ttlHllBi^ tibioo.) 
Oraque TarkrJ#’Vrbdl^<«a- , •>» upnu’-^* 

.17/// 

XX\I,!f7.iiet 4e;dH*m4inp<n.Mi 'aitik.! 

JLXAIV, l.,gQnitrjj[ i;„ j: M.uuijiia 


e 


01 


e 


I 


7. trepidat C gestaa pr,Bt grasans Ifina: gestas relitj^ cum 
5^* > mar^jirtf Gryphii ci coJici^us (jruieri: gestu Jieinstus, ’ sed 
de discrimine pulroae TOPehswpzfixa*. sed dedis crimne h: et dd 
dtsdl^ilUitte 'palniae<^«bU/e^5 lettatur ideM Modiuiy i* non 

kdbei et)t^6cd de discriiu(iie^]»aliiiis GryphUmdei' nae de discrimine 
pMttae M Wb diMrimiue panuas XABG: et nee diacrhntne patw 
C2S c<’Mdr^o‘u»! lied 'drtcrimioe^ plantae ftoiu*. *' oafiis I 

V V t <• •, j» ^ <n I i t 1 ■ ' ' ‘ “f ' • f* , 1 } 

XXXII. Ad rnuslitium X: Oe exbcriedatii nxore ad pauatiy, 
ua|u P._^ 1.. tabulis Crispus n cuij quis bcJtU , ^deii i 

... ^-.XXXllj^,*^ Ad eaqsidicttip TXi De causidico tdetrafaejidej sjlia 
iXiiieu :> A.'4uisr/^G':<C osur.4: carguoaqae pr.D3i.lfni rcUquA ov»"' 

2 ..iS(rt.\Of** .iM i'! • 4 


" Frontonem T: In Frontonem X.‘'AdSerttihp’^ qilj 

lamtH vrimiim ^isftcTion i^oral, [CtlUahis est P~4.] 'i. genetlH.v TAbhi 

^ubrlx rriujiii. Flaeilla Tz: Frarilla bbi Francina c. '‘'"■'J.'' AV 
ru/iil f^)t't:rdmma inctpiitnt T^X^IISCOP^^.cmz et luniantie : De 'Ftotiond 
F: A(l l''ru|ionem X. et' pr.^'4t Ad Froiitionem .ri Ad Erotionem 
D*Cc' i/ corr.f^d. Ad eandem ' 7unionar. De Palatino non’ satis' ‘^ae^ 
eiirale 'Orultii^s t " liCfirn, ms. alhpiot el cSd^ veli, isthaec enntungereni tS- 
Sticho superiori, non irepiJp secutus sum, — Stat tamen o eiitn/fi 
Palat, et quarl.'* ' Pantla 'PytCtiipH et corr.S". Parvula pr.B^i,] 
Paucnla cti3l/x .SVrfncnI, qui 'Paulnla coniecii; Pallida XOPbhtsiv/sM 
rf corr.7'4. ; Callida cmz nec OPbmspna ' Hcrotion OV4.bhtpnsMS 
horrere 'aerotion T; ElvutiOn G : Heration B 4. O^aqueJ Ora 
pr.G Tarparcis » • '• ’ ’ x -i o.. I 
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Impletura' fnit sextae mode frigora brumae, '• •••■ ' 
Vixisset totidem ni minus illa dies. 

Inter tam veteres ludat lasciva patronos 
Et nomen blaeso garriat ore meum. 

Mollia rnon rigidus cespes legat ossa, nec illi, 
Terra,! gravi Si fueris.: non fuit illa tibi. 

XXXV. 

Dum sibi r^4i^|^^de Patrensibus fundis Mjn/i 

Ducena cl^if^ ^goccinatas Euclides 
Corinthioque plura de suburbano 
Longumque pulchra stemma repetit a Leda 

8ftscijtapl;i ,Leito reluctatur: . 

Equili superbo,, nobili, locupleti 
Cecidit repfjqte megna de sinu clavis. 

Nunquam, Fabulle, nequior fuit clavis. 

XXXVI. 

liaudatus nostro quidam,' Faustine, libello 
Dissimulat, quasi nil debeat: imposuit. 


I ' ' 9. nec rigidus XXXV , 5. Lectio 


.. 5, aex tuo modo T 6, ne minns yLABGlx nisi mlnns C 

.iii 7. Inter tam] Interim JC rt pr.ABx Interim corr.At Interea 
torr.B: Interitu C: Forte inter vti Inter io net Inter iam Ummu. 
I {. ludet {; laudat C paternos C S.blesso T&; hlese G 
V. non rigidns TJCABCGfpH : nec rigidas reliqui, caespas A 
negat ossa C ' ’ i . 

XXXV. Ad Fabalium JC: De Euclide divite ipii clares suas fe- 
rebat P. 1. Cum /tua; Dum reliqui emm tibi o de] e 

utargo lunii, > Patrensibus OlfSi Paterensibus’ ift Patmensibus 
XABGPmt: Patmensubus i»: Patruentibns x: patruelibus Cbchl/tua. 
[Patrensibus Grutenu ex attulit minus accurate, ] i 2, Du- 
centa Of/iua: Bucena pr,ui: Baccina t: Dum cenat bc ei pr,h 
epacinnatus^ w Eulides l 3. Corilhioque m; Cornitioque c et 
fr,h: Lurnichioque w: Corinthio x: Cornichio , suburbana pr.B 
i. |4- Pulchrum bchwx: om, C stimma corr.b : temma G; stegma 
s; schema c repetita Leda GO: petit a Leda l; repetit Leda sin: 
repetit a Lea^ b; repetit alia c 5. Et suscitant si ei tore lu- 
cratur P Leito XaBG: Leido C; Leto 9; Letio /tui Lecto bchUuii 
Lectio Oza Is idem repone X/F\ 11. relnstatur pr,B 0. ^super- 
pos XI Equitis urbo P 7. Concidit 0; Credidit } mana desinu a 
^ 8« Fftbollfto Xjiw 

. . XXXVI. Ad FaastiDQm X: De ingrato ad Faastuiiun P» 

Is qaidem pr,^i quondam hehwx 2. debet 
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JkXitVlI, ll'^cycnia, ' 'miicellam in margiw.'''^ 
11. auccinorum • '12. p«vo,‘ 


O-i 

5 


.1111 't>lh xxxvn.' 

Puella aenibus 'duIcio^'‘iniKi tiiinoij iiixoi< 

Agna Galaesi mol'Ubr Phalantini, ’’ * 

k T . '>KI lM-lti-.nl -l.ift ,lM 

Loncha Lucnni aelicatior stagni, 

Cui nec'l‘apiIIoS'praeferas Erythiueos, 1 

Nec modo polWni jiecu^is Indicae ^^eiitein ” 

Nivesque ^riiiias liliu^qub non tactuin’r"“"’^ 

Quae crine vicit Baetici"^e^s''vjeHus ' , iiii.bi/ 

Rhenique nodos’ 'aureamque nitell’ain’;‘'‘‘‘' 

Fragravit ore, quo'd rosarium Paesti, * 

Quod Atticarum prima mella cerarum, 10 

Quod sucinorum rapta Ide manu gleba; 

Cui comparatus indecens erat pavus, , ..... 

Inamabilis sciurus et frequens ph.oenix: 

Adhuc recenti tepet Erotion busto, . , 

•>-"> . I I . . liin-ii-iin' iiiijt 


r-.-l IlOf-. 


XXXVII. * Ad pnelltin delieaUm (delicaram Bpita- 

phiom puellae delicatae P. 1. aenibul mihi « delicatior cignis 
i cignis T: tiguia s: aignis P; cycnis 2. Agn galesi moe- 

lior phalpatiii T Phalanthini Xm : Phalatini 6, pr.A e< corr.^i Pa- 
latini e; Phali^niai a; Phalantini rtUqui cum Qt^oca,,|[.p- 

crini diligatiae T deUcator a , 4. capillo $ praeferenp P . 

Erithreos P; ,£ritreos , T.- J^rT^eqa XfSs t Eritlipop f} : E^ricbtprcqs' 

V II' ' «1, pecadis vidi cedentem P:, pecudis indicitpi,^^mj ' 
T.-, pecudis 'Indicae gentem. X-<ZJ ; pecoris Indici dentem /i(S8 / 

6. Wevisiiue,.'flr..rf ,tantp)p; pr.^ , • 7. crimine T; ^ pigra 

nigrae ,XB vincit COffutia: vicet hi vincqt A:\yipi|^ r^imi euui 
X r< aliquot Gruteri^ys^ Bethici P vellus oiit. T. , 8. fom. T.] 
Reniqne Xi nitellam XBfiua et margo yi.- 'miteUam Op^ , id- 
que novit Domitius; micellam l; vitsilam s; nitelam reliqui cum 2) : 
vUtellam Poaianua i nisoelam. Sooliger^ 1 9. EraglaVIit ,'X£ Fla- 
glavitX: Flagravit TC&hlraiz : Fragans qi. rosarumJPia ii.Paeati} pOri 
tisti ui ,10. piata T. , mela qp ,11. aucinonaai Ti^icisuc-. 
einorum reUqui. i glaeba XXt, globail :. 12.,coBia paratus o: 
comparato* indeces T. .- eat i/eiiuius.. ; pavna .XXZiGCX ,-i pan« 
7: pavo reliqui, . ., 13. InamcviUis T sciurus .Xl« ei mmrgio-ht 

aeyrus XAB: scirias Ci acias ,0,- ayrns qp; oinis Cs . eti.var,: Mol. 
e: cbinisj; cbyroa Pur: ciris 'fui; cbiris x^-.cyrrbua A.-, cirrbu» -b: 
currus e infrequens qp^ phenU OP: pbaenU ^.* fanix Oih: 
senex I ... 14. repenti w tepeto rato anbus , to T \ Uerotioa 

OPhf: Orotion .S; Kriction Cei : ifierition .bspo c -< ilSmr.21.. om. 7.] 
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iO 


Quam pessimorum le;|| q|ti)li|1i/fatoruui, 

Sexta perecit hieme, iiec tamen, tota, ,, „ 

, ‘ ” .rfitivfi iiiiiti loriWn) fiUeij^ 

nostros amores ramiiumque, Jususoue. . , ^ . 

. ” .iiH r •iigiTrtiiii «trjA 

Et esse tristem me meus vetat Paetus. , . .. 

„ , 'oiTj,->ii ni rfTrrifjJ «ri-inoJ 

Pectusque pulsan8^,]^|^t«r et j^ompm ,.„3 

„Deflere , n<^n.,fe vem^ n,o^Jem1^hou. 09/. 

„Ego coniugeiji;‘^i^qu|t tamq.i 

Notam , superhayf ^ nQ^eii. ,,^.|oc|y.Ietei,..^‘^ 

Quid esse nostro fortius potest Paeto ?■ . ,,, 

^ i ju)t .nlxiii niininerlit 

Ducenties accepit. ^ tamen vivit .. 

i T).iun ,-no liviirgiiii 

oUeiii .'iiiiinj '..•in-iiit/, lioiiQ 

:>M' XXXVIILt i|<n intn<irii!iuH hotr (4 

Calliodorus hpbet^cWnium — quis' nescit? 

Sexte, sed 'ef 'frqitifeftl Ca]ii<>ddfus’fiaTie^.”'''*''' 
Quadringenta se6atj’^'qui“iiicU orxci ?** * '’“’dbA 

Uno credis equo posse sedere duos ! 

Quid cum fratre cum Pollucp yii^ij^ot 

Nbn‘ esset ‘'l^oiflux 'si ti^^^,, Calftor 'e^„„ 

i'>3ua .11 


,,,, 15,/i,yanf , 

«liijtf' 'f«' # ... j 


■: .i . \ ii;1 

• * crin ■>. •. 




.iJ 

m;!.- tii Mwiifq 

:’V : • \ 


' ; 15.' avaru '• : amara reliqui •'mim Tl. ' IC^Siista pere((U 

biemem babc 'tamen tota X: Sexta pet-emit hitjnie nec tamea tota O: 
Sextii peregit bieme noa tamea tota G': Sexta ^ 'corr} Sextam ) pera- 
git byemem baec 'tamen tuta il : Sextam per^if biembm u^c ' (et Chh) 
tamen totam ^ota^ C tt corr.h; nitii s) Cbchlpswfind' . ‘ "Il7: laesu;'^ 
^e X et pr.B ‘ 18. me om. t pectus irt* ‘ 'Piitoaque 

JT; rectur"G ■ pulsas ic: pulsat %; pulsem vellfeid' I® ' ' 

40 , 'Deflere modo tb (p: Deflere vernale' non'''tb judet G''' vem'rf^ 
P' . 2f. inquid X 22. N.itmnj Noragif \XB 69 i;'''Ferma liein- 
jiiu : jrortassr Ndras, superbam. ' 

[ '11^ . -:li/ \ • r, A\ ;i.i -e-. 

I 'IXXXVIlIslAd CaHiodorum' ebiSextiim iJSt ljunmTia mkgaum pd.. 
trim*oium'idaol>Uu non esae uragnum P. oi.’> I CalliodemS bsiidt 
censum' oppoatsitf Phithtgerisla.] CalliddaraaX :''Callieorus>/i equestre 
P 2.1 sedet 5 '’l 3. (laddtagnlta cl ' seca Hulgirsiust secu’ 

et 'qui Asidsjt qui dieit qui ditit b 'Vcaa lav 

ifcu merize 'XA: sio amerlze COcUpii A< corr.iJ.ivsicat' mertzV 
pi^B:■Kyea merite 'O: syeamorime' 'UaerizO («asJ syca) P: aaea* 
merize s: sccamerioe w,- seca 'marise h: serameriztt 'i: ?c« 
i,alU codiett^^ Dtmitii} aotthii Beverla»ilns. ' 4-, pestem 

dere pr.A ■ 5. PUlluce X '"'modesto «t molusbo 6 c; moloaso 
a» -' 6. Neu esses rim" PnlluX'4 erui ioWiiopat '"ili ■ ^"V t 
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EPIGHilMiMbA.TO]Vl/LIBL».V. • 




Unns cum sitis, duo, CfilUodore , sedetis. 

Surge: aoAo»«ffA«w,;,Cy^jii>49ge,i;%W., -Mrofitiiji*» 
Aut imitare genus Ledw.:rr F«?ftilft»fr9.iS9(4PWi-> i:i 


Xil^iXTiXLi t >ml)l H oujiwj-idinT 

Supremas tibi tHcies in" anno t.i 

Signanti tabia^i"’' (AdUe J.Siyi .u»liup« ni 
Hyblaeis madid'as’*ttiymi8' 'piacentris.'"'^*’* , odabi / 
Defeci: miserere iam, ■flfcHtne. 


^gna rarius, aut ,pemrf 

Menbtur tua quod subinde tussis. . . ,r 

1 . !>'*i 'OilliiiJ bimjlaoi I 

Lxcussi locolosque saccolumque, „ 

v/Focso divitior licot fuissem* ■{> . „ • • 

Iro pauperior forem, Channe, 

Si conchem .tobos meam comesses, , . , , 


>>1111; iiili jtlpj' i>. , ;4'i iitiimi i !' i' 

<iil>!);il '"XX* ('.['!(. jf.i^dfdi aiuiii 

Pinxisti Venerem, colis, Artemidore, Minervam: 
Et miraris, opus displicuisse' b(cdiii>f ,IL!/ 


10 . 


6 


io 


XOTIII, 8j’ sittd^iismilm " XXX!X;;S. 4;'9;‘dpirine 
10. conchea , .■» , , . IV '.t 0'j,n:i 

U" , - -1"I- i) r, •! i. : a '■> i 

'"-.ua , kItIi;,!! 8‘*!ljnt» U-| . „itj 

■ T.VniVs i* '' deoS XBrtp*.;^" ’ " «y^OAOIKlCMOli XAS& 

tt pt.Oi soloeicisiiioh 9 golbgi^mirtn soloibtSMunf VrtiWf. " ’ 
9.'atii] Ah o j’ 'mnUVe P' ' libdaei"' i«rt' cani corr.G 

"!• 10. alterin»” 'JJ' CilUodidre a ' 
ha<e; „11erede'peta cnm plhi psltihcho ddlcia mKtit,“''ga(|t;'tid 
Epigramma pertinere . ,« A.- n .. ,1 "" 

f XXXIX. Ad Cbaripnm Papper eSeptns^^J^rms Pfiy 
1. Sununas'.p)r.G.: Stippraemas XB tricieaa SyPale^Uss. 
1^4. Defecti. Hrinniu. , Csrine multi mU., jfi 

tvrria pr.G V. jaacplvmqae saepplaioqhe ' X/PV* ; aaccimq^ 

eprr. saccomque , G . ' 8. , Chreeso Cresae j; (CbroVo 

ditior XC et corr.G , Iro] Pro.G: Pro H^Bdbctpt Proh a,* 'per 'u;^ 
ferem I , 40. coaej^em XXBCa: «onclieo ^G^enu 29 p|:^(,,,'pr,^';' 

concham Gfoc et corr.hi cohtam J ' ii. '.i ' '' 

'< XL. Ad Artemidorum X.- De dearum 'ira- ad pictoreml 
1. [Apponunt FrisingAuia;']” ' Ptnsiati''*' t' "t l liny .« 


If 


I • 
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t^i“l>XLT.' f owJ* iiiii:» «finll 

Spadone 

Et cot«6UMh6'^tli«'' Cela^hk» j, «"‘•S ‘nr.litni \ul 

Quem <k!ttftsr‘tdWl<rt*lhatri*‘ieWl.ljfee Gallb^j ■' 

Theatra loqueris et gradus et edicta, 

Trabeasque et Idus fUmlalqW censusque. 

Et pumicata pauperes manu monstras. 

„ . . . otm/; (11 jivniH «lif Ksm-miijB 

sedere in eciuitnm liceat an.titM.scaiiiuis, .. ... 

(>.1111 ^ ■junr.ir^ ,i'f:iuiT/!l itnmniiA 
V ideoo , Uidyme : Jion licet maritoruui. . ■ . , , 

’ ^ Kiiii.filf -iiTMlMiiH -tior.ldiH 

' •■"'XLlI. f oioioeim : ioalsd 

Callidus eflracta h*i/b\iriioV'Vu?^uteP^^^ arca^’’ 
Prosternet pa(n6s%iipiH''nkmlma lares: 

Oebitor usuram pa^Ui^r 'ilil^eiilijui^^egyiiW, *' 

Non reddet sterilid'‘^i^b'|iiik iWta.^sd^es ^ oraoi/) 
Dispensatorem fallax' i^bl^libit nlnkbl "'•J 

Mercibus extriiciad obriiet*’ unda' ratdsi ii^ 

Extra fortunam est , si quid donatur amicis : 

Quas deddtis, solas sdinper habebis opes. 

.11' 'I ' f , •rn>l)iiiiil i/i 5r'ilcn ,i(i*in(i') / i 

XLII, 7. ^uidq*id'v„-,iij-,;|:|, II, .■'nir.tin J.'d 


Ai DydjaMVi/.K; De Didigip cupede, P.,, l.^auxa 
ccrr.A: ipso pr^' ' 2. 'concabineo l' ' 'Celebo 'biu/: ‘Cillebb'p ^r.b : 
Ceneo pr.B 3. sextus ABC: septus C roatrfs ultilst ^ en- 
chee Gallus b et pr.h : ethuae Gallos t : Datriseatee Gallos « ; ma- 
tris entheaeos vel enthea eos XABC: matris entheacns , eratis aliquot 
Kttfria.i (/'• matris ,pntheae custos?, 5. . fabuIi^quB Bhs^ et 

idem eommemorai Domitimu fibulosasque , i .-.fibulat lwi,i (owlqsat p. 

,6. pumicatas 1 . pauperis C.e< cprr.B moqstpaus'j.,|G:ffp^n-,', 
atra,. pr^ . 7.,Jn equitaipi] nequitum Is; pec equitiim bj equi- 
tum ,c < an,,om- ii, et pr,fi.t faaao corriG scauuisjB: .staMU,^ 
eorr.h; stagnis ciw ei pr.h 8. Videto Heinnusi Didlme 

Dindime /m liceat bs et pr.h maritolfi 'lio nn-minjuiZt 

.JtLfl. ,Dd ftrrd X: Amicis' 'quod ddtui^ Uon '|lp^it 'p: \i^^riut 1. 

(0ferunt Fruingensla.] " ^.''etftata i « pr.B, ','*ttt<b’ar 
BC 'archa'P atiique. 'i. patrhos XjCBC '^vfiac appum Epi- 
gramma f,, Dc debitore ordRialiir' XJtlJCGBi. ''4i'lVl)ut' 
nunc G' Veddent B " stiles’ Bb : sterile p lati ' bcVsui; Ucla,’ 
ni' I Buriut tibiutn Epigramma 'fn .X/^BGPbj''bDe di^H^^c^btoKe*' .^: 
„ De 'debitore*' 'A' 5."Disponsatoreiii o . spoliiiyit C et corr.B 
6. obstructas Gl; obstructa 'i; ,jWl Instructas m ' [7. 6.'' 
apponit B.l I 'I -i- i<l. ti quid XABCGtet ErUinged»ia;,ifiAi^’$ii.yeSqui. 
8. Qua dederit pr.B ; Qans;ded«ras pe.A \i\<\ \min qn ! i 


« 

EPiGRAIfllrlTQN LIB. V. 

XLIIL 

Xhais babeb nigros y:ni'i!«cn Laecaiiia deiitestfi 

Quae ratio>;e^t? Emjitos haeorfaabet, suos. 

-) ,■ , ( . )I: ..••< r . ai -il ! 

! fi iiai. ii ■' i. ) 

Quid factum est, rogo, quid repente factam. 

Ad cenam mihi, Dento, quod vocanti, — 

Qtais' 'credat?' — quater ausus es' ttegate?""'”:'" ' 

Sed necTespicis et 'ftigis sequentem, ' ' 

Quem thermis modo quaerere et theatris 5 

Et conclavibus omnibus solebas. 

Sic est, captw es unctiore mensa <; a- 
Et maior rapuk canem culina., , li n.i' , ), ; ; 
lam te sed Cito cognitum et relictum: > 

Cum fastidierit popina dives, nl 10 

Antiquae venies ad ossa cenae. , ; >;i 

. ■ t" -I.I ,• ■!; ,j liii- ; ■; ; 

) ■ XLV. !,t ],•>'< 

. I 

IBicis formosam, dicis te, Bassa, puellam."' 

Istud quae non est, dicere, Bassa, solet. 

. •' . 

XLIII, 1. Lecania XLIV, 1. quid repente factum 
est, 7. unctiore cena 


• ‘ c 

XLIII. De Thaide et Lecania X-. De Lecania sine dentibns i>. 
[ Om. Efigrmnma B.] r 1 . Legeiaiur Lecania. 2. Qui Jit 
hemptos G • 

t XLIV. Ad Dentoaem X: Ad pantgitnm qoi ad ditiorem transierit 
i*. 1. Quis 1 ; Quod J Qnid. factam rogo 9 quod I repete 

B: repetens X factum est Pchawt factum est repente b 3. 
et quater bt es] est ba 4. ne respicis refugis 2 5 . termo 

pr.B .et om. l 6. eumclavibns b 7. olliore z coena 
ht/att: mensa reliqui cum Xq> et yiennensi Gruteri, 8. famem 

JTeiutiui. 9. lam tcsedicito XABCG cognitum] raptum x 

II. caene XA 

f, . . V 

: XLV. * Ad BascnmiT: Ad Bassam X: Qofs: mulier fada puel- 
lam se dicat P. 1 . iormonsan X: formam pr.b 2. Utnd 1 
quae TXABGO^ eiduo Scrionih quoi reUqui. es mx Bassa] 
saepe behmz; nempe Btuaiut. soles mtp et corr.X , .■ > 
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JSLVL 

Basiar'. duTii> adlomiiul quaeilsictantifi' carpsi, 
li^tl Iplacefaiira mihi 'plus' tuBi^/ quam i facies^ 

Ut te saepe rogem, caedo, Diadumene, saepe: 
Consequor hoc, ut me; nec timeas, nec ames. 


r. 


Yr*VTl''’' • 

> t Ali V IX* ! ’ I ■ Id 

' u ‘ ' !r.f ! / 

]|^unquam^ sQ;;Cena^He;.domi PJbilP) iurat,,.et. hocj.pst; 
Non cenat Kj.qpptiens nemo ,.vocayU eum.* i, 

s 

z' £- {;;.j ■.« ;?(> 

r-H.'-.’ • ■» I.’** 

Quid non cogit ftmori 'secuit 'holente' capilfos 
Encolpus domino •,* ilon ‘ prdhib^P = taUneinw ^ ^ 
Permisit flevitqufe' ‘Pudens :-’Sic Mpessitihdhenis 

Audaci questus de ' Phaethontea patei»c‘' * 

Talis raptus Hylas,- ‘talis deprenSus >Achillw>fj- ^ 
Deposuit gaudens, matre dolente, comas. 

Sed tu ne propera, brevibus nec crede capillis, 
Tardaque pro tanto mimerje, barba, veni. . 

5' 1.1'. --'iv . ' ..j- 


XLVI, 3. rogam XLVIII, 2. nec 7. nec propera 


!»£i - . i; > )i ’ . , < 

XLVI. * Ati Diadumenum X: nullum lemma T: Amat basiare 
colluctantem P, 1. Bassia TA ' cum l nisi si »w luitantia 
» carpis XABCGswli 2. mi T quem pr,A 3. cedo 
S ' credo ) Tu/q)^ i(m .P correcium esi cedo.) • >< 4. Consequar Pq> : 
Cumseqnor 2 .hoc ut me nec] hoc moneo! ut P:. hoc, mei nec P 
nec timeas] ne timeas b > . . 

' XLVII. * Ad Philonem iTr Ad FilonemiX: De' Philone forisce- 
nio P. 1. Numqua T: Nusquam % cinasse P ■ , Filo b<p : 
.arati P haec pr.u> - 2. cena P ' ->■> ' . u 

XLVIII. De Encolpo X: De abscissa coma Encqlpi.P. 1. 
Qui X et pr.B capillo XA ei pr.B: capillum G 2. Enclopua 

Encolpqs 6: Encolpes cw* : . itncolpo P non XABGPKfS,: nec 

reliqui. 3. Promisit w habenas p -4. Phoetonte XB et 

pr.h: Phetonte G 5. deprehensus Os 6. gaudes pr.B 
volente « comam G. 7. ne propera XBCGPhohlswz^ et.corr.Ai 
propera pr.At nec propera reUqui, ne erede CCrPhX: ne cede S3r 
neu crede Handius in Gronov*. Diair. Stai. J/, p. 161. 8. .Tar- 

deque A venit'>‘q) . < . ■ 


EPi6AAM]!H.4¥Oj<i} - LIb; ’ V. 


* 


i/: /•£o:'('o 'Mjim 

■«T. iVno't 0IJ|')y 

Iridissem modo forte cum sedentem ^ 

Solum te, Labiene, tres ]^utavi. 

Calvae me numerus tuae fefellit: 

Sunt ilUnc tibi,'sunt et InniT cai>aii, 

Quales vel puer™ decere possint. . , ' , . , . , 

Nudum est in-medib^ ctiput, nec 'ullus ’ ' ^ .' ][ 

In lon^a pilus area notatur. ... ... ... . 

tt. . 4 . 1 . * ^ 'f.otHj 

llic error tibi profuit, Decembri, , „ 

Ium, cum prandia misit Imperator: . , . 

.r;ii j) '///. 

Cum panariolis tribus redisti. . . . . 

ialem beryonem luisse credo. 

Vites, censeo, porticum Philippi: 

Si te viderit Hercules, peristi. 




. > 


'.i • IfJv? 


. r.ii ri.-sj i(U'p 

Ceno do^i quotiens , nisi te Charopiqe jvocavi, 

“gentes ; sunt ^ 

Meque yelis strictjo medium teansfigere .ferro^j 
^ Si, nostriim sine te ^ scis ; c^uis^^ . ,foqy^ ^ j. ^ • \ 
Nec semel ergo, mihi furtuin. fecisse licefiit?,^ 
Improbius nihil est hac, Charopine, gula. 


XLIX. 5. nec 9. Tunc L, 3. Meque petis 


V '.i; ... I ; > ' ’ 

4 1 .'. )t,'j 


10 




.. 'ji. ! * \i , >v* 


XLIX. * Ad Labienum X: Ad Layi^nnm T: locu^ de., calvo P. 
1.. fortem ‘ r '|2.‘‘Lavie^^^^ Labianc w\ .^3^'Calvo 

me, . numero ' te fefellit P, , tua, T| , S, illinc tibi aint T: Illine 

tibi spnt et bine 5. vel TPl, mdrgo GrypJUi^ pr.p : 

nec reltgtiiv* 'dicere T: docere bq> poss{T; possunt 'lOPbd^p^a^ 
6. Necduni pKSc 'Nudas cs corr.P. ■ 7. pilus om. T 
8. Hinc X et -pr^BC 'profui 5; \ ftiit -X; • 9. Tum -T:- T« -5c; 

Tunc reliqui. cnm prandia]. comparanda P 10. edistii ..r\ 
ti. Gerio, ne hinc Friaingentia. . 12. Vides b Philippoi pr. 7, . 

13. vidit b : videt J ' . . " » , 

L;**-Ad CharopinumV(Caropinnm -7^'TX; De Charopino. para- 
sito' P„* ■ . 1.'. Leno w: Caedomi T< nec te cz Caropine TX 

alii. •• vocatur .7 • . 3. velis 7: potes XjiBG‘. putes : pa- 

ras-2(: petis reliqui: cupis’ vcJ fnris Heintius.^ [Post hunc versum 
deficit B usque' ad 73, ’3.] 4, sis s “ 5; semel ego pr.P 

6. Charopine] caupone G: Charopine tgula (sic) P . .-"i' 


224 


/M. VAL. AIARTIALI8 , , 


Desine iam nostram, precor, observare culinam, 
Atque aliquando meus det tibi , verba focus. 

■LL -' ' 

Hic, qui libellis praegravem gerit laevam. 
Notariorum quem premit chorus laevis, ^ ^ , 

Qui codicillis hinc et inde prolatis ' 

• * ^ ' I ' ‘ l ■ • j ' 

Epistolisque commodat gravem vultum 
5 Similis Catoni TuUioque Brutoque, 

Exprimere, Rufe, fidiculae licet cogant. 

Ave Latinum, ;tarpt non potest Graecum. ' 

Si fingere istud me putas, salutemus. 

• ■'■•Lll. . ■ 

^uae mihi praestiteris memini semperque tenebo. 

Cur igitur taceo, Postume? Tu loqueris. 
Incipio quotiens alicui tua dona referre. 

Protinus exclamat'’,, Dixerat ipse mihi.“ ' ' ' ^ 
5 Non belle quaedam faciunt duo: sufficit unus 
Huic operi: si vis, ut loquar, ipse tace. 
Crede mihi, quamvis ingentia, Postume, dona 
Auctoris 'pereunt garrulitate sui. 


8. coquus. 


7. precor] procul e 8 . Utque bhfui focus TX; iocns 

boiwz: locus s; cocus XAC; coqns h: cocuiis Pi coquus reliqui. 

LI. * Ad Rufum TXs De divite corde bruto, bruto rufo P. 

1 . Huic Poiut, libellis] verbis 1 pergravem bcU; per gravem 
Gryphianae; quae gravem pr.G laenam l et Boiui. 2. corus 
T laevia X: vilis q>; levis valgo. 3. probatis c 4. co- 
modat 9 .- commendat Gryphianae. voltam X 6 . fidnculae T 
7. Have TX: Quae pr.G chere TGOP: kaire X: kero «: 
X*ps ft» : exoipe margo G : om. tq> posteat T.- potes XrtG ei lu- 
nianae'. pote est Poiut. 8. salutem T 

Lll. * Ad Postumum de menere T: Ad Postumam X; Dona 
garrulitate perire postuma P. 1 . Quem G 2. tu om. pr.G 

[3. 4. 7. 8 . apponunt Friiingentia, 5. 6 . 7. 8 . J9.] 4. ille CGeI 

5. Non eadem belle Heintiut. 8 . loquor T taeae T 
7. quamvis] quotiens h dona ZYxOqiJfl. et Fruingentia; do- 
nas Gruteri tertius et eorr.z; douos i: dones reliqui. 8 . grata- 

litate t sui] tua z, quo probato Heintiut Auctori scribendum arbi- 
tratur. 
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Lm. •’ ■■ • 

' * , ■ • * 

Colchida quid Bcribis, quid scribis, aniice, Thyesten? 

Quo tibi vel Nioben, Basse, vel Andromachen? 
Materia est, mihi crede, tois aptissima chartis 
Deucalion, vel si non placet hic, Phaethon. 

LIV. • ' ■ 

Extemporalis factus est meus rhetor : ’ ' ' > ■ 

Calpurnium non scripsit, et salutavit. 

■ ; LV. ■- < 

* ly j. : . .. 

Hic mihi, quem portes, volucrum regina? „Tonantem.“ 
Nulla manu quare fulmina gestat? ,,Amat.“ 

Quo calet igne dens? „Pueri.‘* 'Cur initis aperto 
Respicis ore lovem? „Oe Ganymedei loqaor.“ 

LVI. 

Cui tradas. Lupe, filium magistro, 

Quaeris sollicitus diu rogasqne. t ■ 

Omnes grammaticosque rhetorasqne 


LIll, 1. Thyestem? LVI, 1. Cui credas 


liIII. * Ad Basaam TX: De leoUetico Basso P. 1. Chol- 
chida ji quid scribis imel T: qoid scribit (scribis jf) qnod scri- 
bis 2Cj4 Thiesten TO: Tiesten P; Thyeste 9 .- Tbieste 6ih; Tye- 
stem X 2. Quo ^^CGbehinuxfl . ; Qnod TXtfi Quid Owfota 
Niobem XGbm^ ; Niobe /ixa Andromachem XG : Andromache ftxa : 
Aadromaden h : Andromedem %l. 3. Matheria T «rede om. h 

4. vel] ant P Poeton X : Phoeton, Pheton alii : Peton prj> 

LIV. De retbore X: De oblivioso rhetore P. 1 . est mens 
factus fi» retor meus G 2. Calphnrnium OtppMa ; Calphorainin 
s: ChaLfhrninui G 2. serihsit G: scribit bchUwxfut saintat Ip 

LV. Ad Innonem X: De Ganimede ad Innonem P. 1 . 
Sie a portas P tonanti Cbduwz 2. manet pr.G amat] 
amai P 3. Quod n cum cha mittis p* 4. Despicis G : 
Respicit suiqp 

LVI. Ad Lnpum X: Suadet ne liberalis discat P. 2. ro- 
gasque din 9 ; diuqne rogas GOhpfut: dinqne tentas a: diu rogas- 
que reliqui cum H , Grulerianu ei ^ 1 . 3. grammaticos ( om. 

que) Cies < 

15 
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Devites, moneo: nihil rit illi 
5 , Cnm libris Ciceronis aut Maronis. 

^ ' Famae Tutilinm suae relinquas. 

"Si versus facit, abdices poetam: ^ . 

Artes discere vult pecuniosas. 

Fac discat citharoedus aut choraules. 

10 Si duri puer ingeni videtur, 

Praeconem facias vel architectum. 

LVII. 

Cum voco te dominum, noli tibi, Cinna, placere: 
Saepe etiam servum sic resaluto tuum. 

LVIIL 

Cras te victunun, cras dicis, Postume, semper. 

Dic mihi cras istud, Postume, quando venit f 
Quam longe est cras istud 1 ubi estl aut unde petendum 1 
Numqnid apud Parthos Armeniosqne latet 1 
5 lam cras istud habet Priami veJ Nestoris annos. ’ 
Cras istud quanti, dio mihi, possit emi? 


6. relinquat 


4. Divites GPtw; Evites eodex yoatianut Durmann, Amh. Lai. 
I, 500. 5. liberis O 6. Tutiliuin pr.P et ,,ltber omnium 

toiiptorum oplimm'^ Seriverii: BtUium XACG Vatilium c; Laeilium 
eodex Pulmmni: Titn Liviam eorr.Pj Hotiliam reliqui. Pide Spaih 
diug. iu QuiutiUan. lust. Orat. HI, 1 , 21. reliaqnas. XACGOtpi 
reliaqoes Is relinqae s; reliquit es relinqust reHspiU 7. facis 
t 8. dicere G et lunianae. vult discere s peenuiosus pr.A 
0. Eae sp hiscat GuUelmius. citharoedos CObeitp, prJk el 

corr.G 10. ingenii GOPiau>f/ia 11. vel] aul l 

LVII. * Ad Cianam TX: Mala tractatio Cynne P. [.stpponumt 
pritingesuia.] 1. nulo Gryphianae cl margo ps noliui; Scriaeni 

comectura : volo ei : noli reliqui aum Ksa, 2. resoluto tuum 

TXAPCblqift*^^ , Seriverii ,,oplimua Uber" et var. lect. c: meum 
reliqui cum Frieistgesuibu*. 

LVIII. Ad Postumum X: Bene debere vivi ad Postumum P. 
[Apponunt Fritingentia et 0.] 1, te] bene D vietnorum pr.A 

2. illud i 3. Tam longum Ileintiut. Qnam tibi cras 
istud longe est h et corr.b : Dic mibi cras istud ubi est p longe 
est q> et Fiitingesuia : longe retiqui. ubi est] tibi est ens dubium 
est XO petendnm est l et Fritingesuia. 4. Armeuiosve Optso 
et Fritingentia. 5. Num q> Castoris x 8. posset OPoltaitqs/tm 
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Cra* vives: hodie iarn vivere, Postume, tardum est: 
Ole sapit, quisquis, Postume, vixit heri. 

LDL 

Quod non argentum, quod non tibi mittimus aurum, 
Hoo facimus causa, Stella diserte, tua. 

Quisquis magna dedit , voluit sibi magna ren^tti ; 
Fictilibus nostris exoneratus eris. y 

LX. ■■ - ^ ■' 

A.Uatres licet usque nos et usque ' * 

Et gannitibus improbis lacessas, ' ' 

Certum est hanc tibi pernegare famam, ' 

Olim quam petis in meis libellis 

Qualiseunque legaris nf per orbem. 5 

Nam te cur aliquis sciat fnisse'? ■■ . 

Ignotus pereas, miser, necesse est. ' ■ • ' 

Non deerunt tamen hac in nrhe forsan ' •: '■ ' ■ • 

Unus vel duo tresve quattnorve, ■. «m, ■ 

Pellem rodere qui velint caninam: ' ■■■ io 

Nos hac a scabie tenemus ungues. ' 

LXI. 

Crispulus iste quis est, uxori semper adhaeret 
Qui, Mariane, tuaef crispnlns iste quis estf 


LVIII, 7. serum est LXf, 2 et 13. Crispulus 


7. Cras viri» P Cras vives vivis bedie iam vivere tardam est 
Prumgtntla. tardiuB est eum Pnnngmsibas : seram est rt- 
Uqui. 8. [Om. C.} bere FrUingensia. 

LIX. Ad Stellam XP. _ 1 . mittimus XACGFS.'. misimus rt- 
Ji^'. 2. Hoo facinos s : N facimus pr.tr Stelle s diserta 

AC 3. Si quis I 4. exhoneratus h ; cxbonoratus Ct : vix 
ooeratas Htinnue. 

LX. Ad detractorem suum X: Noa valt aicu (s>c) lesUmuniam 
bonum prohibere P. 1 . Ad latres O : Illatres c usque prius 
em. G 2. cannitibus XA lacesses Cbciv 3. Ceutnm A 
(negare x 4. in om. z: i P 5- urbem P 8. Non 
demnt XA : Non erant P iu bae bh 9. vel om. pr.A 

10. Pellere P vellent s 11. Nos bic P a om. XC 

LXI. Ad Uariauuui JiCs Ue invene crispo qui civis uxor ad 
latus ambulabat P. 2. crispilus G ' 

15* 
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) Nescio quid dominae, teneram, qui garrit, in, aurem ; 
Et sellam cubito dexteriore premit?'. »; 

5 Per cuius digitos currit levis annulus omnes, 

Crura gerit nullo qui violata pilo? 

‘ Nil mihi respoitdes? „Uxoris res agit“ inquis 

„Iste meae.“ Sane certus et asper homo est, 
Procuratorem vultu qui praeferat ipso: ' ' • ; 

10 Acrior hoc Chius non erit Aufidius, ’ 

O quam dignus eras alapis , Mariane , Latini : 

Te successurum 'credo ego Panniculo. . .... , 
Res uxoris agit? res ullas crispulus iste? 

Res non uxoris, res agit isto tuas. ' « 

LXII. 

Mure tuo nostris maneas licet, hospes, in hortis, 
Si potes in nudo ponere membra solo, 

Aut si portatur tecum tibi magna supellex : 

Nam mea iam digitum sustulit hospitibus. 

5 Nulla tegit fi*actos nec inanis culcita , lectos, , 
Putria et abrupta fascia reste iacet. 


LXl, JL4. .ipse tuas. • LXlf, 5, culcitra , , , ,, ^ 


3. Nescio quod pr.urf qui] quid Cc 4. selam fi desle- 
riore <p peremit JC, 5. omnis P 6 . violenta C s fruticata 
Heinsius. 7. agis j4G inquit F 'ei pr.G 8 . coecus 95 ct 

pr.h : liber cz 9. vultum qui proferat ipso, XA proferat c : 

preforat b: perferat h ‘aequo *, pr.h et ^^membrana Gfonov. 

Diair. Stat. /, p. 597. Hand. 10. Atrior hoc 9 :. Aprior hic 

P Chiuis Citius X erit XACOPcldswztpx eris 6 : erat . re- 
liqui. aut fidius X 11. erat X Latinis bh 12 . .Te] £)t 
C credo ego] credere X Penniculo z 13. uxores '(jm 

res ullas ACGO<pHm^ Arondellianus et Viennen$is Gniteri: res ulla 
JC'P.* re nullas b: si ullas“ m: res nullas reliqui.' crispilus 

G ipse l 14. Non agit uxoris Viennensis Gruteri) * ipse' tuas 
bchlmswq» Non res uxoris vel Res anue uxoris ? Heinnus. ■ . • 

LXII, Ad hospitem X\ De hospitio hortorum P. ' Rure 

tuo maneat licet nostris 2 ortis XO 2 . nullo 2 ponere] 

pectore s 3 . tecum] tenet b maga 2 snppellex OPb ‘ 

4. Non mea b dicitum XAG: lectum Cbchlswztp^ ei margo 
auspicibus • 5. factos boh : fragtos pr.A culcitra CObchlzqpM 

et corr.Ax cnlcura ax culcita ex h. 2. apponunt Fruingensia. 

6 . facia A : fascea P resta X : teste 9 : veste m 


4 
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Sit tamen hospitium nobis commune duobus^* * ' >- 
Emi hortos; plus' est: instrue tu; minus' ^t. 

LXIU. 


sentis^^ inquis „dc ' nostris, Marce , libellis f 
Sic me sollicitas, 'Pontice, saepe rogas; 

Admiror, stupeo: nihil est perfectius' illis. 

Ipse tuo cedet Regulus ingenio. 

„IIoc sentis inquis ,, faciat tibi sic bene Caesar, 5 
Sic Capitolinus Iuppiter.“ Immo tibi. 


LXIV. 

{§|extante8, Calliste, duos infunde Falerni,' 

Tu super aestivas, Alciine, solve nives. 
Pinguescat nimio madidus mihi crinis amomo 
Lassenturque rosis tempora sutilibus. 

Tam vicina iubent nos vivere Mausolea, 5 

Cum doceant, ipsos posse perire deos. 

LXV. 

ALstra polumque dedit, quamvis obstante noverca, 
Alcidae Nemees terror et Arcas aper ■ • ' 


LXllI, 4. cedit LXIV, 6. lam LXV, 2. Ne- 
meae 


t 


7. Sic /jut : Si bq> continue w 8. instruetum P 

> LXIII. Ad Ponticam X: Male tractat scripta P. l.de]te& 
Marce] certe w 4. cedit wzi cedat Heinsius. 5. sensit 
X si bene Flswq>: non bene C 6. Si Iw ipse tibi c 

* * » * ' ' 
LXIV. Ad Callistum X: Ad Calixtnm Gi Bene debere vivere 

morituros P. 1. Caliste OhhqifiM: Calixte G: Callide P in- 

fundi XA 2. extivas w: extinas s Alchime b<p et pr.h: AU 
cine Of*»a: Alcyne corrji: Elcbime w solre XAGTL^^Ui funde 
reliqui, 4. Lasenturque Laxeuturque jnz'. Lassanturque 9 

subtilibus OPjp : subilibus clz 5. Tam GO^ (ex P niJdl no^ 

iaium.): lam' reliqui. iubet bsw 6. doleant c 

LXV. Ad Caesarem X: Laus Augusti in comparacione Her- 
culis P. 1. polumque pia dedit h opstante AI ^ 2. Ne- 

mees Gl et corr.P: Nemeae est XAC: Nemeis pr.Pi Nemeae reliqui. 
terres z : terrore marchas P Arebas Obh 
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Et castigatum Libycae ceroma palaestrae 
Et gravis in Siculo pulvere tusus Eryx, 

S Silvaminque tremor, tacita qui fraude solebat 
Ducere nec rectas Cacus in antra boves. 

Ista tuae, Caesar, quota pars spectantur harenael 
Dat maiora novos praelia mane dies. 

Quot graviora cadunt Nemeaeo pondera monstro f 
10 Quot tua Maenalios collocat hasta suesf 

Reddatur si pugna triplex pastoris Hiberi, 

Est tibi qui possit vincere Geryonem. 

Saepe licet Graiae numeretur bellua Lemae, 
Improba Niliacis quid facit Hydra feris f 
15 Pro meritis caelum tantis, Auguste, dederunt 
Alcidae cito di, sed tibi sero dabunt. 

LXVI. 

Saepe salutatus nunquam prior ipse salutas: 

Sio eris aeternum, Pontiliane, Vale. 

LXVIL 

Hibernos peterent solito cum more recessus 


3. Libyae 4. fusus 7. spectatur 14. quod 
facit LXVI, 2. erit 


3. Libici O : Libyae tunimae i Siculae ISJ eiroma 0 1 corome 
w;. ceronia 4. Sicula P tusus P; fusus reUgui. 5. 

fronde 9 6 . nec raptas c : non rectas ( ttihil ex P notatum ) 

et 2f, vide Iland. ad Gronov. Diairib, Stat. I, p. 247. Caecus Oh 
7. Insta A: Iste pr.G spectantur Beinaiusi spectat to: spe- 
ctas e: exspectat ib: spectatur reliquL 8. maior P nonus h 
magna dies o 9. Quod Xhif et pr.G’. Quo bsu> graviora] 
maiora P Nemaeo AGOPbf. Nemo Cohos monstro] nostro h 
10. Quod Xbtw et pr.G : Quo h ManoUos X asta pi i 
astra h 11. si om. P Hiberi XOfuta: Hyberi ’. haberi 

bft: IberI reiiqui. 12. possis A 13. Saepe quidem licet P 
belua XOPip: bnlna A 14. Niliaci * facis G<p hydra] 
ira GIB 15. anguste /t et pr.u: angusta s<f 16. dii XAGOP 
bhtuxp sera hoioft rt corr.h 

LXVI. * Ad Pontiliannm T\ Ad Pontillanum X-. Ad qntilianum 
qui prior volebat salutari P. 2. Sic eris XACGPclptifX^ : Di- 
ceris T' Sic erit reliqui: Die ergo Ileintiue. 

LXVII. * De Progne TX: Ad Prognen P. l.[Om. C.] 
Hivernos,^7: Hiberno s peterent subito I: solito peterent codex 
Oudmdorpii: peteret solitu <p 
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Atthides, in nidis una remansit avis. 

Deprendere nefas ad tempora verna reversae 

Et profugam volucres diripuere suam. < ^ ^ 

Sero dedit poenas: discerpi noxia ^mater - ■ * ' >' 5 

Debuerat, sed tunc, cum laceravit Ityn. 

LXVIII. 

iXrctoa de gente coniam tibi , Lesbia, misi, 

Ut scires, quanto sit tua flava magis. 

r « 

LXIX. 

ALntoni Phario nil obiecture Pothino 

t 

Et levius ttibula, quam Cicerone nocens: 

(|uid gladium demens Romana stringis in orat;, \ 
Hoe. admisisset nec Catilina nefas, 
impius infando miles corrumpitur auro, f» 

Et tantis opibus vox tacet una tibi. 

Qnid prosunt sacrae pretiosa silentia) linguae! 
bicipient omnes pro Cicerone loqui.' 

N 

LXX. 

Mnfusum sibi nuper a patrono 
Plenum, Maxime, centies Syriscus 


LXVll, 4. suae. 6. Itym. 


2. Aliiides h : AtiUes h : AtUiidis P el pr.z : Atlidis ^ : Althides 
s: Alebydes X: Haclichidis C\ Alcidis l: Ilides var.lcci. G in naius 
C 3. Deprehendere TOftna: Deprenderuut corr.P nephas P 

adj sat s revesae T 4. fugam 4 deripuere TXAC suam 
Tcm : suae reliqui, 5. discerpit l 6. cum] quo P Ityo 
TC: Ilityn X: Itio AP\ Itym 9 in rasura: Ithira Obhz Itym reliqui. 

LXVIII. * Ad Lesbiam TX: Laudat comam Lesbiae F. ' , 

1. ArLbua Gs: Archio w commam T 2. scias c 

LXIX- Ad Antonium X; Ad M. Antonium de’ morte Ciceronis 
p, 1, nihil ACGhclsu)Z(p\ non h obicctorc z: obieclare h 

Pholiuo CGOchlzq: Phatino 6: Pulhiuo P 2. melius I iioccs 
XACG . 3. astringis l hora G 4. ucphas P 8. In- 

cipiunt hchmztp 

LXX. Ad Maximum X: De Syrisco eversore ad Max. P. 

2. Syricus A ei pr.G 
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In sellariolia ragas popinis 
Circa balnea quattuor peregit. 

5 O quanta est gula, centies comesse! 

Quanto maior adhuc, nec accubare! 

LXXI. 

Uumida qua gelidas summittit Trebula valles 
Et viridis cancri mensibus alget ager, 

Rura Cleonaeo nunquam temerata leone 
Et domus Aeolio semper amica Noto, 

5 Te, Faustine, vocant: longas his exige messes 
Collibus; hibernam iam tibi Tibur erit.- 

Lxxn. 

Qui potuit Bacchi matrem dixisse tonantem, 

Ille potest Semelea dicere, Rufe, patrem. 

LXXUL 

fllon donem tibi cur meos libellos 
Oranti totiens et exigenti, 

Miraris, Theodore! Magna causa est; 

Dones tu mihi ne tuos libellos. 

LXXIV. 

Pompeios iuvenes Asia atque Europa, sed ipsum 
LXXI, 8. Cleoneo 


3. selariolis /ut: sellarionim hhU~. salariorum O, quod eemmt- 
morat Domitius, 6. Accamberd blsw 

LyOCl. Ad Faustinum 2: Ad Faustinam de agris Trebulano et 
Tyburtino jP. 1 , Umida qua gelias X qnae P somitit G: 
snbmjuit velles X 2. virides s canipi o 3. Dionaeo 
o Et nu vale cleoneo leone hinc FrUingenua» 5. Fauste P 
vocat- Ofuta longas hinc exige menses coir.h hic exige XACchc 

LXXII. Ad Rnfum X: locus de love ad Raffiim P. t. 

potni t Bachi P patrem pr.G 2. Hic potnit ISS Semelem 
XCGOelf 

LXXItl. Ad Theodorum X: Male tractat scripta Theodori P. 

3. Mirari P est om. bc, 4. ne tu mihi s 

LXXIV. * Ad Pompho. T: De filiis Pompei X': Do morte Pompei 
P- 1. Pompeias pr.A: Pomptios G iuvenes] cineres corr.P 
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Terra tegit Libyae, si tamen olla >tegit. 

Quid mirum toto ai spargitur orbe f 'laoere ‘ <"'/ 
Uno non poterat tanta mina loco.' ' ' - Ii / 

' ! .i /I'! 

LXXV. 


f^uae legis cauta nupsit tibi Laelia, Quinte, ^ ■ 
Uxorem potes hanc dicere legitimam. ’ 


LXXVI. 


.i ki 


profecit poto Mithridates saepe veneno, • ' 
Toxica ne possent saeva nocere sibi. <- >. 

Tu quoque cavisti cenando tam male semper, - i 
Ne posses unquam,, Cinna , 'perire fame. : ;. i 

LXXVII. ’ 'l 

Marratur belle quidam dixisse, Marulle, 1 

Qui te ferre oleum dixit in auricula. 


Lxxvm. 


Si tristi domicenio laboras, 


LXXIV, 2. Libyes 


2. Libvae wripn: Lybise T: Libyei vel Libies vri Lybies re- 
ttqui. ulla vegit At illa vehit B 3. Quid niminim T 
expargitur bh) spagitnr T 4. potuit h rulua tanta P 

LXXV. Ad Quintum locug de uxore legittima P. 1. 
„vel Qna“ B tibi nupsit < Leva, corr. Levia, G 2. potest 
pr.B ducere CS8 et pr.p legiptimam bsi legittimam P , 

LXXVI. * Ad Cinnam TX; Ad Cianam avarum comparacione 
Mitridatis P. [1.2. on». C.] 1. Proficit T ponto T: toto 

XABCP 2. Tossica s possint TP scaeva J: serva s Poti 
vertvm 2. XB ,,Ad Cinnam** ordiuntur novum Epigramma» t ' 4. 

possis T 

LXXVII. Ad Harnllum ui: Ad Marullam pedarisiam, P: nuRo 
lemmate in XB cohaeret cum praecedente: Ad Marullum pacderastam 
Scriveriut ex „opt. cod.“ (num P?), qui habebat Fedarisiam: Peda- 
rifiam Jl. I. (N)arrator f> Marullae ztp 2. Quid 9; 

Quis e et var. leei. G ferrot olens tS8 auricula XXBGbmnuapX^ ; 
auriculam reliqui» 

LXXVllI. Ad Torannm X: Invitat Toranum ad cenam ne Iri- 
stetur P. 1. laboris i 



234 


M. VAL.^ MARTIALIS' . 


Torani,' potea ce ari re mecui». <1, I i!. -.i i;r ' 
Non deerunt tibi, Misoiefi n^tmhn», > • -i i . 
Viles Cappadocnc gravesqua ponit •u .i o ; ! 

5 Divisis cybium latebit ovis. 

Ponetur digitis tenendas ustis 
Nigra oolionlus virens patella. 

Algentem modo qui reliquit hortum: 

Et pultem niveam premens botellus, 

10 Et pallens faba eum rubente lardo. 

Mensae munera si voles secundae, 

Marcentes tibi porrigentur uvae 
Et nomen pira quae ferunt Syrorum, 

Et quas docta Neapolis creavit, 

1^ Lento castaneae vapore tostae. 

Vinum tu facies bonum bibendo. 

Post haec omnia forte si movebit 
Bacchus quam solet esnritioaem, '< . 

Succurrent tibi nobiles olivae, 

20 Piceni modo quas tulere rami. 


LXXVllI, 2. Turani, raeruiu. 


2. Tiirano B: Turaui Ow puteat pr.B exurire • metum 
X i. (Ierunt /t : deeuat AC: dederant c: dederint SB si soles 
■afonivM/ la et margo 6; si sules propiniu ABOx et ,, meliores “ 
Sariverit.' si soles propini $9; sl solos propiuia pr.G: si soles pro- 
pinqui XCboUwSS, eorr.G et ,, plurimi AfSS.“ Scriverii ad X, 48. 
p. 339. et eiusdem editio princeps! sodales propiaqni pr.h: sessiles 
propinquae fm ex conieeiura Alerulae, 4. Viles] Vilis P: Ilides 

X'. Qnae C: Caoles lleintiut. Capaducac OPbTi'. Capadone G 
5. Diressis eybum X ■ B divisis cybum , aorr. cibium , A : Dives si 
eibium t: Dives si scibinm C: Dives stibium b : Et dives sycibium 
tybium 1 latebit] ,,vel patebit“ 6: latevit P 6. Bonentar 
bxip et prjs tenendis btw anctis c, u< comieeerant Uptius ei Ueut- 
siut. 7. Nigras XAC, corr.B et pr.G cuUcolus ; coliculis 
bo : coelicolis siu vigens patella m ; urens patellas C patellas X 
[8.9. 10. om. c.] qni modo P 9. vincam Ihm 10. palles 
s 11. Mense - secando 0 12. vivae B 13. piraqiie 

ABP ferant] peruntque P 14. crevit btu/ 15. tostae 
XABC ei pr.G’. coctae ipS8 el bodleianus. 16. Vinum facies 

btsu: Et vinnm facies h 17. ni Ileinsius. 18. tuam cl ; 

cum h: quom b silet i-* exurit iuiiem s; e.xuritiones h : exhau- 
ritionem S3; exuritor iovem b 19. Soccurrnnl bkt vobiles h 
20. I^ceai X: Picem B : Picena b 
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Et fervens cicer et tepens lapinoe. D .it Is d<ni.,(i 
Parva est cenula, — quis potest negate f c"i(i 
Sed finges nihil audiesve fictum t t . .u ii 

• Et vultu placidus tuo recnmbes; . :t 

Nec crassum dominus leget voloneo, ' ^ - ao * 

Nec de Giadibus improbis puellae 
Vibrabunt sine fine prurientes 
Lascivos docili trmnore himbos; 

Sed, quod non grave sit nec infaeetum. 

Parvi tibia condyli sonabit. \ ‘ 30 

Haec est cenula. €laudiam sequeris, 

Quam nobis cupis esse tn priorem. 

LXXIX. 

Undecies una surrexti, Zoile, cena. 

Et mutata tibi est synthesis undecies, 

Sudor inhaereret madida ne veste retentus 
Et laxam tenuis laederet aura cutem. 

Quare ego non sudo, qui tecum, Zoile, aenof 5 

Frigus enim magnum synthesis tma Aarit. 

' LXXX. 

Kon totam mihi , si vacabit , horam, 


89. infieetua LXXX, 1. vacabis 


21 . Et ververi bi et oorr.ct verveci pr.e citer pr.B ' 

22< Parvula eat eeaa i 23, flaf^eos bino aodietBe Oi aadi- 

eaavo bbw 24. volto X placidia ABCt placidas 9 1 placide 
boku) racnmbis pr.G : recorabena p 25. domini leges 

26. 27. 28. affert SoholUuia luvenali» XI , 162. 26. de om. f : 

IU ne Sehol. ImenaUt. Cadibas XA ei pr.B'. Tadibos b» et prjt: 
cladibos mrr.B improbos h 27. si fine X prarientis ABC 
[29. om. b.] 29. qoo P nec gr.ave fftlB grave tie i: 

gravescit i; gravo s infacetum XABCGOPchUzf, iofioetom TcUqai. 

30. codfli C: cudyli Pi condylis ISS 31. Claodiam si 
qoerls CS3 32. turpiorem 0»a et margo GrypKUi tu priorem 
Hbri eum GruierianU [P) ei Scriverianu. 

LXXIX. * Ad Zoilum TX : Do Zoilo eatuoso P. 1 . sur- 
resti h : surrexisti b ; subtexti s : surroxit XAJiJ^tp et prjG 2 . 
est om. TOlfuta 2. 6 . syndysis z<f 3. ne] oi P 4. E la- 
xam pr.B; Et lassam o 6 . Frigor T 

LXXX. Ad Severum X; De liballn suo P. 1 . vaeabit 
BCm; vocabis uiz; vacabis reliqui. >• - 
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Dones et licet irafoteslSesirie^e, )<> <! i 

Dum nostras 1 legis exigi^qiie;>niig^^t.,.! )') i>.\ 

' Durum est perdere .ferias: rogamus,.'!:; i. : 

5 lacturam patiaris hanc : ferasque«* -j.Sr ri.; r. . / 
Quod si legeris » ipse, eum ; diserto t , I. ' «m; • s" 

— Sed numquid suirius». improbi f^Sectiiido,' 

Plus multo tibi debiturus hiciestj’! sj ; t . ,*i 
Quam debet domino^tsiioi libellus, i • 
tO Nam securus ierit ylniBCv inquieta*. 

Lassi marmora Sisyphi , videbit, , r. . , 

Quem censoria .cum meo Severo /»<•». 

Docti lima momorderit ; Secundi. . j 


LXXXI. 

(Semper pauper * eris j 'isi^ pauper ’es=, Aemiliane.* * 
Dantur 'opeS' nulli nunc nisi divitibiiS^'* '* 

... , LX]pai. - 

Quid ptoniittebas mihi milia, Gaure, ducenta. 

Si dare* nont poteras mUia*, Gaure, decem? 

An potes et non vis? Rogo, non est turpius istud? 
1, tibi dispereas, Gaure: pusillus homo es. 




LXXXI, 1. eris pauper LXXXll, 4. 1, tibi disperdas 


2. .impntet {i 3. nostra X 5* lam turam 'x et pr.B: 
luctaram pr^: lam curam corr.B' hanc patiaris G 6. ipse 
Om et margo Gryphii: ipsam XBCs et oorr.Gi ista P: ipsa reliqui. 

deserto JPhtu; 7. scimus pr.B serendo bc: ferendo h 
10. Non B 11. Laxi m; Lapsi c Sysiphi P 12. cum- 
meosivero ^ 13. luna bq> secali s : secli bw 

LXXXI. * Ad Aemilianum TX: in P desunt abhinc tituli, [yip- 
ponuni Frisingensia et D.^ 1. pauper eris TXABGP et Frisin- 

gensia: eris pauper reliqui. si pauper es om. pr.B: si es pauper 
s : tibi nil datur corr.B Emiliome T 2. Datur q> nulli TXD 
pusa: nullis reliqui. 

LXXXll.' * Ad Gaurum TX. ’ '3. porles G nihil est l 
4. 1 tibi ABCOPpjua.: Si [Xhi TXbchhnswzq>li: Ve tibi, „oL 
Sic tibi“ G desperas bchzq>)i et margo Gryphii. homo est TG : 
eris sto: os btp (om. homo). I, tibi disperdas Scaliger: Dii tibi, 
\dispereas ! Gruterus: Vae tibi! disperoam, Gaure, Ueinsius: Tu nisi, 
dispeream, Gaure, Idem. 
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I.YXXIIL 

Insequeris, iugio; fugis, insequor; haec mihi mens est: 
Velle tuum nolo, Dindyme, nolle volo. 

LXXXIV. 

lam tristis nucibus puer relictis 
Clamoso revocatur m;ig^tro| f i t ^ 

Et blando male prouitus fritillo. 

Arcana modo raptus e popina, 

'AeiRbero rogat udus aleator. r ,j ii 
Saturnalia transiere tota. 

Nec munuscula parva , nec^ minora 
Misisti mihi, Galla, quam solebas. 

Sane sic abeat meus December. 

Scis certe, puto, vestra iam venfre 
Saturnalia, Martias Kalendas. V ' ' 

Tunc reddam tibi, Galla ^ quod dedhtiu! ^i"in > ui 

' i I ' 

LXXXIV, 8. quae' 10. nostrii 'thor^.' '-'-'i"!/ 

I .f. ,pi> III . I -. I >*iii '.H 

LXXXIII. * Ad Dindimuin T: Ad Dyndimum X. [Apponunt 
FrUinpenaia.] 1. (S)i sequeris qp et sequor T haecjf et ih» 

i. nollo 9 > Didime 6: Didyme oz<px Dyndime P 

LXXXIV. Ad Gallum X. 2. terocatns w 3. 'perditas 
wzqifuta: protinus icAtlB fritillos P 4. modo] mibi bch e] 
est P , 5. AediUm XAB et pr.Gi Aedilium corr.G: Edulumu;.- 
Edilem' dotum b'r Edulium G " vidus X saleator' pr.B' ' 6. 

transire t 7. Stiauspula pr.S : parea i jtfriiutas n. Ovid. He- 

roidd. XX/ , 213. 8. quam XABPKSB : quae reUqui, 9. 

At ne sic Heinaius, bie C habeat XABCGPbel 10. Scis 

certe] Suscette pr.B nostra XS : mea c 11, Marcia P • 

12. Tuus reddam P dedisti] fecisti P. — . . 

FINIT. EX. Lifl. VI. IXCT». CAPVt. EX. Vll ' ET ItELI- 
QUIS. T. 

■q. — . . M / l ‘ 'l • D' !: 1 w .j Ij /. 

v' - 

Ka 

i' ■ i / •; r *J. •: 


/ V a'.- * .i: 

\. • II.’ 

i • • 

. '.•> • I ' a.- • : ' . Uli < 

vti a ' , • 
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BPlOBAinillATOlV 

LIBER VI. 

L .... 

Sextmi mittitur hic tibi libcUott, 

In primis mihi cara Martialis: 

Quem si terseris aure diligenti, 

Audebit minus anxius tremensque 
Magnas Caesaris in manus venire. 

II. 

XiusuB erat sacrae connubia failero tedae, 

Lusus et immeritos execuisse mares. 

Utraque tu prohibes, Caesar, populisque futuris 
Succurris, nasci quos sine fraude iubes. 


Diversitas scripturae exemplaris Scrivo* 
riani secundis curis emendati MDCXXI. 


Apparatus criticus. — CoUati ivnl libri Udem qui Ubro 
quinio» 

I. Ad Martialem JC. 1. bic mittitar G 2- Imprimis b 
3. texeris I 5. Magni margo m 

II. • Ad Caesarem TX. 1. 2. Ludas bchmswqi 1. 

Luxus prJB serae conubia XAB •• cunubia T falle T 

tbedae TP 2. etiam merito XA-. iam merito U: erat me- 
ritos C: Ludusque immeritos ifi et innumeros $1. 3. prohibe 

• puerisque raturis margo Gryphi. 4. quod T58 
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Nec spado iam, nec moechas erit, te praeside, quisquam: 5 
, At prius,, o mores! et spado moechus 


UL 


r-ii 


Masoere Dardanio promissnm nomen Iulo, 

Vera deum soboles: nascere, magne puer; 
Cui pater aeternas post saecula tradat habenas, ‘ 
Quique regas .orbem ciw seniore senex. 

Ipsa tibi niveo trahet aur^ pollice fila 
Et totam Phrixi lulia nebit ovem.; 


Censor maxime principnmque princeps, 

Cum tot iam tibi debeat triumphos. 

Tot nascentia templa, tot renata. 

Tot spectacula, tot deos, tot urbes: - : 

Plus debet tibi Roma, quod pudica est. ' •, 

'i 

i . 

Rustica mercatus multis sum praedia nummis: - 
, Mutua des centum, Caeciliane, rogo.. / 
Nil mihi respondes? Tacitum te dicere credo « 
,,Noii reddes : ideo , Caeciliane , rogo. 


IV ante 111. 


5. oon i^echus C: mo6ch«s {om, neo) o trepeside X et 
pr.B quisque X et prM 6. A«l prius I omerus Tb ^ 

erit. * , * 

m. Ad Caesarem X* !• numeo 0 ct codex Ioni GulUlmii 

yeridmm, lll^ 22. $• alterutts per saecula llemsiu», trudat 

bt trudit u/: truda $ 4. senem h 5. Ipse pr.O tibi ia* 

vito b trahat I 6« toto JHB Pbryxi O aliique : onu X . . 
nevit h : uibit F: oubit 

ly. Ad Caesarem X* 1. principiuraque XC et pr{.B ■ 

5. Quod plus^ ctr. Hoc plus, B tibi] si u> > ; « 

Vi * Ad Caecilianum TX, 1. nummis sum praedia multis 

XABCOkpfMia : sum nummis praedia utuUis G : multis sum praedia 
(pedica F) nummis reliqui cum^m. 2. eentem pr,T ro^a pr.B 
3. taeito T 4. reddis pr»A ‘ Caecidiaene A '■*’ 
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0 IIHI.IM 'ii'" ."‘'I ' l •' VL ’ . 

Conikie4li‘tre8 simt, sed amat tua Pania, Lnperce, 
Qoattnor: et xa<pdv Paula nQoaomov amat. 

VIL. •• 

lulialex popnlis ex quo, Faustine, renata est 
Atque intrare domos inssa Pudicitia est, 

Aut minus, aut celte non plus tricesima lux est, 
Et nubit decimo iam Telesilla viro. 

5 Quae nubit totiens, non nubit: adultera lege est. 
Offendor moecha simpliciore minus. 

VIII. 

Praecones duo, quattuor tribuni. 

Septem causidici, decem poetae 
Cuiusdam modo nuptias petebant' 

A quodam sene. Non moratus iUe 
5 Praeconi dedit Eulogo puellam. 

Dic, numquid fatue, Severe, feciti 


Vll, 1. 2. omitti. 4. Thelesine VIII, 1. Praetores 
(luo 6. Dignam quid £atoo 


VI. * Ad Lupercam TX. 1. Commedi XBb Luperco 

et pr.B ! Lupercoi ClU et eorr.O, qui pr. ha^uiue videtur Lu- 
percum. 3. copbon — proopon AOqfut: copfaoo — prosopbon 

TPbhtia et eorr.6'. quophon — prosopon XBC: copbon — lupercum 
pr.G Paulo X: Paule P 

VII. * Ad Faustinam T: Ad Faustinam ’JT. [1.2. iam fn priore 
Seriveriaua desiderantur^ tediemma in utroque; Deluelesina adFaasli- 

* nnm.] l.ex qua XABCbw relata est XABCbetX%^. Fau- 
stina K 2. est om. Ofuta; Pudicitias Heintiut. 3. trigesima 
Ohlztpt tergesima c Ius est pr.B 4. nubet ABCK Telesilla 
XABC: telis illa T: Telesina vel Thelesina reSqui. 5. lex est 
t^ certe est m 6. simplicitate ezqi 

VIII. • Ad Severum TX. 1. Praecones T: Praetores re- 

Uqui. tribum T 3. Cuius iam T ' 4. A quodam a sene 

Ct A quondam sene m et pr.A: A quodam seno T i. Enlongtt 
w: Enlogo b et pr.h; en longo et: en lego { 6. Dio,' numquid 

£atue, Severe, (fatues vere T: fatuo Severe O) fecit? TOz et ,, editio 
omnium prima" Seriverii: Digno, ne quid fatue Severe fecit P, qui 
Die Donue quid icrAere votuiise videtur: Dignum quid fatnes (fatuus 


Digitized by Google 



EPIGRAMMATON UB. VI. 


241 


EL • 

Id Pompeiano dormis, Laerine, theatro: 

Et qnereris, si te suscitat Oceanus* 

X. 

Pauca lovem nuper cum milia forte rogarem, 

,4Ue dabit“ dixit „qui mihi templa dedit.“ 

Templa quidem dedit ille lovi, sed milia nobis 
Nulla dedit: pudet, ah, pauca rogasse lovem. 

• At quam non tetricus, quam nulla nubilus ira, S 

Quam placido nostras legerat ore preces.' 

Talis supplicibus tribuit diademata Dacis 
Et Capitolinas itque reditque vias. 

Dic precor, o nostri dic conscia virgo tonantis. 

Si negat hoc vultu, quo solet ergo dare? lO 

Sic ego : sic breviter posita mihi Gorgone Pallas : 
,,Qnae nondum data sunt, stulte, negata putas?** 

XI. 

4[^od non sit Pylades hoc tempore, non sit Orestea, 


X, 4. pudet (beu) 


Cmwf/M; fatuii p et eorr.B) Severe fecit XjiBCGmpwgifix : Dignoa 
qnid (qui bo et pr.h) fatus (fatum b$ ; factum {; foetum , eorr. quod 
facinus, &) bohlt: Dignam qnid fatuo, Severe, fecit im 

IX. Ad Levionm X, [ Om. pr.B, poet X. habet if. ] 2. 

Occeauns Gb^h 

X. * De love T: Ad love X. [/* P loco vrrsui 2. eeriptue eet 
VI, 7, 3. eei punetie euppositu.] 2. quae T 3. ille dedit 
A et pr.Bt ille om. <9 semilia T 4. pudet ab IpS8 : pudet 
apauca T: pudet heu „vel haec“ 6 : pudet pauca XAB et pr,B 
{eorr. heu); pudet heu Xm (teete Modio; nam Gruterut ex tertio et 
maria pudet et affert, ) et codex Tumebi Advertarr. XXV, 27.: pu- 
det et CObehewtrfpuf, pudeat ila pauca] cassa Hehttiut. 5. 
Ah quam A quam eorr.Bt Atque XA et pr.B: Qnanquam non 
tetricus , quauquam nulla s tuetrieus A ' 7. Tali m Dacis] 
dicis XACG et pr.B: dicas eorr.B 8 . idqne pr.A rediitque 
i 9. nostro Ts nostro tonanti Btiru. 10. neget G 

11. {em. h.] mihi] modo hnuuiqtSS Gorgona x 12. nondum 
T Quae data nondum sunt 10 x 9 : Quae nondum taxata sunt AB: 
Nondum taxata stnlte XCbc et Sirmondut ad Bnned. p. 93. : Quae 
nondum sunt stnlte 1 : Non data dnntaxat Heitumu. negare C 

XI. * Ad Marcum de amicitiis T: Ad Maream X. 1. Quod 
nondum Pylades x Pilades TX nec ^t horestes eha : non om. b 

16 
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Miraris! Pylades, bibebat idem. 

Nec melior panis turdusvf dabatur Orestae, 

Sed par atque eadem cena duobus erat. 

5 Tu Lucrina voras, me psiscit aquosa Peloris: 

Non minus ingenua est et mihi, Marce, gula. 

Te Cadmea Tyrus, me pinguis Gallia vestit: * 

Vis 'te purpureum, Marce, sagatus amem! 

Ut praestem Pyladen , aliquis mihi praestet Orestem. 
• to ’ non iit verbis, Marce:' ut ameris ^'^ama. 

XII. 

• * 

lurat capillos esse, quos emit, suos 

Fabulla: numquid, "l" Paule, peierat! 

XIII. 

' Quis te Phidiaco formatam, lulia, caelo. 

Vel quis Palladiae non putet artis opus! 

XI, 3. rhombus, turdusve dabatur Oresti : 7. Tyros 

XII, 2. numquid illa, Paulle, peierat! 

* 

2. Piladis pr.A Mace T 3. panis] paras „quidam 

Seripii“ Scrivtrii et margo Gryphii ; rhombus Soriverii „optimut 
eodex" et codex lani GuUetmii Verinmm. III, 22.: rombus corr.G 

turda.s videbatur TX et pr.B: pane tardo videbatur corr.B 
Orestae TXAB: Horeste , eorr. Horesti, G; Oresti reliqui. 4. 

caena T 5. volas pr.T Fetoris B 6. gyla X: gila A 
ei pr.B 7. Te] Ne T Catmea XB Tyrus Tbc: Tyros re- 
liqui. mea pinguis galla veste T pignis ft galea pat veseit 
'A 8. Vix corr.B Mariae T amen X ei pr.B 10. affert 

/).] ' 9. Pyladem vel Piladem TXBbswp* ei pr.G: Klade D 

Oresten XABO; Oreste q> et pr.B: horreste D 10. Hoc non 

fit verbis om. pr.P: Hoc non sit verbis b : verbis om. l Marcis T; 
set D amerisame T 

XII. De Fabulla X. 2. Fabula B Panlle non ynid l 
Paula corr.G numquid Panle peierat (perierat XABp: peinrat C) 
XABCGbchhnsuifixa , Gruteriani et ,, editio princep>“ ^riverii: nam- 
quid ista Paule peierat O: numquid ipsa Panle peierat Aldina 1517. .• 
numquid illa Paule peierat Gruleri iertiu» inniiu secunda; numquid 
Paule peierat? nego ,,duo codices“ Scrioerii et oorr.u: numquid Paule 
peieraverit zf ; numquid, Paule, numquid peierat Nugo Grotiuz Syliog. 
Bpitti. II, p. 384. Totum Epigramma suipectai Scriperius, r. 

Xlil. Ad luliam X. 1. Pfaydiaoo qp forma tam /uu: for- 
matum Xrz; formavit gl. 2. putat IX > artat pr,B/“, ■ 
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Candida non tacita respondet imagitte^ Lygdos ( ' 

Et placido iiilget viTtis in ote' liquor. 

Ludit Acidalio, sed non manus aspera, nodo. 

Quem rapuit collo, parve Cupido, tuo. 

Ut Martis revocetur amor summique tonantis, ‘» 

A te luno petat ceston et ipsa Venus. 

XIV. , " 

IVersus scribere posse te disertos 

Affirmas, Laberi: quid ergo non vis? 

Versus scribere qui potest disertos, 

Non scribat, Laberi: virum putabo. 

XV. 

Dum Phaethontea formica vagatur in umbra. 
Implicuit tenuem sucina gutta feram. 

Sic modo quae fuerat vita contempta manente, 

* Funeribus facta est nunc pretiosa suis. 

XVI. ' ' 

Tu qui pene viros terres et falce cinaedos, 
lugera sepositi pauca tuere soli. 

XIV, 3. quis potest XV, 2. snccins XVI, 2. 
tuere loci. 


3. lactat XB : tacta ACGtX%l.9S reaplendet I ei Heiiuiua, qui 
iamen runut deltvii, 4. decor qjcyAa et margo p: reliqui 

liqnor eum , aliquot Seriverii , duobus Tumebi Adversarr. XXIII 
28., Gruteri lenio et ». 3. Ascidalio B: Adcidalio b: Audalio 

X DDdo Pesz : pando b 7. matris P renovetur %3f(. 

8 . Inno] nno P ^eston P: cestam G 

XIV. Ad Laberiam X. [In b omissis versibus 2. 3. conflatum eum 

X///.] 1 . te om.Ai qui b dissertos Ax disertor pr.B 

[J. om. «.] 4. Nec p : Ni corr.B Labere X : Laverine b 

XV. * De formica sncino inclnsa TX. l.Pbetontea XBGbh; 

Phaethonte 9 ; Fetantes s vagatur formica pr.AB 2. sucina 
TXABx snccina reliqui. 3. modo] mihi I vitam pr.B con- 
tenta TO: comptencta b madente XABCO 4. nunc] nec T.- 

non 9 > '* 

XVI. * Ad Priappnm Tx Ad Priapum X. 1 . falce viros terrea 

et pene cinaedos Gromovius. a falce G teste Heinsio. Tui qni 

A: Rura qni P poene Tx penne P cynedos OP 2. sepo- 

sitis T soli T; loci reliqui. 
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Sic tua non intrent vetnii pomaria fores. 

Sed poer et longis pulchra puella comis. 

XVII. 

Cinnam, Cinname, te iubes vocari. 

Non est hic, rogo, Cinna, barbarismus* 

Tu ai Furius ante dictus esses. 

Fur ista ratione dicereris. 

XVIII. 

(Sancta Salonini terris requiescit Hiberis, 

Qua melior Stygias non videt umbra domos. 
Sed lugere nefas: nam qui te, Prisce, reliquit. 
Vivit qua voluit vivere parte magia. 


XIX. 

Hon de vi neque caede, nec veneno, 
Sed lia est mihi do tribus capellis. 
Vicini queror bas abesse furto. 

Hoc iudex sibi postulat probari: 

5 Tu Cannas Mithridaticumque bellum 
Et periuria Punici furoris 


4. aut longis XVIII, 1. Iberia. 


3 . Sed /usiosoe. vetuU] vetnit P pomeria 4. et 

XTlBCXhmptwH rt margo GrypJai: aut reUgui. culta puella A 

XVII. Ad Cinnamum X. 1. Cuinam Cinname G; Cinnam 

01 Cinam P: Cinnam Cinme X: Cinnam Cinna «: Cinnam Cinniane 
( 2. barbarismus Cinna o 3. arte X dictum pr.P 

4 . diceris bsz 

XVIII * Ad Priscum TX. !• Saloninis Cwxg> et cerr.B: 

Salamoni bh: Salomonis o turris s Hiberis TXABGbig et pr.h\ 

- 2. Qua merior Stigias non vidit T 

3. nephas P quae P: si bchmswz^ 
volnit viverej vere s parco T 

XIX. * Ad Postumum T: Ad Postumum causidicum X. 

1 . Non divi P neo caede cg> neque venen» Fbsw 3. abisse 
vel furtum Heinsins. futo T 4. iudex] lubet pr.C postolat 
T 5. Tu Canna nictridatieumque T Cinnas Semtiut. Mi- 
iridatiumque 9 6 . periura T ponici pr,X . 


Hyberis P: Iberis reUqui. 
Stygios X et pr.B 
4. quam A- qui s 
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Et Sullas Mariosque Muciosqne 

Magna voce sonas , inannque tota. ,. ; .....i,.,, i 

lam dic, Postume, de toibus capellis. i 


XX. 


>! 


i 


i.iii ;>• - 'z , 

miutua te centum sestertia, Phoebe, rogavi, 

Cum mihi dixisses „exigis ergo nihili “ 

Inquiris, dubitas, cunctaris "ineque 'diebus 

Teque' decem crucias: iara i rogo, . Phoebe^ nega. 

■I ■ : : "f ' IJ 

XXI. • . ,,, ,■„> 

Perpetuam Stellae dum iungit lanthida vati 
Laeta Venus, dixit „Plus dare non potni.“ 

Haec coram domina; sed nequius illud in aurem:*’ 

„Tu ne quid pecces exitiose, vide. ' 

Saepe ego lascivum Martem furibunda cecidi, 5 

Legitimos esset cum vagus ante toros. 

Sed postquam meus est, nulla me pellice laesit: - 
Tain frugi luno vellet habere lovem.“ ' ‘ 

Dixit, et arcano plercnssit pectora loro. 

Plaga iuvat: sed tu iam, dea, parce deo. 10 


XXI, 6. isset 10. dea, caede duos. 


» ' ' ’ r 

7. [om. G.] Sillas’ih,- Syllas 0-Pqi 9. capillis pr.G 

XX. * Ad Phoebam feneratorem T: Ad Foebam X. 1. te 
OM. B: tereentum G Pboebe] forte h 3. eontaris Ofuc 

4. .Tequidem crncias T nego T Utie Heinsio. 

XXI. * De conianetione Stillae et Chiantide T'- De Stella X. 
1 . Stillae T laatbida AP: lantida TCzfi Hiantida Oftxa: 

Biaatbida l; lautyda B: Lanthida X et pr.G ; Alanthida corr.Q 
Atlantida BononientU : Atbiantida hchUw^l.K 2. lacela X 

Venais pr.B: vetas G 3. Hanc XX et pr.BG: Hoc eorr.B 
dominas P neqaiaas P aure Tbclpsw et corr.h 4. Tunc quid 
pr.G desidiose vel Inxnriose Heintrus : exitiosa l et Bononien$is. 
vides l [S — 10. om. 2*.] 5. lascivom X marem X : matrem 

P 6. Legitimas X isset Heinsiu$:,emt dnm Idem Adversa- 
riis p. 441. 7. paelice XA laedit C 8. lam ABG 

Inno] nollo B vellet] valet X: debet I lovem] viram Pjl. 
9. archano i% 10. vivat P parce deo hmpsw/uiK^i.^ 
et Bononiensis : pare deo XABCGe^ : patra deo b : caede doos vel 
cede duos OPzflm; parce tno Heenuas, 
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XXIL . 

Quod nubia , Proculina , concubino, 

Et moechum modo, nunc facis maritum,' ' ' ' 
Ne lex lulia te notare possit: 

Non nubia, Proculina, sed fateris. 

XXIII. 

Stare iubes nostrum semper tibi, Lesbia, penem: 
Crede mihi, non est mentula, quod digitus. 
Tu licet et manibus blandis et vocibus instes. 

Te contra facies imperiosa tua est. 

XXIV. 

f, ■ . . 

IVil lascivitu est Charisiano: . 

Satiuualibus ambulat togatus. 

XXV. 

miarcelline , boni soboles sincera parentis. 
Horrida Parrhasio quem tegit ursa iugo. 

Ille vetus pro te patriusque quid optet amicus, 
Accipe et. haec memori pectore vota tene: 

5 Canta sit ut virtus, nec te temerarius ardor 
In medios enses saevaque tela ferat. 


XXIII, 4. Contra te XXT, 3. quod optat 


XXII. Ad Proculinam X. 1. 4. Procaleis cztp 2. me- 
cum Gs modo , nane] tnne modo hsu> ; tn facis Mp 4. futeris 
bew €l pr.hif : futnris x 

XXIII. * Ad Lesbiam TX. 1 . semper nostrnm XidBCP 
pennem P: poenem T 4. Te contra facies margo Grjphii: E 
contra facies- T ; Contra te facies reUqui. [/li h versus sic se exci~ 
piuHti 1. 4. 3. 2., m b: 1, 3. 4. 2.] 

XXIV. De Crarisiano X. 1. Nihil s facilins, corr. laci- 
vius, G Chrarisiano X: Carisiano BPbhifiuta 

XXV. * Ad Maroellinum TX. 1. Marcellini O bonae e 
snboles B sincere c: sintora X 2. Pharrasio T teget 

T: tenet margo Gryphii. arsa T nrsa ingo] sainga pr.A\ ursa 
inga pr.B 3. qnod optet COs; quidqnid optet T; quod optat 

Scriverieaiae. 4. Accipere B hoc <f pectora pr.B nota 58 
5. sicut b necte O: ne te /ma: neo tu T 6. telae T 
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Bella velint Martemque fernm rationis egentes, 

Tu potes et patris miles et esse dimis.,, 

"XXVI, ‘ 

Periclitatur capite Sotades noster. 

Reum putatis esse Sotadem 1 jHQ.n est~.'i . ,r 
Arrigere desit posse Sotades Ungit. . > 

. ■ . i‘' !;> ( 

. XXm- ,:il 

Bis vicine Nepos — nam tu quoque proxima Fibrae 
Incolis et veteres tu quoque Ficelias^^ — * • 

Est tibi, quae patria signatur imagine vultus. 

Testis maternae nata pudicitiae. 

Tu' taiiien annoso’ nimium 'ne parce Falerno, ’ 

Et potius plenos aere relinque cados.' ' 

Sit pia;'sit locupleir, sed potet filia mustum 
Amphora cum domina nunc hora fiet opUs. 
Caecuba non solod vindemia nutriat 'orbos: 

Possunt ^et 'pallrds ' vivere'i’*Crede^nlihi.' ' 

Bli,. I ri -o, i-.i 


I " _ >•. it "I . :l. , . 

8. patriae miles et esse decus. 


XXVII, 8. fiat 


7. mortemqne T ferant G 8. et patris miles et esse 

ducis TXABCGmTU, ,, quaedam memiranae" Scriverii-, idemque ,,in 
arcanit biblioiheei* “ invenit Turnebue Adverutrr. XXf^, ;27.,: .Ct pa- 
tris miles et esse decus O: et miles et patris esse decus sw: esse 
ducis ,,Af5“ Gruteri (non et : et patriae miles et esse decus 
reliqui cum ,, editione prinoipo“ Scriverii: esse tuus Beverkmdut, 

XXVI. 'De Sotade X- 1. Sotales t, ei tic 2. 3. ' 2. 

Renm ijui X et pr.B: Heom quod corr.B: Reum quid C Sotadeo 
Mh 4. desiit ABGOblstvtp: desunt X: defit 2C posset X 
Sotndes noster m.B ", ' 

. - - I A 

XXVII. Ad Nepotem X. 1. His s proxime pr.G 2. 
Ficetias AB; Ficecias O: Fitetias , corr. Fiteties, G: facetias 
XCsta 3. qui m patrii ftuet : prima c < signatds bh ' [3. 4. 
in A irasi.] 4. nota iu» 8 ?: vota s 5. nec l '<6. 'jileno* 
P 7. Sie 's; Et c lucuplex * et potet 29 : et potem A f 
nepotem B ''musinm A 8 . nane] nec mi ndn u/'' ' fiet opus' 
XACGfS:' fiat opns BbcMsw". flet anas Pz<p‘. fiat anus •Gfoca 
9 . soles pr.B orbes cJs: arbos C [Afferunt beiiuin 9. P^in- 
gentia.] j, ,i.- ■. K/ .7.: / 
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XXVIII. 

liibertoi Melioris ille notos, 

Tota qoi cecidit dolente Roma, 

Cari deliciae breves patroni. 

Hoc sub marmore Glaocias hnmatns 
5 Inncto Flaminiae iacet sepnlcro: ' ■ 

Castos moribos, integer podore, 

Velox ingenio, decore felix. 

Bis senis modo messibos peractis 
Vix onum/poer applicabat annom. 

10 Qoi fles talia, nil fleas, viator. . ... , 

' XXIX. 

Bion de plebe domos, nec avarae verna catastae. 
Sed domini sancto dignos amore poer, 

Monera com posset nondom sentire patroni, 
Glaocia libertos iam Melioris erat. 

5 Moribos hoc fommeqoe datom : qois blandior illol 
Aot qois Apollineo pnlchrior ore foitl 
Immodicis brevis est aetas et rara senectos. 

Qoidqoid amas, copias non placoisse nimis. 

XXX. 

Sex sestertia si statim dedisses, 

o 

XXVllI. 6. iDDoceus XXIX, 8. ames, 


XXVI [I. Ad viatorem de Glaucia X. 2. Roma doteete G 
3. delicianae 4. iGIanciaa hh; glaeiea S hamatis 

<f 5. Flamineae bh$^»: Flamaiaeae /t: FUmiBse A; Flamiaea. 
P luxta Flamiaiae iacet aepulebrum margo luMhiae Ltmairii, 

6. inDoceus 8. meusibua bctilwif/ani [Haao veriam om, 

J*. ] 10. Qui Oena b: Ni Bea /w», margo /wtii ei cum Scrioerii 

,,eclitioiit principe“ Aldina 1517; ‘ th|ilia h 

XXIX. De eodem X. [/ai* praecedit Epio. XXX.] 1. 

caatatae 9 3. quem P noodum a 4. Glacia /t: Glaaei 

P 3. datum est h 6. ApoIUnio hfmi Apollonio w ora 
magia c; Illo fuit a [7.8. affert />. ] '■ "7. Io modicis XDO: 

lamodicua £ est om. X 8. amea BGbhw^ ■ nimia] miln 
XABC et tecte Heiiuio Gt tibi D et Eieiruitu. , 

XXX. Ad Petnm feneratorem X. 
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Cnm 4ixti mihi „Snme, tolle, dono,“ m 
D eberem tibi, Paete, pro duceotia. 

At nunc cum dederis din moratas, 

Post septem, puto, vel novem Kalendas, 5 

Vis dicam tibi veriora veris ? , 

Sex sestertia. Paete, perdidisti. 


XXXI. i 

Uxorem, Charideme, tuam scis ipse sinisque 
A medico futui: vis sine febre mori. 




XXXIl. ‘ 

i f 

CHim dubitaret adhuc belli civilis Enyo 

Forsitan et posset vincere mollis Otho, 
Damnavit multo staturum sanguine Martem 

Et fpdit certa pectora tota manu. > Mij . 
Sit Cato, dum vivit, sane vel Caesare maior: 
Dum moritur, numquid maior Othone fuit! i 

xxxni. 

mu miserabilius, Matho, paedicone Sabello 
Vidisti, quo nil laetius ante fuit. 


# 


XXXII, 4. pectora nuda 


2. dixisti C; dixit XAB ei pr.G summe Obfta tulie Xt 
tollo A: tollo s: tollie B: talle I 3. sibi XABG 4. ro- 
gatas FfU 7. Paete om. b 

XXXI. * Ad Claridemum (Charidemum X) TX. 1. Cbari- 
mede B senUqoa XB 2. fotoi] subigi T et margo Gryphit. 
ris siae] risioae XB r, 

XXXtl. * Da Othone T: Ad Othonem X. 1. Dum GX " 
belli om. B eivinis T senio XAB; Eripo ctwzK ei pr.ft, corrj- 
Aripo b et corr.l 2. et] an Cbchimtwz possit TbeUwt posse 

et AB vivere hp<p OtboJ odio P 3. moltum Ti mnltos X 
statarum : staturam z: multos aturum (multos saturam X) 

XAB: saturum iam GOfuut; saturatam C%pXS93; saturatam bcUm 
artem T; matrem belswz 4. Effodit ABCGbdUz^ tota Ti 
ioda X et pr.B: mula b: multa o: nuda reliqui. [5.6. om.T.] 
5. Sie BCGbcU sane] Magno („i. e. Pompeio “) Heinshtz. 
Caesare] Calacre AB: Calcacre X: Calatre, oorr. Caltatre, G 

XXXIII. Ad Mathonem X. 2. Vidi h 
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Furta , fugae , ; mortes servorum , inoendUa>, luctas 
Affligunt hominem ^' iam. miser ' et futuit. . 

. ' • ‘ .1 • i't‘> ' 'i' i;.') . : 

- •' XXXIV. • • '' ' ; 

r> U ' t • . ' ' ’ . 


asia da nobis, Diadunmne, pressa. „Quot‘^ inq^? 
Oceani fluctus 'me numerare iubes 
£t maris Aegaei sparsa^s^pe^ litora conchas 
Et quae Cecropio monte vaffantur. apes, 

Quaeque sonant pleno vocesqUe manusque' theatro, 
Cum' populus subiti Caesaris ora videt. 

Nolo quot arguto dedit exorata Catullo 

Lesbia: pauca. cupit, .qui numerare potest. 


*.t !'V(I • •; 'i, !■ «' 

i..,XXXV,.,;../. 


i-' f 


• ••'I* ,i.. 


ISeptem clepsydras magna ' tibi '.voce petenti : 
Arbiter invitus, 'Caeciliane^- dedit.’ 

At 'tu multa^dhl : dicis vitreisque (tepentem ‘ > 
Ampullis potas seniisupinus aquam. 

Ut tandem saties vocemque sitimque rogamus, 
lam' de. clepsydra, Caeciliane, bibais; < ' 


♦ 


tsLl • •■■r; ;i.-? 


XXXIII, 4. tam miser 


\ * « . » * V 

i .1 . ^ 


3. fnges 8 mortis P: mortes om. b luctn Jffeinsius, 4. 
Affigunt b iam XABCGObcklw ei 'codex PP^assii 'in Sallust. Indic, s, 
f Afflictare: idja reliqui. . et om. b • tam miser? -Et futuit Po- 
miiius. ' 

• XXXIV. ^ Ad 'Diadumenum TX. 1. Bassia T Diadume 
P ‘ spissa Heinsiusi Adversariis p. 101., reiecium ah ipso ibid.' p» 
613. quod TAB ei pr,G 2. numetrare q> ' 3. mares X 

sparsa O coneas T 4. Cicropio. JBh: Cecropia X. , 5. 

plene 'pr.B manusque vocesque pr.B 'theatro manusque A \ ; 

6 .' populis IS ^ subditi % 7. quod TA et 'pr.BG Catulo G(p , 

XXXV.'* * Ad Caecilianum T? Ad » Caecilianum causidicum^ JT. 

’ I. clepsedras '5 ; 'depsydras T ' tibi] ter c petente XA et 
pr.B: petentem corr.G 2 : Celiliane G ''' 3 . tumui ta P' dtf- 
eis T 4. Ampollis P ■' potis A et pr.P potassem 'supinus .T 
semisopitus 2S3 aquas 2 5. Et tandem tp - satias fx : ‘ fa- 

cies psi: facias ce'; saties ‘nel sacies reliqui cum margine Gryphii. 
ventremque sitimque 7i ' 6/ [Apponunt Frisingensia,^ ’ ' clepsedra 
s: clebsidra P; lepsydra.T- /v i* .Isi ' / 
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XXXVI. 

mentula tam magna est, quantus tibi,! Papile,' nasus, 
Ut possis, quotiens arrigis, olfacere. ’ 


- 1..» \\ 
**• 


> -■.< iM 

i.'V » :■ . (j. 

• f.i, 


xxxvn. ' 

Secti podicis usque ad umbilicum 
Nullas relliquias habet Charinus, 

Et prurit tamen usque ad umbilicum 
O quanta scabie miser laborat! ^ 

Culum non habet, est tamen cinaedus. 

.1 . .1 

. ,U ‘ I 'II i! 

XXXVIIL 

.Opicis, ut parvus, nec adhuc trieteride' plena /.I 
Regulus auditura laudet et ipse patrii 
Mater nosque sinus viso genitore relinquat -i / .i.i; i 
Et patrias laudes sentiat esse suael'’ 
lam clamor centumque viri densunique corona ' 
Vulgus et infanti lulia tecta placent. 

Acris equi soboles magno sic pulvere gaudet, 

Sic vitulus molli praelia fronte cupit. 

Di, servate, precor, matri sua vota patrique, 
Audiat ut natum Regulus, illa duos. ' 




/ 

. .it 

I 


; ,1 


XXXVI, 1. tantas tibi 


10 


XXXVIII, 5. coronae 

I . . . 

1 \ , i.r. 


XXXVI. * Ad Papilnm TX. 1. quam ma^a est G qnan-' 
tos Iqiiatos T) TPl: tam magnas Papile 6; tantus Papile 6: tantus 
tibi Papile reliqui. Papuie b: Papyle PaphileA: Pamphile PtiX 
2. arriegs B ‘ ' ■ " 

XXXVII. De Charino X. 1. Septi e [2. 3. om. pr.P. } 
2. Nulla pr.B reliquias X./^b Carinas Of/eu» alii. i 
3. pnrit pr.B: plurit stv 5- cynedus P 

XXXVIII. De infante Regulo X. I. ut] et X trietyride 
XB: trieride ui: trientide h: triclide b plena om. P; fretus Aron- 
dellianu». 2. eruditum b laudat lunianae. 3. relinquant 

Pb 5. comptumqne b coronam XPb: densamque coronam s: 
corona reliqui. 6. vilia Pfttt trita b^i. 7. Agris XA 
suboles XB magao se C/ sic magno s 8. Sic vultus h ^ 
capit m 9. Dii XABG Obktuxf puo i - > ' ' 


t 
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XXXIX. 

Pater '6X Mamlla, Cinna, factu es septem 
'Non liberorum: namque nec tuos > quisquara, ' 
Nec est amici fJ.iusve vicini, 

Sed in grabatis tegetibuqne concepti 
5 Materna prodant capifibu suis furta. 

Hic, qui retorto crine Maurus incedit, 
Sobolem fatetur esse se coci Santrae. 

At ille sima nare, turgidis labris. 

Ipsa est imago Pannici palaestritae. , 

10 Pistoris esse tertium' quis' ignorat, ' 

Quicunque lippum novit et videt Damam? 
Quartus cinaeda fronte, candido vultu, 

Ex concubino natus «st tibi Lygdo: > ■ • 

Percide si vis , filium : nefas non est 
15 Hunc vero acuto capite et auribu longis. 
Quae sic moventur , ut solent asellorum , 

Quis morionis filium neget Cyrtaei i -..i- 

— . ■ i l ■ 

XXXIX, 17. Cyrthae» 


XXXIX. Ad Cionam de uxore sioecha X- 1- Mater pr.G 
Marullam Mai-irumalla s : Hariciunalla w Cinna om. icno 

eat ABCGlu factas es Cinna h 2. lerornm pr.B qnisque b 
3. 6lius qni vicini P: filias nec vicini IpIB 4, in om. I 

(^rabattis A tegitibasqne P in tegetibus grabatibusqae e 
concepit XABCG: contempti 1 6. incedit om. C 7. subo- 

lem AB esse se coci Santrae Scriveriu$, gui poslea ex lano Douta 
aceepU „ sic diserie legi in quodam codiee Boelandii Antwerpiani. ** 
idem in margine libri sui annoiaverai Scaliger» : esse se Cogi san- 
trae G: esse se cogis antre P; esse se cosigrantae (consigrantae s) 
spsut; esse cogis uatrae XABC : esse cogisandre O ei „ quaedam 
membranae “ Scriverii ; esse cogigrante l : esse cogiaatre hs esse co- 
sigrante uiSB et ,, quaedam membranae" Scriverii: essa consigraute c: 
esse cofigrante b: esse cosigranitae xq 8. illi B Simia b 

ai manare BPt simanere X: snmma nare sw tnrgidns c; tragidis l 
9. [om. a.] Panniclii XABCbchlz^ palaestitae 10. Pi- 

ctoria Bb 11. lupum «33 norit <p vidit Pz Dammam /amt ; 
Damiam b: clamatD: videt, Damae? Boius. 12. cyueda P: ein- 
neda X candide X 14. Praecide AOcl/Ma 15. Huc <u> 

vero] non w acuti pr.G : eauto S3 auribus] naribus l 
16. noventur pr.B solet c 17. Qui X filiam bcfc» negat 
ABOPUpswz Cyrtae A: Cirtae XB6: Cyrthe O: Cyrrbae Cm: 
Cyrte P: Girtae bcb«: Gyrtliae Giriv h 
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Duae sorores, illa nigra et haee rufo, 

Croti choraulae viliciqae sunt Carpi. 

lamque hybridarum grex tibi foret plenus, 30 

Si spado Coresus Dindymusque non esset i 

XL. 

I'emina praeferri potuit tibi nulla, Lycori: 

Praeferri Glycerae femina nulla potest , . 

Haec erit hoc quod tu: tu non potes esse quod haec est i 
Tempora quid faciunt! hanc rolo, te volui. 

XLl. 

^ui recitat lana fauces et colla revinctus, 

Hic se posse loqui, posse tacere negat. 

XLIL 

Etrusci nisi thermulis lavaris. 


18. rnSa 91; rasa b: russa I 19. Cbroti P: Crotio b; Crod 
Scroti Heinsius, eoraole Pbh vilique j4BC' vilisqne G: ia- 
liqae X et margo G carpsi 1 20. lanqae (lam p) bvbridarum 

jla et margo p : lamque lubridarum /ut : lam uiubi (ubi P) da pruit 
XuiBG, ut ibridarum voluiue videantur, de qua aeriptura vid, Schnei- 
der.in Varron. R. R. II, 2. p. 4ll.: lam niobalarum O: lam mobidarum 
Jf: lam Niobidarum Pp et „alii eodicei“ Domitii: lam tremularum C: 
lom veruularum (vernnUamm ip) bchlwzip^ et bodleianiu : lam vernulo- 
rum (; lamque Ombridarum Beverlandut, 21.Cboresaslbn7: Co- 
raeusus A: Cboraeusus JC: Choreusus B et iette Gruiero q): Coreusua 
Cl/tna et var. leet. G: Coreolus bch; Cboredus %l.; Coraacusus G 
Oyndimasque AP: Didymusque hup: Didymas usque O: Dindy- 
mus (om. que) 1 essent e 

XL. * Ad Ligoriu anum ex formonaa T: Ad Lychorin X. 

1. potuit om. 7 Lycoris Pbh 2. Glicerae TX 3. Haee 
erit ergo quod tu h tu non] non GPbeUiui: sed non GS: oam 
non m quod baec estj quod baec XA: quid baee est l; quod 
(quid e) boo est ba 4. quid] quo 7: sic i faciant pr.h 

bauc Tolui te volo b 

XLl. De eo qui colla lana contegebat X. 1. Quid X 
lana om, X : lauro beiuzqSB et Arondellianus Gronovii Syllog. Epistt. 
III, p. 7. faces s et collare (om. vinctus) A; et tempora vin- 
ctas (vincta bodlciaaus; vietas p) bchmswq^ , bodleianut , pr.p et 
Arondetiianue : et tempora lauro I 

XLll. Ad Oppianum X. 1. Etmsci nisi] Etmscinis ia B: 
Etruscis nisi behlmzwz : (H) Etruscis nisi ip : Etrusci me C tber- 
mnlus Pui: terminis pr.G iaveris ObehUw/tua: lavaris reliqui eum 
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Illotas morieris; Opplane'. 

Nullae sic tibi j blandientur undae,' • 

Nec fontes Aponi rudes puellis, i* ' i ji 
» 

5 Non mollis Sinuessa ;fervidique » •’ ‘ 

Fluctus Passeris aut superbus Anxur, 

Non Phoebi vada principesque Baiae. 

Nusquam tam^ nitidum vacat' seremimf :' ' ‘ ‘ ‘ - 

Lux ipsa est ibi longior, diesque'-'* ^ ‘ ‘t - < 

10 ' Nullo tardius a loco* recedit. • * »f' ' 

Illic Taygeti virent metalla ' ' . 

Et certant vario decore saxa. 

Quae Phryx et Libys altius cecidit;,^ 

Siccos pinguis onyx anhelat aestus 
15 Et flamma tenui calent ophitae. 

Ritus si placeant tibi Laconum, 

Contentus potes arido vjapore 
Cruda Virgine Marciaque mergi; 

Quae tam candida, tam serena lucel, 

20 Ut nullas ibi suspiceris undas 

Et credas vacuam nitere Lygdon. 

Non attendis, et aure me supina 


XLll, 18. Martiavo ' 


2. Illatus z moveris, corr. moreris, G Opiaoe bhq>i Op- 
piliane $ 4. Apponi bfi 5. molli pr.B Sinuesa Ofin: 

Sianexa b 6. Fructus b asseris Fzg> 7. Foebi X 

principique XABGl: principisve 95 - 8. Tam non quam 1 vadat 

pr.G’ micat vacat reliqui cum ^jitonnullis MSS, ei editione 

principe Scriverii, Gruteri reliqui quoque libri praeter marg. m, qui 
habebat vagat vel vacat, videntur micat tenuisse, 9. tibi Cbdlsw 

et pr.h [10. 14. 11. 12. 13. 15. collocant {X?) ABCGOclswfutat 
10. 12. 13. 14. 11. 15. bh: nostrum ordinem tenent eum reUquis ei 
ffl, de qua falsum est et hic et paene ubique testimonium Lemairii.'] 
10. recedit] credit x 11. Taugeti XABG: Taieti 85; 

Taieri 6 vigent ObhlmswzqfS 12. Et cretam bc: Et cretum 

4 decora w * 13. Frix Fb Lybis XO: Lybus F: Libius b 

alcius : varius pr.G ; asciis vel aut Ligur Ileinsius. recidit 
X 14. anelat Gb 15. ophytae F: ephitae 4 [l6. 17. 18. 

obelo fixit Scaliger.\ 16. placent Gh: placant s 17. Con- 

teptus C: Contectus XB: Concepto m 18. Martiave Fzfixa%U 

19. lucent c 20. sibi bc et pr.h: ubi l ■ suspiceres G 

22. set { 


ir 
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lam dudum quasi negligenter audis, 
lliotus morieris, Oppiane. 


V 


XLIII. 

Dum tibi felices indulgent, Castrice, Baiae 
Canaque sulphureis nympha natatur aquis, 
Me Nomentani confirmant otia ruris 
Et casa iugeribus non onerosa suis. 

Hoc mihi Baiani soles mollisque Lucrinus, 

IIoc mihi sunt vestrae, Castrice, divitiae. 
Quondiim laudatas quocunque libebat ad undas 
Currere, nec longas pertimuisse vias. 
Nunc urbis vicina iuvant facilesque recessus. 
Et satis est, pigro si licet esse mihi. 


5 


IO 


XLIV. 

IFestive credis te, Calliodore, iocari 

Et solum multo permaduisse sale. ''' 

XLIII, 2. sulfiireis 5. Hic mihi 6. Hic vestrae 

mihi sunt 9. urbi’ XLIV, 2. Te solum. 1 
. . .-ti-. » i' 

23. qaasi] qna* 9 neglegenter XAB'. aeggligeoter G 
24. Opiane hif: Opiana i: om. C 

XLIII. * Ad Caatricnm TX. 1. Cum GlS Dum tihi ae 
faciles conieclura Heintii ab ipso improbata. 2. sulphoris T 

nympha] nnda TbehUztpS lavatur margo luntinae Ltmturii. 

3. Numentani T ruri b 4. cassa T operosa pr.A: onerata 

e 5. Hoc TXABOPbchlmswtp}.^ : Hic reliqui. Baiam O : Bo- 
iani b mollesque X ei pr.G\ molesque XB 6. [om. h. ] 

Hoc TXABCOPcbmswq) et pr.G : Hec pr.l: Hic reliqui. mihi sunt 
vestrae 7': mihi nostrae sunt k: nostrae mihi sunt clf et Gryphia- 
nae: vestrae (vestae AB et pr.G) mihi Sunt reliqui: „ Hic vestrae 
mihi sunt] JVe quis dubitet de hac lectione , norii depromtam ex penu 
codicis Palat. Pisebatur 1 Hem in teri, a manu prima, in quari. a se- 
cunda.'' Gruterus. At P Hoc vestrae mihi sunt. Nempe Gruierus 
dum vestrae exagHat, alterum neglexit. 0 astrice oorr.B divitias 
pr.A : deliciae Heinsius. 7. Quodam P laudatus P/t et pr.n 

quacunque X libabat T; bibebat X 8. ne s pertimus 

sevias T 9. Hunc fi urbis TPtf'^i.: verbi A: urbe Gi urbi 
reliqui. labant T: iuant b facilisque Heinsius. 10. pigro et 

licet T; pigro scilicet b 

XLIV, * Ad Calliodorum TX, [ Omittit w , versus 1. 2. 3. 4. ap- 
ponunt Frisingensia.) l.Caliodore T: Galliodore B loeari 

vocari T 2. molto pr.T mnlto solum 0 salo {; sat est 

XABC et pr.G . V t 
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Omnibiu arrides, dicteria dicis in omnes; 

Sic te conTivam posse placere putas. 

5 At si ego non belle, sed vere dixero quiddam. 
Nemo propinabit, Calliodore, tibi. 

XLV. 

Miusistis, satis est: lascivi nubite cunni: , 

Permissa est nobis non nisi casta Venus. 
Haec est casta Venus? nubit Laetoria Lygdo: 
Turpior uxor erit, quam modo moecha fuit. 

XLVI. 

'W^apulat assidue veneti quadriga flagello. 

Nec currit: magnam rem, Catiane, facis. 

XLVII. 

IVympha, mei Stellae quae fonte domestica puro 
Laberis et domini gemmea tecta subis. 


XLV, 2. vebis 3. nubet XLVI, 1. assiduo 
2. facit. XLVII, 1. meo Stellae 


3. adrides TA et eorr.Gi adriadea j>r.O dictaris ducis T 
ia om. P omnis XA 4. Si BP 5. At si] Ast C ergo 
T velle XA et pr.B; vellem C et pr.G; At si ego nunc vellem 
tibi vere dicere quiddam 7C quidam Oip : quidnam P 6. pro- 
pinavit T: propionabit A Callidiore f 

XLV. * Deletoria nubente adnitoro suo ligdo T: Ad eandem 
X. [1.2. on. T.] 1. Lusisti XACG et pr.B nubite] ludite 

I 2. Promissa s vobis Ohza/txa 3. Laetoria TjCtBCG'. 
Lictoria I: Lectoris reUqui. 4. Turpior Tciztplfutm; Turpius re- 
liqui cum PS). quam mo quam modo moeea fuit T 

XLVI. * Ad Catiannm TX. 1. Vapalat T: Vapnlit pr.A 
assidue BCG: adsidne T; adsiduae XA: assiduo reliqui. qua- 
drigis b flagella T 2. Non G uitguam rem] magnarum P 
Catiene zq et pr.B: Catione X facis bhmtxtffS et teste Heiimo 
T: Catiane facis om, P: facit reliqui. 

XLVII, * Ad Nympham TX. 1. Nympha mei Stellae OPz 
ffusa: Nymphamet Stelle XAB: Nympham cistillae T: Nimphsni et 
Stellae' G: Nympha meae Stellae C: Nympha meo Stellae X; Nym- 
pha citellanae no; Nympha atellanae (atelanae ol) het^iS: Lympha 
atellane (oorr. mei Stellae) h quae] quis Gryphitausei stcliaeve 
eorr.B domistica T: domestieo XA et pr.B pura pr.G 2. 
Lavaris T gemines q>: gemma b 
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Sive Numae coniux Triviae te muit ab antris, • 
Sive Camenamm de grege nona venis: • < 

Exsolvit votis hac se tibi virgine porca 

Marcns, furtivam quod bibit aeger aquam. 1 
Tu contenta meo iam crimine gaudia fontis ' 

Da secura tui: sit mihi sana sitis. 


XLvni. 


Quod tam grande sophos clamat tibi turba togata. 
Non tu , Pomponi , cena diserta tua est. . 

xLix. " 

Mon sum de fragili dolatus ulmo. 

Nec quae stat rigida supina vena. 

De ligno mihi quolibet columna est, , 

Sed viva generata de cupressu : ^ " 

Quae nec saecula centies peracta, 

Nec longae cariem timet senectae. ' . ' 

Hanc tu, quisquis es, o malus, timeto. ’ ' " 


S. ab antro; XLIX, 4.‘ cupresso: 


t r 


3. coDionx TuiGOJn Triviae XCOfuia et corr.B: Tribias 
TA et pr.B; Trive P: Trebiae bcAbuzaS : Tibie , corr. Tinie, 
G misit] nnpsit c ab antris TP: ab antro pza: aldanna X: 
ab anna (ana pr.B) ABG ,,MSS" Tumebi Adversarr, XXTIf, 
27., ,, antiquus codex Domitii, ,, vetus liber Petri Divaei“' apud 
Carrionem Antiq. Lecti. /, 1. et ,, unus ‘ Scriverii : at» anno w; 
ab amne CObohlmsqifstt , palatinus aUer ,, quidam'* Scriverii, et Ji.iB: 
ad annam et ,, quidam" Scriverii; Tyria te misit ab Anna But- 
fersius et Heinsius in Ovid. Fastt. III, 675. ^ 4. nova OPs<f/s* 

venas P S. ac se el; bao si ui: bac te fsx. porta p 
6. vivit P 7. meo iam crimiue T^Ppztpfuuss meo lacrime 
XA : meo lacrine G; meo Incrine ( corr. incrini ) B ; m«o iam car- 
mine margo p; modo lacbrimata Ow : meo laorimantia Is: modo la- 
crimantia ch^iS : modo lacryanta i : modo lacrimaram C montU c 
8. Da bsqi satis A , j, • • 

XLVIII. • Ad Ponponiam T; Ad Pomponium ''.X. ,, 2. tua 

est] fuit pr.G ' • , ‘ . 

XLIX. De se X. 2. sopina i venena X -4. «apresau 
P: cupresso reliqui. 5. nec om. B. centies secula q> , , cen- 
tiens' P 6. longe /ind : longa XA ct pr.B : longain O ' cariae 

o; earine 9 >: cane b senecta O 7. tu] si d “'T'’’ >■ ‘ 1’ 

17 
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Nara si rei minioios manu rapaci - 1 

Hoc de palmite laeseris racemos, 

10 Nascetur, licet hoe^relis negare. 

Inserta tibi fions a cupressu. 

L. 

Cum coleret puros pauper Telesinus amicos, 
Errabat gelida sordidus in togula. 

Obscenos eX quo coepit curare cinaedos. 

Argentum, mensas, praedia solus emit. 

3 Vis fieri dives, Bithynice, conscius esto. 

Nil tibi vel minimum basia pura dabunt. 

LI. 

Quod convivaris sine me tam saepe, Luperce, 
Inveni^ noceam qua ratione tibi. / 

Irascor, licet usque voces mittasque rogesque. 

,,Qnid facies! “ inquis. Quid faciam! veniam. 


11. a cupresso. . L, 1. amores, 3. postquam 
coepit . 


8. [8. 10. 11. confusi >a Nam] Hanc margo /anliiiae Le- 

mmrii, si vel] simnl ho s si tibi w manna G 9. legeris 

fleinsiuM in Qvidii Art, Am. III, 703. 10. Nascitor P: Radetar 

hcs 11. ficna] faciem hc a enpreaan {Gruierus a cnpresao ex 
9 affert') Pmz; a cupresso ipt incnpressa l: in cupresso relijuii 
e oupressD Heinstut. 

L.' * Ad Bithicum optimas vitae faomiosm T: De Tbelesfano ad 
'Cytbynlcum X. 1. Con pr.B pueros Pkc amicos] amores 
9, de qu» valde dubitol' eum nihil e» P enotatum sit diversUatie. 

X. Errat P tordUias S t torridas e togola T 3. ex quo 
eoepit Beuerlmduos ex coeepit T; coepit (om. ex quo) XP et pr.ABt 
coepit eoepit bhmnof et eorr. A: eoepit postquam C et margo hi Sed 
postquam eoepit corr.B; postquam coepit reUqtd. eoepit] tulit coe- 
pit pr.z curare] servare H et pr.G : amare q> 4. raessas G .- 
mensa X et pr.B [5. 6. apponit 1)."] 5. dives] debes P 

Bytbynice X\ Bithinicae T: Bictinice h fi. vel] ut B bassia 
T pura} sola oatp dabit pr.B 

LI. * Ad Lupercum TX. 3. Irascar Oz/itm . 4. iu- 
quid T: inquit XaBG 


Digilized by Googie 


EPIGRAMMATON LIB. VI. 


259 


LII. / 

Hoc iacet in tumulo raptus puerilibus annis 
Pantagathus, domini cura dolorque sui, 
Vix tangente vagos ferro resecare capillos 
Doctus et hirsutas excoluisse genas. . , 
Sis licet, ut debes, tellus, placata levis^ue:^ 
Artificis levior non potes esse inanu. 

Lm»)l 


;i 

:Jl 


I/.-t 


KiOtns nobiscum est, hilaris cenavit, et Idem , 
Inventus mane est liiortuus Andragnras. - 
Tam subitae mortis causam., Faustine, requiris! 
In somnis medicum viderat Hermocratem. 


LIV. 


Vantos et tantas si dicere Sextilianum, * ' ^ 

Aule, vetes, iunget vix tria’ 'verba miser. 

„Quid sibi vulti “ inquis. , Dicam, quid suspicer esse: 
Tantos et tantas Sextilianus amat. 

. I . ■•I. 

-ii >•■■ l.-lLV. i ■ III ' > 


^uod semper casiaque cinnamoque 
Et nido niger alitk superbae 


•n 7. i:- . I > ■■■■ ' ■ ■ 

' Lil. * De Phatagato pnero nartao Tt Da Pantagathe pvara 
■ertno X. [£» eodiee mittttto Ooihmo earmm pr^erl ft'. JDiutnerm 
in lahnii Amail. Philall. 1828, VUl , 9. p, 915.] L. raptas s 

pneribas T amnis h 2. Pantagatns PTl: Partagetns « 
laborqne pr.G 3. vagus i r/ pr.B .■ vagas ..f 4. Doctus s 

hyrsutas XB genas] comas pr.h 5. licet at debes TG^^l.', 
iret Seriverii ei margo Gryphit: licet videbis XAB ei t,alit codicet^ 
Scriverii: licet indebitis i: licet nsqne sibi h: lieptinde sibi Cbeptwx 
tfftnet ei Goihanus; licet inde illi Om: licet imposito ^ et ,,Bbri 
guoiquoi vidit" Chrirtoph, Colenti Cur. Tvvenill. III, 3. * stellus B 
pacata Beintiui. 6. Arti&ci Heintiut, 

LllI. * Ad Fanslinam TX. 1. Potos p est om. P. . 

2. Andragorns B 3. caosas mortis chz; mortis om, b 4. 
vidit X Hermocraten XAP; Hermecratem Bi Srmograntem X 

LIV, De Sextiliaae X. 1. diciara b: dixere p 2. 
iaget ip 3, qaid auspicer: «ste mterpungii 6ruierm> 

LV. Ad Coraeinnm X. 1. cassiaqne BOt casiaque est 9: 
casia (em. qne) fut cinamomoque t A i / .M' t 
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Fragra* plumbea Nicerotiana, 

Rides nos, Coracino, nil olentes: 
Malo, quam beno,, 9 lore, nil olere. 


; 1‘ 

.i.ri. 


LVI. 


Quod tibi ‘ crura rigent setis et pectora villis,. 

Verba putas famae te, Charideme, dare, 
Extirpa , mihi crede , pilos de corpore toto 
Teque pilare tuas testificare nates. 

„Quae I ratio est1“ inquis; scis multos dicere multa. 
Fac paedipari te, Charideme, putent. i 


i 11 

I 1 


LVII. 

. Miii (Hli ^ <■'- 

lllentiris fictos unguento, Phoebe, capillos 
Et tegitur pictis sordida calva comis. * 
Tonsorem capiti non est adhibere^ necesse: ^ 

Radere te meli^ spongia, Phoebe, potest. 

Lvni. ‘‘ 

,ti •• _ ; 

C/emere Parrhasios dum te iuvat, Aule, triones 
Cominus et Getici sidara ferre poli. 


'■ i » Tlinii b' i;tii 

LVII, 3. necessum: LVIII, .3;,aid«ra pigra poli, 


3. Fragia* XAC-. Flagras BPbeltwzif et pr.G pjonea X et 
var. Uet. G NiceroniaSa Ntoeromana » i in earoeiaaa 

O: Nicerotiana «tl Nieeraoiana teliqui eum 2Cq)i ei eorrJh' 4. 
Coriein* oorr.P i ■' 4. 5k nihil btw * ' ' 

LVI. * Ad Charidemuni' '2’i., 1- riget s acetis secti* 

I et in pectora T.. i vilis 9 ,pec pectora vellis Beiutiut. _ 
i. tbecarideme JC!.thevarideine,pr.B;^de Charideme 9 : et Chwi- 
deme bw Carideme T: Charidamo ,h 3* Exstirpe A: Exstir- 
pes XG pylos X: pjles B,,,,. ,4. Aeqne T natis X el P’’^ 

5, Qna ratione Ichlmpsuiz linqnis XABC scis mnltos]fas 
multis t discere i multa] mnltis XAB%, pr.G et codices Tur~ 
neU Adversariis XXVI , 27. : multi C 6 . puUnt Bl 

LVII. • Ad Phebum (Foebum X) tegentem (tegetem T) calvam 
capillis TX. 1. fictis XABpz: factos T: Uctos Heinsius m 

Ovid. FasiU IV, 740. ; tinctos margo luntinae Lemairii. unguento] 
ungendo brbn«< 9 : tingendo m Phoeb*] saepe c 2. cana c 

3. adhiberi P necessum s/uta 4. spongea TAB ei pr.G i 
sphongea X pote* l ^ 

IVIIl. Ad Aulum X. t. Parrasio eum P 2. Commino* 
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O quam paene tibi' Stygias ego raptns ad unda» ' 
Elysiae vidi nubila fusca plagae! > : 

Quamvis lassa tuos quaerebant Itunina vultus . ->1 3 

Atque erat in gelido plurimus - ore Pudens. 

Si mihi lanificae ducunt non pulla sornresx '> 

Stamina nec surdos vox habet ista deos, 

Sospite me sospes Latias reveheris ad urbes >> 

Et referes pili praemia clarus eques. ' 10 

LIX. 

Et dolet et queritur, sibi non contingere frigus 
Propter sexcentas Baccara gausapinas, 

Optat et obscuras luces ventosque nivesque. 

Odit et hibernos, si tepuere, dies. > ' 

Quid fecere mali nostrae tibi, saeve, lacernae, 5 
Tollere de scapulis quas levis aura potest? 

Quanto simplicius, quanto est humanius illud. 

Mense vel Augusto sumere gausapinas? 


Rem factam Pom pullus habet, Faustine: legetur 
Et nomen tota sparget in orbe suum. 


10. mognus eques. ' LX, 1. Pompilius 


Xqifixa et Getici eg cetioi ytG: es cetiti Xt estetioi, 

ecrr. et celsi, B: et Scythici Chlnup/mai et sitici o: est sciti b: 
et ScythU Osw sidera] frigora m ferre] pigra i^SS. Cenfer IX, 
40, 1.2. Pbst hoc dUlichum Scaiiger reponebat Epigr, LX, 3. 4. 

3. tibi pene X 4. victi pr.B nobila] ,, at. papula “ G 
fusca] tesqua Heinsiua AdversariU p. 26. : furva Roiut , gui ipte 
attuhaiet Ovid. Metam. K, 286. 5. lapsa bhmtwzifiS 6. 

prudens A: pudor OPbchJtwz<pf8 et eorr.B: dolor /at: ex l eorrexH 
a. 7. Sic I ducunt om. s polia XAB et var, teet. G\ pula 
f> 8. Stramina w surdor pr.B vos s; nox 6 9. ho- 
spes XA: ospes pr.B reveharis h: teneris s ad undas c: ad' 

oras bodleianua, 10. referas e pili praemia] pbilippemia XA 

et pr.B-. pbileppemia G: poli praemia pr.P clarus] magnos 

LIX. De Bacchara X. . 2. sescentas XA Bacchara Xhtp : 

baccata z-. Bacara P caosapinas XP 3. Obtat X luces]' 
biemes h famesque e 4. hiberni eorr.B 5. refecere' AB 
sene gj; sena o: saeva a 7. homanlus B illud]' ipso illas' 
pr:l, oorr. illas r illas 83 8. causa pinas P -> ' / 'I ’ I 

LX. • Ad’ Faustinam TX. [TXABPhhzwip et aHi, opinor, LX/. 
praeponam.] ' 1. Pompullos 7X..dBCGPt Fompiiod Ur< Pompilius 

reliqui. 2. nomen A spargit PTo tuum l > 
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Sic Itve flavornni valeat genui Ulipiemni) m i;ip) 
Quisquis et Ausonium nob amat imperium. 

5 Ingeniosa taraen Pompulli scripta ferantur : • » 

Sed famae non est hoc, mihi crede, satis. 
Quam multi tineas pascunt blattosque diserti, i ■' 
Et redimunt soli carmina docta coci! 

Nescio quid plus est, quod donat saecula chartsa: 
10 Victurus Genium debet habete liber. 

LXI. 

Ijaudat, amat, cantat nostros mea Roma libellos, 

Meque sinus omnis, me manus omnis habet. . 
Ecce rubet quidam, pallet, stupet, oscitat, odit. 
Hoc volo: nunc nobis carmina nostra placent. 

LXII. 

Amisit pater unicum Salanus: 

Cessas mittere munera, Oppiane? 

Heu, crudele nefas roalaeque Parcae! 

Cuius vulturii hoc erit cadaver? 


5. Pompilii 9. donet LXI , 2. sinus omnes, 
LXII, 1. Silanus 


3. flsvsrum 2*: flavarnm i pateat c Usumornm pr.G : Vialporum 
Ti Usiporuai Pc 4. et om. » Ausonum XB : Auxonium h 
5. Pompulli TXBCGP: Pompullis A: Pompili Pompilii religui. 
scripta scripta P 7. postum hhsw blatasque T: blactasque Oh^ : 
blatrasque *; plattasque P: plantasque bcUui deserti P: dedisti 
pyvj 8. soli ] olidi vel stolidi Ileinsius in Petron. p. 350. 

docta] dota P: nostra 2 coqui Oz^: ioci S8 9. quod 

plus sit 3T donat TOhlpip/*M<z : donant X.i^)ABCGPbcswz ^ : donent 
X UiU Heintio. chartis saecula donat 2 10. Victurum P 

senium T debet] habet B , 

LXI. * Da invido carminum T: De aemulo X, , 2. omnes 
2 et pr, X‘ Idem coniecii Heinzius^ qui ei bilbent voluit, rf Scnveriu*. 
Sed vide f^oesium Ari, Gramm. fl , 15. p. 152. «2. Solent^ 
mea A manus] sinua m 3. rubet] snbnet T 4. vobis P 

LXII. Ad OppiaftUBi X ' I. Admisit b SalannS X<BCG*8: 
Solanus 2; Silanvs irWiqui. 2. Cellas G , munera mittere P 
OplSaa Obhfp; Appiane Ptpi Apiaue /wa (aua 1) 3. En XB 

4. vnlteris z . 
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LXIII. ■ — ■ ••■5 

Sicis te captari, scis hunc qui captat, avarutu, '' 

£t scis qui captat, quid, Mariane, velit: 

Tu tamen hunc tabulis heredem, stulte, supremis 
Scribis et esse tuo vis, furiose, loco. 

,,Munera magna tamen misit.“ Sed misit in hamo; 5 
Et piscatorem piscis amare potest 1 
Hiccine deflebit vero tua fata dolore! 

Si cupis, ut ploret, des, Mariane, nihil. 

LXIV. 

€yum sis' nec rigida Fabiomm gente creatus. 

Nec qualem Curio , dum prandia portat aranti, 

Hirsuta peperit deprensa sub ilice coninx: 

Sed patris ad speculum tonsi matrisque togatae 
Filius et possit sponsam te sponsa vocare: - ' 5 

Emendare meos , quos novit fama , libellos ' ’ 

Et tibi permittis felices carpere nugas: 

Has, inquam, nugas, quibus aurem advertere totam 
Non aspernantur proceres urbisque forique, 

HI Quas et perpetui dignantur sccinia Sili . * 10 


LXIV, 3. rubicunda sub ilice 5. spoiisaui possit 


LXIII. * Ad Marianam TX. 1. nunc « captas corr.G 

2. capiat A ei pr.BG : quid cupiat eorr.B quid] quod T 

3. tabolis T [5.6. apponil Z>.] 5- tamen] quidem Op»a: 

mibi corr.D, antea tibi fuiue videtur: tamen reliqui cum ^$1.93 
amo TX 6. Et] Sic > ei Gruierui, qui puncto interpungit in fine 

vcrsut. piscis] pis T potes? Heintiue Advertariie p. 531. 

7. Hicine TXA ei pr.B : Hiccene jp : Siccine I/einsiui. deflevit 
XABCGb: defluit T tna] mea a delere fi* 8. plores AC 

et pr.B nibil] mihi ic 

LXiV. * Ad eam qni emendare voluit eius carmen T: Ad se- 
ctorem sunm X. 1. regula t: regia P Pavieram T 2. 

pertot 1 • S. repperit G deprensa T; rabieonda As mbi- 

oanda reliqui. illice B : bilice h 4. consi b 5. et] nt 

Heintiut. spensam possit Oftua t sponsum possit X ; possit sponsa 
P 6.' fovit Heinnua, 7. permittis feliois P: feliees per- 

mittis (permittit ^ ezt promittis feiieas l capere TBl 8. isqni 
JT; inqnis ASG < qnie T admittere oztp lotam Heinsius. 

9. aspernenlur & forisque XBCO 10. perpetua C dignatur 
t Sicli bt: Sidi wt Seeli, eorr, Syili, A: Pili B 
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Et repetit totiens facundo Regulus ore, 

Quique Tidet propius magni certamina Circi 
Laudat Avcntiiiae vicinus Sura Dianae. 

Ipse etiam tanto dominus sub pondere rerum 
15 Non dedignatur bis terque revolvere Caesar. 

^ Sed tibi plus mentis, tibi cor limante Minerva 
Acrius et tenues Unxerunt pectus Athenae. . ' 

\e valeam, si non multo sapit altius Ulud, 

Quod cum panticibus laxis et cum pede grandi 
20 Et rubro pulmone vetus nasisque timendum 
Omnia crudelis lanius per compita portat. 

Audes praeterea, quos nullus noverit, in me 
Scribere versiculos miseras et perdere chartas. 

At si quid nostrae tibi bilis inusserit ardor, . ( ^ 

25 Vivet et haerebit totaque legetur in urbe, 

Stigmata nec vafra delebit Cinnamus arte. 

Sed miserere tui, rabido nec perditus ore ; 

Fumantem nasum vivi temptaveris ursi. ,|: j 

„ Sit placidus licet et lambat digitosque manusqne, > 

1 . 

25. totoque legetur in orbe 28. vivi nasum tentaveris 


11. reppetit G faciendo >: facunde T 12. Quisque T 

vidit O proprius BI-. prius X\ totiens T magna TO 
13. inra et pr.h Dienae B 14. toto B domino P 
16. mentis] sensus 2 cor] cur O Mineva T 17. et tenuos 
T*: etenues b finxerunt 772C, GrypTuanae et Tumebvt Advertariu 
XX^', 27.: fixerunt reliqui cum Gruterimis. 18. Nee PS 

sapit] valet iB acrius cq illud TXABCGipH^i istud reliqui. 

19. Quid XABCa et var. lect. G: Qui hq et margo Gryphii. 
pantipibns P lassis e: laxi P compede B: compede bhlz: 
conpede q: cum pende pr.G: corpore e grandi] vincto pr.h ti- 
mendus P 20. Et pulmone rubro tu narique vel, terte Heinrio, 
nasique T timendos ez 21. lanius] ianuis XAb competa 

X: compite O 22. [om. S.] quod Cbchzq ei Hehuio terte T 
novit b: noverat T terte Heiiuio; volverit Heinaue. 23. 

versiclos P miserasset i; miseras sed c 24. Aut SB si qui 
Ti si quis P noster P inuserit X: innuserit 2; invexerit Jcg. 

25. totaqne — urbe T: totoqne — orbe reliqui. legentur bcbiiu 

26. ne vafra] vasta be 27. . tua £ rabido OPsvpsa: 

arapi<io ut: rapto S3: rapido rrltqui; pavida Heuuins. neque x; ne 
Bbchu) 2 A vivi nasum Pbchmtwxq : nasum vivit A : nasum saevj 

Heinsiut. temptaveris T-ifBP : tentaveris irrifqui. 29. [«•>■ te>]' 

et om. XA et pr.Bt lieet lambatque eurr.B lambas . X ^ 
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Si dolor et bilis, si iusta coegerit ira, 

Ursos erit: vacua dentes in pell^ ^stiges . « 

Et tacitam quaeras, quam possis. rodere carnmit.. .j 


LXV. ■ ■ , . 

p.. : . • . y I . . t» . I , il* :;'i > ■ / t.t ' *! . *l ■ 'l 

„Hexametris epigramma facis " scio 4icere . Tikecain. 

Tucca, solet fieri, denique, Tucca, liceU , . , -nl 
,,Sed tamen hoc longum est.“ Solet hoc quoque, Tueca, licetque: 
Si breviora probas, disticha sola legas. > 

Conveniat nobis, ut fas epigrammata. longa .1 5 

Sit transire t;ibi, scribere, , Tucca, mihi. 

■ ■ • r . •) (i. i 

. LXVI. .M, •: . !, . / 

Famae non nimium bonae puellam, . , ^ . . , 

Quales in media sedent Subura, , ' ‘ 

Vendebat modo praeco Gellianus. ' ■ t • • 

Parvo cum pretio diu lic.eret,' 

Dum puram cupit approbare cunctis, . t” & 

Attraxit prope se manu negantem ' , 

Et bis terque quaterque basiavit. , 

Quid profecerit osculo, requiris f • .1 . . 

Sexcentos modo qui dabat, negavit - j -» 


_ ■ • ' I ’ il t! . . S/ * ... .i 

r i 1 .V ... *-. ■ ! i 

.'30. et iosta G ' 31. Versus c vagua.G: vaeoos Roiuti 

■\ impeUe Ab fUiga 2t rt pr.G 32. tScitam bai~ 

UUtnut et margo Gryphii : tacita tacitos rtUgtU. po»si~pr.ff 

prodere T: redere C 

LXV. * Ad Taceam TX. 1. Exametris TXBOPb/e do- 
cere h : nm. <p Tnecam] taceam T 2. Taceas pr.fi 3.- 

est om. IcAsois hoc em. T lioereqoe Or licetre (eia) P; licere. 

^futa: Ucetqoe reliqui aum margine eodicit Io. Uiriti'' et GryptUi, 
4. breviore pr.fi distiea PTb : disthiea XB 1 5. Caeve- 

aiaot P, (rrypUoaac et torr.BG \ longa] lioga pr.fi; ianga A 
6 . Sie oorr.fi ' \ ‘ . 

LXVI. De praecone puellam vendente X: De Gelliaoo praecone 
s|iareo 1. puellae z 2. Qualis P immedia b sedet 

9: solent sw Sobora XGPp et eorr.fi: Stiburca w. Sihora A et 
pr.fi: Soborra reliqui. 3. Gallianos q> 4. praelio A; prae- 
dio pr.G licerent Grtuovm$ ‘.Obiervait. ia SaripU. Beelet. p. 

69> . <. 6. Attrassit b manum P .7. qoaisrve no 9. 

Sescentos X dabiat A. dabit XB negabit B et eor. Icci. G < 
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I 


, 1,1 »! 'LfXVIIi"^^j •* i'l 

Cur tantum eunuclios liabeatUua^ 'Caelia', quaeris,'’ * 
Pannice?' viilt fatui' Gadia ,' nec parere. • •• 


Lxvm. 

silete nefas Testruin , sed toto flete Lucrino, 

*'Naid^, et luctas sentiat ipsa Thetis. 

Inter Baianas' raptus puer occidit undas ' ' 

'Eutychus ille, tuum,* Gastrice, dulce latus. 

5 Hic tibi curarum socius blandumque levamen; ' 

Hic amor, hic nostri vatis Alexis erat. ’ . . . . » 

Numquid te vitreis nudum lasciva sub undis 
Vidit et Alcidae nympha remisit Hylan 1 
An dea femineum iam negligit Hermaphroditum 
10 Amplexu teneri sollicitata viri? 

Quidquid id est, subitae quaecunque est causa rapinae, 
Sit, precor, et tellus mitis et unda tibi. 


LXIX. i' • 

Mon miror, quod potat aquam tua Bassa, Catulle: 
Miror, quod Bassi 'filia potet aquam. 


A 


LXVll, 1. 2. Gellia 
LXIX, 2. potat 


LXVlll, 2. Naiades, 


LXVll. * Ad Panoicam (Pannichain X) de axore adultera TX, 
1. habet P tu B Caelia T: Celia P: Gellia reUmi, 
Paoniche .rXBCfte* : Paunyche X: Paayce P volt^X • futui] 
siiii y "^''Caelia iCT:' Gellia reliqui. nee ITXLABGbchmsfvTC^ {dt P 
noieUum): .non reliqui, ' parare . 

LXVIII. * Ad Gastricum de morte T; Ad Castricium X. 
ItfiSiepos to' flecte b Naydes P: Naiades :'Nuades G 

aentiet X ipse tp Tethis Xq> 3. ‘occidet b 4, Euthy- 

ab»s Id: Eutichus PX^'£utic.n8 BObh: Eutycfao P latus]' decus 
ia<r# codex Canlahrigiensit Jf^assii Sallnst,' Jnd. s. v. Laiere. ' 

5 « l^l^^^lunqoe d . . 6.' vestri hhs i 7.'te] de C 8. 

vivit Xtd et pr.Zfc. iuvit C, corr.B ei •pr,G\. videt •eonr.Gj fovit 
Heinsius. Alcyde P Hylan TXABCPhw : hilari wz Hylam-re- 
^quu 9. neglegit TXABCPc , Her<ipoDbroditum XACP ef corr.B: 

Hcrinoproditum pr.B: Ermafroditum’ y: Hermorroditum bs 11. 
qnicuoque est causa to ; qiiaecuoque causa. quae pausa, .corr« 
quae sit tibi causa, B ^ 12.’ Sic 5 ‘ ' . .. : v. 

LXIX. Ad Catullum Jf.' ■!. Basse • pr.B 'Catullae XO 
2. Bassia Xz Basse 5)83 «potet XABGbcpeuxp ei obrr.h: putet 
pr.h: pot«* GOPizfiXc » '■ 
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Sexagesima, Marciane', messis ' x'* ^ 

Acta est et, puto, iam secunda Cottae, 

\ec se taedia lectuli calentis 
Expertum meminit die vel uno. ^ ■ , i’ 

Ostendit digitum, sed impudicUmi I .•,> i 5 

Alconti Dasioque Symmacboqtteu' ... .. 

At nostri bene computentur anni 
Et quantum tetricae tulere febres,. , 

Aut languor gravis , aut mali dolores , ; . ; 

A vita meliore separentur: lO 

Infantes sumus, et senes videmur. 

Aetatem Priamique Nestorisque , 

Longam qui putat esse, Marciane, 

Multum decipiturque falliturque. 

Non est vivere, sed valere vita est. 15 

• ( - . . . 

LXXI. 

Edere lascivos ad Baetica crusmata gestus j- ,;. 

Et Gaditanis ludere docta modis, 

Tendere quae tremulum Pelian Hecubaeque maritum 
Posset ad Hectoreos sollicitata rogos. 


LXX, 15. vita. LXXI, 4. sollicitare toros, 


LXX. Ad MsrUannm AT. J.Maciane pr.fi, Matiane ui: Mar- 
tiale bhs 2. pnta O Coctae PbhSSf ei pr.G; coaetae t; „cocce 
ai. nocte“ corr.G 3. te 1 leCtnrali pr.P caletis <p 4. ml- 
nnit betlwid 5. sed] vel ] 6. Algonti G : Alconi Heintius. ' 

Symmn qaoqne pr.fi; Sumina cboqne : Simaehoqne ht Sinacoqne i: 
Synacho O [7 — 15. apponit 0.] 7. Et sw: Hen D bena] 

male D \ eomputaator HCDbchlmst^^ 8. quantas A tretice 
b 9. At a ; Et fi langor 0/iaa ant mali] maliqne D d»> 
loris P 10. superentnr s: separantor Dhm et pr.G. Am com- 
pntantor et separantor voluere? , 13. Matiane w: Martiale he , 
Martiale esse b 14. decipitor pr.D 15. Non hoc vivere, 

sed 0 vita est XABCDG ; vita reliqui. ^ . ' i 

LXXI. De Telethosa X. 1. ad] et XABCOtwfont eni- 
sinata b 2. GalitaoU XB modis comis « S. Paalian At 
Pelia Gb<f‘. Piliam pr.h: Peliae g: Pelie P maritam am.~ XABG 
4. Posset et ad X adbaec toreos..d sollieitata XABGuiV^^ 
sollioitare reUqni. :\ / . 
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i Urit et excruciat dominum Telethusa priorem : 
Vendidit ancillam, nunc redimet dominam. 

' lxxii. . 

Fur notae nimium rapacitatis 
Compilare Cilix volebat hortum. 

Ingenti sed erat, Fabulle, in horto ‘ ‘ 

Praeter marmoreum nihil Priapum. 

5 Dum non vult vacua manu redire. 

Ipsum surripuit Cilix Priapum. 

I 

LXXIII. 

Non rudis indocta fecit rae falce colonus: 
Dispensatoris nobile cernis opus. 

Nam Caeretani cultor notissimus agri 
' Hos Hilarus colles et iuga laeta tenet. 

6 Aspice , quam certo videar non ligneus ore 

Nec devota focis inguinis arma geram, 

Sed mihi perpetua nunquam moritura cupresso 
Phidiaca rigeat mentula digna manu. 

' Vicini, moneo, sanctum celebrate Priapum 
10 Et bis septenis parcite iugeribus. 


6. redimit LXXIII, 3. ditissimus 


5. domum P Theletusa Bt Telesuia , Tbelesiaa fmat Ts*- 
lethuaa cum reliquit 6. dudcJ uec C todimot Xj^BCG^ 

luilCSi : redimii reliqui, , 

:i LXXII. Ad Fabullum X. 1. Cur G notae] nocte bp 
eapaoUatis C • 2. Compillare A Cilex X ortum Pbh 

3.‘ sederat i P Fabullae A orto bh $• manu vacua G '' 

6«. «alix ,B’> !’■ _ 

' 'LXXIII. De Priapo X !• Non rbodis P indocta] mo- 

desta s me] male fut ^. Cerretani b ditissimus Pz^^t. : 
gratissimos 0 4. Nos 9 Hilatus 6 ; bilaris h et gC ' 

lares X: oil barus A et pr.B: Nilarus Gt Hylarus P^ _ colle 
A et pr.B lecta c : lenta put' 5. videat b orbe i ' (i. 

focis] ducis X sanguinis gtrtta -pr.A : teraia bchipwtp; fenim 
z 7, movitara P Cupressu scribendum videtur, 8. Fidiaca 

A . i rigerat yf : rideat B digau (sic) O < 9. celebrare 6 er corr.B 

celebrati X 10. parcete A ; parcere v > ; spargite s \ parere XB 
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LXXIV. 

Jfledio recumbit imus ille qui lecto, \ ^ 

C^lvem trifilem semitactus unguento, 

Foditquc; tonsis ora laxa lentiscis, 

' Mentitur, Aefiilane: non habet dentes.' 

LXXV.„ i ^ 

Cum mittis turdumve mihi quadramve placentae. 

Sive femur leporis, sive, quid his simile est, 

Buccellas misisse tuas' te , Pontia , dicis. 

Has ^o non mittam, Pontia, sed nec edam., 

LXXVI. 

Ille sacri lateris custos Martisque togati. 

Credita cui summi castra fuere ducis. 

Hic situs est Fuscus. Licet hoc, Fortuna, fateri. 

Non timet hostiles iam lapis iste minas. 

Grande iugum domita Dacus cervice recepit ^ 5 

Et famulum victrix possidet umbra nemus^ 

LXXIF, 4. Esculane LXXV, 2. simile, 4. nec 
mittam, 

'■ . , . • < 

'.LXXIY. Ad Aefalanam X. 1. Pedio i onns 

ille om. be 2. trisilem X : triphilem hh et aliquot Gru- 
terii triphylem /w: triphilen a: triphilleu Gryphianaei tripllem 
et corr, palatinus alter : similem ^ , ,, sed utrumque i punctio 

Rofof“ teste Gruiero! trifilem reliqui eum ,, melioribus membranis et 
editione principe^' Seriveriit Sileni Rutgersius, semitactus G{1)xtp, 
Scaliger et Ueinsius ; semetatns e: segmentatas ChlwXat semitatns 
reliqui eum ^i8, ,, nonnullis codicibus" Domitii, ,, antiquis libris" Tur- 
nebi jtdversarUs XXVl, 27., q), palatino altero et tertio Gruteri. '* 
argento be 3. Fuditque Finditqne Izip lassa blsu>9: 

lata czq> lentissis s 4. Aefulane XACt Efnlane £60 Aefca- 
lane P-. Exculane ili: Escnlane reliqui. 

LXXV. * Ad Pontiam T: Ad Pontianum X. 1. mitis O : 
minis t tardum ve TGPs et Gryphianae: turdumqne reliqui. qaa- 
dramque icAs^ placenten u> ; placentem p 2 . biis 6 simile 
est T: simile reliqui. 3. Bneellas TBClx Bnecillas XP et eorr.G: 
Bneillas A et pr.G Pontica C 4. non mittam 2XJI: nec mit- 
tam reliqui, Pontica C nec cedem T 

LXXVI. * Epitaphium Fusci T: De Fusco X. 1. sacris 
T 2 . Credite XBC et pr.G casta 6 3. situs] siccas p 

4. hostilis P 5. domina a : famula margo luntinae Le- 

moirii. Service 7 6 . victas C possedit T remus b et 

pr.h; venus , , 
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P, 


5 


10 


5 


LXXVII. 

€/um sis tam pauper, quam nec 'misera1)ilis Iriis, 
Tam iuTenis , quam nec Parthenopaeus erat ; 
Tam foriis, quam nec, cum vinceret, Artemidorus, 
Quid te Cappadocum sex onus esse luvat? 
Rideris multoque magis traduceris, Afer, 

Quam’ nudus 'medio si* spatierei fbro.' 

Non ‘aliter monstratur ‘Atlas cum 'compare ginno 
Quaeque vehit similem' bellna nigra =<"• 

Invidiosa • tibi quam sit lectica, requiris?' 

Non debes ferri mortuus hexaphoro. 


LXXVIIl. 


n" 


4' • • ^ » 

!Potor nobilis, Aule, lumine uno , 
Luscus Phryx erat alteroque lippus.* 
Huic Heras medicus „ Bibas caveto: 
"Vinum si biberis, nihil videbis.“ 
Ridens Phryx oculo ,,Valebis“ inquit. 


LXXVII. ♦ Ad Afrum TX, I. Quom si ‘w tam om. s 

nec om. Tba: non c Yrus Ghi Rirus h: Hyrus l: Hirras 9 : 
heros Tt Iros Heimius, 2. iuenis JB tam nec h • Parthono- 
paeus G: Parthenopeius h; Partonopeus « 3. viveret h ^Arte- 

midos XAB ; Arthemidos Gi Antramidos' 5; Anthea migdos w: Antea 
migdos Cp ei pr,h 4. Qni O te] de 9 Capadocum O- 
fSxon ve F: saxonns w: sanxonus s: seximus h: saximus margo h 
ecce 0 5. magistra' duceris 9 ; magistro diceris w ' magis 

om. P^ ; Apher 0/ixa: aper Phcsgl. 6. spartiere T: spatiare 

CGbchUwzq» . [7 — 10. om. P. ] 7^ Atlans ui: Adias pr.P: 

Athjas OFbh ei corr.B : Atblaos X coinpare] corpore Olfut et 
Gruieri ieriius. ginno Soriverius: gibbo ^BCGQhcTiT^wzifli^f Scri- 
Ptrii „ fere omnes f ediiio , princeps ei Aldina 1517,“: gybbo gibo 
Xfsn : mulo quaiiuor codices veluetissimi u4ng. FoUiiani MisceXL 

cap, XXIII.., qui in paucis mediae veiusiaiis gihbo se repperisse ie~ 
ti^ur t ei y,unus dlierve^^ Scriverii^ denique^ Grulero iesiCy m, ex quo 
gibbo consignavit Modius : mullo 93 ‘ 8. ■ gerit o belua ABOF 

Lybin XF\ Libin r>Libim kf'rhargo libra: Libym 9 : Bybia 
pr.Bi Bibio s ■' 9. laetica O* ‘IO. hexaphoro X: exapboro 

BhJuti hexaphro pi ex apfauro P: ex afforo s 

LXXVIIl. Ad Aulum X. l,Doctorp25; Potator P aulae 
O lumine sed uno 0^/u>: lumine sine uno o.* sed uno lumine s 
2. Luxus » Frix h ei v. b. 8. lippis pr.B 3. Hic b 
Heras eorr.F et Scriverins : Eras q) ( pr. man. ) et BeverlanM 
' tftit' XA ei pr.BG: inquit corr.B: dixit Odsztf et'corr.G’. 
dicit Owfixa: dix 6; Eros Beverlandus. 5. fom, *. ] valebit 

X: videbis 93 


I 
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Miscenisibi protinn* deunces, !./ ii ■. > 
Sed crebros. iubet. Exitum requiris? ^ - i 

Vinum Phryx, oculus bibit venenum. 


, , . XXXIX. ■ 

Xristis es et felix; sciat hoc Fortuna caveto: 
Ingratum dicet te. Lupe, si scierit. i; 


LXXX. 

Ut nova dona tibi, Caesar, Nilotica tellus 

Miserat hibernas ambitiosa rosas, , 

Navita derisit Pharios Memphiticus hortos, 

Urbis ut intravit limina prima tuae. . 

Tantus veris honos et odorae gratia Florae, 
Tantaque Paestani gloria ruris erat. 

Sic quacunque vagos gressumque oculosque ferebat. 
Tonsilibus sertis omne rubebat iter. 

At tu Romanae iussus iam cedere brumae. 

Mitte tuas messes, accipe, Nile, rosas., 


LXXXI. 

Mratus tanquam populo, Charideme, lavaris: 
Inguina sic toto subluis in solio. 


LXXX, 7. vagus 8. Sutilibus 


5 


to 


7. exitus requiri X 8. Uuum Phrix oculum B medicae 
I babit h 

LXXIX. Ad Lupum X. 2. dicit P 

LXXX. * Ad Caesarem de rosis 7; Ad Caesarem X. t. 
Caesari j>r.P Nilitica p tibi in fine veraut A ' 2. ambidone 

T 3. Phareos O: Farios memfaticns, cerr. memfiticaa, Bs 
nempheticus 7: memfiaeus a hortos om. 7 4. Orbis 7 

tuae] nove pr.G 5. veris bonos TOPtfpna,: venis bonos ...dl 
vanus ODOS pr.JS; boaos venis, eorr. venit, G: venit bonos reUqai. 

fi. Testaoi G 7. quaeounque bia : qnocaaqne 
vagos 7: vagus retifui, gressum (om. que) ft» 8. [om, A ei 
pr.G.] Tonsilibus ei margo mi Textilibus XBGOhltffMa: 

Testilibus C: Sextilibus iew ei ,,<piidam scn'pti“ Sariperii : Sectilibus 
m; Sutilibus ,,qnaedam membranae, pro quo quidam scripti perperam 
Subtilibus" Seriverius. sertis] secds 7gt.: tectis ruebat 

c$l. : subibat 7 9. Aut tu s 10. messas pr.P Nile sa- 

vus, corr. saas (sio) P. 

LXXXI.* Ad Cbaridemnm TX. l.Iuratns s tanquam ia 
populo oorr.B laveris corr. 7: levares P [2. 3. om. P.] 
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Nec capnt hic vellem sio te, Charideme, lavare: 
Et caput, ecce, lavas: inguina malo laves. 

LXXXII. 

Quidam me modo, Rufe, diligenter 
Inspectum, velut emptor aut lanista. 

Cum vultu digitoqne subnotasset, 

„Tune es, tune“ ait ,,ille Martialis, 

S Cuius nequitias iocosque novit. 

Aurem qui modo non habet Batavam I , 
Subrisi modice, levique nutu ; , , 

Me quem dixerat esse non negavi. . . - 

„Cur ergo“ inquit „habes malas lacernas 
10 Respondi, 'quia sum malus poeta. 

Hoc ne saepius 'accidat poetae. 

Mittas, Rufe, mihi bonas lacernas. 

LXXXIII. 

Quantum sollicito fortuna parentis Etrusco, 

Tantum, summe ducum, debet uterque tibi. 
Nam tu missa tua revocasti fulmina dextra: 

Hos cuperem mores ignibus esse lovis. 

5 Sit tua, sit summo, Caesar, natura tonanti: 


LXXXIII, 5. Si tua sit 


3. levare T: Uvere X 4 . mallo ^ 

LXXXII. Ad Rufum X. 2. Inspector A empto h 

5. subnotassem pr.B 4. es om. o illae B 5. nequitia 

P iocos notavit, corr. iocosque, G: iocosque notavit XAB 

6. babes pr.B BatUvam B-. hebaUva $ (habebat avamam P)i 

Suevam ,,AtS5“ Beverlmdi: severam CObehUwzfftxa ei „eJiiio am- 
nium pnma“ Seriorrii; Batavam reliqui cum AX et Seriverii ,jomnibua 
codicibus melioriM notae, qui aui dUerIe praeerunt Batavam , aui pro- 
xime ittud accedunt.^' 7. lenique Iduio/tu notu B: vultu hksw 

8. Ne quem X 9. inquid B : inquis G maias pr ,P 

10. poeue A 12. Mitto d mihi Ruffe (Rufo F) Pbew bonas] 
Baianas ) 

LXXXIII. Ad Caesarem DomiUannm X. 1. Hetrusco f. 
Etrusce G teeie Hantio. 2. summae A’, summo ducem p 

mihi 09 4. Hoo pr.B cupetem b 5. Sit tua At Si tua 

reliqui. summa A ei pr.B tonantque, corr. tonansque, P 
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Utetur tofo . fulmine rara mann^oi,, i,i ., k t-io'? 
Mnneris hoo utrunque tui testajtwrtEtaneicas,'t o 

Esse quod:et comiti contigit ot;rfttl«eivi )f|hiA 

: ■ i! ' . "v:. , 

LXXXIV. 

Octaphoro sanus portatur, Avite, Philippus. .. 

Hunc tu si sanum credis, Avite 1 furis. 

I . 1 . ■' - 1 ■ 

I ..I • < , ,):!;■(_ : .. J 

LXXXV..,, i, i, 

Kditar on ‘sextas siae te mihi, Ru{o'C!dnlanii^^.;<n'j f, 
N««' to lectorem sperat, amice, liber. j j'l 
Impia Cappadocum tellus et niunine laevo 
Visa tibi cineres reddit et ossa patri. 

Funde tuo lacnmas, 'orbata Bononia', Rufo,‘‘'' 5 

Et resonet totd planctus in Aemilia. ' ■ 

Heu qualis pietas, heujquam brevis occidit aetas! 

Viderat Alphei praemia quinta modo. 

■I » . t. . ( 1 • . : 

LXXXIV, 2.’ Hanc tu ■ ‘ LXXXV, L Editur, heu, 

8. quinque 

ti* . * .-'tj?'.. 1 


6 . Urelar Htinnut. torto Heraidut. Ailmina pr.B , 7. 

otrunque OP , ^ He^nscas, 9 : Etrusco P ^ contingit t/t 

LXXXIV. * Ad AvituM TX. •* '1. OcUfbro ‘i": OoUpbttra 
AC et eorr.B’ (OeUlparo pr.B); OetofhoTo x: 'Othaphoro t; Ota* 
pboro hhw. Octavapbnro (om. aanoa} X optatur B Pbilippi B 
, , 2. si] sis b , credis] quaeris. i Avite] amice T ^ 

LXXXV. * Ad Rufum TX. \ * 1. tiditur en sextas .^Cbchlwt; 
jUdtna 1517. et Serivrrii ,,Ed. fTei. 4 f( Cod. A/5“: Aeditur en sex- 
tus Q: Editur en sexus X'. Editur ense citus T: Seditur en sextuS 
Sfl.iB : (E)dHur consertnr ( 0 sextur teste Hiinsio ) pr.G : Editas en 
sextus s; Editus est sextus Pipfaia, margo G (teste Bebtsio Editup 
en sextus] <f h sine] sitie b / mihi TAGhsuaf. mi reliqui, ' 
Ruse S3 Camoni TXABGmfi» ,'' (initeri tres ' et ,, praeter codices 
membranaceos editio princeps“ Scriverii: amoni Camercus <i Ca- 
ments vel Camoenis reliqui. it. lam pia B Cappadacum O 
lumine XAGOclX 4. redit vel sedit T: reddat 0 ; redditur osSb' 
!B et om. bo '‘patri TOPbchzqtpma et corr.P : patris ' cam 
XS3. 5. lacbrjonas O: lactb^as b orbata T' ■ >'”0. rdsoaat 
T .7. piaetas T j , 8 . Elei levis Hemfiuo, ijfoiita Tbehm 

W.U : quanta quinque , rrJiqni ; quarta quioq 

Ueiiuius. , ,• 

18 
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I fM: M\L. MARTIALB : 


Pectore tu menMiti' tio8ttt»k «irohtere< Iniuiy Io! ) 

Tu -solttiiil' tMte , Rufe , teiMve 'ioeoB, i l/ 
Accipe cum 'fletu' iwaesti breve carmM"umiei ’1 
Atque haec absentis tiua fuisse puta. 

#. I. ^ 

j 

bibam f 

Stultus et ingratus nec tanto munere dignus, 

Qui mavult heres divitis- esse Midae. 

5 Possideat: 'Libyitai' luMtes Herstunique Tagumvt^.; 
Et potet: tcqMam^ qii mjihiiliveti-.eqnaBkv. 

Ii' |iii5‘ 

c tibi, dpnt ^et tu,, Caesag,„qu,^c^9;jq9qae^^rfi^>.^ 

Di mihi, dent et merui. 

...b u,-<.lL f 

miane salutavi vero te nomine casu, 

JSJec dixi dominum , Caeciliane , meum. 

^11 ;;1 . i'n.i, ' t Vv . . ,i i'r . i' './/.1 

J.< .H 

10. nostros LXXXVl, 6. calidam 


ovoj:! oii!.' 

.i !li. ' i; ; (> • , i,i; , . , 'viod 


XXXr\Hii. 


LXXXVl! 

Setinum .lidminaeque nites den8iqud‘'trienl:'es,^ 
QuanAo dgo vos 'medico nou prohibente' 


■* 9. ^«clofi 'p' y eWoIVere T| posl^p^ue rbvo|vere'iJ«i'iij. ■“ 

10. pf.S ‘tiXo b; nostros 'fuid; Ubtos tTiniisius ; moA 'trli^i 
OJ4n.;2(f^/ .4ocos;,4.i-,0 .lH. cum} tu«,^,A P«rn«n| brera amici 
pr,»'.»a»ioi 01,12. ajwenria ^ o-.t<»«3 ftpnc-X.a» \s Jh. 

‘ .L'lCSXyiV '' tte''jSaDitifte(sirt''r.- De Miaa‘iX.c'»0 : i.JseUae 
domitaeqoe /firMstus. I ' d(iMiniqtte'e{ «ivbs e'''^ deibpsiqae s Irieu- 


‘® Cb<=^- .. W^i conprQUbente 

Possiderat s',;,‘ ll(im^|S| 

er--.-. . :PWv„%'?“»» 8K® >?’; SA- 


^tferaue n\(we * 
pUii. p> 3i 

pro/pflrt‘‘,,^p W 

i :.b- 



J; Itli-il ;'S JiCos is . Jib 


,n IJCXiXyU' Ad ; Obesarem X. , , v,'.'ttA P«, Onb/niffoi,, ^corr.0 

foriassp alii: I>sin,;|w,|(;i(noa v."q,),{|.;4ant u . 2- V*a* volui piyP 


LXXXVIII. * -A«'C«(!eHtannin TXS Ad Sobibramrtl gi. 1' 
IVbklotatoftl kbkiio 'ifUb ' OudbnUfpU. 'I eeob bh fimnine X,< ei pr.B 
2. Sosibiano q>g(. i»,_„ 
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Quanti libertas constat nihi tanta, requiris! 

Centum quadrantes abstulit illa ittlbi. <; j» 

LXXXIX. 

_ ' si >•' 

Cum peteret seram media lam nocte matellam 

Arguto madidus pollice Panaretus, 

Spoletina data est, sed quam' siccaverat 4tMe^ 

Nec fuerat soli tota lagana satiSk> > / 

Ille fide summa testae sua vina remensna: -‘r. 

Reddidit oenophori pondera plena 

Miraris, quantuin i biberat, oapisse.,lagoiianl2 

Desine mirari, Rufe: mermn bib«r«t«;u>y 

.■>’ ! 'XC’' «ini f 

. ' 'i> .*-■ ‘t : I 

mioechum Gellia non habet nisi unum*- i. 

. . /:.ii i : ' .1/ (iMilolijiM 

Turpe est: hoc magis, uxor est duorum. . ^ 

'I XCI. ' ‘iit ‘>'•■'■1 imj > 

■ ■ , \ 

Sancta ducis summi prohibet censura vetatqiie 

Moechari. Gaude, Zoile, non futuis. 

l.l . ! ''■■.li.JMIlA .1 ,'J )Z 




LXXXVIII, 3. constet LXXXIX, 4. tanta lagena 
• 7. lagetiam! XCI,' 2. futues. ■ 

" ^ .‘n > ii." •• y>' .ir /. : ■•i.r.i’#. 

■■■ . • « H / m : .U-f' ‘r ; -•/ -inn 

3. consUt' TTXB: 'constet reUdut . taiiti pf.B 

LXXXIX. * Ad Aprum d? ebi;io. Paureto Ti.AA .X. 

1. Dum 'w peterem p .saevam 7(; sdllast C , 'UreteJIam 
TXBh: voci piiellam s.uprat^. P" 2. pallidas c ' 3!%pwle6tina 

T; Spoletaaa C; Spolet iodata AB qas B 4.‘ j . siU &«' 
tota Tdii tODta B; toto gl. : tanta reliqui. ^ '^lagoma la- 

goena X/M : Jagepa reliqui. . . 5. reversus 'G 6? peddibt et 
w: Aeddit aV Cbcbtp munera /fe^sips. prima sui j siii om. ft 
7., biberat} biberis .s.- bibera liberas 1: ld>eat dqbet .imu 
, lagonam TAB} lagoeuam : lagenpm rfUrpti. " - 

« XG;'D« Gauu X. [XC. XCf. XCir: om. p.] a. Torpe 
est magi» ■&; Tnrpe ted boe magis OMshit Tarpe boe sM ma^a 
/hn t''Tiirpe est. sed magis ^ : Turpe est' boC migts ^ eed oxor jit 
Ta^e «it. boe magis i uxor est daOram Gronevhis Oieereatt,< iq, '1‘S. 
p.' 262. f^trigf euim Ha iMerpangitur: tarfe est' 'bod magis ; uxor 
tto. Bteiel D o milia Ho» iurpe int , n4 turplU» quod csS ■txOt’ 
duerjim.*'* > i : ii * > • ' ■ •i-.l 

" Ad ZoQam X. 2. ggnde C: gaudet X r* pr.B 'Tn- 

tnis ^GOhi0Umt z ^liM$jL A marga Scriverii MDCXXI. : fntaes reliqui 
eum luniauit. ' ' ' 
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‘ . XCII. 

Caelatus tibi cum sit, Anniane, 

Serpens in patera, Myronos artes, 

' Vaticana bibis: bibis venenum. 

XCIII. 

Vam male Thais olet, qnam non fullonis avari 
Testa vetus, media’ sed modo fracta via. 
Non ab amore recens hircus, non ora leonis. 
Non detracta cani transtiberina cutis; 

5 Pullus abortivo nec cum putrescit in ovo. 
Amphora corrupto nec vitiata garo. 

Virus ut hoc alio fallax permutet odore. 
Deposita quotiens balnea veste petit: 
Psilothro viret aut acida latet oblita creta, 

10 Aut tegitur pingui terque quaterque faba. 

Cum bene se tutam per fraudes mille putavit. 
Omnia cum fecit, Thaida Thais olet. 

e 

XCII, 1. Ammiane, 2. Myronis arte, 


XCII. De Vatieana X. 1. Dolatoa S3 Anniane XABPh^X. : 
Aniane G: Amiane Xhifiumi Aminiane tu: Ammiane reliqui. 2. 
Semper in pateram pronas arte P Myronos X: Mironos XBCI: Mi- 
ronas §1. : Myronis reliqui, artes XuiB et var. lect. G: arte reUqui. 
3. Vatica C bilis bibis X ei var. lect. G : bibis et bibis 

XCIII. * De pntribns thidae T: De Thaida X, 1. lam 
X: Tem T quam nt w avari] anheli CiD 2. media qnae 

modo D'acta via est J9S 3. byrcus B hora T: non a leonis 
XAB: non ira leonis C: non ala leonis Oudendorpius et ante Hein- 
lius in Ovid. Amorr. I, 13, 1. 4. canit XA; lacn margo fu»- 

tinae Lemairii. trantiberina t; transtibelina s: transtiberiam lo 
5. Panlns B abbortivo T necnm putriseit T: nec com- 
pntrescit A 6. Anphora O caroXD: cado AX et pr.G 
7. pallax XAB; pallas „al. pellax, at. pellas “ G 8. Depota 
pr.B: Deposito C 9. Philotro t viret] „Diterie viret, ut 
MSS, ad tettimonium non citem , exhibet Editio omnium prima et po- 
sterior Aldi aniiil517.“ Sorioerins: vires XAB; videt l; nitens 
tw; crines h: nitet ftua acita Te: aecida (margo acuta) A: accitta 
b; eacida I latet] late P: laetet..!: letet XB: nitet OioApsio^SIB 
et margo G: inter l ollita B: obitae l carta c 10. pingni] 
pista IB fama P 11. se tatam] secutam t: securam ChcAlicz^S : 
se totam P milie putavit] mille putabit P et corr.G : mihi lepus 
avi A et pr.G i mihi lupus avi X: mihi Inpavi B 12. Thaice- 

lel A ei pr.B EXPLICIT EX SEPTIMO- T 
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xav. 

Ponuntor semper chrysendeta Calpetiano 
Sive foris, seu cum cenat in urbe domi. 

Sic etiam in stabulo semper, sic cenat in agro. 

Non habet ergo aliud? Non habet immo suum. 

XCIT, 1. Calpetano 

t 

XCIV. De Calpetiano X. 1. Calpetano CObclK, pr.h et 
eorr.B! Chalpetano w: Calpetinno (pt Palpetano XG et pr.B 
2. fortia ei pr.B aeu] aive a 3. in om. c 4. inuno] 
ergo I 
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JBPieRAlUltlAXOlV 

I , * I 

LIBER m 

I. 

ALccipe belligerae crudam thoraca Minervae, 

Ipsa Medusaeae quem timet ira comae. 

Dum vacat haec, Caesar, poterit lorica vocari: 
Pectore cum sacro sederit, aegis erit. 

II. 

Mnvia Sarmaticis domini lorica sagittis 
Et Martis Getico tergore fida magis. 



Diversitas scripturae exemplaris Serive- 
riani secundis curis emendati MDCXXI. — 


Apparatus criticus. — CtUati sunt Hdm iHri gvi Ubro 
yi. Id B deinnt Epigrammata yill — LI. 

i. Ad Caesarem X. 1. Accipere P erodam] scatam s 
thoraqae G 2. Medasae XA et pr,B qaem timet ira comae 
Ozf (^falUtur enim Lemairiut ruriut) qaem timet ira deae GfuMt 
qaem timet ambra comae margo luntinae Lemairu ; qaem iobet ira 
comae Heintiuti qao timet ira comae <v$9S: qao timet ira deae 
Cpa : quae timet ira deae XAB ; qao tamet ira comae hchl et marga 
m ; quo tnmet ira deae t et bodleianua. 3. bic O morari pr. P 

4. sederis I et pr.B aegit A: egit pr.B: aegida XC; ae- 
gos bnv 

II. Ad libellam saam X [7» OPewtp ei lunianie cum Epigr. 1. 
eon/umm eit.] 1. Id via O Sermaticis O domino B sa> 
gictis fc: sogiptis 6 2. matris P terrore O 
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M. V. A|ART1A14!$ EMG». fclB. VU. 

Qiww.:vel »4 Aetolae •ftci|Wn.qwl|»i4^s„Mil» ) 
Te»Ut iiumweri uqguis^ i?pri: , 

Felix sorte tua,, s/aorom cui,tan§;pre 

Fas erit et nostri mente calere d^ei.^, ,, . 

I comes et.nia^mos illpesa merere triumphos , 
Palmataeque ducem , sed cito , redde ‘to^^e/''^ 

• UL'. >'■);> • ..ili; ;1 Hi>;i 

Cur non mitto meos tibi, Pontilitine, libedlosl 
Ne mihi tu mittas, Pontiliane, tuos. 

iv' 


dsset, CaStrice, cnm mali coloris,’ »i!!:-nli23 
Versus scribere coepit Oppianus. •■"I i.'i 

i i*‘ .t. IJ It», |'’H 

i"’ li. t. -/y 

Si desiderium, Caesar, popnlique' patrumqueM -■ t' i. 

Respicis at Latiae gaudia veira tc^ae, ■ . -k 
R edde deum votis poscentibus; invidet hosti ! 

Roma suo, veniat laurea multa licet. . > - 
Terrarum dominum propius videt ille,' tuoq«e:i J 1 5 

Terretur vultu' Imrbarus et fniitar.i: - ■ . ! ci 


VI. 


Kcquid Hyperboreis ad nos convqnsas ab oris' « 
Ausonias Caesar iam parat ire vias? 


1 . 3. Ethola# 0;AstQliM f..* Etholee bwj Aetolias ,©t Btbnios. 

0 or.r. EthoUos, k iota # 4> ispumori] stagai f libncqs • 

5 . sua G et pr.P: tua es ^eypManae.^ 64 sarape, sq 
7 . Steogace , 4 ; ,»«19« prjte iinge G: 'inuaerge 

ioiange />oa(anu5. 8. Palmetoqw p . . . j 

IH. Ad Pontilianqm X 2. Ne a>iU tq mitti» 4: Nec 
mihi to miltas sjitt: N? tn cijlu xpitu» h : Nec mih» tjtt mittis XBCQ 

iV. Ad Castrieem X. 1. Esae, corr. Esses, B com em. t 
2. Opianes Obh^fmae Appieaea B 

y. Ad Caesarem X t. Siderium X ' populumque XAG 
ei pr.B , populi cesarque t 2. Respicias l 3. Redde 

diem vel Redde age le vel Reddere io vel Reddere te Beinuus. 
hostis X4Get pr.i; hospes pr.B 4. £om. J.] 5. proprius X 

VI. * Ad Famam T: Ad Caesarem X. [1. 2. om. T.1 
1. Eccquid ( 1 ; Et quid X4BGH; Quicquid st Ecquis qg abortis s 
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ago / ’ M. VAL. MARTIALIS ■ l’ 

Certus ' abest auctor, sed vox hoc aundat omnis: 
Credo tibi: verum dicere. Fama, soles. 

5 Publica victrices testantur gaudia chartae, 

Martia laurigera cuspide pUa virent. 

Rursus, io, magnos clamat tibi Roma triumphos 
Invitusque tua, Caessu, in urbe sonas. 

Sed iam laetitiae quo sit iiducia maior, 

[0 Sarmaticae laurus nuncius ipse veni. 


VII. 

Hiberna qnamvis Arctos et rudis Peuce ; 
Et ungularum pulsibus caleas Hister 
Fractusque cornu iam ter improbo Rhenus 
Teneat domantem regna perfidae gentis, 

5 Te summe mundi rector et parens orbis: 
Abesse nostris non tamen potes votis. 

Illic et oculis et animis sumus, Caesar,' i . 
Adeoque mentes omnium tenes umts, ' 
Ut ipsa magni turba nesciat Circi, .• 
10 Utrumne currat Passerinus an Tigris. 


VI, 8. Invictnsque Vll, 2, Ister 10. Passarinus 

/ • ..I I ' 

3. adest h'Si actor C vos pr.B hee le nuntia T 
4. tibi] dn G forma solet pr.B [Hiae Rotmm Epigramma orditur 
T: „Ad Caesarem. “] 5. Poplica victrices testantor gaudes 

earcae (eorr. ebareae) T 6. laurigerae XAGtp et pr.B pila] 

tela mz(p\ sola C 8, Invitosqoe Tx Invietosqoe reliqui x Invisns- 
qoo Beiut, orbe P tonas B 

VII. Ad eundem X. 1. Hibernas b ei pr.h qnanvis O: 

qoantos q> Peneae X 2. carens Iwzq^ ei pr.ex cares s 

Hister XABPbTuax Ister reliqui. 3. Fractnmqna XABGi Fra- 
ctoque hcHpswqiX^ corviam ter P improbos Plj 4. Tene- 
ant m donantem j 5. [Om. P.] snmmi XABCGOhw retor a 

et parens h et margo /unii; te parens reliqui cum Gruierianie. 
> orbis margo luniinae Lemairu. 6. potes tamen X pntes 

corr.B 7. HUs p oculos pr.^ et var. lect. B animos pr.B 

snmmus B 10. Passarinus Passer inusa nttigris 

A X Passerinus aiit Tigris XABCGl(t : Passer inus an Tigris p 
Tygris P 
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VIII. 


r:l*! ;■ 




llfunc hilares,' si quando mihi, nunc 'ludite,' Musae: 
Victor ab Odrysio redditur 'orbe deus. 

Certa facis populi tu primus Vota, December: 
lam licet ingenti dicere voce „Venit!“ ’ ' 

Felix sorte tua! Poteras non cedere lano. 

Gaudia si 'nobis j’’ quae dabit ille, dares; ' 
Festa coronatus liidet convicia miles, ' ' 

Inter laurigeros cura' comes ibit equos. 

Fas audire iocos levioraque carmina ,’ Ca'esar, 

'Et tibi, si lusus ipse triumphus amat. 

I ‘ . IX. • ' ' V ' 

Chuii sexaginta 'nunieret Cascellius' annos, 

Ligeniosus homo est: quando disertus erit? 

X. 

Paedicatur Eros, fellat Pinus: Ole, quid ad te. 

De cute quid faciant ille vel ille sua? - 
Centenis futuit Matho milibus: Ole, qmd ad te? 

Non tu propterea, sed Matho pauper erit. 

In lucem cenat Sertorius . Ole , quid' ad te? 

Cum liceat tota - stertere nocte < tibi. 


- 'i 




10 


VIII, 2. Othrysio IX, 1. Cascelius X, 1. Linus : 

”■ V ^ ; 

■ . . * t ■ 

VIII. Ad eandem X 1. Nymphae Ohdhhwztp 2. Otrl- 
aio Gh: Drisio XA: Othrysio pfut redditas XA ore Ito 

,3. facies Ai faves Gi foves Heinnuai fides CMdpw et pr.o ' De- 
cembris bchlps 5. caedere O: dicere bhlpsw -vano Iw: lavo a 
6« dabit AGOlzH : dabat reliqui cum q>. illa m 7. ladet] 
vicit o 8. la te ^ 9. aadite b leviori carmina I: leviori 

carmine bhtw^&: de leviori carmine p '/10. 'Sit tibi hlfm»: Ecce 

tibi 01 Et tibi reliqui cum (de q famiur^ ui soletf G<Mu$,') 

IX. De Cascellio X 1. CasceUios A^^: Gascellas X: 

Cassellins bqs Gasselins O^ct: Gasellias Gh: Caselias X; Gaeselioa 
u»; Gascelias s ^ 

»' • X. Ad Olam X 1. Paedicator pr.wd; Predicatar De- 
-dicatar 'C ‘ Eros XA : Heros GP et ,, membranae pleraeque^^ Seri-’ 
^verii: Oros Cbqfma: Oras ohz^.: Olns O fallat b ‘Pinas XAGlSi 
et natae melierie codices Saiveriix Ltnaos P; Linas reUquu 
Holle' 9 ubique» 2. iaoiant "XACGUnq^^U : faciat r^qui» 

6. [0. 7/om.x.} totO’..<d 
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Septingenta Tito debet Lupus: Ole, quid ad te? 
Asseui ne dederis crediderisve Lupo. 

" Illud dissimulas, ad te quod pertinetp^^Ole, 

10 Quodque magis ^curae convenit esse tuae. 

Pro togula debes: hoc ad te pertinet,^ Ole, 

Quadrantem nemo iam tibi eradit; qt^hoc. , j 
Uxor m.p'e^» ad te pertinet, Oje. 

Poscit iam dotem fi^ia grandis :^et hoc. ..j 
15 Dicere quindecies^ poteram , quod pertinet ad te: 

Sed.qaid agM,^ ad me pertinet, ,plq,j^nihil.^,^ 

.Iiuii:: jiiiiii XI. 

Cogis me calamo manuqu0 nostra 
Emendare nieps. Pudens,, libellos. . . 

O fpf nm ' me. ^ nimmm probas aniasque. 

Qui vis archetypas habere nugas! 


Sic me'frante legat dominus, Fauatine, serena 
' ' EKcipiaqbque meos, qua solet aum loeoa, 

Ut mea nee isMtc quos odit , ' pagina Jaesit, > 

^ Et atiki de nuUo fema t«bor« piaoet. 

S Quid prodest,' enpiant cum quidam nostra vUeri, 
Si qua Lycambeo sanguine tela madent? 

: tfii . I . r.i. .1 , <iif ■■ I y •• ■ « 

XII, 3. laedit, 

. .. ,.i . ' . • 1 . ...... : ■ : ' ' 


-*.<) 7. liMos (hafm) p iqaid ferlmi ^ lt0.< debak «sie 

'tone m [dlsl2. om. 11. togulis A ad te qd pertinet 

,P ' 12. cnedit XACOf!3t-t «redidit bi credet ntUguL [ 12. 13. 
'sm. Pw, 13. 14. Ci] ’ 14. Poisit iam dota X 15. qaid ds- 

sies jlGc quid deeiai :X poterat peterM e qaodj qaid 
Cbcimuii >qai s-r lioe 2.-, '' 16. agas «n. .4 

XI. Ad Padestem X'i 1. manu tjcaauqne JP) sinistra qi: 

«m Bnnnqae AextraT . -4. iQiii <vbl i^s iff arcetkypas Ai 4ir- 

tetypbas AP: arcbitipas s: archetypos z 

XII. * Aji FWnMioiim' 3X. ‘I X. S! o Xe pr.ff severa pr.h 
2. Eaignt atqne>— .ara Uehuiuu .qua] qoe -iP [3.d.:n2e «)>• 

penit Z): Neta mea "Vd' insta aptes odit .pagina .ladets' ^taB<staibi de 
unllo faina pndore plaeat.] 3. odi SeMiedrras. daedit Zuma- 
nor. '4^ lEst qi: .11^ .2 t^5w8. ssa. X.] &. lOapimit e 

qnidam cum Ge videri] libelli 2 6. tela] tinsta peis. 
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Vipereumqne TOBMmt nostro sub nomine vtnu, 
Qui Phoebi radios ferre diemqne negsmtf 
Ludimus innocui : scis hoc bene : iuro potentis 
Per genium Famae Castalixunque gregem 
Perqne tuas aures , 'magni mihi numinis instor» 
Lector, inhumana liber »b invidia. ' l' • 

<: . » i; .!!•', (!, i!', ie :.■! , • ::•! • 

XIU- ^ 

Dum Tibnitinis albescere setihas aadit 

Antiqui dentis fusca .Lycoris ebnr, i.»' 
Venit in Herculeos colles. Quid Tiburis alti 
Aura valet ! Parvo tempore nigra redit. 

IM' - ■ , ' . ■ •’ Ki M . *• 

..XIV- , 


«ww ilLccidit infandum nostrae scelus, Aule, puellae: 
Amisit lusus deliciasque suas; 

Non quales teneri plqravit amica Catulli 
Lesbia, nequitiis passeris orba sui. 

Vel Stellae cantata meo quas flevit Ianthis, 
Cuius in Elysio nigra columba volat. 

Lux mea non capitur nugis iieque moribus istis. 
Nec dominae pectus talia damna movent: 




10 


c 


♦ 




5 


7. Viperumiiaa Vomunt CbckUvj^i vomat q) ( Vipereomquo 
mat P) nostros X 8. negat XAOttw^^ tt eerr.G; nequit 
pr.G [1* seguuniur Epigr, X, 11. 12.] 9. innooni; scia 

000 bene ,,opiimu$ ihter'^ Seritigrii ti boJUianut : innocuis hoc 

bene (pene G) xLiG: innocuis verbis boe bene C: innocuas (inno- 
cui 2)) verbis boe iuro 2>t: innoeois verbis, boe iuro (iure p: viro 
f) reliqui. loro] viro TX 10. Castalidumque OPa; Gastalii- 
dnmque ftu! Castaliumque reliqui cum gregem] eetum margo 

tmUtae Ltmmrii. 11. nummis T 12. in humana Pq 
liber] «m. T; vietor t 

Xill. De Lycoris X. 1. Cum Gl* solibus „eudeu 

quem optimum contulit' ‘ Gronovius ( h. e. jtrendellianut ) et margo e t 
collibus reliqui. 2. liquoris G 3. in] ad I qnid] qui X 
Tyboris P alta t : almi Heineiue. 4. Aula tw : Auro P 

valeat h 

XlV. Ad Aulum X. 1. puella X >■ 4. suis XelC 

5m Stella JCXG meo] modo UpSB et pr.h quas $ ; quam reliqui. 

flebit P Hiantis Phlupfutai Hyanthis O: inanUs G 6. fily- 
seo P 7. neque moribus ^XCGimif et Gruleri urtiuei neque 
emonbns At neo moribus OehlptwzS&t nec amoribus puta: neque 
sordibus Hemeiu». 8. damma ft 


Digitized by Googie 


284 


' M. VAL. MARTIALIS 


Bis senos pueram numerantem perdidit annos, 

10 Mentula cui nondum sesquipedalis erat 

XV. 

Quis puer hic nitidis absistit lanthidos undis 
Et fugitat dominam Naida? munquid Hylas 1 
O bene, quod silva colitur Tirynthias ista 

Et quod amatrices tam prope servat aquas! 

5 Securus licet hos fontes, Argynne, ministres: 

Nil facient Nymphae: ne velit ipse, cave. 

XVI. 

A ora domi non sunt, superest hoc. Regale, solum. 
Ut tua vendamus munera: numquid emisf 

XVII. 

Biuris bibliotheca delicati. 

Vicinam videt unde lector urbem. 

Inter carmina sanctiora si quis 
Lascivae fuerit locus Thaliae, 

5 Hos nido licet inseras vel imo. 

Septem quos tibi misimus libellos 


XIV, 9. Bis denos XI', 2. Et fugit nd dominam 

Naiadal 5. Aigine XVII, 6. mittimus 

■ " ~ \ 

9. Bissenos Ix et Heinrivi Bi» denos TeKtpd. 10.,cnl] 

cnr ip nandam s sexqaipedalis Ohha 

XV. Ad Arginnom X.i,. 1. adsistit mX: assistit 

sistit 7 lantidos b et ■ prJi : Hiantidos tp/t*» : Hiaathidos O et 
corr.h: antidos XA; ab antidos CG 2. Et fugitat dominam 
S et Gronoviuts Et fngit dominam ( dominamna G) XACGPbeisw^t 
Et fugit ad dominam Ohxfuia Naiada XGbhtztppma : Nayada P 
3. Tyrintias XP 4. amatrice 6 iam prope FipX : tam 
bene i 5. Securos O licet bos] bethos b Argynne XJ: 

Arginne APbhztp ; Argine reUaui, 6. facient ^zqi et , teste Gru- 
iero , m : faciant reliqui. ni C velis s cave om. XA6 : deus C 

XVI. Ad Regnlom X. 1. solum] tantam Ofuta (de q fal- 

Utur Lemairius.) : solam reliqui cum 2, emes. pS3 et pr.l 

XVII. De bibliothece Martialis amiet sni X. 1. Rudis 
XACbhaf& ei margo G t Audis p: luris, earr. lure, e: Indus et l: 
(I)uli ip bibliothecae ACpi bibliothece ti>: biliolbeca O: biblyo- 
theca P: bybliotheea 9; bibliotheche b 5. Nos b ^ nido] modo 
nhptwSB inferas G; miseras ia; om. P ymo 6: uno Ghia ei Be- 
oerlandi M. 6. misimos O: mittimus sto 


Digitized by Googie 


EPIGRAMMATON LIB..VU. 


285 


Auctoris calamo sui notatos: 

Haec illis pretium facit litura. 

At tu munere delicata parvo, 

Quae cantaberis orbe nota toto, ^ 

Pignus pectoris Hoc mei tuere, 

, Iuli bibliotheca Martialis. 

XVIIL * 

C/um tibi sit facies , de qua nec femina possit 
Dicere, cum corpus nulla litura notet. 

Cur te tam 'rarus cupiat repetatque fututor,' ' '.'.'ff. * 
Miraris? Vitidm est non leve, GaUa, tibi. '! ' 
Accessi quotien» ad opus mixtisque movemuTii 'ii<> 5 

Inguinibus,' cunnus non tacet, ipsa taces. l' 

Di facerent, ut tu lotquereris et ille taceret: ; t -j 
Offendor cunni garrulitate tui. 

Pedere te vellem: namque hoc nec inutile dicit 1 

Symmachus et risum res movet ista semel. 1 10 

Quis ridere potest fatui poppysmata cunni? \ 

Cum sonat hio, cui non mentula mensque cadit? <>. 
Dic aliquid saltem' clam osoque obstrepe muino,> t.v 
Et si adeo muta es, disce vel. inde loqui. . 

^ 9. dedicata XVIII, 5. mistisque ^ 7 . Cjt ipse 

9. mallem: 10. simul. 

'• 1 ii' r. ■■ j 

7. iDi calamo $ 8. Hoc Obchlmpt%^ faciat p: fecit w 

litora A 9. Et j mnnera X dedicata Pctiplm 

10. cantaveris XACbJilpieap ei pr.et caotavimns t toto] tuo s 

11. Pinguis h tneri z 12. Tolli /tm ei margo h bi> 
bliothece w < , 

XVIII. * Ad Gallam TX. 2. Hiscere Heimhu. 3. Com 
Gryphianae ; Cnr reliqui oum q). repetetque X '• repntetqne O ; re- 
petaque salitor T 6. Accesse T: Aceeissi A mistisqne Orp/tua: 
mUtiqne XA morentnr X: movetur Tq> 6. Inguibus cnnnns 
/t et pr.% : Ingnibns et monstrum T 7. Dii OFtmigi : Diffacerent 
T ille TXAGPzqX: ipse reliqui. 8. monstri T -9. Pe- 
tere G vellem] mallem OPptftna neque boc T ' te inutile s 
dixit d: ducit Heintiut. 10. Siroacbns 0:^ Summachus G res 
habet e: res om. pr.P semel TXACbehlwx<p et margo P: simul 

reliqui: suum Heintiut. 11. popysmata /<x.' popismata OPbh: 

pompismata T uri, A. e. nostri, T („voluitte puto monstri" Bo- 
ittonadiut.) 12. hic tui X: hi cui T cadat Heintiut. 

13. clamoso obstrepere cunno Ct clamosoque obstrepe mon- 
stro T obslripe A [l4. om. C.] 
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01 


yiy '• n!v. -f'- 

Fragmentum quod vile putas et imitile dignum, ’ 
Haec fuit ignoti prima carina inaris, ’ 

Quam nec Cyaneae quondam potuere ruinae *’*’ 
Frangere nec Scytliici ‘ tristior ira 'freti., 
Saecula vicerunt: sed quamvis 'cessent annis^ 
Sanctior est salva .parva tabella rate. 

V. — c i .t t: .• 

/ »' t. ... ' * i 

,»»***»i .. /♦ t #W / .*i 

Hfihil est miserius neque gulosius Santra» :: > t w ' 
Rectam yocatus.ouni cucurrit ad 'c^namy'*" ,r. 
Quam tot diebus noctibusque captavit^ • , / 

Ter poscit apii glandulas,, quater lumbunli, ! 

Et utramqueicoxam leporis et duos armoa^ 

Nec erubescit pelierare de turdo ;i: ) " i ... ) 

Et ostreonim' rapere lividos cirros* i ; I:*)/ - i 
Dtdc^ placenta: sordidam linit .mappam. 

Rlic et uvae ; collocanto, ollares, - s*'; ‘'i- 
10 ^ r£t Ftumcoitun pauca grana ‘malorum, 

Et excavatae pellis indecens vulvae, .r'. .. 

Et lippa ficus debiHsque boletus.. : : 


XX, F. nec gulosius Sauctra. ' 8. Buccis j^lacenta^ 

(Dulci placenta tnar^o.) 

tr" i' . — -r ■. .* -f <■ ',‘i. i:i~: .T 

» > 

XIX. De navi Argo A-d-^eetorem * jST.‘' l.^Ftagmento 
k, "' et om. T " '' ‘21\Hoe; bchlmpswSS y ignotam X ' 
flfec] Qnae I ■ lie G. * Cydneae O: Cyiicae C; lineae rt‘ corr.^ : 
Cinae pr.^ 4. Scytici T; Scithyci unda OfMii-: 'ira vitti 
oum- IC^m. . 5. isedj etT. annisj .navis J?’);’* / 

. ' ’_;XX*. De Santri fyloso X,' 1. Nil Pl “ neqne XACGJPzi 

nec reliqui, gylosius . Santra ; Antra 

cprr.C: .Centra pr.Ci Sanetra ^re}iqui\ ‘ 2. Recta Oz ..,cdm ca- 
ciuprit cum cnnit X* Currit XC6’()Pi^m5: cdi^cu^^ 

w : cum^ -requrHt' fiud , _ 3. noptibusque, ^ 'gjaudulus 'pr,A ; 

glandula ; grandujas ^5 . '' ^ Kt utram' guam . ' «ossam 

de turbo X . ^ ' 7. Jibidos Ab 8.‘ Dulcis placenta 

XdGX: Dulcis (C corr.*' Dulces) placentas Ci • Dulci placenta Ocwz 
apxa: Buccis placenta ^7p; 'Buccd8 placentem Buccis placentae 
: Buccis plangentem P et \.optiTnud Uber** "Seriverii. ' lavic’:!: } 
lingit ' tSVypftfpthiie. pajtpam jX- * 9. oliares '10. Wec 

Meinsiut, ■ * ' 11. excavate* X"'* pelvis 135 ei BeinsiuiV ' incidens I 
volvae XX i ^ .1 . \ • 
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Sed mappa c«m lapi hriUe rampifor fitotis, n.l 
Rosos tepmti spondylos sion condit .timoi.i r;-i M 
Et devorato capite Curtarem trunoimu 
Colligere longa turpe nec putat dextra 
Analecta quidquid et canes reliquerunt. 

Nec esculenta sufficit gulae praeda, 

' Mixto* lagonam' replet ad pedes vlnoi ■ 

Ilaec per ducentas cum dotno intulit' scalas 

Seqtie obserata elusit* anxius cella '* ' 

Gulosus ille, postero die vendit. ' " ^ 


XXI. 

SIaec est illa dies, magni quae conscia partus 
Lacanami populis et tibi, Polia, dedit.::! inu*^ 
Heu! 'Nero crnddis nnllaque invisior 'umbra, ) 


Debuit hoc saltem; moh iicuisse tibi.; 


'il ‘>T 


Vatis Apollinei ihagnb ‘mettforabilis ortu * 


i, i 


15 


20 


19. Misto 
quae lUaghi 



' ^O.^domrii^^tul it, ' 


* 


13. fiirlis] ennis . / /?4. RuM Jl/ijaaa, ' 

tis poodylos AGx tepeoti poadylos C: tepentis fondalos P; sponsilos 
hpt et pr.h: spbondylos a: sphonlilos /ut sinas bch 15. Et 

devorato ^z<p (devoratos P); Indevorato ACGbchl; Inde vorate X; 
Inde vorato Otw i In ' BeVdratd /txa lade et rorato vel Condit vorato 
vet Hinc devorato "Beihstu); indit vorato tloiua. tortarani XObm^/itt 
’ ' 16. nec j non s pndet jtCbhsu>z<pfiitai pntat eeKqui eum 9. 

" 17. “et qnicquid Opx '• reliquerant C; Uqnemnt b • •• [18 — 22. 
et' 8. " 18. aasdaleatfes snBieft gylae 

(gulae XG) prederit (praeda erit AG) XAG: escnleate anffieit gtilM 
praedari (pnaeda 0).CQ:/es«al,eBtafisu^it gaUe praedayi; bbt/noB 
petet oscuitisntisisufFicit gulae praeda K,-, 19. [oip, 1*7 

ganam XA: logaenaoi^^; lagenam rtVgui,,, pepletj tepet 01 . mero 
CbcUii/%. em ■O . 20. ilea. MB: Hic, 5 domo iotuUt^iesius; 

domo., tqlit ^0: tn domo tnlit XC: domum tnlit relimi. . ^ 21. 
dbseerata ‘XJlbt. ■'‘observata e:" dsserata 'ft ' ' xlnsit 'XCpcImeqi/ixa 
h cor^ilV, elusit pi ctantll pr.X: 'dnxit ' bA : 8ncit u> 'aoaina G: 
^xyna X ' cbdlla , '22. 'Qog^stis 'altero die* - 'j' 

:. nXXI. Ad Lucsimm ix ' . 1. magst qnaa qpae magni 

eMqut. / 1 2. populus X 3. Ab vero O ^ndelis A 

.1 aalla.est CbbpipaqiS et -pr.e; rnoUu O |,j ! : 

'XXUt De eodem C;'in XAGGfhcKtiof eum XXI- ebhaertt. i \ 
1. Apolinei tf: Applia« 0 ’lo ortos XA ei pinG J o i t 
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Lux re^t: Aonidum turba, favete saeria« ) >• 
Haec meruit, cum te terris, Lucane, dedisset^ 
Mixtus Castaliae Baetis ut esset aquae. 

XXIII. ' 

Phoebe, veni^ sed quantus eras, cum bella^tonfinti 
Ipse dares Latiae plectra secunda lyrae.^ . .. • 
Quid tanta pro luce precerl Tu, Polla, maritum 
Saepe colas et se sentiat ille coli. ^ 

XXIV. 

f 1 » '• •• 

CTum luvenale meo quae me committere temptas. 
Quid non audebis, perfida lingua, loqui 1 
Te fingente nefas Pyladen t odisset Orestes, ii 
Thesea Pirithoi destituisset amor; 

5 Tu Siculos fratres et maius nomen Atridas 
Et Ledae poteras dissociare genus. 

Hoc tibi pro meritis et talibus imprecor ausis. 

Ut facias illud, quod, puto, lingua, facis. 


XXIII, 4. ipse XXIV, '1. tentas, 


2. credit sttonitom p torva A: turma G ti „mniiir<Mae 
CoIom>R>e«“ /ani GuHelmii QuaeM. in Plauti Pieudol. eap, VI. fa- 
veote saccis i> 3. Neo meruit Lucana j. dedisses 

iiuf 4. Mixtis O Castelle X. ei pr.AGi Batus JiT: Baeeas 
83: Lethes bw et prA-. Lethis aorr.h ut isset XuigeriiuM: ut iret 
Beintiut. aqua x . 

XXIII. Ad Phoebum X. [/n P eum XXII, eon/nsum.] 1. 
venus sed pr.G: venus et XA quantas O tonanti XAGOmxt , 
tonantis CbchlpwS : canenti Pip/tna 2. dares lares P 3. 

preter q> : precor P 4. ille XACGPxpZ : illa i ,- ipse 

XXIV. * De lingan hominum mula (sic) T: De invenali lingua 
hominum X. 1. meo] modo buxp qui me tn; quas tu 6: quid 
tu T temptas TXAPi tentas reliqui. 2, Quod A .• perfida 
T lingua doli Heinsius in Ovid. Foeti. I, 74. [3 — 8.‘ om, *. J 

3. Pyladem G: Philaden Ab: Phyladen X Horestes Obx 
Orestas X Pylades odisset Oresten Q) 4. Tbesia X Phiri- 
ttoi Pirrithoi P: Phyrithoi TX-. Perithoi Oihp 5. Tu] Et 
T A 6. puteris XA 7. Haec if implecor T 

o. incias b . facit lunianae: facis reliqui cupi qp. 


C 
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my; 

Dulcia; cmn , taotiun -scj^has, epigramnifkta^scfiap^r jf' 
Et.oaramta candwjLiora cuta/ mi:! 

Nullaqne mica ssJis ^o aniui fallis in illi# lu nil) 
Gutta sit, o demensi vis tamen illa legi! 

Nec cibus ipsa iuvat morsu fraudatus, acati, n i H 
Nec grata , est fonies, cui gelasinus abest< 

Infanti melimela dato fatnasque mariscas 

Nam. mihi, quae novit poi^me, Chia sapit. 


JLpollinarem conveni meum, Scazon, 

Et si vacabit, ne molestus accedas. 

Hoc qualecunque, cuius aliqua pars ipse est i - i.t 
Dabis: hoc facetae carmen imbuant aures. ' ■ 

Si te receptum fronte -videris 'tota,i - ru. 5 

Noto rogabis ut favore sustentet, li ’>■ ti.li-, ) 

Quanto mearum, scis, amore nugarum: < r-'- I '>iV. 
Flagret’: nec ipse plus amare te possum. <>■>.’ ! 

Contra malignos esse si voles tutus,' i < i'> ■ li i 
Apollinarem conveni 'meum. Scazon. 10 


XXVI, 4. facetnm ' 9. si cupis 


' -1 , , 

XXV, . *. Ad eam qai episrammate sine torpibas seribit T: Ad 
eam qoi epigrammata aine tnrpia acripaerat X. [1. 2. om. a.] 

2. ceraaata XA oandidiore Xui catae O : nive P 3.. amare 
\T ,, 4. Gntta Boda mena X: Guttas 0 demens X ista txf 

lege T 5. fraudatas morsu pr.P 6. es XX 7, data 
pr.T: meli melada (om. dato) P 8. pingere G 

XXVI. Ad Scaaonem X. t. (A)ppoIIinarem 9 mScum bto 

■ 2. nemo molestus XAGl: nec molestus p et Gryphtmae; non 

molestus X ’ ' accedes Grvpbionae : accedat 2 3. Haec X.dMpui.' 

Keo 2 qnaiicunque p, quitecunque ^ ipsa est XydGUpivS ; ipsae 
est h: ipse es 0 4. Dabit pr.G hocj haec XAhw^ facetae 

Groaoinss facetam Hbri: vacivae Hemtiut Advmarii» p. 519. 
imbibant m et Heineiue 2. e.i imbuat 2 5. repertum z 6. 

Togavis A6 jut] aut 9 7. sis /t 8. Fraglet XA: Fla- 

graret P neo ipso plus amore ewlS: non ipse plus amare 9:, nec 
ipse templum amare XAG 9. si voles GObtdtlmpwt^ ; si potes 
XAG ; si cupis rtUqui: si petes Heintiui. tuns X 10. Ap- 
pellinarem i%f> mecum iio 

19 
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xxm 

XuscM glanMlU aper popolator et iR^e niaUa 
lam piger , Aetolae fama BecuiMla ferae y • 
Qnem meas' Intrarit spleOdenti caepide 6 exter, 
Praeda iaeet- aostris invidiosa focis. 

^ Pinguescant madidi laeto nidore penates 
Flagret et exciso festa culina iugo. 

Sed cocus ingentem piperis consumet acervum 
' Addet et atCano mixta Falerna garo. 

Ad dominum redeas, noster te non capit ignis, 

10 Conturbator aper: vilius esurio. 

xxvm. 

' f 1. . 

Sic Tiburtinae crescat tibi silva Dianae ' > 

Et properet caesum saepe redire nemits, 

Nec Tartessiacis Pallas tua, Fusce , trapetis t 
Cedat et immodici dent bona musta lacus), 

5 Sic fora mirentur, sic te palatia laudent ; i.-. 
Excolat et geminas plurima palma fores: 

Otia dum medius: praestat tibi parva Decemba*. . 

I Exige, sed certa,, quos legis, aure iooos^ i| ■' 


XXVII, 5. madido t«tri » 7. coquus ^ 


XXVIl. Ad aprum missum sive ad amicum Dextrum X. 

1 1 Tbnsdae ^ 9. ImpigM* t latt piger' multa etholae 

G Aetoliae hehlp%^ ' ferae} foret XAG 3. Quem em. S: 
Qeam P intrariit speudeati ip Dexter ; Custer ft : cul- 
ter reJ^fai; ' 4. iaeet iaeaa relicui, lasidiosu ztp rJ 

eor. Uci. c 5- Pinguescuut a madidi iaeto CGObehimz^fmn 
magni laeto eor. leei. o : madido laeto TT^ ; madido laeti : ma- 
dido tetri q) : madidi lauto Heimius. nitore » 6. Fraglet XA : 

Fragret Iwz ei pr.P excisso b fasta z 7. eocns XACGhii 
cocuua P: quoquus i; focus iB ; coquus retiqui. consummet * : 
consumit XACbhlmwz acrevom O 8. Addit l 9. cupit s 
. 10. Conturbatur b-. Contumbotor O iulius b et pr.h 

XXVIIl. Ad Fuaeum X. 1. crescit p 2. cesiam b 
venus s 3. Tartesiacis Oip ei oorr.h: Tarpesiacis XjtG 

ei pr.h ; Cartesiacis /t» : Cappesiacia Cl : tartis iacea Pb : 
carpes iatia ui: carpes latis t. Poni» Garpesiacii , eoU, lim. 
XXUI, 26. Fanee XCun Fauste AG 4. Cedet XAG t G««~ 
dat d; Caedant < musta] vina S> < 5. Si fera P gaudeat | 
8. Exige, sed pr.G et codex I. GuUelma yerieimm. Itl, : 
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„Scire libet Temml tte» est haec «rdfaaa^ Bei ta!> 
Quod tibi TH dloly dicere, Faaeej'p«teAi> 

mux. 

Xhestyle, Victoris tormentum dulce Voconi, 

Quo nemo est tota notior urbe 'puer, ’ 

, ... ■) ' ■i; I K'l 

Sic etiam positis fomosus amere capillu ,, 

Et placeat vati nulla puella tuo; . 

Paulisper domini doctos sepone libellos, ’ 
Carmina Victori dum lego parva, tuo. ^ 

Et Maecenati Maro emn cantaret Al^exinj ' 

Nota tamen Marsi fusca Melaenis eratl' , 

.1. II. II ■ t I .1 i.r.ii , < h/^ 

i.iml, ■> XXX< illi t I ji ' ; *-in|ibiiij) 

Das Parthis, das' Germanis, dds, Catlift,'>Oabl^, 
Nec Cilicum spetnis CappadocoMque- tofes^^^- 

Et tibi de Pharia Memphiticufr urbe ' futtitoi* ’'’! bl 
Navigat, a rubris et niger Indus aquis; 

Nec recutitorum fugis inguina ludaeorum. 

Neo te Sarmatico transit Alanns equo/ '"‘I’ 

■ - ■ ' 1 . ijJ.i'; ;’i -f)/ 

XXIX, 1.' TestHe ' ‘ 2. totO'^oriie. ' 6. paucS ^ 

.:”;ti| >■, 1 . (I- (>-J'!Ill r> 1 ’ 


10 


5 

V 


Oi*, — 


5 


Exiges et A : Excipe sed una : Exigis (Exigit b) et eum reOfutr H : 
examina seneea margo m (?) trita margo h qaod P legit Cp 
ideis pr.A 9> licet debet bUn decet ems tibet reliqui eum 
ef palaliuo attero. set A 10. Quid I diseere Cb po- 
test XA ^ , , . 

XXiXi' Aii Thdstilnin X- ' t. 'fhefeKle A , vide ^eicherii 
ReUqi Poett.' iMt. p. 361.) Tfaestile JK0Pi Tditiifc z: TeilUie 
H^i. victori Cbhlm (leeie Grviero) p» et pr.tr: vtetnris „ Mrmbrti- 
iior“ Seriverii ad SpeeUteuloT. XXXI, p, 25.! victuri Xj^Om- (teMr 
JHodio) : Victoris dum retiquis il. , Vetoni &: notofli s ' ' 

2. tuta — nvbe Uarmu* • toto ■« nObe 58^ ; toto 6rbe''>eRguiJ • ' ' ' S. 

positi X.46 toemoBiutA- umuTt XACG 4; placat o' ''ttia ffi 
I . 5. epDBe..^ii epomd X: expone pr.G 6; lectori nStt'' idum 

lectos ddai lef» (sio) f parvi s : paaca O^ma ' 7. Alexin 
Aloxiln rslii)ui.i I 8. [,Om. P, ad-rkdrg.t ,,Dee$l unui eeriiis.-“q 
Marci pa< .V' Melenos i : Melerros pr.A " ' 1>' ■ n 

■ XXX. *' Ad Caeliam T: In CaeUani’ X ‘ ' 'i ^,bas 
O : Das Cattis lea ; Das Parthis reliqui eum GruterianU. ^ Gelia 1 : 
Gellia h .'"II 2. Cappadodumqiie T: Ca^adocuiuque' P ''foris pr.A 
‘ 3. Paria T: Phario Crbe Jltlntiee. salftbr^ 4. e 
rubris ewtpt et rubris az rctoiger] «ridi^ev a '' ''S.recutitorcifa 
pr.T: reentatornm , ’<rd pBoMI>'ssppoSliis ) Pi r"'n 6. ShrWatieOtt '.J 
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Qua j* cum .sis. Romana »pualla^ 

ot Quod f Romana tibi iaentula ninlla i placet fr 

XXXI. 

__ . f .1* I i ’ ^ “fy 

Raucae chorbs aves et ova matrum 

Et flavas meaio vapore Chias, . 

Et fetum querulae rudem capellae, ‘ 

^ i ' 5;;'» r.I«{ I ’! 

Nec iam friaroribus pares olivas, , 

<' • ‘ i»j« '• i ' '• ‘ ■ «'-I l 

5 Et canum aelidis olus pruims . ^ j 

De nosbb ‘tibi 'missa npe credis? ' • • 

O quam Re^e ^ diligenter erras ! ’ ‘ ^ 

Nil nostri, liisi me, ferunt agelli. 

Quidquid vilicus Umb^ aut colonus, 

10 4lit;Tu;5ci;tibi Tusculivo; mittunt . 
Aut; rus ; marmore tertio notatum, v * v 
Id tota .mihi t nascitur, Subura. . . 


')i> ‘ t ‘ ! 


...» 


s 


' "'xxxri:' 

I i. — ri’i •' 




Attice facundae renovas .qui nomina gentis *. 

Nec sinis ingentem conticuisse domum, 

Te >pia Cecropiae comitatur turba 5 jMinervaej;x>; 
Te secreta quies, te sophos omnis amat. . 


.-jr 




.!•) 




L cortis , rure u»issa ‘ 10. 11. Ironipoiil*. 


7. scis el 


'■ 


8. Quod virgula iran$figit P. .- nuda pr.G 

. Ii'.'. ■ • ' » ' • ‘ • • ' • •• • 

XXXI..* Ad rRegulum TX,,' i.-' t. } chortis XutfCp: cohoortia 
JP;^\ cohortis ha ooitis.su>; cortis relidi» > . .2. Bfflnas X.* Efflas A et 
pr.G Effluxas ootr.Gi Et furvas X: Et > flaccas 'ETcinsius* / modico 
idem. > .yatore -X^ et pr.G . 3. faeotnm .T /puelle h 4. 
fom. T.}-.,; paras XA et pr.G> olivae zip' •* . 5. holus XAtp ^ 
pruais X s , > 6. De monstro P .missa' rure Tz rure missa (ruffe 
oi^M«o tibi, <p) reliqui* ■ > 8. fuerunt A [9—124 om. 7*. j 

\ \9. Calenus Heimius Adversariis p* ASS. iO. [oin..X: vereue 

jlO. 4 C inveriunl bomsw^ ei Gruteri tertius.^. 10.\ Tbnscnline ep 
11. [om. G.} rursus, s, natatum XC . 12. Xn tota. 1^: 

Id totum s: Id sola Roius. tibi X et pr.G Snhnra ^XAP/z: Su- 
burra reUqui. * - >' • ‘ 

l *<» * I . ' I , »**. 

XTPtII. Ad Atticum X. > . ' 1. facunda X . renovat XA et 

pr>G: revocas. O ' nomine . C . 2. demum pr.G 3.. Miuer- 

yaip Pj, 4. Et secreta- Gi Te sacrata hhps^i Tei sacra. I te 
phosQS Xi te choros te chorus CObeklmpwtp 
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At iuTenei alios fhtcta colit 'aiire'magiito> i!t I>inO > 
Et rapit immeritas sordidos unctor apes.'< 

Non pila, non follis, non te paganica thermis 
Praeparat, aut'nudi stipitis ictnsthebM^.n i 
Vara nec in lento ceromate brachia tendie,^ 

Non harpasta vagus pnlrdEulenta lapisviinioflT to 
Sed curris niveas tantum prope Virginis undas, 

Aut ubi Sidonio taurus amore calet. 

Per varias artesj' omnis quibus area servit, 

Ludere, onm liceat currere, pigritia eM; ' 

W . » I , JJil 

XXXUI. 

Sordidior coeno eum sit toga, calceas autem; I,>>o >' 

Candidior; prima sit tibi, Cinna,; niVeifi A 
Deiecto ;quid, inepte, pedes perfundis amictu 
Collige, Cinna,. .togam; calceus ecce perit. 


XXXIV. 

Q» ;possit .fieri' modo , Severe, , ;i! | ,in'J 

Ut vir pessimus omnium Chaiinns -i ;.■) 

Unam rem bene fecerit, requiris! 

Dicam, sed cito. Quid Nerone peius? 


XXXII, 9. iniecto ceromate .c 

■ , :~r: r.U 

5. Ad G a‘torr^i Ak Ctatuvjp: A X *t prul ,6. rspt<[ 
Vu spes X 7. pira pr.G tephagaoica P 8.. niti pr.« 

,, stipis, s hietas XA bebes] adest blm$w tl eorr.e: idem pr.ei 
abest var. Uel. m 9. Rara p : Varra SS : Vara reUqui cum 3C. 

io lento iniecto vel in lecto XAObcpw et pr,6:. illecto. 

Ch et oorr.Gt iniecto reUtpti: ingesto Heimtiue.^ malim indocto, 
ceronie brahia P 10. arpasta XOI^ : arapasta htw lapis Ppz 

'' 11. nnda b ' 12. Sinonlo is: Sydbnio P 13. omdetf 

ibrvil Schmiedenu: fervet Buigeriiut et Hnasius.' 103 
est em. I ‘ ^ ’ 

XXXIlf. * Ad Cianam TX. l.eaena T 2. tibi om. T 
3. Deiecto ; 2*0^« ; Delecto XACGht Neglecto reHfui eum 
By ei imUeiano. amictas pr.G-:. 4. eeee] ante pr.G i ei in 

resara ji i 

XXXtV. Ad Sevemm X. 1. Qnod As Quid pr.G ' pot> 
set a Ibri G 2. Ut em. C . [3. 4. iranspeast s.] 3. Qnam 

rem, s beaefieeerit Qi bene feceris b: beae gesserit B 4. 
seito B I 
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5 


Quid thermis melius Neronianis? 

Non deest pwrtinus, ecce, de malinis, < 
Qui sio rancidulo loquatur ore: 

,,Ut quid tu domini deique nostri 
Praefers muneribus Neronianas? “ 
Thermas praefwo balneis cinaedi. i 



XXXV. 





Mngnina aaecinctus nigra tibi servus fduta , . 

Stati qnotiens calidis tota foveris aquis. . 
Sed meus, ut de me taceam, Laecania, servus 
ludaeum nuda sub cute pondus habet. 

Sed nudi tecum luveoesqne senesque lavantur. 

An sola est s«vi mentula vera tnii ' - 
Ecquid femineos sequeris, matrona, recessus, 
Secretusqne tua, cunne, lavaris aqua? 


XXXVI. 


Cum pluvias madidumqne lovem perferre negaret 
Et rudis hibernis villa nataret aqais. 


XXXV, 3. Lecsaia 


4. nulla 6. Bt nudi 


5. NerooiaDos b 6. Non e>t 'X eeeeds malignis occo 
da malignos S 7* rsncidnlo s; grandidnlo P 8. Ut qoid 
tu domini XObchtwz^foun Ut qnid te domini C: Ut tn qui domini 
I; Qnid tn domini jlO: Qnid tumet domini fimeiins Qruteri: Qnid 
te tot domini : Quid t tu tot domini Gruienit ; E.cqnid tn domini 
Seriteriua tditione priore. 9- Preferea b Neroniana fia ; Neroni- 
anis Phpmfb 10. praeferre A balnea; b riiinede XA: ei- 
naede 6% 


XXXV. • Ad Letannm T; A4 Lecaniam X. 1. tibi nigra 
biuiip I serva saluta pr.Q ?. aquas X 3. ut de ] vade 

pr.P tactam X Laecania TXA s Leconia xqi : Lacania bw : Lu- 
cania s: Lecaoia reliqui. servos pr.P 4. ludea sw nuda Tj 
nollus Gulielmiue .* nulla reliqui : ludaeum nullus sub cute 'pondus 
habens Graevius in Birm. Sjllog. EpUU. IV, p. 690. Idem p. 691. 
HriiMji nuda ^ui cute praefert. snccnte XA habet om. P-. ha- 
bens Heiasius. 6- Sed tecum nodi A; Sed mihi tecum 6: Et 
nudi tecum lavamtnr P-. lavamur Ouna 6. mentala servi 

GuKeJmius 7*jBS«is. tibi; (7.8. 
0*0. T.i 7. Et qui XA: Et quid 09 8. cunne no ‘9 


XXXVI. • Ad 
nagaret pr.A 


Stillam T; ‘ Ad Stellam X. 
2. nulla g natarit b 


1. pluviam 9 ' •< 
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Plurima, qnae posset sabitos effuB4ero,fij^bps, 
Muneribos vej^ tegula missa tuis. , 

Horridas, oece, sopuU: Boreae stridore December: 
Stella, tegis villam, aon tegis agricplam. 

t • 

xxxvu. 

niosti mortiferum quaestoris, Gastrice, signum? < 
Est operae pretium discere theta novum. 

Exprimeret quotiens roimitem frigore nasum, 
Letalem iuguli iusserat esse notam. 

Turpis ab inviso pendebat stiria naso, 

Cum flaret madida fauce December atrox. 

Collegae tenuere manus. Quid plura requiris? 
Emungi misero. Gastrice, non licuit. 

xxxvra. 

Xantus ps et talis nostri, Polypheme, Severi, 

Ut te mirari possit et ipse Cyclops. 

Sed nec Scylla minor. Quod si fera monstra duorum 
lunxeris, alterius fiet uterque timor. 

XXXIX. 

Discursus varios vagumque mane 

Et fastas et ave potentiorum 


3. poisit T (abito X dofendere Guliebaiius defondere Heiii- 
'• dinandere Beiiu : eladere Seriverii editio prior, ipto invito. 

4. resvls « 5. Boroao] orore T 6. Stella tegris X 

XXXVIl. * Ad Castrican TX. 1. Nostri T castoris z 
dignam T 2. dicere ^ zheta X: theca Cbw et pr.h: 
etbaeea T\ tena t novo XAC et pr.G 3. Exprimere X: 

Exprimerem pr.G: Expremeret T rogantem s: rigantem bdUpwz 
5. vendebant P styria TX: schiria bw 6. Seret |)i> 
media T: gelida Bebuiut. 7. Colligae T<p et pr.P ma- 
nas] nasos T 8. Conomp u> 

XXXVIII. Ad Polyphemum X. 1. nostris Xjt et pr.G 
Severi] diebus O: om. P 2. Dt me » posset eorr.x 3. 
Sylla Oh: Silia pr.A minas pota; minor reliqui cum Kpm. 

4. lancxeris A timor] minor XcUp^SS 

XXXIX. De Caelio X: De Celero zq> 1. Discairos G 
mane] martem XACG: inane P 2. faastas XA 
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Cum perferre patiqne iam negaret, ’ '■ 

Coepit fingere Caelius podagram. 

5 Quam dum vult nimis approbare veram ' ■' 
Et sanas linit obligatque plantas ' • • 

Inceditque gradu laborioso, 

— Quantum cura potest et ars doloris! — 
Desit fingere Caelius podagram. : ; » <.■ 


XL. 

; . I 

Hic iacet ille senex, Augusta notus in aula, 

Pectore non humili passus utrumque deum; 
Natorum pietas sanctis quem coniugis umbris . . , . 
Miscuit': Eljsium possidet ambo nemus. 

6 Occidit illa prior viridi fraudata iuventa: 

Hic prope ter senas vixit Olympiades. 

Sed festinatis raptum tibi credidit annis. 

Aspexit lacrimas quisquis, Etrusce, tuas. 

i 

XLI. 

' 1, 

'Cosmicos esse tibi, Semproni Tucca, videris: 

Cosmica, Semproni, tam mala, quam bona sunt. 


XL, 6. Olympiadas 


3. preferre O 4. Celeriu* pr.6 : Celerns of . ' 5- volt 
pr.A vnlt dnm P 6. aaost XACG ligat ] 9. Desit 

tVaifXa\ Desiit rtliqtti. Ceteras z<f 

XL. * Ad Etruscum TX. 1. seue 9 2. non] in b 

ntromqne P: virnmqne A; utroque Jg® 3. sanctisque T'. 

sanctis quam XAC 4. myscnit JE: ooninnxit pr.G Elisynm 
ambo libri eum X et GrulerianU : umbra Gryphianae^ 6. 

rauda T 6. propter senas T: prope terdenas AGObhmtvTlt 
prope et terdenas q> visit et margo GrypUi: vivit AGi 

vidit reUqui. Olmpiades T: Olympiadas reliqui. 7. Sed fe- 
stinatis raptum tibi TObc^ : Sed festinatis raptum sibi * et oorr.m: 
Sed festis natum raptum te XAG t Sed festinatis raptum te reliqui. 
cecidit z 

XLI. Ad Tocoam X. t. Cosmicus G ei corr.P Trucca 

u> 1 Trunca b 
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XLIL 


IfKuneribus cupiat si-^quis contendere teciiid^ n>'M;’'^ 
Audeat hic etiam, Gastrice^ caminibm <rn; > 

Nos tenues in utroque sumus vihcique^pfhrati:* 

Inde sopor nobis et placet alta' quies.ii'^ 'H :'! 
Tam mala cur igitur ! dederim tibi carmina^ > quaeris? 5 
Alcinoo nullum poma dedisse .putas ? r ' > i i; >; O 

■ -'t -V - i 

xuu. 

! I/ 

Primum est, ut praestes, si quid 

Dlud deinde sequens, ut cito,^ - r r\ 
Diligo praestantem; non odi, Cinna, negantem: 

Sed tu nec praest^, nec cito, Cinna, negas. 





* * * > 


* p 

XLIV. 


>' 




Hlaximus* ille < tuus, Ovidi, Caesonius *hio est 
Cuius -adhuc vultum vivida ' cera tenete ' : 
Hunc Nero damnavit : sed tu damnare Neronei i ' i 


Ausus es 'et profugi, non tua, fata sequi. 
'Aequora per Scyllae magnus comes exulis isti. 
Qui modo nolueras consulis ire comes. 


Si victura meis ' niandahto nomina ^charfis’ " ^ * ’^^ 


Et fas est cineri me superesse meo: ' 
Audiet hoc praesens venturaque turba, fuisse 
' nii te‘, Senecae quod fuit ille suo. • 


r 

5 


10 


XLIl. * Ad Castricnm T: .in XC cum XLL conflatum est, ■ '• j 

1. 81 qTxis'om. b’ '2. Audebit etiam P ' 3. ib utrosque •: 

intraque 7 vioinique b : minimumque w 5*' dederis P ‘ ‘ ^ 

Alcinoe T putes bhpuxp 

XLIII. Ad Cinnam X. [Affert D.] ' 1. Primo est XiAG 

at] aut s te] tibi z Cynna D rogato P -2. aut cito s : 
si cito H 3. rogantem C . 

XLIV. Ad Ovidiam X, 1. Censonins /» ; 2. [om. 9.] 

multnm O invida Fbhpsw cena b ‘3. Hunc vero] 0<p 
4. Ausus et non profugi facta '5. Sylle h manus P: 

magni' Heinsius. isti] isco b 6. Quo pr.G et m rasura A 
volneras Os et pr,h: velveras h exsulis pr.G 7. Sic XA ei 
pr.G '-8. es' fs meis z 9* Audiat <p baec Ofutai hoc 
reiiqtsi cum < '*. 10. Ille A 
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XLV. 

Vacandi Smecae potens andcns, . ; < !i 
Caro proxiauit aat prior Sereno, 

Hic est Maximas ille, qaem frequenti 
Felix littera pagina sakdat. 

S Hanc tq per Sicalaa secatus undas, • • • 

O nullis, Ovidi, taoende linguis. 

Sprevisti domini furentis iras. 

Miretur Pyladen suum vptiistas. 

Haesit qui comes exuli parentis. 

IO Quis discrimina comparet duorum? 

Haesisti comes exuli Neronis. 

XLVI. 

f>mmendare tuum dum vis mihi carmine munus 
Maeonioque cupis doctius ore loqui. 

Excrucias innltiB pariter me teque diebus» 

Et tua de nostro, Prisce, Thalia tacet. 

5 Divitibus poteris Musas elegosque sonantes 
Mittere: patqieribus munera plena dato. 

XLvn. 

Doetomm Licini celeberrime Snra viromm. 

Cuius prisca graves lingua reduxit avos, 

XLV, 8. Pyladem XLVI, 4, plapet. 6. pexa 


XLV. Ad eondem X. 1. potens] proximus b 2. 

[Om. P.] Claro WpS 4 . paginae zip: pagi l 5. Hnne 
ta puer /m: Hupc puer { 6. O nuUu0 O: Nullis As OiBissis 

l»i»; O anili vis tacende cum spatio vacuo inier via et taoende P 
Ovidii i: hominum dicente bsw 7. fnreos « 8. Vf- 

Uden G: Phyladen J: Piladen P; Phila4en X: Paladem m>: Pyla- 
dem reliqui. 9. qnae P exnlis P2f et fr.G parenti Chlwqi 

10. Qni bh computet J; compararet C daorumj dncis 6 

11. [om. P».] Neroni bhw 

XLVI. Ad Priscum X ' 4. Et vade P Pisce Px P^cet 
PXa, tacet reliqui cuiq 3t et vetustis libris Tumehi Adversariis ^ 

28. 5. eligosque X 6. plana 2t : j» ena (ric) O : pexa Pztfla ; 

pleaa reliqui cum 58 et palatinq alierp t Prisce Beverlandus, 

XLVII. Ad Licinium X 1. Lncini s celiberrime O 
Sura q>, sume s: somme reliqui.^ 2. gravis P\ redaeit le 


Digitized by Google 



EPKiRAMMATON LIB. VU. 399 


Redderis, hen, quanto fatomm munere! nobis, 

Qpstatq Lethes paene remissqs aqna. , , ~ 

Perdiderant jla^i yota iqetum secnraque , ilebqt 6 

Tristitia, et JaqriiqU iaroque, p,e^tns efas.,.. . > 

Non tulit invtdiaia taciti regnator Aventi , 

Et raptas fatis, reddidit ipse colos. 

Scis igitur , qualitas hoqi^ntQ mors falsa querelas 

Moverit, et Inieris posteritate tua. > 10 

Vive velpt rapto fugitivaque gaudia carpe:,,. 

Perdiderit nullum vita reversa diem. 

^ 

Chim mensas habeat fere trecentas. 

Pro mensis habet Annius ministros: ’t 

Transcurrunt gabatae volaatque lances. . 

Has vobk epulas habete, lauti: -i.t 

Nos offendimur aasbulante cena. j 

XLEK. 

• . t 

Parva suburbani munuscula mittimus horti: 

Faucibus ova tuis, poma, Severe, gulae. 


XLVII, 6. 6. flebant Tristia cum lacrimis 8. colos. 

■ ^ ,r . •• 

S. Reddideris XA quanta A fatorum] futurum Fb: faeetet’ 
» munera XAC 4. Cum gustata heUpt aquam XA 
$. metum] modum pr.G Sebaut cX et ,, membranae" Seriverii : , flebit 
is 6. Tristia et lacrimis P; Tristia cum lacrimis X et ,,num- 
iranae'^ Seriserii'. flebant Tristia iam lacrimae Gronovius; Tristia; 
tam Laebesi iamque vel Tristitiae, Lachesi iamque Heianue j^fduer- 
sanis p. 464. paratus bets^ ?• regnatur O 8- ruptas 

etorrpt et Grsnsvius: iactas 1: raptum 2C texuit Jtuhnkfnius. Ula 
G colus Ftpt solus XAGt solo 2(; coles relimi, 9. mors] 
modo s saeva Obtuj 10. Moveris ‘pr.C; Moritor Ai Molitur 
•X 11. raptor OPsrp fugitiva (om. que) C 

XLVllI. Ad Annium X, 1. babept] hanc pr.G: haberet 
isu) trecentas XAGOJC ^ : ducentas reUgui, 2. habeat Jtz 

Amuius b : Anius G 4. gabathae XA : gabete b 4, hpbeti 
O: cavete qi lanci A 6. effundimur pr.G 

.''-' XLIX. Ad Severam X. 1. Pauca $ S. ora O 
gylae X . i i . 
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i !i;i, ! <■, ii! , i i-'!)!! .1 • 

Fons dominae, regina loci, quo gaiidei laritlus. 
Gloria' conspicuae delicinmqn^ domns^ J'; 

Cum tua’ tot niveis' ornetur 'ripa’ ministris ' 

Et Ganymedeo' luceat uiida chdtoi ' ’ 

5 Quid facit Alcides ^ilva Sacratus in^istaf'*' ' ' 

Tam Vicina tibi cur' tenet antra debs? ’ ' 

Numquid Nynipha^in ' notos ob^ermt amores, 

Tani mtilti pariter ne 'rapiantur' Hylae? ' ’ 

.11! >:.> (ili; !r.!i.iiiii ; 

LI. 

IHereari nostras si te piget,' Urbice, nugas 

Et lasciva tamen carmina taosse' libet, ( : . 

Pompeium quaeres^ et nosti' foVsitahm- Auctum; ' 
Ultoris prima Martis in; aede 'sedet: -< !' ! r.;. i 
5 lure madens varioque togae' limatus, in ; asu^ ' .. 

Non lector meus hic, Urbite^i aed libec^esL . 

Sic tenet absentes nostros cantatque libellos. 

Ut pereat chartis littera nulla meis. 

Denique, si vellet, poterat scripsisse videri; , 

10 Sed famae mavult ille favere meae. . , ' 

Hunc licet a decima — neque enim satis ante vacabit — 
Sollicites, capiet cenula parva duos. 


LI, 8. quaeras 7. absentis 11. nec 


' L. De lantbidae domo XA, 1. regina loqni : regiaa 
eeli a lantia <f; Hiantis aSi: Hyanthii O: Anthis X: ovantia 
a 2. delicineqoe 2w 3. omentar ribi X 4. Ganhae* 
dio X Ineeat Ganymedeo P nnde X coro At toro bhl-vTl 

5. facis pr.G Alcide hur. Alcyde P 6. tui XCObehteat 
vicina cnm tenet , eorr. cui cnr tenet , G eum tenet Cbehltwz^ • 
deos AG 7. notus X 8. ne] et s Hyles P: biles lu> ■ < 

LI. Ad Urbicum X. 1. sio te C 2. nosce a licet -A 
3. quaeris P%: quaeras 0/uia Actum XC: Anatum i: aut 
non P 4. matris O/w 5. limatar Xt lunatus S 6. 
Nec G boc no set A 7. absentes XAGPl et ArondeXSa- 
niu: absentis reliqui, eaptatque a ^ 8. Ut] Ve 6 11. None 

S3 a decima] ad ecmn P neipib' ACGPthInazip t nec reliqui. ' 
vacavit XAC et mrr.Gt vocavit pr.G; vacabat M 12. S(dIicitos 
hH coenuUa qt parvula cena CS > : cenula parca H i 
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Die legetyMbiiiei-tet noles lioet, ille sonabit: in u' 
Et <na»M,,Iam sai^s esP* dixeriS’, itte; leget. 


LIL 

C(Tatuib‘e8t^'|:/tib'd CelbH ndstrbii/'ie^gV'Attcte, libellos, 
•‘“'S^“taiM^brt‘'et Celerem quod le^is’^' Aucte,* iuvat. 
Ilib '^etif^s felf’Celtas'r«tit Hibet^bs,*'" ' i “ 
Nec fuit!’'l^»iri«Stro Certior' orbe’ flde'S’.‘“'^'‘ 
Maior'ttie;ffibto‘Wi'etenf1e' turbet, ei' adrei''^'’*''' * ' 

• ' ‘Nbn euditoi’is';‘'iudiC!^"e8'se puto."’’ ’ ' 

'};t v.ivi 1//1 /il . ,l > i.’ ;i ,'irr(()i| ii.i/ 

■ i<!i1 f luo In/. 


Omnia misisti mihi Saturnalibus, Umber, 

Munera , contulerant quae t^i quinque^ <^s ^ 
Bis senos triplices et dentiscalpia, sbptem: , ' 

His comes accessit spongia, mappa^' callx^ 
Semodiusque fabae' cum vimine. Picen^um^ . ' , , 
Et Laletanae nigra lagona sapae : ,.j, , . ^ 

Parvaque cnm canis venerunt cottana prunis ' 

Et Libycae fici pondere testa gravis. " 

Vix puto triginta nummorum tota fuisse ’ 
Munera, quae grandes octo tulere Syri. 


M 


10 


‘ ' IS. nolis LIT, 3. Iberos' LIlI,‘'6. lagena'* 7. 
coctana 

s I.. ' ■ .:i V . .M 

■' 'l3. bibere tii "'bules' w^t nolles XACGObcMsit*:, nolis Pm 
sonabat l ei pr.G 'l4! leget om. X ' 

* _ A I 

lAl. * Ad Abetuib TX. ( l.- legit 9 et pr.fi; teget P .1 i 

2. deleri inf > [3. 4. om. T.] 3yCeltea 1«; Celtas cotr-fi-w. 
lexi XAUCmi : lesit 1:: legit G Hiberos XABGtf^ Hyberoe fir. bi- 
beroos h: biberas i : Iberes reUqtd. Hec ip $. tanto 

Thmzf^^ : tanti Oftua : tanta rettqui cum S. renrentia 'O ' : e 
6 . Non auditores vidices indicia T , 

LUI. Ad Umbriam X. 1. Umber] nocti fi > .2. pontu- 
leroDt , eorr. eontolerint , X : eontnlerat l 3. dentis calpia f 
4. Hiis G spongea XJIBG 5. Semodius fabe cum v>' 
jaide Pieearnm P 6. lagona XABP: lagoena p: lagena rettqui. 

saepe Xp: sepae s 7. Arvaqne ot Rayaqne Htiuaut. cnm 
magnis fi cottana XAB-. coltana Ot coctana reUqui. pmni XX 
8. fici Pfiuat fice vel ficae XABG: ficos cum reliquit 2Cm.' 
10. Syri} sni XABGt viri Cp ei pr.A: mihi { 
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Quanto icommoditis ikvllo mihi feiire laboHe‘i:'il ''Ili 
. Algenti potok pondera qninqns> .paH'}' tM 

LIV. 

Semper, mane mihi, de me merq fj^ginia narras, 
Quae moveant animum sollicitent^qje meum, 
lam prior faecem, sed et haec Tindaniia yenit^ 
Exorat noctes dum mihi saga tuaji^,> ^ 
Consumpsi salsasque, molas et turis acervos, , 
Decrevere, greges, dum cadit agna frequens; 
Non porcus , non chortis aves , non ova supersunt. 
Aut vigila aut dorrtl, Nasidiene, tibi. 

/i- !ni f , !-i( 'i^; LY , . i ii.i i; ’;i ;. < ’ 

Murii’ munera, t^este, si remittis,’ * 

Nec nobis dederis temiserisque, ‘ ' . -li 

Cre'dam te’’ satis esse' liberalem. ' 

Sed si reddis Apicio Enpoque , j ,,, 

Et Gallo Titioqtie daiesioque, \ ‘ ‘ 

Linges non mihi, — nam proba et pusilla , est j — 
Sed quae' de Solymis venit perustis^ 

_ 'i 1 ■ ‘ . .1 V*' 'i "'I <''■> ' -'■I ^ 

Damnatam modo mentulam tributis. 

... ■ 1 1 (. I j-iiij . i: iii;; ' 


^ Liy, 7. cprtis. I LV, 6, puella^eat p.^tribnH. 

11. eomodioa P 12. poterit I . 

LIV. * Ad Nesidianvin T: Ad Nasid|iBnm somaia oarrantem 
1. mera] mea s : mihi : tua codex Pulmqnni ; oovS itoinj. 
2. sollicitemque pr.B 3. et om. h 4. Exiiret z 
S. Consompaia (Cum sumpaia XB) aalaaqiie X^B falaasque y 
mola T turria At toroa JC acervo b S. gregia 'pr^ 

7J cfaorUa XAC^ r ehoros B i eohoortia Pt eortia reliqui. noa aera 
P ' avia T > 8. Aat vigilavit P Naaidieoe GUztft iVaaaidmae 

S: Naaldiada P: Naaidiaae reliqui, ■' > • ' r ' 

LV. Ad Chrestum JC. 1. Creste he/z; Cresce z’^: Chereate 
At Cheriste G; ChreaUre P si] scia s 2. Nec} Etiisi no- 
bia] mihi hip remisseriaque B ■ 4. Sed non' reddis m: Sed' Si 
eredis f 5. Titidque] utroque P' Caesieque XABGVpi Ce- 
lioque COjM* : Gelioque bm t Gellioqne reKqui. ‘ fii' Lingis! 
Linguena It Ingens b: Lingas futai Linges reliqui eum / H fi tibrii 
Turnebi Advrrsariit XXfP, 28. nam] non pusillnfipuelta Y 

8. mentulam ] tabulam B tributi Turnebus rt Jleintius ; tri- 

butis libri, quod el in P extat^ quem GruSenu tribuli beibeft' dixit. 
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LVl 

ALstia polwnque pift percepsti mente y Rabiri, 
Parrhasiam mira qui strois arte ilaiiirrtnt. 
Phidiaco si digna lovi dare templa paravit, 
Has petat a nostro Plia tonante manus. 


. ; ■! ( ■■ ntf ; u: fi 

LYIL . ,; l ...I„ 

€7astora de Polluce Gabinia fecit Achillaht: •• 
Pyxagathos fuerat, nuAc ^lit Hippodaihus. ' 

, I ; j 1 (M.., 

' tiVIII ■'i -i.' 

O';:; *iT 

Mam sex aut septem nupsisti, . Galla,, cinaedis,, , 

Dum coma te nimium pexaque barba iuvat. 

Deinde experta latus madidoque simillima loro 
Inguina, nec lassa stare coacta manu, , ^ 

Deseris imbelles thalamos Inbll^iiiqud' m^ituin' 5 
Rursus et in similes decidis usqud tiirbs.'. 

Quaere aliquem Curios seriiper Fabios^ue 'ibqileniem. 
Hirsutum et 'dura rusticitate tinicein.' ' “ 

t . . f * ’ 

Invenies: sed habet tristis quoque turba cinaedos ‘ 

Difficile est, vero nubere, Galla, viro.' 10 

■ •) ' ci TTi' 


LVI, 8. parabit. 


LVI. Ad Rabiriam X. I.polomqne pia pereepsti Seriteriiu: 

polamqae pia percepisti „y.C.“ Seriptrii: polum quae qua) 

praecepisU G: polamqae p«areepisU;(p«roipUti polamqae 

tua cepisti (uta; polumqiie pia cepisti vel coepisti reliqui, cum S3$m. 

2. Pbarrasia vel Parrasitti J^BCGObchBoz miram' BCGO 
hchpswx : myram q, 3. parabit u> ri 2\ime»us AJveriarite Xirr t^^ 
28.: pararet vat. leei. e: om. ii parbrit Grulerve, 4.'Has pe- 
tat] A spectet P: Has petatta nostro S 

LVII. De Gabinia X. 1. AcblUam Ozqla et oorr.c; Achil- 
lan P; Achilat /tx : Achillas reliqui. 2. Pyx agathos Pq ; Pi- 

xagatos XBOhh; Pixagatas X et pr.O: Pixagatus corr.G; Pexaga- 
thos Is ; Pixatosque C fueras x Hyppodamas P 

LVIII. Ad Galla nubentem cinaedis X. l.Nam a nobaisti 
^ 2. te coma .d pessaqne * ' labat XA et pr.B : lavant 

■p 3. Dein e madaloqae «or. leel. e tboro'bc 4. lapsa 
b* 6. asque] ipsa zq toros] viros var. leet. G ' ■ 
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LIX. 

Won eeilat; 8in»:Bpro'iiieiter^ Tite ji:€}M«iiliaBut.£ 
BeUiuiOcoimvaak iCaecUiftBiu habetilrn/I 

j jilijiirit • ';,!> i/i ! ii|- 'IIi t/ tv‘;Il i'*' 

■ •i.iij.iii r,LX.'>'it;-.''il n r.i.i ■- 

Xarpeiae venerande rector anlae, 

Quem salvo dnce credimuis tonantem. 

Cum votis ' sibi quisque te fatiget, j.i, < | ,; ... 

Et poscat quae 4*i"P0f#Btia: . j 

5 Nil pro me mihi, Inppiter, petenti 
Ne snccensneris velut snperbo. 

Te pro Caesare debeo rogare: 

Pro me debeo' Caesarem rogare. ■ " ' 

ir.iui •iui.'t •.!! ■ ■ Kr(,’ 

■Uo! , LXI ’ ’’ * 

• r , ‘ , ■ 'iu: : 

.Abstal^t totam temerarius institor iub^ .i 

Inque.suo nullam limine limen erat. . .. 

, I ' : ' r ‘ J J ' . 

lussisti .tenues, .Germanice , crescere vicos, , 

flirv: i: Vl'- r , ’ . . : 

tt modo quae^ luerat semita^ facta via est. 

5 Nulla catenaUs^ pila est praecincta lagpnis, ,.,> 
i^ec praetor medio cogitur ire luto; 

Stringitur in densa nec caeca novacula turba. 

Occupat aut totas nigra popina vias. 

J'.l .!'.l 

LXI, 5. lagenis 

I I - . .11 I.i‘! * ■ • . ■/. t' , \ f A 

u... / •• I.» IVI'*' •• . • 'i' ; . t ■ • • 

mi; lix. * De Gtecilitno T;'De GteHano X. 2. Beltictitt T 

~ L^. Ad Adlom X, 3. qoisqnis fe fatiget Gi quUqne se 
fatiget ACOWftw: quisquis se fati(;et XB 4. dii A potest 
Ilis XBi potestas pr.6 .5. Nihil >ut mihi am.P potenti A ei 
pr.G 6. Nec G sascensneris XX ei pr.B £7. om. 9.] 

8. Pront me e 

" ' I.XI. * Ad Caesarem TX. 1. totam — orbem A; totnm — 
orbem pr.G: tota — urbe l cetarius Olcmzfi» et dua Gntieri: cera* 
rins w ; decarius • ; temerarius reliqui cum 2. nulli limine 

limes Roius. 3. Insisti P; Innxisti l tennis P Germani 

XXB et pr.G vivos X '' [5 — 8. om. T.] 5. praetincta XB : 

percincta pt lagonis XABPi elagonis 10 : lagenis retiqm; lacunis 
Heintiue. 6. praetor P 7. densas XABCUK turbas hiX 
ei corr.G 
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Tonsor, copo, cocus, lanias sua limina servant. 

Nunc Roma est, nuper magna taberna fuit. 10 

LXII. 

Reclusis foribus grandes percidis , Amille, 

Et te deprendi, cum facis ista, cupis. 

Ne quid liberti narrent servique paterni 
Et niger obliqua garrulitate cliens. 

Non paedicari se qui testatur, Amille, 5 

Illud saepe facit, quod sine teste facit. 

LXIII. 

Perpetui nunquam moritura volumina Sili 
Qui legis et Latia carmina digna toga, 

Pierios tantam vati placuisse recessas 

Credis et Aoniae Bacchica serta comae? 

Sacra' cothurnati non attigit ante Maronis, 5 

Implevit magni quam Ciceronis opus. 

Hunc miratur adhuc centum gravis hasta virorum, 

Hunc loquitur grato plurimus ore cliens. 


9. caupo, coquus LXII, 5. qui se 


9. «sapo TCGtw coeas TXABhi cocons P: eoqnas rtUqui. 
Uneaa p sab Umiaa $ 10. «st, nuper] ero nnae T magna 

fuit beoete B 

LXII. Ad Annllam X 1. Seclusis e grandis P; glandes 
CIO tt pr.G: perpandes he percillis G: praecidis Oh/iMai recedis 
J: perdis e: percidis rrbfui cum Anulle XABC 2, de- 

prehendi ABGOPbwfum ista] ita XABC cupis] invat ipt iu- 
vant z 3. seviqne B 4. Et niger (nigar X) XABCGH^i 

Et nocet siort Et notet reliqui. 6 . .paedicare se qui XB : pedi- 

eari sed sequi i; paedicares equi („ai. te qui“ 6 ) AG: paedicari 
te qui X: paedicari qm sb Pif Anulle XABC 

LXIII. Ad Silium X. [Tnett in codice helnutadiemi, uii hoc 
lemma : Marcialis coquus de Silo Italico. ] 1 . peritura bS3 

Silii b: Syll O: Siri G 2. tota C 3. Pieridos C re- 
census X 4. Credi XAB : Dicis ezq Haoniae XA Bacchia 
frAs Bachica P certa 9 : sexta e : 5. coronati S}; coturni P 

I non attigi autem B: non agittit ante Ai non agitat ante pr.G 
6. Implerat G ietle Heimio. quem j : cum XABG 7. 8 . 
Nunc — Nunc i 7. athuc A 8 . graco BC 

20 
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Fostqnam bii senia infentem faioibtu annum 
10 Rexerat, asserto qui sacer orbe fuit. 

Emeritos Musis et Phoebo tradidit annos, 

Proque suo celebrat nunc Helicona foro. 

LXIV. 

Qui tonsor tota fueras notissimus urbe. 

Et post hoc dominae munere factus eques, 
Sicanias urbes Aetnaeaqne regna petisti, 

Cinname, cum fugeres tristia iura foii. 

5 Qua nunc arte graves tolerabis inutilis annos! 
Quid facit infelix et fugitiva quies! 

Non rhetor, non grammaticus ludive magister. 
Non Cynicus, non tu Stoicas esse potes, 
Vendere nec vocem Siculis plausuraque theatris: 

10 Quod superest, iterum, Cinname, tonsor eris. 

LXV. 

liis te bis decimae numerantem frigmu brumae 
Conterit una tribus, Gaxgiliane, foris. 

LXIV, 1. fueras tota 


9. bia iagentem facibai ingentem X faeibna ABnf 10. 
Rexaerat B adaerlo P-. a aerto 6b: a eerto Aeinutadimn*. urbe 
P qni fait orbe aacer a 11. Bt meritoa ABf et pr.G 
st em. P PhoGo XB6 12. Perque a eelebrant h tboro 
93 < foeo helmttadiemi$. 

LXrV. * Ad Cinaamnm TX, l.tata foeraa T: faeraa tota 
reUqui. noetisaimna B 2. Et post boa TXABCbettextf^ : Et 
poat qnae m: Et demui hoc l: Et demam munere dominae bt Et 
demum dominae munere p9S i Et post haec rettq». 3. Etneaqna 
T'- Aeternaque XAB ei tpr.G Esternaqne esrr.G : Externaqaa 
Ciehlmp$wS)x Atbeniaque P petaati Z* 4. dnm vitas, eorr. 
dum fugeres , Q : Cinna mecum fugies. P fori iura X 6. Qui 
nunc G tollerabla P: toleravis .tolerabilia T inutilia] ia 
ociis P 6. Quid facis Cbtn: Sic facis cswtf 7. reotor b 
grammaticos X 8. potest T 9. voces XBCG Siculis 
Pz(fXa: Sicnlnm T: singulis XABG : sagulis icbitw^gS: sagulus 
C: scenis 0: cfcUs Oudendorfitu, tbecetris pr.B 10. eras b 

LXV. * Ad Gareiltianum Z*; Ad Gargiliaonm X 1. Bia 

te bis decimae i: Lieabis decumae XAB et pr.G i Licebis te decu- 
mae corr.G: Lucis bis demmae Cu brumam XABC 2. Con- 
tinet cf. Contigit Cl focis P 
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Ah miser et demens ! Tiginti litigat annis 
Quisqnam, eui vinci, Gargiliane, licet I 

LXVI. 

Heredem Fabins Labienum ex asse reliquit: 
Plus meruisse tamen se Labienus ait. 

LXVII. 

Paedicat pueros tribas Philaenis 
Et tentigine saevior mariti 
Undenas vorat in die puellas. 

Harpasto quoque subligata ludit 
Et flavescit haphe, gravesqne draucis 
Halteras facili rotat lacerto, 

Et putri lutulenta de palaestra 
Uncti verbere vapulat magistri: 

Nec cenat prius aut recumbit ante. 

Quam septem vomuit meros deunces; 

Ad quos fas sibi tunc putat reverti, 

Cum coliphia sedecim comedit. 


LXVII, 5. hape grareisqua 11. redire 12. 
sexdecim 


3. A miser TXAB : Ha miser GPfma Utagat B , 4. Qais- 
qne P 

LXVI. De Labieno X. 1. Labienem z: labe miaor h’ 

labe numerasse Ps 2. erit w 

LXVII. Ad Philenen X. [ f^rrsum 2 — Epigr, LXX. om. C. ] 
1. Pedica w 2. scaevior l 3. vorat] dolet q>: do- 
lat Grutenit 1 solet Ruigmiu$. 4. Harpasta B qnosqne P 
5. Bt flavescit apbe XABGOi^i Bt flavi seitapbae (seytaphae p; 
soythaphe clst scitapbo b: stitafe s) bchltun^/ai: BI bavi seitapbae 
P gravisqne fuia dranees XABh» et nrr.G : draoces pr.G ; 
draucos oAchtzipintm: drauoo Gruierut. 6. Halteras Safmasiug 
ei Sariveriuti Alteras X^BGft et Sbri Tumebi AdvertariU XXIV^j 
2i- novHque Demitiue, gui reiidi t Atteres «: Alternas Alter- 
nans OX: Alceron I; Alterno rttiqui. (belles m 8. Vnneti 
Ai Uti S 10. mores A ei pr.G 11. At XG reverti 

XBGOl/ma: revera As redire reUm. ' 12. coljpbia Obs co- 

loepbia AP.: qno loepbia XB : «olophk * sexdedm hhUw/uM : 
saepe clam Pzf i 
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Post haec omnia cum libidinatur, 

Non fellat — putat hoc parum virile — 

Sed plane medias vorat puellas. 

Di mentem tibi dent tuam, Philaeni, 

Cunnum lingere quae putas virile. 

LXVIII. 

Commendare meas. Instanti Rufe, Camenas 
Parce precor socero: seria forsan amat. 

Quod si lascivos admittit et ille libellos, 

Haec ego vel Curio Fabricioque legam. 

LXIX. 

Haec est illa tibi promissa Theophila, Cani, 
Cuius Cecropia pectora voce madent. 

Hanc sibi iure petat magni senis Atticus hortus. 
Nec minus esse suam Stoica turba velit. 

5 Vivet opus quodcunque per has emiseris aures; 
Tam non femineum, nec populare sapit. 
Non tua Pantaenis nimium se praeferat illi. 
Quamvis Pierio sit bene nota choro. 


LXIX, 2. dote 


14. virile] utile pr.G : civile pr.i 15. Sed seue Px Torat 

O 16. Dii Of: Dementem XABG det B tua XABG 

Philaenis X^iB 17. cunnunlingere X quae] qni XjlBGhx 
putat G ‘ 

LXVIII. Ad Rufum X. 3. et em. P 

‘ LXlX. Ad f heofilam X. [In P inter versus 2 et 3. eri spatium.] 
l.'Theofila X 2. Cecropia — dote Cecropio — rore 

18 et Heinsius ; Cecropia (Sepropia if) — voce reliqui cum 2L, manent, 
corr. manant, P 3. petqt o: petant A: putat magnis pr.6 
Atticus ortis Atticos hostis btu> et pr.ch; altus in hortis /sxai: 

Atticus hortos reliqui cum i 4. soum P 5. qoocunqaa 

hlp; per quemcqnqoe P per istas miseris G/ucai per istas emise- 
ris XAB: petas emiseris c; per iis emiseris t: per has emiseris 
(permiseris Heinsius.) reliqui cum horas i* _ 6. lam 

non Pf8 ; T/un' neo zip et lunianae: Tam non reliqui cum ^ (T). 

. 7. Plmlheuis. X/iOPbpf/ne , eorr.B et Gtslteriani'. Parthenis 

bXa; Parthenium Gryphianae.' i nimium se] omii se s: versu se m: 
universe bw proferat 1 8. thoro bpsw et pr.h 
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Carmina fingentem Sappho laudavit aroatcixt'< ■ ’ ' 

Caatior haeo, et non doctior illa fuit . ' 10 

Lxx. 

Ipsarum tribadum tribas, Philaeni, . 

Recte, quam futuis, vocas amicam. , 

LXXL • I j 

Ficosa est uxor, ficosus et ipse maritus, .i";' .1 > * 

Filia ficosa est et gener atque nepos. ' ^ . ■' , 

Nec dispensator nec vilicus ulcere turpi , 

Nec rigidus fossor, sed nec arator eget. 

Cum sint ficosi pariter iuvenesque senesque, ' 5 

Res, mira est, ficos non habet unus ager. 

LXXIl. 

Ciratns sio tibi , Paule , sit December, t ' 

Nec vani triplices brevesque mappae. 

Nec turis veniant leves selibrae. 

Sed lances ferat et scyphos avorum , 

Aut grandis reus aut potens amicus, ' 5 

Seu quod te potius iuvat capitque. 


9. laudabit LXXIl, 4. aut scyphos 


. i 

9. fringeotea fingente ho Sappo XjiB: Sapbo P lao- 
darit O: landabat landabit Grvterut: laudaret margo /unii, 
amtrix X 10. boc < , et] eat m; aat, at, sed Heinsiut, 

LXX. De Philene X. '' 1, tribamm O: trivamm C: trivia- 

rom XAB6 Pbilenis Oh 2. quam] dum ichUiozf fnis B 

LXXI. ,De marito et uxore de tota domo X, 2. et gener 
atque nepos ^s; et socer atque gener h; et gener inde socer i; et 
gener atque socer reliqui. 5. sit h fiscosi X iuvenes pari- 
terque 0 6. ficus Cbchlewxf ullus ozy 

LXXIl. Ad Paulum X. 1. sie] sit B tibi sit December 
Paule XABCclx: an tibi sit December , Aule? 2. Nec iani B^: 
Nec iara vani 1 3. Nec turpes P leves selibrae Ofmai leves 

velibrae breves selibrae (salibrae Cl) reliqui eum 7CS3. 4. 

ferant bhtw et Pben: aut reliqui. antorumP: anorum G 5. 
Aut grandisecos s 6. Seu] Sed PS8 capitque biw: eupis- 
que bp 
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Sic vineu Novinnque Pnblinmqae 
Mandris et vitreo latrone clnsos ; 

Sic palmam tibi de trigone nudo 
10 Unctae det favor* arbiter coronae, 

Nec laudet Polybi magis sinistras: 

Si quisquam mea dixerit malignus 
Atro carmina quae madent veneno, 

Ut vocem mihi commodes patronam , 

15 Et quantum poteris , sed usque , clames : 

„Non scripsit meus ista Martiaiis.“ 

LXXIII. 

Csquiliis domus est, domus est tibi colle Dianae 
Et tua patricius culmina vicus habet: 

Hinc viduae Cybeles, illinc sacraria Vestae, 

Inde novum, veterem prospicis inde lovem. 

5 Dic, ubi conveniam, dic, qua te parte requiram: 

Quisquis ubique babitat,'Maxime, nusquam habitat. 

LXXIV. 

C?yllenes caelique decus, facunde minister, 


9. trigono 


7. Novumque P: Nevinmqne ht Novium (om. que) s Pnl- 
liumque A et pr.G 8. Mandris et corr.G: Mandri sed blpe : 

Mandris sed ch vitreo] utero t et margo 5: uter 6 clnsos 

S r.Gh: nudos fit nudos ni clausos no 9* Sit t 10. 

lucta edet Pt Hunc tedet AB et pr.G: NuU» tedet C: Nnncta 

te det g 11. Pholybi XB: Palibi »or. leet. 0 magis] 

manus X et vttr. teet. G sinistram Boumtos. 12. dixerit] 

legerit mf 14. vovem B : noceam « comedes 4 patrona 
XA 15. Et quanta Heinnu». set usque A et eorr.G-. et 

usque X: Si usque pr.G’. sed et usque hchl; snpraque O: sed 

semperqne t; sed snperque la; sed usque rBiqui. 16. Non] Heu 

^ meus] raibi to 

LXXIII. * Ad Maximum de habitatione ana T: Ad Maximum 
X. 1. Esquitis XAB: Esquiliae hhmsuif^ domus eat semel 

am. P colla XAC et pr.B 2. vicus] meus P 3. biduae 
XAC et pr.BG : biviae H, corr.BG et oodex GuUelmii V rrisimm. llt, 
22. t vidue h t qndnde s t bivirae Upeius et GuUelmius : aedem Hein- 
eitts. Cibellee ST illic f [5. 6. tiffert £>.] 5. die] de P 

qua de /s 

LXXIV. De Norbana X. 1. Cylenes O; Myllenes ® 
deus p fecunde AB 
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Aurea cui torto rirga dracone viret: 

Sic tibi lascivi non desit copia furti, 

Sive cupis Paphien, seu Ganymede cales; 
Maternaeque sacris ornentur frondibus Idus 5 

£t senior parca mole prematur avus: 

Hunc semper Norbana diem cum coniuge Tarpo 
Laeta colat, primis quo coiere toris. 

Hic pius antistes sophiae sua dona ministrat, 

Hic te ture vocat, fidus et ipse lovi. 10 

LXXV. 

l^is futui gratis, cum sis deformis anusque. 

Res perridicula est: vis dare, nec dare vis. 

LXXVI. 

Quod te diripiunt potentiores 
Per convivia, porticus, theatra, 

£t tecum, quotiens ita incidisti. 

Gestari iuvat et iuvat lavari: 

Nolito nimium tibi placere. 5 

Delectas, Philomuse, non amaris. 


LXXIV, 7. Caro 9. prius 


2. viget, „ai. viret/* $ 3. Sit pr,B 4. Prapbieti 9 ; 

Paphie Aw: Paphia 0 : Paphi z: pace fut eagaBimede * edes 
XABG: colis var, leci. G: coli Cbcswzfitt 3. frootibas Bi col- 
libus Ip 6. anus h 7. com cofiiage X: dicet cura coniuge 
s93 Tarpo hhp$ et m U»te Gruieroi’ Carpo XBCOcw^put^ et duo 
Gruieri: parco AGi campo 2: caro : Caro Xa : Prisce vel Crispo 
Heinsiut, 8. quo (qua. fina) coiere (coire 0) toris Ozfpftmt^ ei 
corr,o: quo coleret (coluere corr^G) coris (choris X) XAJBQ et pr,et^ 
quod coleret coreis (colitis 4 ) b$: quo caluere toris 3C; quod coluere 
choris (toris p) 1 qua coleret coliris w : quod coleret corilus C 


[yersu$ 9* 10. in "XB cum Epigr. $q. 'conflati. 9. Hinc 
hohp plus XAB ministrat JBPila: ministret reliqui» 10. 

Hinc c rure 9 vocet Ocmzfjtzi om; C 

LXXV. In anum deformem O 1 . gratis fotui P et anus 
hio 9 2. vis dari 9 non dare 2 ei pr.G 

. LXXVI. Ad Philofflusum X. 1. deripiunt X^ 3, quo- 
tiens inridisti pr.B 5. tibi nimium h 
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Lxxvn. 

Cixigis, ut nostros donem tibi, Tucca, libellos. 
Non faciam: nam vis vendere, non legere. 

LXXVIII. 

C/um Saxetani ponatur cauda lacerti 

Et, bene si cenas, conchis inuncta tibi: 
Sumen, aprum, leporem', boletos, ostrea, mullos 
Mittis: habes nec cor, Papile, nec genium. 

LXXIX. 

Potavi modo consulare vinum; « 

Quaeris, quam vetus atque liberale! . . 

Ipso consule conditum: sed ipse. 

Qui ponebat, erat, Severe, consul. 

LXXX; 

Quatenus Odrysios iam pax Romana triones 
Temperat et tetricae conticuere tubae. 

Hunc Marcellino poteris, Faustine, libellum 
Mittere: iam chartis, iam vacat ille iocis. 
Sed si parva tui munuscula quaeris amici 

Commendare, ferat carmina nostra puer: 


LXXVIII, 2. tibi est: 


LXXVii. Ad Vaccam JST. 

. ^^^^VIII. Ad Paphilum 'X. 1. Sexitani S^ et Hieron. Ma- 

gius ‘Miseell. Ilj 9. coda 'ABz: cansa 6Z;'caeda JX: corda, ,,aZ. 
cena,‘* -Gf 2. bone h conchisis uncta A' ei pr.Gi conchesis 

uncta corr.G: conchis is cuncta XJB tibi P ei Gronovius: tibi est 
rehqui: scribendum censeo conche sit uncta tibi. 3. Sumere 9 

hostrea B • mulos Pfjsta d.Papyle B: Paphile Xhtp: Pam- 

pniie Poc22C ' * * x - 

I^XXIX. Ad Severum JX. 
quam s 3. get A • 4. 

Ad i^i'austinum X, 
othrysios 2C; Sodrysios X ‘ 

mmendan hp feret nostra carmina' P 


1. Putavi P „2. atque ] el 
Cui s Sivere A ei pr»G 

1. Quatinus XG Odriosos h 


2. tretice b: tetriae O 
5, amice ' G: amicae X , A 
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Non qaalis Geticae satiatus lacte iuvencae 
Sarmatica gelido ludit in amne rota, 

Sed Mitylenaei roseus mangonis ephebus, 

Vel non caesus adhuc matre iubente Lacon. 10 

At tibi captivo famulos mittetur ab Histro, 

Qui Tiburtinas pascere possit oves. ' . •; '* 

, • ■ • 1 - ■ -I i; ■ . : . ; 

. LXXXL 

Xriginta toto mala sunt epigrammata libro: 

Si totidem bona sunt, Lause, bonus liber est. 

LXXXn.' ' ■ ' V' 

Menophili penem tam grandis fibula vestit," ^ — 
Ut sit comoedis omnibus una satis. 

Hunc ego credideram — nara saepe lavamur in uno — 
Sollicitum voci parcere, Flacce, suae: 

Dum ludit inedia populo spectante palaestra,, 5 

Delapsa est misero fibula: verpu^ erat. 

LXXXIIL 

Eutrapelus tonsor dum Circuit ora Luperci 
' Expingitque genas, altera barba subit. 


LXXX, 8. rigido 11. Istro LXXXI, 2. liber 
bonus est. LXXXII, 8. in unum 


7. saciator B laete Minervae a 8. ri|ddo 9 Indet B 

tota pr.P 9. Hytylenei A : Hytilenei P magnenis Xt 
magonis > ephebi hluo 10. cetnt G; eaeens XAB vivente 

Pii vidente margo luniinae Lemairii. 11. Hiatro XABPitpi 

Istro reliqui. 12. posset XABCGi poscit » 

LXXXI. Ad Lausnm X. 1. mala om. P 2. bonus 
liber est XABGPi liber bonos eat reliqui. 

LXXXII. De Menopbilo X; Demophilo T- [1 — 4. om. T.] 
1. Enepbili p pennem P 3. Hanc quoque l reddi- 
deram B in unum ^ 5. laedit XA ' 

LXXXItl. * De Utrapilo T; De Eutropilo tonsore X. ^ 1. 

Eutrapeius I^xa: Entrapilus T: Entropilus XABCGOhhclzfi;'Eatro- 
.pilus aio; Veropilus p cum b$u> ore pr.B 2, Expungitqne a; 
Expnrgatque c: Expingitque cum reliquit |>m. genas] cutem pr.h 
subit] venit Mp ei var. leci. e 
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LXXXIV. 

Dnm mea Caecilio formator imago Secundo 
Spirat et ai^ta picta tabella mano, 

I, liber, ad Geticam Peucen Histnunqne iacentem: 
Haec loca perdomitis gentibus ille tenet> 

5 Parra dabis caro, sed dulcia dona, sodali: 

Certior in nostro carmine vultus erit. 

Casibus hic nullis , nullis delebilis annis 
Viret, Apelleum cum morietur opns. . 

LXXXV. 

Quod non insulse scribis tetrasticha quaedam. 
Disticha quod belle pauca, Sabell^ facis, 
Laudo, nec admiror. Facile est epigrammata belle 
Scribere ^ sed librum scribere difficile est. 

. LXXXVI. 

^ A.d natalicias dapes vocabar, 

Essem cum tibi, Sexte, non amicus. 

Quid factum est, rogo, quid repente factum est. 

Post tot pignora nostra, post tot annos 
5 Quod sum praeteritus vetus sodalis I 
Sed causam scio. Nulla vmiit a me 

LXXXIV, 3. Istrumque tacentem : LXXXV, 3. Epi- 

gramma, Sabelle, 

LXXXIV. Ad libram suam X. 1. Com lAnv 2. ar- 

gutam X ei corr.G manam XABGTi .1. Ij om. XAB Liber 
et ad £ Getioen G : Gethicam B Peuoen h : Pheoeem B Hi- 
strumqae ABBbhfit Hystronqoe X; latromqus reliqui:' iaceotem 
XABCGlif'^i tacentem reliqui. 5. Parcia pr.B 6. in ve- 

stro G i in isto h : non nosiro s 7. hoc heklp nullis delcbilJsJ 
debilis flebilis XAGt delebilis om. altero unllis cum spatio B: de- 
bilis nec flebilis B: et nallis debilis a: hic nullis flebilis COuu: no- 
stris bie nallis dellbilis amnis i S. Apollineum X com X 
moriatur pr.G : orietur b 

LXXXV. Ad Sabellum X. 1. non] nam pr.AG insnlae 
Ohw 2. Disthicaqne belle p Sabella X [3. 4. apponii X>. J 
3. epigramma tabelle Xt epigrammata Telle B 

LXXXVI. Ad Sextnm X. 1. natilitias corr.G vocabat h 

3. rogo] ergo p est in fine adduni XABB, om. reliqui. 

4. pignera AB 5. sim b: om. b solidalis X 6. causa 

X; causas AG ad me XABl et pr.G 
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Argenti tibi libro pnstalati, 

Nec laevis 'toga, neo rudes lacernae: 

Non est sportula, quae negotiatur. 

Pascis munera, Sexte, non amicos. ^ 10 

lam dices mihi „Vapnlet vocator.'* '• 

LXXXVIL' ■ ’ , 

Si meus aurita gaudet lagalopece F^ccus,. 

Si iruitur tristi Canius Aethiope ; < 

Publius exiguae, si flagrat amore catellae. 

Si Cronius similem cercopithecon nm^t : 

Qfilectat Marium si perniciosus ichnenmon, 5 

Pica salutatrix si tibi, Lause, placet; 

Si gelidum collo nectit Glancilla draconem, 

Luscinio tumulum si Telesina dedit: 


LXXXVI , 7. Hispani tibi 8. Nec tenuis 10. 
Poscis LXXXVII, 1. glaueopide 7. Gratilla 8. 
Lusciniae Thelesina 


7. Argenti] Hispani tibi libram 'XABGhehpnot bilibra 

pustulati ka; pusulati postulati XABp , eorr.G ri ,, quidam 
antiquus codex Domitii; postulata est z: postulanti reliqui cum 2C. 

8 . laevis] tenuia 0 . quae] neque nego- 

eiator P 10. Pascis xAbCG^ ; Poscis reliqui. non om. X 
11. dicet eorr.h; dicis P va pudet ut; Vah pudet Tl, pr.G 
et margo jl; vapulo P vocatur XBP et pr.A; vocetur G3t et 
earr.A; vorator il 

LXXXVII. Ad Flacemn X. 1. Si melius X et pr.A: SI 

magis emsw; Si gaudet melius aurita B auriga bsw lagalopece 
OS 8 et Bruienu: iagaopeoe XABGbchh: lagaepete p; lagaopice C 
^■^aliao^^ Gruieriss: lagaopace zqp ; lagaopoce ui; lagagopeee $ (la- 
gago cepe P): lagopice ttk; iagoopode /ti lagopode a; dagaopere m: 
glaqeopide Soaliger. Flacns B 2. Caunius OA 9 : Camnius h 
3. ex igne P fraglat X: fragat pr.A; fragrat sio et eorr.A 
oatnllae As et pr.G: capellae Gronovii „AISC.‘^ Syliog. Episti, 
II, p. 523. 4. Si Chronius XABOh^: $i Cronns lunianae: Si 

Cbiomus b : Sithronius s cercopiticon C: cercophiticon s ; cerco- 
phitecon Os oircopiticon Xb et pr.A: circopithicon P; cirtopeticou 
G: eircopeticoo eorr.A: circophitieou pio: circhopiticon h: cicropi- 
ticum (ooir. cicropiticon) B 5. ichneumon Oui icheumon puu.; 
iconeumo P; icaneumo : ischemon Prticriomii A/: hicemon l; iche- 
mon reliqui eum 18. 7. gelido (gellido A) collum A et pr.G 

Claucilia Heinslus (vel Flaccilla): Glacilla pua: Glacia XABC et 
pr.G: Gladella (GadillaP); Gradilia ; Graodilla o: Gadilta 
nlpswfB: Calathea eorr.G: Galathia K 8 . Luscinio XABGP 

behvxS: Lacinio ks Laacinio s; Lusciniae reliqui. TelesiUa P 
dedit] facit Pbomwz 
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Blanda Cupidinei cur non amet ora Labycae, > 

10 Qni videt haec dominis monstra placere suisl 

’ LXXXVIII. 

ff'ertnr habere meos, si vera est fama, libellos ■ 
Inter delicias pulchra Vienna suas. 

Me legit omnis ibi senior iuvenisque puerque , 

Et coram tetrico casta puella viro. 

5 Hoc ego maluerim, quam si mea carmina cantent 
Qui Nilum ex ipso protinus ore bibunt; 

Quam meus Hispano si me Tagus impleat auro 
Pascat et Hybla meas, pascafHymettos apes.‘ 
Non nihil ergo sumus, nec blandae munere linguae 
10 Decipimur: credam iam,‘ puto, Lause, tibi. 

LXXXli'. 

M, felix rosa, mollibusque sertis . . . / ' ' 

Nostri cinge comas Apollinaris. • 

Quas tu nectere candidas, sed olim, 

Sic te semper. amet Venus, memento. . 

xc. 

Mactat inaequalem Matho me fecisse libellum: 

Si veryun' est, laudat carmina nostra Matho. 

... I ' V V 

9. amet ora Labycae fata: amet ora Labyrtao ( Labytae g) 
fJmlgSS : amet ora Labintae (Libirtae t) ObchUwz: amet ore labritae 
amet tala byeae ji-. ame (amet C) atbalabice C ei pi-.G: amet 
ta labiee JCB-, ei eorr,G 10. domioi Xj^SG aua. XAhCGn v 

' LXXXVIII. * Ad Lanium de 'caraiiDe ano T;- Ad Lattium JX. 

■ 1. vere 7> 2. Bienna P 3. senii i pnerqne in- 

Venisqne R ■ 4 . quoram pr.JB 5. Haec ^ 6. ex 

Ilio XABCGUKUw orbe pr.G 7. Hispanus Tagos T 

8. Pascat et bibleas' pioSS et pr.ht Pascat et Hibla meos corr.h: 
Pascat et hibleaas (bibleas t) ts Hymetos TXABOb: Himetns h 
' 9. nil Pb$w nec blandi (blando eorr.B) mnnere linguas 

(linguae corr.G) XABCG: nec magnae mnnere Hn^ae T: neo blan- 
dae murmure linguae Oftxa; nec blandae munere linguae reUgut cum 
Xp. 10. Dacipimna C et eorr.B credo * laus et tibi T 

LXXXIX. Ad rose coronam X. 1. 1] »m. XABCGbcUp x 
0 pa milibusque h 2. Nostris AC: Nostras B Appollinaria 
P 3. necte 1: necease bw; nectare h candida XP 4. 
Si pr.B ' 

XC. * Ad Creticum 7X. 1. Laetat XX ei pr.B 2. 

nostra carmina P 
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Aequales scribit libros Calvinus et Uinber. 

Aequalis liber est, Cretice, qui malus est. 

XCI., ‘ 

De nostro facunde tjbi luvenalis agello ’ 
Saturnalicias mittimus, ecce, nuceii. 

Cetera lascivis donavit poma puellis • •. >- . 
Mentula custodis luxuriosa ' dei. 

XCII. 

„Si quid opus fuerit, scis me non esse roganduiu*‘ 
Uno bis dicis. Baccara, terque die. 

Appellat rigida tristis me voce Secundus: 

Audis, et nescis. Baccara, quid sit opus. 

Pensio te coram petitur clareque palamque: 

Audis , et nescis , Baccara , quid sit opus. 

Esse queror gelidasque mihi tritasque lacernas: 
Audis, et nescis, Baccara, quid sit opus. 

Hoc opus est, subito fias ut sidere mutus, 

Dicere ne possis. Baccara, quid sit opus. 

XCIII. 

STarnia, sulphureo quam gurgite candidus amnis 

XCII, 2, Bis nobis dicis 4. 6. 8. Audis, sed nescis, 
XCIII, 1. sulfureo 


3. Cal visos A: Cnlvinos Bt Calviasos T 4. Critice a 

,XCl. Ad Facandom X. 2. nugas B 3. lascivas h - 
donavit] ' dona i ; donavit dona a 4. Inxoriosa A 

XCII. * Ad Bacaram T.- Ad Vacaram X. l.opus ofaeritB 
scis] tibi PS 8 2. Dno bis (his X) TXBC et pr.A: Ut nobis G 
et pr.A: Bis nobis reliqui, dicis] decies T Bacara XAB : Bachara 
P; Bacchara O 7 ubique. 3. tristissimae voce T: tristem me£ 
secandis pr.B 4. Andis et nescis TXABCGPTI: Audis sed ne- 
scis reliqui. Bachara T qai sit T [5. 6 . om.Ato, 5 — 8 . P: 7. 
8 . 5. 6. Iramponit 9.] 5. te coram TOl/tM : coram te G : cu- 

rante XABi cnrate bq>: onr a te Ceez : edr a md X ' elaraqne X : 
petitnro lareqae !T: palmamqne elareqne i 6 : Audis et nescis 
TGH: Andis sed nescia reiiquU [7 — 10. om. C. ] 7. Ecce 

wz 8 . Andis et aescis T: Andis sed nescis reliqui, 9. est 
om. T facias A et pr.G : fas P mntes XA et pr.G : motos B 
10. nec TB: non <p 

XCIII. * Ad Narniam civitatem TX, 1. Namea P snl- 

pnreo A: snlfnreo P: snbphoreo T annis (ut Circuit amnis 
Candidas AjS; eandidaminis Circuit 7 
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Circuit, ancipiti vix adeunda iogo, ' 

Quid tam saepe raeunt nobis abducere Quintum 
Te iuvat et lenta detinuisse moral 
5 Quid Nomentani causam mihi perdis agelli, 

Propter vicinum qui pretiosus erat 1 
Sed iam parce mihi, nec abutere^ Narnia, Quinto: 
Perpetuo liceat sic tibi ponte frui. 

XCIV. 

Unguentum fuerat,' quod onyx modo parva gerebat: 
Olfecit postquam Papilus, ecce, garum est. , 

xcv. ■ ' 

Bruma est et riget horridus December, 

Audes tu tamen osculo nivali 
Omnes obvius hinc et hinc tenere. 

Et totam, Line, basiare Romam. 

5 Quid possis gravinsque saeviusque . . 

Percussus facere atque verberatus 1 
Hoc me frigore basiet nec uxor, 

Blandis filia nec rudis labellis. 

Sed tu dulcior elegantiorque, 

10 Cuius livida naribxis caninis 


2. ancipati T 3. addacere pr.G 4. detennisse T 
5, onmeDtam Z*; momeiitaDi JCio prodis fimiius. 6. Pro turpi 
vitio qui Tl 7. ab ntere O: tbotere T qnsnto Xjii 8. 
Perpetoa pr.T: Perpotate ' 

XCIV. * De pa^iro T: De Papylo JC, t/ui Epigr. ipsum omiltU. 

1. modo] mibi G parva] mrva ,,vel simile nomen“ Scri- 
verius; parve gerebas Gronovius. ferebat T 2. Papylus T: 
Papbilaa bh Pamphilus P ecce] hoc h carum : larum B 
est om. T 

XCV. * Ad Liaum T. . '1. orridos V' horrida G ■ 3^ 

Audesi B 3. obvios TBCOblsui et lussiauae ; .obvios offloes hp t 
obvio P 4. linebas iaperoma T; Liue basiam ‘Komaoi (Romam 
B) XAB frontem, margo Hornam, A d. posses Ph seniat- 
que Bt scaevinsque I: saevius C [6. em. T. ] 7- bassi et 

T; basie s: basiat p ne uxor P 8. rudi Tt undis A83 li- 
bellis XB [9—16. om. T.] 9. eligantiorqoe X 10. 

ninguida Beinsius ; lurida vei stiria — , giacie rigelque barbu 
/ioios. 
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Dependet glacies rigetqne barba. 

Qualem forficibus metit supinis 
Tonsor Cinyphio Cilix marito. 

Centum occurrere malo cunnilingis, 

Et Gallum timeo minus recentem. 16 

Quare si tibi sensus est pudorque, 

Hibernas, Line, basiationes, 

In mensem rogo difieras Aprilem. ' 

XCVI. ii 

C^onditus hic ego sum Bassi dolor. Urbicus infans. 

Cui genus et nomen maxima Roma dedit. 

Sex mihi de prima deerant trieteride menses, 

Ruperunt tetricae cum mala pensa deae. 

Quid species , quid lingua mihi , quid profuit aetas 1 5 
Da lacrimas tumulo, qui legis ista, meo. 

Sic ad Lethaeas , nisi Nestore serius , undas 
Non eat, optabis quem superesse tibi. 

XCVII. 

IVosti si bene Caesium, libelle. 

Montanae decus Umbriae Sabinum, 

Auli municipem mei Pudentis, 

Oli tu dabis haec vel occupato. . - 

XCVI, 7. serior 


' 11 . fortlcibns 0 ^^: forptelbns CGttpftTi: fornicibus A: for- 
nicibus X et pr.Bt forcipibus reliqui. metis b; petit G supinus 
X 13. Cinipio Xb; Cynipio A: Cilipio B: Cynaphio bpjf : 

Cinifo t; Cymphiowyi Cympi» P Cylex calix blt calibs cw: 
Chalybs Beverlandus. 15. nimis 9 ) receatam fr.A: rigentem 
Heimiu». 16. QniUTt AG et fir.fi sensor x. 17. Hibernas] 

Libertinas P linebas iationes T ’ , 

XCVI. De Urbici fnnere X. 1. Une A etpr.B 3. de- 
derant XAB trientide..Pb 8 : tridentide m nomen in fut addit 
A , «missum utr*u 2. isonii pr, 4- male Heauiut. 6 . De 

A 7. serior Pxfipna : senior O: serius rvli^rui cum 8 . 

Nonne adoptatavis AB; Nonne adaptat avis X et pr.G : Sed nec 
adoptet avna C: Non eat, optat anus margo h 

XCVII. Ad libellum suum X. 1. Cesnm libelli P 2. 
Mentanaei Umbricae C S.maoicipinmpr.b 4. vel] et 
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5 Instent mille licet premantqne cnrae, 

' Nostris carminibus tamen vacabit. 

Nam me diligit ille proximnmque 
Tnrni nobilibus leget libellis. • ■ j 

O quantum mihi nominis . paratur ! 

10 O quae gloria ! quam frequens amator ! 

Te convivia, te forum sonabit. 

Aedes, compita, porticus, tabernae. 

Uni mitteris, omnibus lieris. 

.. XCVIIL 

Omnia, Castor, emis: sic fiet, ut omnia vendas. 

' xcix. ‘ 

Sic placidum videas semper, Crispine, tonantem. 
Nec te Roma minus, quam tua Memphis amet: 
Carmina Parrhasia si nostra legentur in aula, 

— Namque solent sacra Caesaris aure £rui — 

S Dicere de nobis, ut lector candidus, aude: 

,,Temporibus praestat non nihil iste tuis. 

Nec Marso nimium minor est doctoqne Catullo. “ 
Hoc satis est: ipsi cetera mando deo. 


XCTIl, 9. tibi XCIX, 6. Ule tuis. 


5. mille] naila ^ propereotqoe I 7- diliget ABC 
proximasque ABhlpS 8. Cnrni XABG : Cur ia p; la I liget 
A et pr.G .* legit PicmaiqpSB 9- tibi q) J numinis XABCGhchl^ 

11. eonviva hpui sonavit XABG: sonabat i: sonabant hp^ 

^ 12. taberna bktw 13. mittereris G , legereris pr.G 

XCVIII. Ad Castorem X 1. emis Castor X emit s et 
pr.G 6at Z(p vendat s r • ^ ' 

XCIX. * Ad Castorem ad Crispinitm T, omuao tamen XOVIIl. 
Ad Crispinnm X. 1. placitam X Cripine T 2. nimphis 
pr.G amat T 3. Parrasii pr.G Parrhasiam P iegontar Z*: 
legantor $ in anram P^ 4. soles a sacrae X 5. au- 
det c et pr.B 6. [om. C.] ista > : ipse A : ille P et eodieet Gruteri. 
7. minor est niminm G doetorqne s 8. ipsa XABC 
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